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Copillula se mica fara astêmpèra din instinctiva pornire de a'o intari nasanda vi-
Ore prin gimnastica.

Giunele se Increde orbesce in tota ce'i esse Inainte, cacl n'arft c4tiga
recea ispita cu pretula desamagirii.

Sossesce apoi o vrêsta canda onml, matura. la corpa., la 'anima i la miute, se con-
centra In sine, deveninda ella Insuo o mica lutne, basata In relatiunile selle cu lamed
cea mare pe principiula conservatiunit §i desvoltarii individuale.

Aa sunt i pop6rele.
Pruncialora se manifesta printr'o sgomot6sa dinamica; tineretea, prin velleitati fe-

derative; barbatia, prin nationalising.
Secolula XIV a fosta pentru Romani denim* acestei din urma, fase, a emit au-

rora resarise ca putina Inainte.
Pe ambii termi at Dunarii, differite mollecule alle gintit latine din tre &Mani §i

Carpati desnòda, una cate una, precipitatele casatorie cu fella defeliti de vite straine.
In loca de amalgame romano-bulgare , romano-cumane, romiino-rutene, româno-

serbe, româno-maghiare, séa cella puting allaturi cu dênsele, appara lica,rinda vr'o
cate-va staturt esclusivamente romAne.

PênC la couceptiunea unitatil genetice mal este departe, déra agiunge d'o-cam-data
ca Rom'anula voesce a fi Românt.

A césta virila epoca .ace 0118 mama In cella mat aanca Intunereca.
Cu faca criticel In mana, voma cut*, not s'o strabattema In Ole directiunile, stu-

diand'o passa la passg intr'o strInsa legatura cu periedele anteri6re, chel biografia
barbatului nu trebui BA uite cela-ce fusese giunele kti copillula.

Mai multa decatt, atata, copillaria i giunia sunt singurele cbiaie pentru deslegarea
numerôselora enigme alle barbatiet, fie Inteuna individg, fie Inteo natiune, fie In to-
talitatea umana.
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Ni-ama Intellesu missiunea pe o scam colossala.
Ni place anticula Erodota canda reuvesce a copprinde istoria limit In narratiunea

une scurte espeditiuni a Persulm Daria contra Scitilora, vi ni place vi mal multa mO-

dernula Buckle cancla resuma legile universale In cadrula civilisatiunit anglese.
Lu'anda drepta tinta secolula XIV, opera nóstra va fi totug péné la una grada o

prisma generala a Romanitatit i chtara a Europet orientale, catra istoria carora voma
applica complessuift sciintelora bio-sociologice.

Tota ce ne'ngrozesce, este ca nu cuma-va munca vi vointa sa fie covérvite prin sa-
racia puterit.

Nesicurt de diva de m'ant, ne-ama creduta datorl a da fie-carit portiunt mal glib-
stantiale a vastulut Intrega at'ata obiectiva raunylla, Incata sa pôta fi considerata cti
o camaruta gata de lOcuita, pe canda celle-l'alte se mat lucréza Inca i cine scie
&ea Mevterula Manole nu va cadé de pe schellel

Offerima de asta-data Istoria territorialei a Terra- Ro»zeinescf.
Ca parte, este abia una capitola, i totuo, prin fonda i prin forma, ella constitua

In acellavt Oliva una corpa separata i nedependinte, analis'anda In clout volurro de
cate patru4ect de dale de tipara untt lunga virt de problem° omogene.

Nu numat volumii, dórti péné ì paragrafit acesto opere s'ara puté deslipi-unula
de altula, privindu-se ca o monografia assuprit unut punta isolata.

Cela-ce léga inse Int intima unitate Impravtiatele elemente alle acestel procedure
analitice, sunt nesce sintese din ce In ce mal vaste, resuménda successivamente fie-
care episoda, fie-care studio, fie-care sectiune.

Planula nostru Imbratieza tôte ramificatiunile ambelora Dacie, Incepénda. prin
Muntenia, unde la Puntea-lut-Traiana fusese aruncata In brasda prima fecunda se-
monta a Latinitatit In Oriinte.

Ort-ce fractiune a némulut romanesca va fi approfundata sub tóte rapporturile : ter-
ritoriala, etnografica, dinastica, nobilitara, ostavesca, religiosa, giuridica, economica,
litterarn i artisticti.

Differitele bibliotece din strainaate, Paris% Petersburg., Viena etc., ni-aa procurata
Intr'o mare parte massa materialulut utilisata In acésta scriere.

Suntema mat ca séma simtitort pentra affabilula concursa pe care rain IntImpi-
nata dela d. bibliotecara Föringer din Munica, d. dr. Iancu afarilc din Bielgrada,
d. cornite Mauricia Dzieduszycki vi d. archivista Rasp din Lemberga, dd. professort
Gustava Wenzel vi Francisca Toldy din Pesta , d. predicatora Frederica Haupt din
Bravova etc.
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IX

Nu putint inse ni-aa servita clilara In Buccuresci Biblioteca central, Biblioteca
Archivului Statului, Biblioteca Seminariului, Bibliote3a Ateneului, precuma si biblio-
tecele particulare alle d-lora Alessandru Odobescu. Gr. N. Manu si Gr. Bengescu II,
cata carl voma mai adauga si pe a d-lui d-r. V. Gloclaria din Brasova.

Asa dérO rare-orl ne voma plange de lipsa materialulul, gramaclita printr'o lab6re
de doue-4eci de anni, Inse limpe4irea acestel avutie de fontane fiinda o munca de
titana, ama fi fericiti déca ne-ara agluta din cAnda In can da kii altit prin cate o cri-
tica luminata, complotanda lacunele séa. corregênda errorile ce ni von fi scapata din
vedere.

Acei ce ara fi dispusi sa faca sciintei acesta servicia de assotiatiune, sa nu ulte una
singura momenta urmatòrele cate-va criterie cart ni-aa condusa pe nol In tota cur-
sula operel de fata

Nu e permisa istoriculut ali Intemeia assertiunile decata numai pe date sin-
cronice evenimentelort ;

Chlara o sorginte In intellesula de mal sun, nu e sufficiinte déca este una, ne-
sustinuta printeo seria de mal multe alte consideratium;

0 marturia mal noua atunci numal capeta caracterula de fontana, &ea se pelte
demonstra ca a fosta Mlle aprelpe de bou i de timpa, séa cella putina avusese la
dispositiune nesce adevèrate sorgintl In virtutea carora se pronunta;

Sa nu se citezenici-o data cela-ce nu s'a citita, Ora In can de a fi Imprumutata de
aiurl vr'o citatiune sa se puna modestula apud, fan care nu se Vote sci pe a cui re-
sponsabilitate se vorbesce;

Affara de fontane, scuturate de orl-ce clubia, nu essista nici o autoritate.In isto-
ria, si cu data mal putina nici o nefallibilitate;

0 sorginte trebul studiata In testa si 'n contesta, cunnoscAndu-se Intr'una moda
filologica limba originalului,

Nu este iertata a sacrifica eterna veritate trecaorului interessa, fie acesta do
ori-ce natura, caci falsificandu-se o singura venga nu voma mal puté Intellege tota-
litatea catenel;

Cine-va se nasce Transsilvana, Moldovéna, Munténa, Bessarabiana etc., Ura
istoricula pote fi numal Romana prin sinitimênta si trebut sa fie numat oma prin ra-
tiune : provincialismula §i fanatismula uccida soil*,

. 9. Ceia-ce'l communa naturei umane Intregl, formanda o nestramutata lege uni-
versala, se applica catra tiite casurile concrete, suppleninda chitin lipsa fontanelora
propria 4ise,
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10. Istoria fiinda partea cea mal supra-ordinata in classificatiunea positivista a
sciintelora, nu este nici o ramura a cunnoscintelora care sa nu paa respandi cate-o-data
o viva lumina assupra unet cestiuni istorice.

Aratt don i ca aceste putine criterie fundamentale sa petrunqa la noi In spiritultt a-
cellora ce se asvérla cu pré-multa frivolitate In cea mal grea din Vote sciintele.

Acuma cate-va cuvinte assupra editiunii de fata.
Successultt operei a Intrecuta 4teptari1e autorului.
Publicanda prima editiune In fasciOre, inainte de a fi Inceputa volumula II se cerca

degia o a doua editiune a volumului I.
Parlamentula, In edinta din 16 februaria 1873, vota una premia «pentru coati-

nuarea Istoriet Critice a Romanilora».
Suntenit datort In acésta privinta a multumi mai cu shift principelm Demetria

Ghica, d. B. Boerescu, d. C. Gradi§ténu, d. Gun Vernescu, d. G. Chitu, d. T. L. Maio-
rescu, d. C. Anino§ianu etc.

Domnitorula se prenuméra la mal multe essemplare, §i a bine-voita a ni esprime
dorinta de a vedé o editiune francesa sub auspiciele Mariei Selle.

Affara de acésta, printeuna decreta din 3 februaria 1874, Domnitorula a decer-
nuta autorului marea medallia de aura pentru «istoria nationala.»

DD.E. Caligari, Dr. Davila, N. Cretzulescu, Augusta Pi§acova din Craiova, N. Man-
drea, Dr. V. Vladescu i altii ao concursa multa la respandirea operei, éra d. librartt
Soceca s'a grabita din propria initiativa a ni ofreri chartia In conditiunile celle mai
inlesnitúre.

Suntema recunnoscétori Iona Bratianu de a fi conceputa ideia Infiintarii unet
societati pentru sustinerea Intreprinderii nóstre, dei proverbiula despre copilla cu
doue mij§e ne facuse, conservando simtiméntula de gratitudine, a declina propunerea.

D. prima-ministru Lascara Catargiu a Incuviintata a se tipari a doua editiune la
Imprimeria Statului, éra d. Generalit Tell, atunci ministru de Culte, lua prin prenu-
meratiune una nutnéra Insemnata de essemplare pentru a fi distribuite la essamene
scolastice.

In fine, cela-ce ne-a miscata nu mal putina, Consiliula Permaninte Edict Instruc-
tiunii Publice admise ca obligatoria In Invétaméntula primara cartea de istoria ro-
mana a d-lui M. C. Florentia, basata IAA la annula 1400 pe resultatele cercetarilora
m5stre, pe cari le-ama vNuta adoptate de assemenea In manualula collegiala de geo-
grafia a d-lui Angela Demetrescu, in «L'annuaire général de la Roumanie» a d-lui Fre-
derica Damé, etc.
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Tota pe atáta de caldurósa a fost i approbatiunea preBselperiodice de tóte culorile. (1)
In acesta concerta de buna primire s'a gassita liase o nota discordanta, represintata

de una G-. Panu dela «Convorbiri Litterare», autora olla ingenióselora teorie ca «gra-
'lita nu e granita», ca «Moldova se afla d'a-stánga Moldovei», ca «hotarele trebui sa
mOrga In linie drep.te», ca «Niebuhr traducea pe bizantini cu mai multi anni §i chiara
secoli Inainte de a se fi nascuta pe lame», etc. etc. (2) In cari toda absoluta nescire de
carte i putinètatea de giudecata sanètósa serbOza o intima casatoria cu cea mat desple-
tita rea-credinta, falsificánda pretutindeni demonstratiunea nóstra, chiara acollo unde
pén6 la una punta ara fi pututa s'o Intelléga.

Inchipuinduli ca pote fi cine-va istorica. In lipsa de ori-ce studia preparatoria In
sciintele biologice §i sociologice; ara sA cunnescA macan o limba dintre acellea ce
deschida fontánele trecutului nostru nationala; l'ara sa fi citad una singura buchinti
airara de incal, Magazintt Istorica §i una calendarn de alle reposatului Assaki; faxa
n'o fi data ostenéla de a resfoi, déca nu volumultt intrega, cella patina mirp-locula
§i sfér§itultt unei fasci6re In momentula cându Ii venia pofta de a vorbi despre Ince-
putula el; acesta domina Oca alla douilea anua de canda serie, serie, serie despre
«Istoria critica a Românilora», ba In celle din urma s'a apucata a §i zugravi nesce
charte geografice imaginare ce nu se sfiesce a ni le attribui noue.

O parodia de critica de acOsta natura ara fi la locula sea In belletristica creola de-
la San-Domingo, unde inse ara trebui sa se publice In fi:pie volante, caci niel chiara
In patria lui Mayaca nu credema sa se gAsséscA o revista seriósa care O, petrécA, a In-
vira In cursa de doul anni una assemenea mixtum-compositum de fantasia, nelealitate
§i ignoranta.

Cela-ce% mal comica decata tóte, este aerula castillana alla acestul deus-ex-machina
de a se erige la totil passula In ap6ratorula unora drepturi istorice, In puterea carora
.Moldova ara fi possedata hotarele selle actuale chiara atunct candil nu essista Inca
niel macara una grAuute de domnia moldovenOsca, sóa pe chnda ea abla se desbattea
In scutece In a0eptarea unui capa ca Alessandru cella Bunt §i a unui brata ca Ste-
fana cena Mare.

Este o norocire pentru noi de a fi prin origine cella putiutt totil l'ata de Moldo-
vOna ca i differitil X§i Y dela «Convorbiri Litterare», caci alta-mintrea s'ara fi
gAssita pênè acumti multi alti de acellao calibru ca sa ne accuse, cu vre-unt calendara

Românulti, 1872, 15 apr., maiA etc.; Transactiuni Litterarie, 1872, 15 iuniti; Trompetta Carpatilorb,1872,
23 apr.; Albina, 1872, 22 jun.; Journal de Bucarest, 1872, 18 apr.; Transilvania, 1872, 1 mait; Pressa etc.

Ve0i studiulA d-lui Gr. G. Tocilescu, Cumil se scrie la nol istoria, in «Columna luI Traiantb, 1873.
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In mana, ca ama sacrificatti «scumpa térra i frum6sa» pe altarula unel vanitatt pro-
vinciale de Olténa séti de cine mal scie ce; pe canda In casula de fata, gratia moldo-
venismulut nostru de nascere, not suntema acela ce'l putema mustra pe d-lora de a
subordina, In modula cella mal pueriln, veritatea istorica unora meschine pretensiunl
de catuna.

Déca't face= on6re 4isului donna de ala mentiona In ace"sta prefata, este numal
§i numal In consideratiunea unel reviste ln care s'a citita cate-o-data null Alessandri
0 a scrim une-orl cu resuneta d. T. L. Maiorescu.

0 adevèrata critica, basata pe minte matura 0 pe cunnoscinte solide, art fi desco-
perita destulle neaglunsurl In prima editiune a acestul voluma; fiinda Inge ca tocmat
defectele reale nu le-a observata nemint, amt fosta silitt not In0-ne a ne face pro-
priula nostru critica, lndreptanda §i completanda cu staruinta tota ce ni s'a pAruta a
fi necorrecta se'a nesufficiinte In urma unora noue cercetarl.

Trassurele principale aa remasa acelleall, resistanda verificarit la care le-ama sup-
pust pentru a doua 6ra, déra printr'o revisiune din punta. In punta a totalitatit a=
reu0t11 a constata unele errorl secundare In fonda, unele lacune sért prissosurl in di-
stributiune, unele viciositatt In forma.

Sub rapportula filologica mal cu séma, prima editiune remane de acuma Inainte
ca unti simplu specime, fata cu bogatele miçia-16ce de informatiune de cart a= pu-
tutti dispune mal In urmA.

Partea curatt polemica, care gluca unt rolla adessea disproportionata In prima e-
ditiune, ami crequta de cuviinta a o supprime cu totula In celle mal multe casan, re-
duc6nd'o pe aiurl la marginile strictel necessitatl, acolo unde ea concurge intru WO-
va la limpeçlirea vre-unet probleme.

Ama sub-divisa materia Intr'o multime de scurte paragrafurl, alle carora titlurl,
reproduse Inteuna singura corpa, serva drepta tabla analitica a copprinsulul, pe canda
prima editiune era Impartita numat in tret lungt rubrice fòrte incommode.

Terminama printr'o observatiune a naturalistulul Agassiz, pe care n'o voma com-
menta

«De cate ort sciinta constata untl fapta noa, vulgula strip In primele momente
ca nu este adevOrata; apol mal tarçlia, ca nu e conforma ca teologia; In fine, la urma

«urruelora, ca WO impace consciinta, Oice ca nu este ce-va notl.»
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STUDIULU I.

INTINDEREA TERRITORIALA
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A mea Archiva Istorica a Romaniel, t. I, BucureseY,
1865, in-4, p. 131.T estula slavicti in Akty gapadnoi
t. J, Petersb., 1846, in-4, p. 31: A Lvovczane szt o imut poiti
do Brailova na ryby, na kraimee myto ili u Bakovie ili u Ber-
jadie , tam imut dati ..." Cf. ZUBRZYCKI Kronika miasta
Lwowa, Lwów, 1844, in-8, p. 75-76, unde adula este resu-
mata, &Ira intr'una moda kit-te neessactti.

Ordinatio Stephani Palatini Moldavia de theloneis per

§
HOTARULU MUNTENESCU PENE LA MAREA-NORA.

In secolula XIV, §i chTart 1)&16 la a douagTumaate a secoluluT XV, pdmêntula Moldo-
veT era mic0 i sdracti in allAturare cu mdrimea i avutia MuntenieT.

Tota lungula DundriT, dela P6rta-de-ferra pêne la Ponta, appartinea Bassarabilort.
Acesta faptti se probad printr'o serid de fontâne, in care primula loca occupa doue

tractate commerciale Intre Moldova §i Polonia, conservate ambele in Archivula Municipalt
din Lemberg.

In actula din 8 octobre 1407, Alessandru cella Bulla dice: aLembergeniT, mergênal la
BrAila dupd pesce, vort plAti vamd la /T'untarla'. in "Badal séti in Y3erladti n 1.

Astii-felTa Berladula spre suda §i BacAult spre occidinte eraa ultimele ora§e alle Moldo-
veT în directiuuea TerreT-RomânescT.

Cella-l'alta documenta, din 3 iulia 1460, este §i. maT clarti.
Stefant cella mare 4ice : .LembergeniT, meren& la Y3raila séti la Wilia dupd pesce,

sd pldtéscä vamd la graniamml3acal séti in 3 erladg 2.

Prin urmare, BacAult i Berladult nu incetaserd a forma hotarult MoldoveT despre Mun-
tenia pên6 pe la 1460.

In specid despre vama dela Berlada i Bacán, ca doue ora§e de margine, noT maT a-
yema incd, pe lôngd celle doue tractate commerciale, mal multe alte cris6ve moldovene:

Din 20 augusta 14 2 2 ;
Din 6 februaria 1431;
Din 8 septembre 1456;
Din 2 aprile 1460, etc. 3.

Bizantinula Calcocondila alle cdruTa cuvinte vèdescti tota-d'a-una o solida §i ame-
nuntä cunnoscintd de cela-ce se petrecea in Romdnia in secoliT XIV qi XV, ni offerd ace-
Ta-§T stare de lucrurT.

Vorbinda despre Mircea cella Mare pe la anniT 1396-1398, ella 4ice :

iter Valachicum a Mercatoribus Leopolien,sibus extorquendis,
Anno Mundi 6968, Xti1460, In Archivnlii alunicipalii din
Lemberg, fascie. 517, nr. 16.Archiva Istorica, t. 2, p.174:

A Livovezane sczo imut choditi do 13railaili do Keleipo ribu,
na krainych mita u Bakovie ili u Berlad imaiut dati..." Cf.
ZUBRZYCKI, p. 113, unde actulti este numat meqionatti.

Archiva Istorica, t. 1, part. I, p. 122, 132, 154; part. 2,
p. 6 etc.
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4 ISTORIA TERRITORIALA

« Prra atuntenilorg se intinde dela Zransilvania pba la Marea-Végrg, d'a drépta av'indgu-
«Mirea pé'ne la termulg maring §-I d'a stanga e.Noldova» 4.

Insu-sT numele, pe care cronicarult greet flit da MuntenieT, este utérra dela Dunare.,
pe cAndt MoldoveT IT 4ice «térra luT Bogdant. 5.

Calcocondila, maT multt sét mal putint, a fostt cunnoscutt tuturort istoricilort nostri.
Intellesu-l'a vre-unult dintrInsiT?
Cantemirt lilt traduce pe dost :
«A Dacilort sét a Vlachilort némt de vitézt vestitt este. Terrele lort Incepêndt

dela muntele Orbalt i Peucint, cariT din Pannonia Incept si dela Ardélt pé'n6 la Marea-
NégrA se Intinde, din drépta pre lôngl Dunare sta Dacia Pannonilort, térra muntenésca
tellege, éro din stânga este térra, pre care o chTama Bogdania. 6

Mai anta In Calcocondila nu se afld nicairT umuntele Orbalt i Peucint., ci numaT
Coca 'ApaeXiou 4ç Ilat6vtov Aax(cg, cara care commentatorult latint modernt a adaust la margine,
din propriult set capa, o absurditate färä nicT o legatura cu insu-sT testult : u A monte
Orbalo ac Peucinis initium sumens.

Allt douilea , din modult de a se esprime alit luT Cantemirt e peste putinta a decide
déca uterreleDacilort a, sét déca «Pannonia., sét déca umuntele Orbalt i Peucint., sét
in fine déca uArdélultn, care anume din acestea «pêne la Marea-Négrd se intinde.?

Allt treilea, pe uDaciaPannonilort, adecA Transilvania sét Ardélt, Apaatov, dupa cumt
o numesce Calcocondila s, Cantemirt o confunda cu «térra muntenésca..

tau-0 ellt lesne s'art fi pututt clumeri assupra intellesuluY, de nu dupa testult gre-
cesct, incaT cu agTutorult traduceriT latine litterale, care este ad i destult de limurita:

«Extenditur eorum (Dacorum Myrxae ducis) regio, ab Pannonum Ardelio (hoc est) a
a Pannonum Dacia (quae et Transsylvania) initium sumens, usque ad Pontum. A dextra,
«qua vergit ad mare, Istro fluvio alluitur; a sinistra regionem Bogdaniam (Moldaviam)
appellatam habet. 9.
Cantemirt a fostt mal fericitt Cu cellt-l'altt passagit geografict din Calcocondila : ìv Boy-

aixv(cAt %ea errtipt nap' 'Io-rpov xd)pav, pe care 'lt traduce fórte bine: Bogdania i gstria ség tirra de
lijngg 5)untire, adecg térra muntenéscg» ".

Engel este si mal putint p6trunOtort.
Ellt esplica .1)&16 la Marea-négra.» a luT Calcocondila prin resbólele transdanubiane alle

luT Mircea cent Mare, carele cucerise littorarult bulgart ailti DunariT pên6 la Pontt ".
Dért cine óre nu vede, ca scriitorult bizantint vorbesce esclusivamente despre malult

nordict aliti IstruluT: uMuntenia se Intinde pèn6 la Marea-négra, d'a-dripta avadg $su-
a ndrea péng la termulg maring §i d'a-stânga aloldova»?

Déca era in cestiune Bulgaria, Calcocondila art fi 4ist: ud'a-drépta avêndt muntiT
a BalcanT i d'a-stânga Dunarea..

LAONICI CHALCOCONDYLAE, Historiarnm libri deeem ,
reo. Bekker, Bonnae, 1843, in-8,p. 77, lib. II: xis craiiav

rject, am; 'Aede1i.ov rffç Haedvow zIrtxiaç denaivn, loreatetvov,mivrov, rya di inideteci aiv xat9ixovace
Aacraav T8v7latpov noraadv. in'cieco.reeci Ji Boydaviav yoieav
oiisto Vet;IT despre testulù luT Caleocondilao ad-
nurabilft analisit in TOOLESCU, email se serie la nol istoria,
Buceur., 1873, in-8.

lb. p. 78. Cf. mal giosti nota 16.
Chrouledil Romano-Moldo-Viaohiloril, Tap, 1835, in-8,

t. I, p. 126.

STUTTER, Memorize populorum ad Dannbinm ineo-
lentium, Petropoli, 1774-80, in-4, t. 2, part. 2, Yalu/flea,
p. 903, nota m.Este i mai eTudatti, eit i aoestti non-sensù

e desnaturatti in tradueerea luT Cantemirù, ciicT Peucini este
unti mame de poporg, nu de munte!

Lib. V, p. 263: ,bri Hacovodaxtav 'tit) 'AfdiAtov pjeav
xalowtivtiv...0

Rec. Bekker, 1. c. STRITTER, I. e.
Chronieulti, I, 127.

II) GOSC Mate der Holden and Walachey, Halle, 1804,
in-4, t. I, p. 157: Seheint es, dass Myrxa in den Jahren 1383-
1387 mit Sisman (Filrst der Bulgarey) Krieg gefiihrt habe.
Muss der Ausgang des Kriegs glfteklich für ihn gewesen seyn,
denn er war oder nannte sich wenigstens im J. 1390 einen
Despoten von Dobrutsehe und Herrn von Silistria. So konnte
denn Chalcocondylasmit gutem Grand berichten,dass sich die
Walachey zu Myrxa's Zeit!bis ansschwarze Meer ausgedehnt
habe."
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STUDIULU 1, §1.

Singurula ,SincaT precepuse cuma se cuvine relatiunea annalistulur greca.
DnpA ce reproduce pretiesa definitiune a territoriuluT muntént, ella o resuml:
aBassarabia mal 'nainte s'a tinutti de Valachia» ".
Scriênda pe la finea secoluluT trecuttl, SincaT intellegea prin BassarabiA intréga parte de

gTosti a provincieT actuale de acesta nume, adecl regiunea de lemg5. Kilia, Ismailt, Cetatea-
alb i Tighinea ", care se 4icea BassarabiA 1061-16 la 1812 ".

ET bine, observatiunea luT incal, dei f6rte apropiatA de adev&t, totusT nu este incA
pe deplinti rigurosa.

Muntenia se intindea numaT pêrl6 la gurele DunAriT, nu 01.16 la Nistru.
Calcocondila in doue locurT numesce Kilia orast muntenesca 15, pe candil tott d'ensulti

califica de urbe moldovenésed Cetatea-albd set Akkermanulti de ast6.-4T 16.
Celle doue tractate commerciale din 1407 si din 1460, pe lôngA Cetatea-albl mal lassA

MoldoveT Tighinea sea Benderult actualti i orAsellult LApusna, arrètanda asta-felit cu
destullA precisiune, cuma-ca territoriula muntént copprindea peste Fruta numaT gurele
DunAriT i littoralult marina allti KilieT.

In specil despre Cetatea-a1135. i Tighinea, ca orase curatt moldovene din vechime, se
maT pottl consulta, intre mal multe alte fontâne :

CAllaoria RussuluT Zosima din 1420 ";
CA116toria FrancesuluT Lannoy din 1421 18.

Marea-negra appartinea MoldoveT i MuntenieT tota-d'o-datd.
Moldova o avea ce-va mal glose de Cetatea-albA.
Muntenia o avea ce-va mal sust de Kilia.
MoldoveniT i MunteniT se mAndrTaa d'o potrivA Cu acéstA dominatiune maritiml.
Romant-vodA, in crisovula set din 1392, phstratt in originalt in Archivula StatuluT din

Buccuresd, isT da titlula : stdpkti terreT moldovenescT dela munte p'in la atare» ".
Marele Mircea, inteunt acta din 1387, afflAtord de assemenea in originalti in Archivulti

StatuluT din BuccurescT, se intitulad: u domnulti t6teT terre ungro-române, alla pArtilora
de peste CarpatT i alla terrelort tadrescT, ducele AmlasuluT i FlgarasuluT, stApanule
banatuluT de Severina i allti orasuluT Silistria, si pe ambele ermuri alle Wunärit pretutindent
pena la Otarea cea mare "

MaT pe scurta, datult istoricti decisiva este, cà estrema limita a MuntenieT despre oriinte
se oprTa lôngd Kilia, dincollo de care mergea pé'nè la Nistru pAmêntulti moldovenesca, in-
tervallula MAriT-negre dela Dundre p'en6 la Cetatea-albA fiinda suppusa parte MoldoveT
si parte Muntenilort.

SA revenimd acumd assupra titluluT princiard, dupd cuma l'ama gdssitd cu cate-va
rôndurT mal sust in diploma din 1387.

Marele Mircea sjice : sta'panil pe ambele termuri alle Dunari pretutindenZ peala atare. »
ObservatT bine: ambele. »

12) Cronioa, t. 1, p. 370, an. 1398.
18) Geschichte des transalpinischen Daciens, Wien ,

1781-82, in-8, t. I, p. 376, 456-64.
14) zAscanc, Etno grata Bessarabskoi Oblasti, In Zapiski

Odeskago Obsczestva Istoril, t. 5, Odessa, 1863, p. 492-3.
18) Lib. IX, p. 506: -rd Ke2tov ard2ev o;r0, xoaoweivtiv roí;

Bládov."Cf. lb. p. 514,In ambele passage traducerea
tinli sunh: Celium wrbem Bladi,"adechalul
prineipele munténd intre 1456-62.

19 Lib. III, p.134: i Ailatva 11opMvic, i las vfl ACIJX07I0.
14111 scalovitivnv rd pacriAeta rzovacc, cine, Amas, 't'ay naffi,
fòv'slareov Actovávon, ;coa 2'aelhoitas cteixec"In acestil
importantil passagIu Dacil de 16ng4 Dunke sunt Muntenii.

17) SACHAROV, Skazanila Rnskago naroda, Peters., 1849,
in-8. t. 2, cartea 8, p. 60.Archiva Istoricn, t. 2, p 49.

18 Toyages et ambassades de Messire Gnillebert de
Lannoy en 1899-1450, Mons, 1840, in-8.Arehiva Istoricn,
t. I, part. I, p. 130.

10) Arch. istoricii, t. I, part. I, p. 18: obladaia zemleiu
moldav'skoiu ôt planiny do mona.,,

20) Archivan Statula, Documentele VozieI, legnt ura 40:
obladayi i gospodstvuyi v'sei zemi uggrovlachiiskoi , i za-
planinskym esczezse i k tatarskym stranam,iAmlaszu i Fa-
graszu chertzeg, i sieverinskomu banstvu gospodin, i obu poi
Po v'semu po Dunavok dazse ti do velikaago miirtia i Destru
gradu vladaletz."

5
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FOTINO, Iaroiarig /rala daxiag, Viena, 18i9, in-8, t.
3, p. 370.

VENELiN, Viacho-bolgarsklia ill dako-slavianskiia
gramaty, Petersb., 1840, in-8, p. 18.

ibid., 22.
OriginalulU se afl6 in Archivulii Municipal(' din Lem-

berg, faseie. 519, de unde reproduA noI In Archiva
istoria, t. I, p. 84: v'sei zemli uggrovlaehiiskoi darse i do
velikago mora." (Jf. zumtzvoci, p. 101: Jan Wlad, panu-
jaey jak sie tytulowal, az po gamo morze."

ENGEL, Gteschichte der Bnlgarey, Hallo, 1797,in-4, p.
463-66, § 85.

6 ISTORIA TERR1TORIALA

Prin urmare, amêndoue mallurile fluviuluT, celta bulgOresct ca i cellti moldovenesct,
Silistria ca §i Galatult, Dobrogea ca i AnghTult bassarabiant dintre Prutt i Pontt, erat
atuncT tn aceTa-§T mèsurl sub sceptrult voevoduluT muntént.

AceIla-§1 titlu ne intimpina inteo alta diploma mirciana din 1393 1.
De assemenea inteuna din 1399 2 2.
Idem din 1406 2 3.
Avemt déro patru daturT cronologice : 1387, 1393, 1399, 1406.
La 8 septembre 1439, unult dintre fiiT luT Mircea, celebrult Vladt-voda, supranumitt

Dracult, acc6rda negutitorilort din Polonia si din Moldova una privilegit doganiart, in care
se intituléza: e stApánti i domnti AMI t6teT terre ungro-romAne pênê la atarea cea mare» ".

Ellt nu 4ice ca tata-set : «pe ambele termurT», cAcT littoralult danubiant aliti Bulga-
riel c6.4use de-multt in mânele Ottomanilort ".

.Acestt documentt ni arréta tot-d'o-data O. Moldova nu disputa atund MuntenieT pos-
sessiunea KilieT, cacT copprinsult actuluT manifesta o relatiune amicala 'filtre curtile din
Sucéva si din T&.goviste.

A§a déro probele despre dominatiunea Bassarabilort pénè la Pontt sunt in ordinea
cronologicA:

Crisovult mirciant din 1387;
Idem din 1393:
Idem din 1399;
Idem din 1406;
Tractatult moldo-polont din 1407;
Crisovult moldovént din 1422;
Idem din 431;
Crisovult muntént din 1439;
Cellt moldovént din 1456;

o. Idem din 1460;
Tractatult moldo-polont din acella-sT annt ;

12 Bizantinult Calcocondila, etc.
picetnù et caetera cdcT in cursult opereT de ata vomt mal tnira alte probe nu mal

putint decisive, dintre carT indicAmtl aci numaT pe una, datorita erudituluT nostru amict
d. Alessandru Papadopult-Callimaht : vechTult sig,illt municipalt allt urbiT Berladt
p6rtg., pe vulturg eu crucea im docti, ért partea sudica a ora§uluT se chTama pêne asta-4T
Xuntent, dei nu essistà acollo nicT rnacart o movild, necumt unti munte.

D'o cam data celle de maT sust agiungti.
Dela 1387 pêne la 1460, Alessandru cellt Bunt, Vladt Dracult, Calcocondila, Ste-

fant i Mircea ceT MarT, autoritatile autoritatilort in acésta materia, descrit inteo voce
hotarult orientalt alla terreT Bassarabilort.

Mal remânt inse de resolvitt doue cestiunT cronologice
Fosea partea moldovenésca a DundriT in possessiunea Muntenilort i pêne la 1387,

adeca inainte de primult crisovt aliti mareluT Mircea?
andt anume Incetat'a acéstd stare de lucruri In urma annuluT 14602 datult tractatu-

luT commercialt i allt unuT crisovti din partea luT Stefant cellt Mare ?
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STUD1ULU 1, I 2. 7

§ 2.
EPOCA LATIRII MUNPENIEI PENE LA MAREA-NEGRA.

Intre 1375-1390 domni in Moldova Petru Mu§ata
De nicdirT nu se vede, ca eliti sd fi fosta vre-o datd in luptd cu MunteniT, ineita ace-

stiTa sd-T fi pututU rdpi cea maY frumósd parte a terreT.
Cu Mircea cella Mare, maT cu deosebire, Petru Muptti trdia in cea maT bund vecin&ate.
La 1389, numaT cu duoT annT In urma diplomeT muntene cu formula pe ambele termurt

alle Duniri pretutinded pené la atare, amêndouT trdmittil o singurd ambassadd in Polonia
pentru a inchidia acollo una tractata olidart1 cu regele Vladislava Iagello.

In acea solid boTerula moldovenesca uMagnifici Principis Domini Petri Voievodae Mul-
danensis marschalcus» negotiazd §i conclude, nu in numele prOpriuliff seti domna Petru
Mu§ata, carele fusese legatt mal de 'nainte cu Curtea din Cracovia 2, incatti nu maT
avea nevoia de o noud allianä, ci in numele luT Mircea cena Mare : (I nomine et pro parte
Domini Miricii 3.

Cu alte cuvinte, din prietenid pentru MuntenT Moldova lua assuprd.7§1 de a-T incumetri
cu regatula polona, éra MunteniT la rôndult lora, din prietenid pentru Moldova, primTati
cu incredere acéstd 4.

Peste una arma marele Mircea re'nouesce allianta, trdmittênda de astd data o ambassada
curata muntenéscd, care insenu merge drepta in Polonia, ci se opresce in capitala MoldoveT,
unde convine cu mandatariTregeluiVladislava Iagello, ca intFo localitate d'o potrivd simpa-
ticd i sicurd pentru ambele pdrtY contractante 5.

Fatd cu acestea nu se p6te admitte vre-o duvridniä pr6spal, sét mdcarti o suvenire de
ostilitate intre Moldova §i Muntenia, cella putint pe cdtq timpa domnise Petru Mu§atti
In cea de'nteia din elle.

Scopulti tripleT conventiunTinternationale din 1389 era de a combatte cu fortele commune
Ungaria

Décd. Térra-Romkéscd arti fi smulsd mal de 'nainte o buccatd de pd.mênta din corpula
MoldoveT, Petru Mu§ata nu se putea uni cu MunteniT assupra Maghiarilora, ci ara fi clu-
tata din contra a se intellege cn MaghiariT assupra Muntenilort, punênda pe ace§tiTa
t'Are doue focurT, o armatdmoldovénd la Sirett §i o armata ungard. la Olta, cela-ce T-ara fi
inlesnitti redolAndirea instrd.inatuluT territoriti.

In studiula II noT ne voma incredinta cd pènd i tronula Moldovel Petru Mu§att
datorTa luT Radu Bassaraba, tatdla mareluT Mircea, cela-ce intaresce celle

Asta-felTa déro se demonstrd, cu faptele §i cu logica in mAtad., cuma-cd 'filtre 1375-1390
nu s'a pututa schimba rapportula geograficti constatata mal susti in crisóvele din 1387,
1393, 1399, 1406, 1422, 1431, 1439, 1456, 1460 etc., in cene doue tractate din 407 §1

Ne apropiniti acide computultí cronologicti allti luT
I, 357, differitil de aliti luI ENGEL Gasa. d. Nold., H, 110,

mal cu sémg, de alltí luIWOLF, Beschreibung des Fiirsten-
thums Noldan, Hermannstadt, 1805, in-8, t. 2, p. 214.In
Istoria critica a HoldoveI vomii suppune uneInoue analise
aeestri punttt eronologiert.

DOGIEL, Codex Diplomations Regid Polontm, t. I, Vil-
nae, 1758, in-f., p. 597, an. 1387. Archiva istorica, I, 1,
177.Akty Zapadnol Rosal, I, 22.

DOGIEL, I, 597,an. 1389.Inventarium omnium privi
legiorum, qurecanque in Archivo Regni continental', e&

Rykaczewski, Paris, 1862, in-8, resumit actulti tn urm§,torulti
modil : Mainus et Romanus Hericki comites Miricii woiewo-
dae Transalpini, et Dugoyus Petri woiewodae Moldaviensis
marsch,aleus , oratores, foedus nomine Mirieii cum Vladislao
rege Poloniae et societatem belli contra regem Hungariae
sanciunt."

ENGEL, II, 110, intellege totil a§a.

DOGIEL, 1, 598, an. 1390.Inventarium.Cf. obsel va-
tiunea lui siNcau, I, 359.

Ve41 mal stisti nota 3.
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7) THWROCZ, Chronica Hnngarornm, inserta shwa ehro-
pica Joannis Arehidiaconi de Kiknllew, fil SCHWANDTNER,
Seriptores Berm Hungaricarnm, t. 1, Vindobonae, 1766,
in-4, p. 246.Chrouicon Bndense , ed. Podhradczky, Budae,
1838, in-8, p. 337.

FbER, Codex Diplomatiens Regni Hungaria3, Budae,
1826-31, in-8, t. 9, vol. 2, p. 159.Reprodusil intreg6 In LA-
URIANU, Istoria Romäniloril, ed. 2, Bucur., 1862, p. 263,
nota.

9)Ap. SIMONCHICH, Noetium Marmatioarnm VIgiliw, 1803,
manuseripth nr. 274 quart. lat. in Biblioteca Muzeulul din Pe-
sts, p. 166: profugi in Moldavia Bogdani Voivodae Marma-

ISTORIA TERRITORIALA

1460, §i cronica bizantina a luT Calcocondila sub anniT 1396-1398; adeca. spatiula
intregti dela Braila pènela Kilia, intre BacLi i Berlada d'o parte §i intre Dunarea de cea-
Pahl, appartinea Bassarabilor.a.

A§a a fosta dela 1375 incóce.
SA sgandarima óre datult cuceririT muntene intr'o epoca. anterióra?
Perdut'a Moldova termula dunaréna sub predecessoriT luT Petru Mu§ata ?
Timpulti fundariT principatuluT moldovenescti este cunnoscutt cu o deplina. certitudine.
TreT marturie contimpurane, cronica UnguruluT lona de Kiiktillo §i. doue diplome

dela regeie maghiarti Ludovicti cella Mare , una din 1360 8§i cea-l'alta. din 1365 9,
affirma intr'und glasn, curnt-cA pe la 1355, ce-va maT multti sén ce-va mai putint, voevodula
Românilorti din Maramura§ti, numitti Bogdanal se sc611ä contra coróneT SAntuluT Stefanil,
adunä o céta, trece peste munte In térra moldovenésca. §i. infiintéza acollo o noua domnia.

Prima'T w.lare avusese loca, dupa insa-§T firea lucrurilort, anume in acea parte a Mol-
doveY care este maT apropiata de Maramura§a, fiindti despartite numaT prin crescetula
Carpatilorti, adecA in Bucovina de astd-dT, unde ne inttmpina in adevera cea maT ve-
chia capitala a terreT: Sucéva.

Dela 1355 pênè la 1375, dela Bogdant pene la Petru Mup.tti. avema abia vr'o done-
decT de annT.

In acésta gluma de timpti MoldoveniT, at'Atti de curênda descallecatT, erati cople§itT cu ur-
matórele treT battai de capt :

I. A prinde radecina inteunü cuTbulett restrinst, a se organisa bine-reti, a se intari
printeunt simbure de administratiune ;

A cresce la numerti§ilaforta, inaintândti cu incetula totti mal glosa;
A resiste inteuna, aprópe in fie-care mint, pretensiunilorti UngarieT, care nu inceta cu

revendicarea prin arme a suveranitatiT sélle assupra Moldovel "
anda óre mal puteaa eT a.-§T la.ti dominatiunea departe la Dunare, perdênd'o apoT in

data prin cTocnire cu MunteniT ?
Este o impossibilitate cronologica.
Aa déra. dela 1355 p'ène la 1460 littoralulti danubiant dintre Braila §i Kilia appar-

tinea tota Terrel-RomânescT.
Inainte de 1270 acéstA portiune a DunariT avusese duoT stApAnT : pène la Prutti se intin-

dea bellicósa republica a BerladuluT, éra dincollo de Pruta dominiula Cumanilort avêndti
Kilia drepta capitala. ".

Prin urmare, epoca cuceririT muntene pe mallulti moldovenescti allti DanubiuluT pé'ne
la Marea-négra trebuT cautata intre I 2 7o-135o.

Ne vomti incerca a o face maT la valle.
Aci inregistrâma numaT cN. Térra-Românéscl din secolula XIV copprindea in sine, ca

o parte integrantä a territoriuluT set, totti termula nordica aliti fluviuluT rege.

rusiensis, una cum irOdeaus gis sins!' Cf. WAGNER, Dig.
sertatio de Comaitia nr. 4, MS. ap. SINCM, I, 326.

19) IOANNES DE RIKULLEW, p. 241: ( Re% Lodovieus ) fere
aingulis annis, vol in quolibet anno , movit exereitum contra
a,emulos et rebelles et saepius contra Ruchenos et Moldavos."
Chronieon Budense, p. 331: In quolZet tertio anno, sae-
pius contra Racenses et Moldavanos."Regele Ludovieil
Mare domni patru-leel de annT dela 1342 OA la 1382: fa-
cet! déro soeotella invasiunilorú sélle in Moldova!

11) VeçIl studiulil me6 : Diploma Berladénii. din 1134, § 5,
4iarulti Tralanii, 1869, nr. 62.Despre statulii berladénO.
Oumania intro 1170-1270, nol vomh vorbi in maT speciA, in

Istoria critbcita Moldovel.
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§ 8.
EPOCA SCADEEII EOTAEULUI oRiermax ALLtr EUNTENIEL.

Pela 1400 Inc6ce Kilia devine visulO de aurt allti MoldoveT, care incepe a inteliege
importanta strategica §i commerciall a gurelord DundriT.

Putinù dupd 1407 Alessandru cellO Bunt pune mâna pe Kilia
VladO Draculd o Tea inapoT 2.
Sub Petru-voda, fiiulO luT Alessandru celld Bunti, o vedemd din non In possessiunea Mol-

dovenilort, carT o cedéza pe unti momentO UngarieT 3, de unde frase ea se int6rce la
MuntenT sub famosuld Tepe§t, fiiulU luT Vladd Draculd 4.

Cu t6td acésta perpetud sovdire a KilieT in prima eumaate a secoluluT XV, sa se no-
teze bine ca principiT moldovenT, chTara cânda o apucat, profitândO din timpt in timpt de
vr'o resmerita in Muntenia, totd inca o consideraO mal multd ca unti ce precarit, india
numaT cronicele i documentele internationale ni vorbesct despre faptuld possessiuniT mol-
dovene, pe cândO nu se gasesce din acea epoca nicT una acta civila séti administrativtl,
donatiune, vamd., etc., privitorti la pd.mênturile de lônga gurele Dundra, precumti avemti
atâtea diplome despre Tighinea, Cetatea-alba, Berladt §i BacAd

A*a a fostt pêta6 la Stefanù cellt Mare.
In 1462 acestt principe re'nnouesce periodica tentativa a predecessoriiorn seT de a cop-

prinde Kilia, déra nu reu§esce
Cu treT annT in urma armele moldovetae sunt maT noroc6se.
CronicarulO :

annuld 1465, in luna IuT genarid 23, adunândd Stefana-vodd multa 6ste de térra,
«pogorit'a cu 'USta puterea sea spre cetatea KilieT, §i sossindd mTercurTspre gToT la méçli-
«nópte, a incungTuratt cetatea, liase gYoY nu s'a apucatO de hartti, érd vinerT de diminéta
«a inceputd a batte cetatea, §i a§a t6t6. 4iva s'aO haratitti p'ènen séra, érti sAmbUa se In-
«chiflara ceT din cetate, §i a intrata Stefand-voda in cetatea KilieT.

aderea KilieT sub domitaatiunea luT Stefant cellt Mare trase dupd sine suppunerea
intregeT regiunT limitrofe pe ambele malurT alle PrutuluT.

De aci in ainte gureleDunariT incetéza pentru totO-d'a-una a mal fi alle TerreT-RomanescY.
pela MoldovenT elle trecti la TurcT, dela Turd la l'atad, dela TatarT la MuscalT.

In actulft secretil de alliantA, Intre Polonia si Ungaria
din 1412 Kilia figurézA Intre orasele MoldoveT.VedT DLU-
GOSSI Historia Polonica, Francof., 1711, in-f., t. I, p.
324, lib. XL.Cf. PRAY, Anuales Regnm Hungariee, Viennae,
1764, in-f, t. 2, p. 233-234.Idem, Dissertationes historico-
critica, Vindob', 1775, in-f., p. 146.KATONA, Historia erg-
tica Hungarice, t. 12, p. 91-93 etc. In tractatulti commer-
cialti aflt lui Mircea celUi Mare eu LembergeniI, lipsitil de
data cronologicil , dérft InchiAatti anume In 1409 dul A cuma
se cunnesce din dupplicatulft latina conservatil In Archivulri
municipald din Leopole, fase. 518, nr. 4, wat& cA, Muntenia
posseda atuneIDunArea numaI pAnA la Braila. VedI Archiva
istoricii, I, I, p. 3.

MaI susil § 1, nota 24.
URECHIA In Letopisitele terrei Moldovel, ed. Cogalni-

cenu, t. 1, lasT, 1852, in-4, p. 111: Acestil Petru-vodA, dack'
a pribegitti In térra unguréseA, la Mullí 1449, n'a fAcutil zAba-
vA, multA , ei a data cetatea G7tiliel, Ungurilorie Cronica
moldo-slavicii din 1504, ap. CA.RAMZIN,Istoria Gosndarstva
RosSilskago, ed. Ein erling, Petersb., 1842, t. 4, nota 338, p.
157. Cronica moldovenései cea In Archivg isto-
ricii, III, 6, dice in tradueere polonA: Dai Kiha kr6lowti We-
gierskiernu aby bronilja od T nyków".

STUD1ULU 1.

Mal misa § 1, nota 15.
§ 1, not ele 3, 17, 18.
URECHIA, Letop., I, 118.Cronica eea vechiN, III, 6, dice

eA Stefanii cerní Mare assediase pe Ungurt,in011eggndil
numele slavic ü alltt hInnteniloril : Ungro-vlachi. Totri asa
Cronica moldo-slavioa din icAruams, loco citato.CHALCO-
CONDYLAS, rec. Becker, lib. IX, p. 514, ni spune In modula pella
mal marele Stefanil IncongTurase Bina, o-
rasultt munteneseti allti luY Vladfi Tepesii, earele s'a si grAbitil
pe clatA a allerga In agTutorulti acesteT cetAtT: (4
Bládos) iteciffeto bri zds, Melalvns lloyeaviag iyepdva,
Atoexarra, 4yrilleto akq.7, ete". Cf. cor-
timporónulti MIECHOWSKI, Chonica Polonornm Cracoviae,
1521, in-f., p. 333.

URECHIA, T, 119. Cronica ces veehiA, III, 7, si Cronica
moldo-slavicA, 1. e., unde 61.80 MunteniY, adeci Ungro-ro-

sunt numitr Unguri, ea si'n nota de mal susil.
committe cu acéstA oecasiune o enormA err6re, care nu essistA,
In celle-l'alte doue cronice, i anume allAturI cu Kilia ellti
vorbesce despre luarea CetAtil - albe, cela-ce constituk una
non-sensti, cAcT termulti oecidentaltt alit Mstrulul nu helase
niel o datit pand atuncI de a fi allA MoldoveI.

2
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10 'STORM TERRITORIALA

Cu t6te astea o villa adducere a-minte a primitive situatiunY a spartO cincr seco/Y §I sin
conservatti pene astg.-4T in numele provincialti rBassarabid, adeca térra Tassarabilon; pe care
partea de gTos0 a MoldoveT de peste Prutti l'a purtatO pene la 1812, §i care se parea tu-
turorti a fi o enigma, pe cattl timpti nimenT nu putea sä ghicéscä vechTa dominatiune a Mun-
tenilorO, a luT Alessandru Bassarabt, Vladislavu Bassarabd, Radu Bassarabti, Dant Bas-
saraba, Mircea Bassarabti, Dracu-Bassarabo, Tepe§O-Bassarabo, spuma némuluT bassara-
bescti, pe tota lungula DanubiuluT pene la Marea-négra s.

Peste unti decennio dupg. cucerirea KilieT, care implica in sine impingerea hotaruluT mol-
dovenescti dela Berladt pene la Dundre, Stefanti cellO Mare §T-a intorsti de asta data pri-
virile in directiunea BacAuluT, tinçlendd a stramuta marginea terrei dela Sirett la MilcovO.

Sub annult 1475 cronicarulti suna:
a luattl Stefantl-vodg. cetatea Craciuna cu tinutO cu totO, ce se chtamd Onutuld yutnei,

§i l'z lipitz7 de'ulioldova » 9.
Ecce déro treT daturT radicate mal pe susO de controversg.:

Inainte de 1465 Muntenia ,stapAnTa tottl littoralula moldovenesct allü DunariT pene la
BerladO §i Kilia ;

Inainte de 1475 Muntenia stapânTa teal laturea occidentalg. a MoldoveT pene la BacaO;
Intre 1350-1400 hotarult muntenescti pene la BerladO, Kilia §i Back!' n'a fostO nicT

mdcaru puso in dubia de catra Moldova 7 alle cäril incercarT de a-Itl surprinde se refera
t6te la epoca posteri6r6. dintre 1407-1475.

Inaltarea MoldoveT §i scaclerea MuntenieT este opera luT Stefant cello Mare.
Scuturap de méçli-çli §i de oriinte, voma specifica fruntaria TerreT-RomanescT despre

crivett in cursulo secoluluT XIV.

bUCATULIJ FAGATUSULUi.

Avendt SibiTulU la appusO ì Bra§ovult la resaritO, r6.4emata spre sudo de zapedele Car-
patiloro §i spre nordO de mallurile Oltulur, se intinde a§a numita térra a FlgarapluT, In
privinta cariTa cu gret se p6te (Ace , déca natura o lég-ä maT multO Cu Muntenia ski maT
multti cu ArdéllulO, cacT maTestosulO seil fluviO o desparte de restulO TransilvanieT, unind'o
cu Romania, pe cânda giganticele selle piscurT o desparto de restult RomanieT, unind'o cu
Transilvania.

O urbe §1 peste §ésse-çlecT de sate forméza acésta lunguréta regiun el una din celle maT
frumése prin varietatea siturilorO, prin multimea peraelorti,prin§esO §i plait, prin sanetate
§i vig6re, prin sufflare romanésca.

Intr-o diploma din 25 noembre 1369 domnulti muntenescO VladislavO Bassarabti se in-
titulézg.: uvoevodulu TerreT-RomanescT, bana de SeverinO §i ducele ez.'gtira§ulut» 1.

Peste treT annT, anume la 14 iuliO 1372, ellO daruesce uneT ramure a némuluT bassara-
bescO cincT sate aleingg. OltO in ;érra fiqäraulu» 2 .

Mircea cellti Mare, atAtO in actulO din 1387 3, precumti aprópe in t6te uricele sale, 4

g) In studiuld 11 noi total rette i pe largti aAsttpra numelut
topografie5 BassarabiA, sub care se intellegea de'ntgift totall-
tatea Torrel-RomiinescI.

9) URECH1A, 1, 128.
1) BATTYANYI 7 Legos eeelesiastieso Rungarite, Olaudio-

poli, 1827, in-f., t. 3, p. 217: Wajwoda Transali.inus et Ba-
nus de Zewerino, neo non Dux de Fogaras". Fi.JER7 1X7nr.
118. LAURIANU7270.

FRIDVALDSZKJ DE FR1VALD Reges Ungarite Itiarianip
Viennae , 1775, in-4, p. 80-84: in terra Fugaras prope Alt".
FLTERy IX, 4, nr. 270. KATONA7 an. 1372.BENxii,111ilecnia
sive episeopatns Mileoviensis explanatio, Viennae, 1781,
in-8, t. 2,p. 284.SINCAJ, etc.

Mal SllSrl § 17 nota 20.

DODIEL7 J. 598, 599.NENELIN, 22.
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STUD11.11.0 i, a. 11

appare ca u duce alla terrei de peste muntT agc'ira,sulun cela-ce 'T í mai remarcabilt
o face p6ne i 'n transactiunile diplomatice dintre Muntenia si. Ungaria

Vlada Dracula, printr'o diploma din 20 genaria 1432, hardzesce boiarilora seT Stefant
Romant treT sate, una (1610 si o apl 2n térra agaraplza
Ne poprimt aci, fArA a ne pogori maT gTost in annalele secoluluT XV, carT ne interes-

sézA, in scrierea de fatA, numaT intru câta elle pott arranca vre-o lumind retrospectiva as-
supra epoceT anterióre.

Intre 1369-1432 intréga *l'a a Fagara§ula era a Bassarabilora.
Cumil §i de cânda ?
Ecce doue cestiunT a-nevoiA de limpel;litt.

§ 5.
EPOCA CUPPRINDERII PAGARASULUI DE CATRA NUNTENI.

Cea mal vechiä mentiune despre FlgArasa ne intimpina intCo diploma din 1231 t.
Primula punta, care ne isbesce inteinsa, este cA laturea fagar4éna se nurnTa tota-d'a-

una, chTart Cu multa inainte de secolula XIII, térra Românilora» : terra i'lacorum2
Acestt data, espressa in modula cella mal claril, se ciocnesce cu o alta indicatiune de

ton obscura, care nu p6te fi descurcatä fArd agTutorult uneT labori6se critice.
Actula povestesce, in ce chipt satula Bola, dei primitivamente nu fAcea parte din gTu-

risdictiunea FAgArasuluT, totusT mal la urma i s'a suppust prin fortg.: temporibus jam,
uquibus ipsa terra Blacorum terra Bulgarorum extitisse fertur..

Adecd:
umal de candzI se icc c'ail venial Bulga;ri în acésta térrei a Romanilorit»

BulgariT nAvAllitT in Fagara§u i annessAnda catra ella una sAtuleta dela margine, carele
tinuse mal 'nainte de una altt scaunt, écce o adeveratd cimiliturA

S'apoT O. se bage de séma o impregiurare.
Intre annult diplomeT i intre annult acelleT cucerirT bulgare catd sa fi trecuta cella

putint vr'o cincT-4ecT de annT, de 6rA-ce narratorult precisézdtimpult evenimentuluT numaT
printeunt se Pce, ca nesce lucrurT depArtate, afflate dela betrAnT, nu veljute si agite.

Art urma déro ca BulgariT vora fi. copprinsa Fagdrasula pe la 116o-1180.
Inse tocmaT atuncT eT zàceat in sclavia Grecilort, de unde s'aa smulsa abia intre 1190

1200.
Este invederatt cg. 2i'ulgari din diploma insemnézd altt ce-va.
SA arruncama o cAtAturl assupra geografieT din evula-medit, i totult se va impaca.
Bizantinult Leone Grammatica din secolulo XI, vorbindt dc.sspre transportarea unora

compatriotT al sel pe mallult nordict alla DundriT in Térra-RomânéscA, 4ice: «in i'alga,ria
«de peste Istru.

6) PRAY, Dissert" 144.
6) RENIO, 11, 283.

KbiENY fil KURZ, Mngazin flir Gesehichte Siebenbiir-
gens. Kr..nstadt, 1846, in-8, t. 2, p. 261.TEUTSCH U. FIRNHA-
BER, Urkundenbnoh zur Gesehiehte Siebenbilrgens., Wien,
1867, in-8, t. 1, p. 50: Capitulum ecelesie transilvane. Ad om-
nium presentes inspecturorum notitiam volumus harum serie
pervenire. Quod accedens nostri in presentiam Gallus filias
Wydh de Bord, confessus est eoram nobis, retulitque ta/iter,
quod licet terrain Boje, terre Zambuthel conterminam, et de
pre,senti in ipsa terra Blacorum existentem habitam piopriis
suis justisque impensis ab homine Bujul filio Stoje eoemerit,
jurique suo subjeetam reddiderit, consideran» tamen et animo
revolvens suo qualiter eadem terra a tempor e humanara memo-
riam trqnseunte per maijores, avos, atavosque Trulh filii

Chorn possessa, e t a temportious jam quibus ipsa terra Bla c o-
rum terra Bulgarorum extitisse fertur, ad ten am Fugros
tenta fuerit, qualiter id dictus Trulh tilius Choru qua.mt Inri-
morum hominum elogds affirmare adnisus fui', hine ne jurgia
temp rum in proeessu enaseerentur, fraterne mutueque chari-
tatis, quam christiana eidem svadet re igio, affeetu duetus die-
tam terram Boje terre Zumbuthel conterminam eidem Trulh
filio Choru, accepta ejus recompensa in pecuni rum solutione
et refusione, remisit coram nobis presentium testimonio litct a-
rum. Anuo niillesimo ducentesimo trieesimo et primo"

Acésta o Ntrev6(juse degia EDER, Obserr al iones er1tioa3
ad historian' Transsilvanid3, Oibiuuii, 1803, in-8, p. 62, inse
Cu obi 1nuita sea ren-vointA.

A p. STRITTER,11, 558: nrig Bov).79,1av $xf krtv0V
7T otti,t4oe ib" 563,
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4) Un atlas en langue catalane in Notices et extraits
des manuscrits, t. 4, paris , 1843, in-4, part. 2, p. 1-148,
planche 4.-LELENVEL, Geographic du moyen-ilge, Bruxelles,
1852, in-8, t. 3, p. 142, nota 55.-Idem, Atlas, Bruxelles, 1851,
planche 29.

6) Ap. n'oxssoN, Distoire des Mongols, La Haye , 1834,
in-8, t. 2, p. 7-8.

PRA.Y, Annal., I, 218.
THEINER, Monument' historien Hungarice, t. 1, Romae,

1859, in-f., p. 171.
ENGEL, Gesch. d. Bulg., 385, nota f.: Heissen die TVa-

lachen bey den neuern Siebenbargern auch Bulgaren, weil die
in neuern Zeiten dem T tirkisehen Joehe entfliehenden Wala-
den aus der Bulgarey naeh Siebenbfirgen kamen". - Prima
rarte a frase constata unO faptii adevaratti ; cea a d oua
rresuppune o causii, dérii nu demorstra prin nemicti re dog-
maticulti well.

GIPA, Cronología bihericeI din Schel ce se lice Bol-
garnegil, in c9G4L.NictNu, Daca litterarii, ed. 2, lag, 1859,

in-8, p. 45-6.-Féla pentra minte, 1840, nr. 4.-Despre ima-
ginara origine bulgara, a Romaniloril din SAO nu essista, niel
o proba. NM istorialorti civil i ecelesiastica este curatil ro-
mAnésea. PatronY allor4 art fostii totil-d'a-una Domnil din litnn-
tenia.

Cronica universal In limba romanit de pe la Ineeputulti
secoluld XVII, descoperitit de catra, professorulti russil Grigo-
roviez in callatoria sea prin Tureia, ap. RAKOVSKI, Nlekolko
rieczi o Asienin p'rvomu, Bielgrad, 1860, in-4, p. 19: Cali-
°anti, Domnult1 Scheilorii, trupulil le sveti Dann' Rylskii l'ail
dusil la eetate in Tgrnovh".

Transsylvanito ac Noldaviso descriptio, Coloniae 1595,
in-f., p. 37.

P. 38: ,Suburbia autem complent quicquid est extra mu-
ros vallium, ubi ipsi Saxones Cieulique mixtim habitant ; reli-
quam loci istius partem intra ipsas usque montium angustias
Valachi fere occupant, hic tempi= habent et ei praesidentem
sacrificulum".

12 ISTORIA TERRITORIALA

Carta catalana din 1375 da RomanieT danubiane numele corrupta de 5urgaria, pe cândti
BulgarieT propria dise iT reserva forma cea correcta: Bulgaria 4.

Cronicarula orientalti Raid, carele traia in Persia intre 1250-1300 0 lucra dupa fon-
tâne officiale, canda descrie o invasiune mongola din i240, numesce Bulgaria, h , acea regi-
une unde se afila «térra Waravlachilorg §i a luT 73assarabit-banii» 5, §i sA se observe ca 'n
acea espeditiune TatariT nu trecuserd de loct peste Dundre.

Acésta confusiune nominala avea in vedere maT allest banatula SeverinuluT, despre care
li. 1237, numaT §ésse annT dupa datula documentuluT de maT sust, regele maghiart Bela
IV scriea cAtrA papa Gregoria IX: aterram Zemram circa partes Y3ulgariae» 6, ért trite° di-
ploma din 1239: c-Circa partes Tztlgariae in terra quae Zeuren nominatur 4 1,

Cu alte cuvinte, OlteniT pentru TransilvanT eraa a BulgarT» prin vecinetate cu !Bulgaria, in-
tocmaT precuma pentru RomâniT cis-carpatinT sunt pé'n6 astd-0 aUngurenT» fratiT nostri
din Transilvania prin vecinetate cu Vngaria: CI circa partes Hungariae».

Pôn6 'n timpiT maT nuoT ArdeleniT ne botezat pe noT câte o datä cu epitetula de BulgarT,
incâta suburbiula muntenesca dela Bra§ova, remarcabila prin biserica luT Négoid Bas-
saraba 0 unde nu vetT auqli o singura vorba bulgarésc., se poroclesce in limba maghiara
a Bolgdrszék» séti scaunulii ulgarilord 8, ért romanesce se çlice aScheT» 9, precuma croni-
cele nóstre celle vechT numiat pe i'ulgarZ 1°.

Sassula Reichersdorfer, scriônda in prima gIum'e'tate a secoluluT XVI, se rostesce de-
spre suburbiele BraovuluT: ounum incolunt Tulgari, alterum Hungari, Saxones agricolae
tertium» ".

Cine óre nu recunnósce aci sintesa cellort treT nationalitatT alle ArdélnluT?
Cu câte-va rôndurT maT gTost insu-§T Reichersdorfer pune in locti de Tulgari pe a Vala-

chi» ". .

Dérti de ce sä maY vorbima despre Bra§ova, cânda averna o marturia tota atatt de
positiva chTara in privinta Fagara§uluT?

Unt poeta sassesca de pe la 1550 In descrie in urmatorula moda :

Arx iacet ad ripas piseosae dives Alutae,
Cui Fogaras prisci nomen tribuere eoloni,
Undique cum fossis valido cire.umdata muro . . .

liane habitant circum fodientes rura TrOalli
Innumeri, quibus arx leges et iura ministrat."

Adeca:
«Pe mallurile pescosuluT Oita stâ vestita cetate, caria vechil locuitorT IT impuserd nu-

a mele de Fagara§ti, incungTurata de pretutindenT cu §anturf 0 cu puternicula zida, unde
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sTuniutu I, .18
locues4 impregturg, dedag pluggriet, nenumerai Zri6all, suppusT legilortt i dreptuluT dictate
din acellt castellt. o
Celebrult Sasst Eder, editândt poema luT Schesaeus, observg:
a Sub epitetulg de Triballt, sinonimg cu $'ulgarit, sunt inplle§t Romanit de lôngg 5garact, pre-

cuing totg ,3ulgart se numescg Romanit dele Tra§mi 13.

Asa dért assupra numeluT Y3ulguri in intellest de RomânT danubianr» noi avernt mar,.
turi:

t. Leone, scriitort great de pe la annult rolo;
Raid, annalistt orientalt din secolult XIII;
Mappa cataland din secolult XIV;
Reichersdorfer, autott transilvant din secolult XVI;
Schesaeus, compatriott i contimpurént allt acestuTa din urmg;
Acceptiunea actuald a vorbeT Bolgarszék D la Brasovt.

Primele treT mdrturie sunt preti6se prin epoca lort dintre secoliT XIXIV; ultimele treT
sunt nu maT putint importante prin aceTa cá emand tocmaT din nesce sorging transilvane,
ért Schesaeus maT cu sémd se referd anume la Fggdrast.

In cursult operei de fa ta noT vomt mal intimpina nu o datd pe RomâniT dela Durare,
mal cu deosebire pe OltenT, sub acella-sT neproprit nume de ü Bulgari., bund-órd in famósa
cronicd maghiara din secolult XIII, scrisd de notarult anonimt aliti regeluT Bela si pe care
nu ne rademamt d'o cam datd, cdcT voimt a o suppune mal dnteit analiseT ".

Ne resurnAmt : .

Brasovult, ca i FIggrasult, d'o potrivg ase4ate la marginea MuntenieT, primiserd in
cursult evuluT medit din portiunea danubiand a DacieT unt not continginte de elementt
romdnesct, pe care SasiT, UnguriT i chiart fratiT nostri de peste CarpatT nu scieat curnt
sg-1ü distingd decAtt numaT attribuindu-T porecla de $'ulgari, fiindt cd venTat din regiunea
«circa partes Bulgariae», pe cândt Românilort transcarpatinT li se reserva mal cu prefe-
rintd, precumt vedemt în documentult din 1231, epitetult de Y31ac1Li.

totusT in putine regiunT alle ProvincieT Traiane vita romând e mal neamestecatd cu
elemente strgine, maT purg ca in térra FagdrapluT.

Fdgrdrd§eniT-4ice d. Baritt nu se Incuscresct nicT o datd cu ne-RomânT 15.
Essegesea unuT singurt cuvêntti, assupra cdruTa noT nT-amt datt ostenella de a grAmddi

probe peste probe, imprgstig tótä negura.
Termenult Bulgari» din actult dela 1231 capad o depling chTaritate.
Erat RomâniT dela Dundre.
Epoca approssimativä a stabiliriT dominatiuniT Bassarabilort in térra FdggrasuluT cade

dért intre anniT
Inse cumt ?
Prin cucerire ?
Prin concessiune?
Pe callea plciT sét cu arme ?
Ecc6 o noug cestiune.

18) SCHESAEUS, RIliR83 Pannonian, In EDER, Scriptores Re-
rum Transsylvanicaram , t. 1, Cibinii, 1797, in-4, p. 34:
Triballihodiernae Rulgariae populi fuere. Atque hoc vocabulo
saepe nostri scriptores, ut idem hoc loco Schesaeus, Va lachos
adpellant. Nee fortasse abs re Coronense suburbium, Va/achis
habitatum, hodieque Bolgarszék appellatur".

Degia PODHRADCZRY, Chronieon Budense,Budae, in-8,
p. 67, adnotézA pe Anonimnbl notaril la annulti 1003: Haee
Bulgaria fuit,ubi nune Valazhia". SA se observe In trée6t0
acesai (lath cronologieri eoineidA essaetamente eu epoca
zantinului Leone Grammaticulii.

Faa pentrn minte, 1846, p, 61,
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ONNA.1.41 Epitome, ree, Meineke, Bonnae, 1836, in-8,1, 1,
p. 5.

V, 4, D. 260: n'Alitaw Aiv, T;11, &vra.-aro irreice, azva-
vaiiiiccaev Tr O 1).0r.qirTÓV7CM(101, r7TE147rE dioxq cuy 4uros4-
(Torra Oiívvocsoi x val/ avviawv xcei nci4tv aireo intret9-ioe-
vas vuelto', "Mayra zeva Barcis4-tiv inixbiocv it4w6-ev
crrecirevimx inardicevov d'AA° va avxvòv «al BAcirov no.1.1.6 g-

ISTORIA TERRITORIALA

§ 6.
MODALITATEA COPPRINDERII FAGARASULUI DE CAMA BASSARABL

IonU Cinnamt, biografula contimpurént alla impèratuluT Manoila Comnena, Cu care'la
lega o strinsd amicid personalä si pe care'la insotise mal in tóte intèmpldrile viueteT 1, nar-
rézä ca martura oculara o espeditiune bizantind contra regeluT maghiara Stefana dintre
anniT 1161.1173.

Voma incepe prin a traduce intregula passagTu.
DupA ce attinge causele ostilitatiT 'filtre Ungaria i Bizantia, Cinnamti urmézd inainte :
«Pe Alessiti déro, cdruTa'T logodise pe fila-sea, imperatult l'a trdmisa cu multä ostire

spre Dundre, prefácêndu-se a attaca din noa pe UngurT din locurile celle obicTnuite. LuT
«Leone, numita Batatze, cu o ostire ton ata.ta de nurnrósd, éra mal allesa cu o mare
multime de VlachT, carT se ;lica a fi fosta o colonia. italicd, T-a poruncitt sä attace Unga-
ria inteo alta directiune, din locurile despre Marea-négrd, de unde în vecT neminT incd

.nu attacase. In conformitate cu acesta pianti, Alessia agTunse la Dundre i tott speria
upe UngurT prin apparinta de a trece fluviula, pe anda Batatze, attacându-i despre Marea-
négra, a snopitt tóte in calle-T, ucci46nda o multime de 6menT, robinda nu mal putinT,
§i cu turme de vite, de cal si de alte dobit6ce intorcêndu-se inapoT. Imp6ratula irise me-
ditânda a mal da Ungurilort o a treTa loviturd, a mal tramisa o noud ostire, care sa

ainteze mal in susti, attacându-T din directiunea Tauro-scitieT i avênda de capT pe An-
dronica Lamparda i Nicefora Petralifa...» 2.

Pentru ca sd ni putema forma o imagine geograficd sicurd despre tóte aceste miscarT
strategice alle Grecilora, primula passa de fa.cuta este a constata, cä intréga forta armata
a luT Manoila Comnent a lucran in treT corpurT separate, fie-care din elle avênda altT ge-
neralT: peste unula Alessia, peste cela allt douilea Batatze, peste cellti aliti treilea Lam-
parda si Petralifa.

Corpula luT Alessia occupa o margine ; corpulti luT Lamparda i Petralifa cea-l'altd mar-
gine; la mi4a4octi intre ambele marginT se affla corpula luT Batatze, adecd alla Vlachilorg.

Este invederata cA definirea cellora doue punturT estreme ni va permitte a descoperi
spatiult intermediara, in care se miscaa RomâniT.

SA ne intrebdint dérti :
De unde lovTa pe UngurT Alessia ?

Cinnama respunde : din locurile celle obicinuite.
De unde lovTat pe UngurT Lamparda i Petralifa?

Cinnamt respunde: de liingd Zauro-scitia.
Unde sd fi fosta «locurile celle obicTnuite», de pe unde GreciT attacat pe UngurT, -

si ce insemnézä in autorult bizantina cuv'entuta .Tauro-scitia» ?
Inainte de acésta espeditiune a luT Manoila Comnent, Cinnama descrie veo cincT-spre-

4ecT alte resbelle anterióre intre GrecT i UngurT.
Tóte fdrä esceptiune se petrecusera. la Dundre in actuala Temesiand Sirmia 3.

paov, ovalv 4 Tranag ¿2roexoi mcilat eivat liyorrat, iii to7v
7.1.0g -rtp" Elitelsy xtzlowavv irdrnp voelow ip.ectlEiv
eig 49-Ev wideig oOdinote 'coi; navròç alavog
bridQa¡te otitos, ete."

8) P. 11, 12, 104, 114, 119, 131, 133, 213, 217, 222, 226, 239,
240, 257.
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STUDIULU 1, 1 11,

Prin urmare, alocurile celie obicYnuite*, de u nde Grecil lovTat pe UngurY, eral pe
mallulti fluviuluT Temest.

Sub numele de Tauro-scitia, de altg. parte, Cinnamt Intellege portiunea de glosti a
aseqlatg. intre Moldova si Ungaria i unde este orasult HalicTu : «xcra rcat.gls x6-

pg Taupencuetxtg I) 4.
Generalult Alessit attaca pe UngurT la appust despre Temesiana, ért generaliT Lamparda
Petralifa la resdritt despre Moldova.
Territoriult, prin care T-a attacatt generalult Batatze avêndt cu ansult (I o mare mul-

time de VlachT», se affla intre celle-l'alte doue, adecg. intre Temesiana si Moldova.
Este dért Térra-Romànéscl.
O particularitate e f6rte interessantd.
«Marea multime a Vlachilort », nixtee noXi.ht 314tXov a luT Cinnamt, este pe deplint identicd

Cu espressiunea din treT bulle papale de pe la 1236-1239, adecä posteri6re numaT Cu
veo gIumaate secolg, in carT se 4ice : a multimea poporuluY crescutà peste nri surg 2n térra
Severinuluip 5.

Arruncândt acumt o cataurd assupra mappel, noT ne Incredintdmt dela prima vedere
cd invasiunea Vlachilort, descrisä de autorult bizantint, a fostt operatd anume assupra
ArdéluluT intre Fagdra§ti i Brasovt, cAcT spre oriinte de acéstd Enid crescetult Carpa-
tilort apucd susi-i spre Gallitia, incdtt pe acolo, kterrsiXaç divtoeiv ISOOSY TOÚ; irpozoixolivra; Tiro Tau-

ponuOtxilv ap.piXelv 05vvou;, fusese indreptatg. cea-l'altd ostire a Grecilort sub povéta luT Lam-
parda si Petralira.

Actult maghiarti din in3I ne inzestrase cu annult I170 ca datulti approssimativt allt
stabiliriT dominatiuniT Bassarabilort in térra FggdrasuluT.

Bizantinult Cinnamt, confirmândt acellt datti cronologict cu t6tA autoritatea contimpura-
nit4iT selle, ni mal impdrtg.sesce modalitatea evenimentuluT.

Certitudinea e perfectg.
Pe la 1170 Ok niT dela Severint, profitândt de dusmdnia dintre imperiult bizantint

regatult maghiart, se alliazd cu cellt de'nteTu, nAvIllescti in Ardélt i copprindt ducatult
FlgAra§uluT,

g 7.

RAGARApILU DURE «(UNTEN! §I UNGURI.

beta 1170 pén6 la 1360, precumt Kilia intre 1400 1460 trecea din niânI In m'Ana,
tanda la MuntenT, cândt la MoldovenT, totti asa FAggrasult se pare a fi sovgitt intre Mun-
tenT i MaghiarT.

In 1231 ella era allt UngarieT, dérd nu de-multt, cdcl actult din acesta annt fndréptd in
faverea unuT Maghiart o strg.mb&ate commisd in intervullult stdpAniriT muntene.

In 1291 ellt este din not unguresct, irise érosT de putint timpt, precumt se vede din
fam6sa diplomd, meret citatä i nicT o datà esplicatd, prin care regele maghiart AndreTu

4) Libr. III, e. 11,p. 115.Cf. lib. V, e. 10, p. 232.

6) THEINER, Op. Cit., 150-51, din 1236: "multitud° gentiutn
terrae Ceurin."Ibid., 165, din 3238: torrara, quae Zemram
nominatur, in qua dudum desolata excrevit populimultitudo..."
lbid., 171, din 1239: ,,eirea partes Bulgariae in terra, que
Zeuren nominatur, que dudum fuerat desolata, populi multi-
tud° supercreverit."Esplicatiunea statistieA a acestoril treY
pass age se va da In Studiult1111.

se Vé4A acumil.modulti cucare ENGEL, Gesch d.Bulg.,

391, si maT Cu semA RÓSLEN, Rom. Stud., 85, deslipindil din nar-
ratiunea luT Cinnandi numaT passagiulti despre corpulil isolatti
aild luI Batatze i litsslIndtí contestulti eu totulu la o parte, se
sbuciumi a dovedi, eA Blcixoe de MITA Marea-négrA, eratl de
peste DunAre! Nu mal puinü retAcitil, dérti nu din rea voinp,
este THUNMANN, Untersuchungen tiber die Geschichte der
östlichen Völker, Leipzig, 1774, in-8, p. 344, prefAcAndti pe
RomkniT luI Cinnamti in Moldovent TotÖ asa GEBHARDI, Geseh.
daVal., 268. Adevgratulil simtil,atitti de claril, allü cuvinte-
lorti scriitorululbizantinti,nu-14 precepuse panö acula nimenl.
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/0 ISTORIA TERRITORIAL*.

III acc6rda orasultt Fdgarasti i unti satt din aceTa-sT térra UnguruluY nnmita Ugrin,
fiindti-ca: «i s'ati fostti rapitti pe nedrepta D

Cela-ce caracterizA d'o potrivd ambele aceste documente, din 1231 si din 1 29 1, este
tendinta lora communà de a desfiinta pe tèrrêmula proprietgtiT consecintele successivelora
occupatiunT muntene.

De câte orT BassarabiT apucati Fagarasult, boiariT lora luat acollo prin donatiunT prin-
ciare, precuma vèglurb.md mal susd in diplomele din 1372 §i din 1 4.3 2, pamênturT, sate,
muntT si ape, confiscate cu dreptti séd fdrà drepta pe séma fisculuT dela possessoriT un-
gurT, carl irise profitati i el de cea de'nteTu occasiutie pentru a revindeca mosiele lora, din
data ce autoritatea maghiarA reu§Ta a inlocui pe cea romând.

Pe la i3oo Pagaras-Lila depindea inca de Ungaria, cacT voevodulti transilvana Ladislati
ill ti fortifica atuncT 2, negresita contra vre-uneTa din celle desse tentative din partea Mun-
tenieT.

Dela i3oo pênè la 1369 nicT und acta maghiart, intru ala ni adducema a-minte, nu
mentionéza térra FAgdra§uluT, dei essistA sute de pergamene pentru aprópe tóte localita-
lile TransilvanieT, cela-ce probéza ca noua cetate n'a pututt resiste Bassarabilorti, incatti
chTarti de pe la inceputula secoluluY XIV regiunea intréga redeveni munténd.

Putinaatea cea estraordinara a documentelort ungare despre Fagarasa a fosta de-multa
observata cu mirare 3.

NeminT inse n'a voita sa ghicéscä adevrata sorginte a dudatuluT fenoment.
MaghiariT nu puteaa regula adessea affacerile uneT provincie, carea li appartinea din

eAnda in cândd numaT in trécètt.
Totti asta-felTu noT constataramt mal sust, dinteo causa analoga, lipsa actelora moldo-

vene despre Kilia.

§ 8
DUCATULU AmLA2ULUL

In tota tursula setoluluT XIV, affara dóra de vr'o cate-va intrerumperT momentane,
BassarabiT at stapanitti cu titlula ducalt regiunea FagarasuluT.

Dért unde óre se va fi afflAnda cellt-l'alta ducata transalpina alla MuntenieT, miste-
riosula Amlasti, carele figuréza mal tota-d'a-una allaturT cu Flgarasula in titulatura prin-
ciará a.

Statistica TransilvanieT ni offera peste treT-4ecT de localitatT, preserate in felYu
de felTu de directiunT, purtânda tóte acella-sT nume: lmlacií,c?Ilmasszl, Vmla§g, Onznapl, 01-
me§g, Vmnapl, Wairna§fi, OlmcIpllit etc. b.

In ce moda esi-vorna din labirintula uneT nomenclature atAta de confuse?
Benkö, commentânda diploma luT Vlada Dracult din 1432, affirma ca Amlasulti din

crisóvele muntene se refer, la una sala de lônga SibiTu, numitt sassesce Wamlesch, ungu-
resce Vmlas i romanesce Zmla,szl séd Omna,511 C.

FIJER, VI, 1, 118. TEUTSCH U. FIRNHABER, 187.LAURI-
ANU, 250: a se indebite alienatas".ENGEL, Gescli. d. Wal.,

0147, EDER. 33, era dupil densiT top lieil cA Ugrin
a Pista Romana: ein gebohrner Walach", dérrt absolutamente
ara proba. Una documenta din 1981 TEUTSCH, U. FIRNHABER,
122, constata din contra, In modula calla mal positiva, ungu-
rismula luT Tjgrin.Of. RÖSLER, 289-90.

2) szEGEnt, Sinopsis vitae Behe, IV, § 23, In Decreta et
Yitte regum Ungarim, Olaudiop., 1873, in-8,p. 307

II, 300.WINDISCH, Geographie des Fiirstenthnms Sieben-
bilrgen, Pressburg, 1790, in-8, p. 229.EDER, ele.

3) RÖSLER, 273, inregistréza acésta, dérti farlt a precepe
natura faptuluT.

MaT sur' § 1 nota 20, etc.
TREUENFELD Siebenbilrgens geografisches Lexikon,

Wien, 1839, in-8, t. I, p. 20-24.
Hilcovia, II, 283, 206.
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STUDIULU 1, § 8. 17

Gebhardi preface acestn satti inteo provincia a§e4ata la marginea terreT FAO-
rapluT.

Engel banuesce ca adominiuln Omla§uluT se affla in insu§T interioruln districtuluT
fagara§énn. -

Pe de alta parte, este förte certn ca pèn6 in secoluln XVII RomâniT din Muntenia
numian atinutt alln Amla§uluTa o portiune invecinata. din Teme§iana.

Fatä cu asta din urma consideratiune §i fata totti-o-datd cu o lipsa absolutä de
probe in favórea positiuniT ardelene a ducatului de Amla§n, cacT Benkö, Gebhardi
§i Engel pe de o parte se contradicn uniT cu altir in ani nunte, ern pe de alta nu ni
offerti decatt o nuda affirmatiune; maT avêndt1 in vedere departarea satuluTHamlesch
de hotarele Muntenier, impossibilitatea 'r de a constitui unt aducatti a, diverse necom-
patibilitatT cronologice §i maT multe altele, noT in§i-ne, in prima editiune a opereT
de fata, ne pronuntaramtl contra pareriT generalmente admise §i ne-amti incercatti
a cauta deslegarea problemeT affara din Transilvania pe territoriulti Teme§ianer.

Acésta solutiune era cea maT conformä cu urmatörele treT criterie menite a in-
lesni descoperirea ducatuluT de Amla§n :

i°. Trebue sa fie nu unti satt1 sén o urbe isolata, ci o térra de o intindere 6re-care;
2°. Trebue sä fie limitrofn cu Muntenia ;
3°. Trebue sa nu fi fostti inteo possessiune straina in acea epoca in care ni appare sub

sceptruln Bassarabilorti.
«Tinutulti Amla§uluTa din Teme§iana, ca unt districtO intregt la hotaruln TerreT-Ro-

-manescT, correspunde pe deplinn primelorn doue criterie, cu carT din contra nu
se potrivesce de loct Hamleschult din Transilvania, unti simplu satt situatti de
'ncollo de Sibiiti.

atn despre criteriuln anti treilea, ambele positiuni, acea transilvana. ca §i acea
teme§lana, presinta conditiunT egale.

Aveamn déro pentru noT doue din treT.
totu§T resultatulti nu ne satisfacea.

ChTarti in prima editiune a acesteT opere, turmentatT maT cu séma de diploma
regelui Mateitl Corvinn din 1467, alln cariT intellest directn nu se impacä cu stramu-
tarea ducatuluT de Amlao in Teme§iana, cad ea illn numesce allaturT cu Fagara§ults
§i Cu Rodna, doue localitatT curatn transsilvane, 4 noT ne grabiramti a introduce in
appendicele dela finea volumuluT unele modificatiunT §i reserve.

NemultumitT inse cu atAta, amn agiunst in celle din urma a intreprinde o callèto-
riä ad-hoc pentru a consulta archivele ardelene, i amt fostt1 fericitl de a stringe
numer6se probe inedite

I°. Ducatult de Amla§ti se afla in adevèrti in Transilvania, dei nu in modulti
cellt accreditatti;

2°. aTinutuln Amla§uluTa din Teme§iana, maT correcttl avallea Alma§uluT, facea o
parte integranta din aa numituln banaig de Severing

3°. Realitatea remâne intocmaT a§a dupa cumn amti stabilit'o noT in prima editiune,

Geselaiehte der Walaehey, in Al Igemeia e
Weltgesellichte, Leipzig, 1782, in-8, t. 35, p. 294,
nota: Das Gebiet Omiso, jetzt Hamlesch, liegt bey Her-
mannstadt in Siebenbiirgen, uud stösst an den jetzigen
siebenbiirgischen Distrikt Fogarasch".

Gesell. d. Wal., 174: Die Herrschaft °miss
im Fogarascher Distrikt".

Morita Terrei-RomAttesel de la amt.
1689 inetice, in Itlagazinù Istoriefi, t. 5, p.
101: Lugoulii, Cavaranti-Sebepil, Mehedia, Lipova on
tinutuiti Amksindui".

Epistolae MATAS CORVINI , t. 3, p. 11, ap.
paz, Anaales, IV, 38. ILLTONA, XV, 290.

s.
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18 I8T0RIA TERRITORIALA.

adeca o parte invecinata a TemesianeT si o parte estra-fagaraséra a Transilvaniet
appartirCenda Bassarabilora , déra se schimba intre aceste doue parti relatiunea
nominala.

SA vedema.
§ 9.

DITCATIILII DE A.MLABIU DIN PIINCTULII DE VEDERE csoNoLonintr..

OrT-unde se va fi aflata territoriula amlaséna, pêne la 1370 ella nu purta in
titulatura principilort muntenT nicT unti nume separatt.

Lassanda la o parte 1)&16 la paragrafult urmAtorti cestiunea geograficd, sä ne
mArginimd aci a limpedi puntulti cronologicti.

Sub fratele luT Vladislavti Bassaraba i tatalo marelui Mircea, acella Radu-Negru
pe care letopisetele nóstre illa t&resco din véca in véco si din loca in loco sub
aureola de fundatorti allu MuntenieT, dei in realitate ellti a domnita abTa in alla
séptelea decennia din secolult XIV, appare pentru prima órd ducatula de Amla,vg.

Astl4T nu se mal afld, intru cátd scimti noT, nicT und crisova dela acestti principe;
dérti scripteIe i actele posterière mentionéza mal multe diplome emanate dela
d'énsult, conservate alta data si actualmente perdute séu retacite.

Ella se intitula
In Crista Dumnedeti bine-credinciosula si de Crista Tubitorult autocrata Io. Radu

uNegrula voevoda, din gratia luT Dumnedea domnula tótel terre ungro-romane
aducele terrelort trans-carpatine Amla i FAgdrastl.»

Acésta se petrecea pe la annula 1375.
Sub Vladislava Bassaraba, predecessorulti Jul Radu-Negru, nol gassima primula

vestigio anti acestuT a'ucatil am/a...Jim; déra imbrobodita sub o forma atato de bizarra,
ind.ta neminT n'a fosta in stare de a'la recunnósce.

Pentru a constata faptula, catd sd enumerâmd mal 5.ntéla diversele titlurT alle
acestur principe.

Pe pétra commemorativa din 1362 a Bisericel Sarindara din BuccurescT, citatl
intr'o inscriptiune dela Mateiti Bassarabo, Vladislava se intituléza: ubanula SeverinuluT

alla FagarasuluY.. 3
In actula slavicti dela monastirea Tisména 'n inscriptiunea grécä a uner

iceme dela Muntele-Atone, 5 ambele fara data, inse dupa tota probabilitatea ante-
ridre annulur 1365: uvoevoda i domna anti Ung;ro-romAnieT.

La 1368: uvoevoda aliti TerreT-RomanescT i bana de Severina.. 6

Doue crisóve mirciane din 1387 in VENELIN, 9,13.
Und crisovil dela Danii-vocli din 1424 in Archiva

istoricA, I, I, 19. Und crisovil dela Alessandru-vorlii
din 1576 in Colunasa H. Traiaavi, 1x71, nr. 35,
p. 138 etc.

Istoria Terrel-HomAuesci, ed. Ioanidii, Bu-
cur, 1859, in-8, t. 2, p 2 : V Christa Boga blagoviar-
nom blagoczestivom i Christoliubivom samoderzsavnomu
ro. Radul Negra voevod, bozsiiu milostimu gospodariu
vsia zemlia ungro-vlachskiia zaplanitskii i ot Amlaszu i
Fagarasza chertzegu." Apr6pe tóte cuvintele suut
serse inteunii modil gre@itil, mai allesii in finaluri, ce-
la-ce arati cii cronicarulti an pré-sciea si citéscii cris6-
vela slavóne, in earl generalmente ultimele sillabe Bunt
arunoate d'assupra rtindulni, cate o datii prescurtate, 864

chiarii une-ori ommise; (Lira tocraal ac4sta dovedesce, pe
de alti parte, cumii-oi ellii n'a inventatii ceia-ce apune,

errdrea garantkà aci autenticitatea. Ct.
fragmentulA cronicet in ENGEL , Gesch. d.
95: Radu Negru Vojevoda, et Princeps in Almash et Fo-
garas."

BruscELtsu , 111maumeatele straintailord
din ItomAnia, Bucur., 1873, in-8, p. 35. De@i
cartea este fárte necritioi @i detsi insuti monumentulii
nu mai essisti, totugi inscriptiunea in fondil e auten-

, precumti vomil arta Lauri candil va fi si desbat-
temil. originile Buourescilori.

VENELIN, 5: gospodin v'sei Vygrovlachii.4
Collectiunea d-lui A. ODOBEBOLL
FA,nm, IX, 4, nr. 75: Ladislaus Wsjwoda Transal-

pinas et Banus do Zeurino."
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STUDIULU I § 9. 19

La 1369: avoevoda aliti TerreT-Romdnescr, bant de Severinti si duce de Fagd-
rasa ..

In fine la 1372, card Térra-Romanéscd, card banatula de Severina i cdtrd duca-
tula de FAgg.rasti se mar adaogd pe neasteptate unti attributa, pe care nu-la vomd
puté intellege id.rd o scrupul6s1. analisd.

Testula originala s'a citita asa:
((Ladislaus Vajvoda Transalpinus, Banus de Zeurino et Dux novae plantationis ter-

rae Fogaras..
TotT istoriciT nostri l'aa tradusa in urmgtorula moda:
uVladislava, voevoda anti TerreT-RomdnescT, bairn de Severina si duce alla nowt'

aplantaguid a erre' de Feigaraya .»
Déra ce insemnézä noua plantatiune?
Ecc basea desbatteriT.
AtAta generalmente in limba lating din evulu meçiiti, precuma in specid in diplo-

matica ungard , plantatio este sinonima cu fundagune, cu edificare, cu colonia. 8
Ducele maghTara Geisa 1 fiTulti sea regele SAntu-Stefana, amênduoT renumitT prin

ardórea cu care ademenTaa in Pannonia numer6se cArdurT de SasT, de' ItalianT, de
BissenT, ha pénè si de SaracinT, eraa uplantatores.. 9

S'ara puté induce la prima vedere cd. Vladislava Bassaraba, plantator la r8n-
dult set in acella-sT intellesa, ara fi colonisata cu RomânT térra FAgdrasuluT.

ScriitoriT sasi s'aa i grgbita a profita de acesta simta asa 4ic'ènda tiparita allti
diplomeT, affirmAnda cä pé'nè la 1372 regiunea transcarpating. a OltuluT nu era
romgnéscd. 1°

Actulq maghiart din 1231 i Bizantinult Cinnama nT-ati demonstratt maT susa cd sta-
bilirea Românilora dela Severina in Fd.gd.rasa se intêmplase pe la 116o-118o,
adecd tocmaT cu douT secolT inainte de Vladislava Bassaraba , érti cu multa mal
de 'nainte, a tempore humanam memoriam transeunte, intréga regiune fusese curata
romang, terra Blacorum, dei nu muntenéscd.

Prin urmare nova plantatio nu se potrivesce in privinta FdgdrasuluT.
Fatd cu acéstä impossibilitate averna dreptula de a bgnui vr'o ne'ntellegere.
Autenticitatea documentuluT din 1372, dupd t6te prescriptiunile criticel interne,

nu p6te fi pusg la cea maT micd induoéld.
Remâne (Jet-a a se cerceta, décd nu cuma-va testula anume in passagiulti ((novae

plantationis terrae Fogaras., a fosta rea desciffratti i ret editatti.
Una singurt orna, iesuitula maghiara Fridvaldszkj, vOuse originalula, pe care/a

descrie cu destulle am6nunte. "

Ibid., IX, nr. 118.
DIIOANGE, V, 290: Plantatio, cedificatio, erectio. Charta

Ludovici Duels Brandenburg: Appropriavimus altari ec-
clesia3 parochialis in villa Borchagen de novo plantandoe
duos mangos... Stat. ord. Cartus. ann. 1961 : pro nova
plantula conatruenda." Cf.MAIGNE D'ARN18, LeXiCOILl ad
seriptores mediae Latiraitatis, Paris, 1366, in-4,
p. 1715.

FEAR, W, 3, 103-5. Cf. SIMON DE REZA, Gesta
linanoram, ap. ENDLICHER, 127: Intraverunt quoque
temporibus tam ducis Geiehte, quam aliorum regum, Po-
loni, Greci, Bassi, Armeni, et fere ex ornni extera nacione,
que sub celo est..."

Erma, 44: ,,Aetate regis Ludovici novarn Valacho-
rum eoloniam in regionem Fagarasiensem commigravisse,
satis aperte proditum est litteris anno 1372 editis."

ROESLER , 302. BALMANN îr Siebealbürgische
Sinartalsehrift., t. 6, Hei mannstadt, 1798, in-8, p.
333 : Sollte dieser Ausdruck (nova plantatio) nicht ffir
eine Bekrliftigung der Aumanderung der Walachen gelten
können?"

Supra § 5, nota I.
lieges Itlariaai, 80: »Diploma hoe in mem-

brana, caractere tetati congruo, filo violacei coloris, e quo
sigillum dependebat, munito, exaratum, ex authographo
ingenue isthuc transfero." Despre viuéta i operele luf
Fridvaldszkj veçil noaszfri,Nlemoria Dangarorum
seriptis notorum, Viennte, 1775, in-8, t. 1, p. 721

DE LUCA Dan gelehrte disterreich, Wien,
1776, in-8, t. 1, part. 1,p. 132. STORGER, Seriptores
provineine aunt/incite S. I., Ratisbunte, 1866, in-8,
p. 88.
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20 ISTORIA. TERRITORIALA.

La casti de a fi copprinsa in descifrare séti in editiune vre-o err6re , neminT nu
putea s'o corréga prin vulgara procedura de collationare. "

SA propunema ipotesa ca in testil aria fi fosttl: «dux Novae Plantationis el de Fo-
garas", érti nu : «dux novae plantationis terrae Fogaras", isä vedernt déca nu vomti
puté gTustifica acésta lectiune pe callea demonstrativa, recurg'endt la metoda ad-
misa in recensiunea autorilorU classicr.

i. Plantatio terrae este unt pleonasmt, cacT ideTa plantado implica in sine idela
terra, tricattl era f6rte de agruns0 a qice: «dux novae filantationis de Fogaras "7 fara a mal
vèri la mi0-locti pe tautologicult1 «terrae..

2. In diploma din 1369, cu treT annT maT vechia, VladislavU Bassarabt se mar-
ginesce cu: «dux de Fogaras» fara terra. incAtO subita introducere a uneT formule
atatU de anormale devine suspecta.

Pêne aci arml dobanditg probabilitatea, care ni spune ca dela 1369 pènè la 1372,
intr'unU timp0 maT multU decan scurtl, Vladislava BassarabU nu avea nicl o ra-
tiune de a modifica intr'unq modt cTudatU primitiva denumire a FagarasuluT , incAtt
Nova-Plantatio cata sa se refere la altt ce-va.

Paleografia din evult1 medid ne va conduce mal departe la unti inalt0 gradu de
certitudine.

Correctiunea, pe care o azardâm0 noT in diploma din 1372, se reduce unicamente
la inlocuirea cuvéntuluT terrae prin particulele: el de.

SA incepernU prin a constata ca in documento nu putea fi terrae, ci /erre, cacT e
in loc0 de ae este una din proprietatile celle maT caracteristice alle ortografier la-
tine din secolulti XIV 14, maT cu deosebire in Ungaria.

Inse nicT terre nu se scriea pe atuncT in cursiva actelorti, ci numaT tre, pun'endu-se
o codita d'assupra littereT t. "

tcc'e déro fata 'n fata: el de §i Cre.
Et, scurtatil in monogramma, de celle maT multe orT nu differà de t', maT cu

sémä cându ni vomt adduce a-minte ca vorbele nu se pré separati prin intercala-
rea unuT spatiO incAW el de se lega impreuna , cela-ce se putea citi prin confu-
siune : tecle seil a'e.

Mal remâne differinta de o singura littera intre tde §i ere.
Inse aci érosT, ca o ultima instanta, paleografia din evulu medi0 ni arréta ca mi-

nusculele d i r se assemenat in scriere, mal allesu fiindU Innodate cu alte littere.
In acestu chipu firea lucruluT permittea luI Fridvaldszkj a vedé : «Dux

novae plantationis terrae Fogaras» acollo unde trebuTa sä citésca: «Dux Novae Plan-
tationis el de Fogaras».

Restaurândt littera, sa restabilimu i spiritula testuluT.
Avemti formula cea correcta: «ducele NoueT PlantatiunT i allu FagarasuluT..

Dupri rugrimintea n6strii, d. Dr. Gregaria Silasi,
professorri la Universitatea din Clugiii, dupri ce t'Acuse
In lunele augustri-stptembre 1873 o labodósri cercetare in
marele archiva' transilvanii dele. Clus-monostra pentru a
dese operi originalulil acestul documentil, ni scrie cà nu-
mai in eatalogil a datil de dinsulil, inregistratil intre
donationalele piotestate, sub titlulii: tantas Meister
de Dobska, qi a i essistatil in realitate 0'1'6 pe ¡la
1825, déril de atunci a desprirutil".

caessexr , Paléographie des alertes, Pa-
ria, 1862, in-16, p. 76.

SCHWARTNER, Introductio in artem diplo-
maticam hungaricam, Pestbini, 1790, in-8, p. 52.

DE werr.mr, Eléménts de Paléograpitie,
Paris, 1838, in-4, t. I, p. 145.

DOM DE N'ARIES , Dictionuaire de Diplo-
castigue, Paris, 1863, in-8, t. 1, planche 15, t. 2, pl.
62. Despre assemenarea tul d cu r In paleografia tn-
tnrorii pop6reloril, vestí lnmin6sele observatinnl alle Inf
GMBLE11, De literaturue phonetiene origine
atque indole Berolini, 1858, in-4, p. 21.
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STUDIULU 1, § 10. 21.

Doue ducaturT deosebite, érti nu tott una, dupd cumti se credea pênd astaq1T din
causa unuT qui-pro-quo paleograficti f6rte innocinte.

Acollo unde Vladislavti Bassarabti a§6;la «ducatulti NoueT PlantatiunT., adeca
inaintea Fagara§uluT, Radu-Negru §i successoriT ambilorn fratT punt : «ducatulti
Amla§uluT..

Intru 6.'111 nicf unt alln treilea ducatn n'a figuratt vre-o data in titulatura
princiara. din Muntenia, identitatea intre Noua-Plantatiune §i Amlapl e perfecta.

Stra.buniT nostri, cându fundan vre-o communa rurall, Ii dedeati adessti numele
de «Satn-noti.. 18

In alte StaturT aceTa-§T origine avusesera sute §i mire de localitatT, cunnoscute
sub denumirile de Neapolis, Neuburg,Neufchâtel, Nova-castra, Noviodunum New-
castle, Novigrad, New-forest , New-land , Novi-gentum etc.

In aprOpiarea RomânieT SerbiT ati ora§uln Novi-sada, numitn nemtesce Neusatz
§i latinesce Neo-planta, o formä nominala fórte instructiva prin assem6narea sea cu

Nova-Plantatio..
Unult dintre vechile regaturr france din periodulnMerovingilorn se chiama Neustria,

adecd Neust-reich, pe romanesce : Regata-Iza.
Aceste essemple s'ara puté immulti pésnè la infinitn. "
In titlult luT Vladislavn Bassarabn termenult «Nova plantatio» indica déro stabilirea

pe la annuln 1370 a uneT colonie oltene sén din Térra-Romanésca pe o portiune 6re-
care destulln de importanta din territoriuln transilvann , nu inse in regiunea Fagara-
§uluT.

Acésta era «ducatuln Amla§uluT..
Dért unde anume se affla ella ?

§ 10.

DUCATULt DE AMLAO DIN PUNTULt DE VEDERE GEOGRAFICt.

In primuln pAtrart all0 secoluluT XIV unn intinsn territorin transilvann, inveci-
nata spre sudn cu muntif districtuluT actualt alln ValciT §i spre resaritt cu térra
FAgArasuluT, appartinea uneT puternice famillie sAssescT ca i suverane, care la an-
nuln 1322 a concesti o insemnatA portiune din ellu cor6neT ungare, printr'unti actu con-
servatO astAc,1T in Archivuln Cameralti din Buda §i resumatti in urmatorultl modo in
diplomatariuln sAssescq manuscriptti alln lur Trausch :

«Donatiunea regeluT Carolt pentru magistrult Nicolan fiiuln luT Conradu de Tal-
«mesch §i pentru mostenitoriT luT, déca vort remâné nestramutatT in fidelitate, in pu-
«terea cäriï donatiunT Nicolan de Talmesch, in consideratiunea differitelorti cre-
adinclebse servicie , mal allesn contra rebelluluT Ladislat §i a fratilorti seT, fiT aT
«luT Ladislau fosta voevodt alla TransilvanieT, precumn §i dreptg resplata pen-
«tru ca a restituitti regeluT castelluln Salgo cu satele Zazzekes , Omlas Feketeviz
«Varolyafalu §1 alte cincT sate românescT, se primesce in gratia regeluT, atatil d'esn-
«sult precumn §i mo§tenitoriT luT, confirmându-se in t6te celle-l'alte bunurT §i

18) Indleele communelorii, 11, 43, 72, etc 19) RALVERTE, Essui sur les oms drhommes
Cf. o diplomil. din 148 R. EDER, Schesseus, 198: de penples et de lieux, Parlo, 1824, in-8, I-I
Quosdam Valachos de alpibus in qnemdam locuru Tren- passim.
silvanire ad incolendnm descendiese, queni Novata Villam
dixere.
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22 1STORIA TERRITORIALA.

drepturT alle lort si alle frateluT set Iont, fie ereditare, fie de acuisitiune, es-
.ceptându-se numaT castellult i satele de mal sust..

Affara de castellult Salgo, pe care noT nu scimt a'lt precisa, celle-l'alte localitatT
enumerate in acestt documentt essista pènè in momentult de fata: Omlas, Zekeschdorf,
Feketeviz i Varalya, romanesce Amlast, Concea, Sacellt i °Hatt, 2 tóte spre ap-
dust de sibiia, ért spre ost-sudt de acesta, lônga. Turnu-rosu, orAselluhl TalmacTu,
unde resedea insasT famillia Konrad. 3

In aceia-sT regiune catà sa fi fostq i celle cind sate romanescT., pe carT re-
gele Carolt nu le specifica.

Mal pe scurtt , BassarabiT puteat stapani atuncT numaT terra agditséna, cAcT
de cea-Faltd parte a OltuluT se intindea dela Talmacit spre Amlast i mal in collo
unt territorit appartinêndt inteo mare parte de'nteit caseT semi-suverane a Kon-
rac,lilort p'énè la 1322, éra dela 1322 inc6ce sceptruluT maghiart.

In a doua giumaate a secoluluT XIV situatiunea se schimbg.
La 1366 regele Ludovict, fiiult i successorult luT Carolt, trgmitte vice-voevo-

dulul transilvant urmatórea ordine
P'én6 a nu te mica spre a veni alce la noT, itT poruncimt cu tgria. sà procedT,

«de 'naintea delegatiuniT CapitoluluT Bisericesct din Alba-Iulia, pe care va avé s'o
utramitta spre acesta scopt, a delimita chip'. dreptate sateIe numite Echellew
.Thyliche alle luT Iont qisq Tompa, comiteluT plaTurilort n6stre din partile Tran-
asilvanieT, precumg i satele ce se chiama Feketeviz i Varaliafalu alle luT Iowa
.fiTult luT Petru de Cisnadia, rectificandt prin cercetare la fata loculuT hotarele
uacestort sate de catrii pambutula ce appargne domnulla , voevodulza
gnostru allié Munienid.. 4

Doue din celle patru sate le-ama vèdutt degTa mentionate in actult din 1322 : Sd-
cellulti (Feketeviz) i Orlatula (Varalya); éra Echellew i Thylic he sunt Ecsellei
Teliska de astac,11 , sgssesce Tetschele i Tilisch, roma.nesce Icilât i Ti1icä, ate-
patru in vecinOtate de SibiTu.

Vladislavt Bassarabti ni appare aci stApdnindn territoriult transilvanti estra-
faggrasént p'e'ne la Icilât, Tilicà, Sacellt i Orlatt, adeca o vasta buccatä din f6-
stele possessiunT alle famillieT Konrad.

Acéstä stare de lucrurT este inse f6rte pr6speta, de óra-ce ea prov6ca necessita-
tea uneT

TRAIISCII, Diplomatariuin Saxonicum, MS.
in-4 in sectiunea trauschiang din Biblioteca Gimnasiului
Evangelicil din Brasovil, t. 1, ad ann. 1322: ,Caroli Regis
donstio pro Magistro Nicola° filio Corrardi de Talmhts,
ejusque heredibus, si in fidelitate constanter perstiterint,
,,elargita, vi clijus Nicolaus de TalmAts ob varia et fidelia
servitia , signanter contra rebelles Ladislaum ejusque
fratres , fijos Ladislai condam Vayvodte Transsilvani
exhibita, nee non ob restitutionem Castri Salgo cum
villis Zazzekes, Omlas, Feketeviz, Varolyafu, ao aliis
quinque villis Valachicis, Regi factam, in gratiam Regis
reeipitur, tam ipse quam et haeredes ejus , ac in omni-
bus aliis bonis ct juribus propriis et notati fratris sui
Ioannis tam haereditariis quam acquisititiis , excepto
dicto castro et villis, stabilitur etc.

Assupra acestel nomenclature v41 MARIENBURG,
Zur Berielitigung eisiger alturItuadlichea
Oertlichkeitsbemeanungen, im Archly des
Verelns fdr siebeablirgischeLaudeskunde,
N. F., t 9, Kronstadt, 1871, in-8, p. 202 sqq., uncle este
ti o mappii.

Cf. scHirLLER Winrimse zur Gec1ulchte von
Sliebeubtirgen, Hermannstadt, 1851, in-8, t 2, p. 144.

TRAIISCH, loco cit., ad ann. 1366: Nos Lodoviens
Dei gratin Rex Hungarie, vobis Potro vicevoyvode Trans-
silvan°, firmiter precipiendo mandamus, quatenus coram
testimonio Capitnli Eeclesie Albensis Transsilvane, quod
per ipsum Capitulum ad id transmittere iubemus, metas
possessionnm Ioannis dicti Tompa comitis Alpinm nos-
trarutn de partibus Transsilvanis, Echellew et Thyliche
,vocatarum , nec non possessionum Joannis filii Petri de
Dyznoio Feketeviz et Varaliafalu vocatarum a parte
terrarum sub Woyvodatn Domini Ladislai Woyvode
nostri Transalpini existentium mediante justitia ream-
bulando justificatis , priusqnam iter vestrum arriperetis
post nos hue veniendum. Ipsosque tandem in dominio
dietarum possessionnm et suarnm metarnm ae pertinen-
tiarum mediante justitia conservetis etc. Datum in Orsva
sabbato proximo ante quiudenas Archangeli Michaelis
,,anno Domini 1366. Cf. Twits, XI, 474-5.
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STUDIULU 1, § M. 23

In momentulti de a da ordinea in cestiune, regele Ludovic0 era in bune rela-
tiunT cu adomnulu Vladislavt voevodulti nostru all0 MuntemeT., cela-ce se mal
confirma prin impregiurarea ca insusT actu10 s'a scrisù in castellult dela Orsova,
pe care in timpt de ostilitate nicT o data. MunteniT nu'lu lAssa0 celle putint faxä
lupta, in mânele Ungurilort.

S'arti puté déro conchide ca parnêntuIO spre sucl0 de SibiiU pènè la Icilâti, Ti-
lisca , Sacellq i OrlatU va fi fostt daruitù BassarabilorU de catra cor6na SAn-
tuluT Stefant.

Un0 altu actt totu atdtù de autenticti probéza inse cä faptultt nu s'a intèmplatti
tocmaT a§a.

La 1369, cu duoT annT in urma delimitatiuniT de mal susu, autoritatea eccle-
siastica din Alba-Julia attestd cd : amonastirea sântuluT Nicolaq din Talmacit fu-.
sese arsa din temelia de Domnulu Muntenescu VladislavU, perindu in incendit t6te
documentele ce eraU depuse acollo..

Arsd Cando ?
La 1366, dupä cumo veduramo, regele Ludovico traia fcírte bine cu MunteniT.
Intre 1367-1368 pacea intre clên§iT nu s'a turburato catu-sT de putino, precumti

dovedes-e tractatuln commerciala inchiaiato la 1368 in diva sAnter Agnete, adeca
la 21 genariO, in care principele românti se recunn6sce de vassalU alit regeluT
maghiaro : ainclitus rex Hungariae, naturalis Dominus noster generosus. 6

Chiaru in 1369 Vladislavo Bassarabo liberéza tocmaT in fav6rea catolicilorn o
diploma, in care dice ca este domno din gratia 1u DumneVez1 i a regelza Ungarid:
aLadislaus Dei et Regis Hungariae gratia Wayvoda Transalpinus..

CAndu déro se intêmplase terribilulü attacti assupra monastirit din Talmaciu ?
NumaT si numaT inainte de 1366.
Curnt inse atuncT, in loco de a pedepsi pe navallitora, regele Ludovicti aria fi

pututti sd'I mal ddruésca de buna void unti férte important0 petecti din corpulti
TransilvanieT ?

Resulta cä donatiunea s'a facun cam in acellea-sl conditiunT in carT se essercita
In genere asa numita suzeranitate a UngarieT assupra TerreT-RomanescT : printr'o
simpla. fictiune.

CopprindêndU cu foco i cu sabia totu spatiulo p'enè la Ici15.0, Tilica, Sacello
Orlato, mal-mal 1)6116 la portile SibiTuluT, VladislavO Bassarabti sciu sa profite de
celltt ântélti momentO opportunt pentru a se impaca cu MaghiariT, retinênda cu di-
bacia territoriulti celiti cuceritt, ca donatzune «din partea stralucituluT rege anti
UngarieT generosuluT domnt aliti nostru natura10..

Inse assemenT adonatiunT., smulse prin forta, érosT numaT prin forta puteati fi man-
tinute : éccè dért de ce 610 se grabesce a ase4a pe locurile apucate mar multe
cclonie oltene, dându-sT apoT titluln de «dux Novae Plantationis» dupa cum0 ne-amti
incredintatu in paragrafult precedinte.

Acésta este aducatulU de Amlasu., dei la 1366 localitatea Amlast proprit qisä
nu facea parte dinteinsul0, ba chiart i mal in urmä remanea generalmente pe
din affard, astt-felin cd la 1383 noT vedem0 pe regina maghiara Maria daruinda luT
Goblino, episcopulul catolicti din Alba-Iulia, aunq sattl regesc0 ce se chrama. 0m-
lao in térra ArdéluluT intre scaunele SibiTuluT i MiercuriT..

5) rasusca, 1. c., ad ann. 1369: quod elaustrum per
Layk ,Wayvodam Transalpinum omnino erematum ex-
titisset, in quo claustro omnes literae et instrumenta
combusta et cremata extitissent". Cf. FE.nta, XI, 475.

FEAR, IX, 4, 148.

Ibid., 210.
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8) EDER , Exercitationes diploonaticae, MS.
in-4 sub nr. 26, b, in Biblioteca Gdnnitsiului Evangelicii
din Braqovii, p. 48 Legi autographum litterarum, qua-
,rum foris haec inscriptio Prudentibus ac circumspectis
viris Judicibus et Juratis civibus Senioribus Consulibus-
que Septem Sedium Saxonicaliufn harum partium Trim-
ssilvanarum amide nostris honorandis. Litterarum ipsarum
,summa haec est : Questi fuerunt Sazones Stephano de
Hederfaja, incolas Sedis Zeredahel a familiaribus Stephani
orceri a glandinum usu pro porcis suis in districtu
,Omlas , respondet Stephanus , sibi pro suis servitiis
hunc districtum a Regia Majetate cum iisdem juribus
collatum fuisse, cum quibus eundem decessor ipsius Ste-
phani a Magnifico Wad Vajvoda ferment, se vcro ab
hoc ipso priore possessore comperisse, id Heaver moris
fnisae, ut incolae sedis Zeredahely et alii vicini nonnisi
obtenta ab officialibus districtus omlasiensis venia silvis
Fusi possent. Idem deinceps etiam fieri vult Stephanus.

D4tum in Castello nostro Schanos vocato feria secunda
proxima post festum beati Francisci Conf. Anno Domini
1 164 praesentes vero propter absentiam sigilli nostri
Capellani sigillo fecimus consiguari. Stephanus de
,,Eleclerfaja.

9) EDER, Adwersiiris s.d historiam 'rranssil-
vaisiae e tabulariis publicis Cibiniensi,
Coroneusi etc., MS. in4 sub nr. 26, b, in Biblioteca
Gimnasiului Evangelicii din Brasovii, t. 1, faso. 5 : F1'omo
,,secundo Fragmentorum Archivi Albensis , png. 660
Mathiae mandatum ad Capitulum Albense, ut Michaelem
Székely et Stephanum de Hederfaja donatarios statuat
Fin °milts , 1464." Ibid., faso. 7, se vede dinteanfi
alta actil din 1462 cä: ambil acestr possessorl ai Arnie:pia
erail personage de cea mar inaltri demnitate Safely
ntlichael de Szent-IvAny et Stephanus Hederfai Capitanei
Castri Bistriciensis et Comites Cibinienses".

24 ISTORIA TERR1TORIALA.

Sunt totusT probe documentale ca i acesto satt Amlastl appartinuse cate o data.
Bassarabilortl.

Actulti cellt maT esplicitti datéza din 1464.
Diplomatariulti manuscriptt alIti luT Eder îlIö resuma asa :
uPlânendu-se SasiT cd 6meniT luT Stefano de Hederfaja nu permittO locuito-

urilorti din scaunulti MTercuriT de a stringe pentru porcT ghinda In districtulo Am-
ulasuluT, Stefanti a respunsti ca acestO districtO r-a fostO conferito luT de catra
.maiestatea sea regele cu acellea# a'repturY cu carX WU' avusese ma "nainte ung
allulg din par/ea magnificulza cândti nicT atuncT nu se ingaduia nicT o
uclata Miercurenilorts sétl altorO vecinT de a utilisa padurile districtuluT de Amlasti
sfara vre-o autorisatiune prealabila dela possessort, ceia-ce se va urma si de
.acumO inainte.» 8

Acestti documentO, afflatorti in originalo in ArchivulO Sassesco din Sibiio sub nr. 236,
probéza in modulO cellO maT irrecusabilt cà 'ntre 1431-1445 Vladti Dracu, firula
mareluT Mircea, umagnificus Vlad vajvoda», nu numaT ca stO.pa.nTa satulO AmlasO
de lônga MTercurea, dérti l'a i fostti conceso in usufructt unuT omO allo seo.

Acesto omt allo luT VladO Dracu putea sa se fi bucuratt de Amlasti chTarO o
buccata de timpti dupa mórtea domnuluT sett, cacT unti altO actt inedito, ce se
conserva in Archivulti din Alba-Iulia, ni arata pe Stefanti de Hederfaja intrândti
In possessiune abia in agiunulti annuluT 1464. 9

Pentru ca territoriulo transilvanti estra-fagarasenti anti TerreT-RomanescT, pe care
VladislavO Bassarabti illo numTa inca simplu aducato alla Nouel-PlantatiunT., sä fi
capètatO sub Radu-Negru, fratele i urmasulO acestuT principe, denumirea de aducatti
allO AmlasuluTD, cata sa admittemq cä intre anniT 1372-1382, ca i intre 1431-1445,
satulti Amlasti a fostO. allO Muntenilorti.

Nu essista nicT o fontând istorica care sa ne contra4ica, cacT donatiunea acestuT
satti episcopuluT Goblinti de cart regina Maria datéza din 1383, incatti totti ce se
póte conchide de acollo este cä men-tea luT Radu-Negru, dupa care n'a intar4iattl
a isbucni o crâncend dissensiune intre fiiT seT DanO i Mircea cellO Mare, procurase
guvernuluf maghiarO occasiunea de a apuca pe uno momentti satulo AmlasO, intocmar
dupa cumti l'a apucatO maT tar4iti i dupa men-tea luT Vlado Dracu.

Ca sa fi datO numele seti intreguluT ducato transilvanti estra-fagarasénti all° Bas-
sarabiloro, AmlasulO cella de lônga Mrercurea cata sa fi avuto o importanta 6re-care.

In adev6rO, documentele din secolulO XV îliti numescO cate o data orast».
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STUDIULU I, § 10. 25

Asta-felia inteunti acta din 1486 noT citimn:
u... ad facies oppia'i regalis Omlas vocati, nec non villarum seu possessionum

«Szelisztye, Viedenbach et Kriptzbach in comitatu Albensi existentium, ad prxfa-
.tum ofifticlum Omlas pertinentium....

De assemenea lateo inscriptiune dela Brasovti:
.1460. Draco la Wo i vo da Widum antesilvanum Omlasch di rip i t, in,festo Ba rtho-

«lomeei.. '1
O data botezata «de Amlasa., ducatulti estra-fAggrasént1 alln MuntenieT conserva

acestn nurne chTarti in acelle intervallurT cândn BassarabiT nu possedati in reali-
tate satuln Amlasti, ci numaT vre-untl territorin mal mtinsti sén maT restrinst in
gTosc de Sibila.

Neavênda o stavila firéscal dupd cuma era Oltula pentru FdgArasn, «ducatula
de Amlasa» se mdria set se micsura dupli impregIurAri.

In orT-ce casti, puntuln geografict positivn este ca sub acesta nume se intel-
legeaa possessiunile Bassarabilora spre norda de CarpatT in directiunea SibiTuluT.

In «ducatula de Amlast» se afla bund-érA, intre celle-l'alte, marele satn romd-
nescn Rosinarn, carele infloresce pêne asta-qf i unde noT vedema pe Radu-Negru
si pe fiTu-sen Mircea cen Mare, adeca intre 1372-1418, daruinda bisericeT de
acollo nesce bucatT de pAméntn.

Tata marele Mircea accórda Sasilora din rérgusoruIa Heltau, romanesce Cisna-
dial km-te apropian de acella Rosinara, déra destulla de departe de hotarula no-
stru actuala, dreptula de a pasce vitele lora in muntiT TerreT-RomänescT ", cela-
ce nu se pene referi decata numaT d6ra la plaTurile de prin vecinOtate.

anda maT mare, andn maT micti, ducatula de Amlasa, anoua plantatiune» a lui
Vladislavti Bassaraba de pe la 1370, a fosta in cursti de unt secolti o proprie-
tate de fapta si de dreptti a MuntenieT, aT cN.riTa principT Hin punean in titlulü dom-
nesctl totn-d'a-una mal pe susn de uducatula FagarasuluTb, cAcT avean cuvesntti de
a'lti considera ca o chiaia spre insasT anima TransilvanieT.

ChTarti in relatiunile lora cu autoritatile ardelene BassarabiT ni appara ca ducT
aT AmlasuluT.»

TRAUSCH, Diplomat SAX, 3t1s., t. 3, aclann. 1486.
Chronicon Euclasio Lupino. Oltardi

num, ed. Trausch, Coronae, 1857, in-4, part. 1, p. 40.
Cf. Brassoviae ecclesine parietibus notaria,
ap. SCHWANDTNEft, Script. IL B., I, 886. Cf. K.A.TONA,
XIV, 338.

Insemnarea pe doeumentulil din 1483 14116 puíste-
rilord din Roinaril : ,..Patrona ecciesiae anti.
quae est beata Paras3eva. Dos eee,lesiae tres fundi aura
colina a principe Radul Negru Voda in inferiori campo ex
via claustri superius pene in strimt (usque in angustum).
Medietas a silva est ecclesiae, alter fundus infra claustrum,
qui collatus est a principe Mirtse Voda Bassarabetc. -
SCHULLER, Zwei Histritzer Trkunden, in Ar-
chiv des Vereins fiirSiehenhitergische Lart-
deskunde, Nene Folge, Kronstadt, 1853, in-8, p. 49,
prob6za falsitatea documentului ropiniirénil din 1488;
d6ril argumentatiunea sea nu attinge intru nemicú val6-
rea notipi separate de mal susti, care trebul considerati
ea o simplA tradigune despre und evenimentil adeviIratti.

Diploma Michaelis Voivodae, ann. 1418,
ap. ENGEL, Clesch. d. 'Wat, 161, nota : ,,Universis
hospitibus in oppido Heltha commorantibus... literas pri-
ctiegiales, guai de speciali gratia domini et patria no8tri

Mirche Voivodce plce memorice habuerunt... ipsorum pecudi-
bus aut ovibus in montibus nostria pascere etc." Cf.
SEWERT Siebenbtaraische Briefe, im lUstari-
sches Magaziu, Preasburg, 1781, in-8, t. 1, p. 370,
linde descrie sigillului lui Mihaild Bassarabil din 1418.
Engel brinula autenticitatea actnlul, simpin nunnaI pentrn
cuí un credea ea' marele Mircea va fi alma"' vre-unii
numitil Mtehaiti. Acestil dubiti se distruge en desevi5rsire
prin eris6vele celle maI sicure, in cari acellii Mihaid
iigurézA in adev6ril Intro fiii lui Mircea cellil Mare.

intre celle-l'alte, diploma mirciank din 1399 ap.
VENELIN, 19: rpri zsivotie gospodstvami i pri zsivotie
syna gospodstvami Mihaila voevody", de unde urni6za eil

fusese nu numal fiiú, ci chIaril associati" la
domniii de altrA tatil-seti incli de pe la 1399. Cf.
crisovulil luI Mircea cellti Mare din 1415 in Archivnlil
Statului din Bucurescr, Documentele Coziel, ru-
brica netrebniceloril, pachetulii nr. 171-215. Pe
mal mare din celle patrn clopote alle monastiril Cot-
ména, gentil la 1413, se eiteece urnikt6rea inscriptinne,
pe care ni-o communieg d. ODOBESOU : ,,IJ imla sviatift i
zsivonaczialnytt troitz y dni velikago Id Mircza voevod8
i Michail voevoritl s'tvorisla sïe aveno y liet 6921" etc.

4
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26 ISTORIA TERRITORIALA

Archivele TransilvanieT ni-aa procuran sub acesta rapporta unti remarcabila
specime.

La 1452 \lada Tepesa, cerênda estradarea unuT Românt din térra sea a Fdgg-
rasuluT, fugita pe territorit sgssescti, scrie municipaliatiT din Brasova :

aWladislaus partium Transalpinarum Wayda et dominus terrarum de Omlas et
.Fagaras, providis et honestis viris, Judici, Juratis civibus de Brassovia fraternitatem
set amiciti dilectionem...» 14

E nu mal putina instructivg diploma din 8 februaria 1431 a luT Vlado Dracu,
petrecé'nda atuncT in Nuremberg la curtea luT Sigismunda, imperan germana si
rege alla UngarieT ton o datg, carele'41 dâ titlult de : .Johannes Wlad, Dei gratia
Transalpinx Dominus et terrarum a'e Omlasch el de Fogaras Dux..

NumaT pe la finea secoluluT XV ducatula de Amlasti incetézg cu deseversire de
a fi pentru BassarabT o realitate territorialg, inclpênda pe mânele Sasilorti, desi
chTara cu vr'o douT secolT dupä aceTa ello mal figurézg traditionalmente in cris6ve
domnescT...

§ 11.

POSSEBBIUNILE BABBARABILORIi IN TEMErA.NA.

Celebrulti istoriografa transilvana Kemény a ggssita in collectiunea luT Huszti
uno acta f6rte importanta.

.NoT Stefana Losonczy, bang de Severinil §i pintre celle-l'alte demning comitele
TemesianeT, facema cunnoscuta pe viitort prin actula de fatg, cuma-cg avênda in
vedere demnele de laudg merite alle credincl6selora servicie, pe carT Petru fiiula
lui De§tí, knezzi din districtulg numitg Alma0 ailü castelluka regesca Mehadial pre-
cumti i fratiT seT uterinT Cristea si Mihaiti, espunêndu-si averea i viuéta in mal multe
pericole si de maT multa timpt, addust maiestgtiT regescI sub predecessorii
nostri ban a Visulut nostru banatg, §i chiara noue pe cânda lucramo pentru
liberarea dennneT regine Maria, decT in resplata acellora servicie, precuma i pen-
tru a-T mal indemna la altele si de acuma inainte, 1T-amo conferita in virtutea offi-
ciuluT nostru unU satU regesct nurniW Patak in districtula sutra-scrisulu castella

cu tete fol6sele i dependintele de orT-ce naturg, lora i mostenitorilora
lora, ca slìi aibe i sg.'10 ting sub conditiunile i dgrile de maT gTosa, adecg la

TRAITSCH, Diploniatarinzu Saxonicuin MS.
t. 2, ad ann. 1452.

ramtay, treber das Histham zu
In Erras, Magazin, II, 45, dup. originaluld piistratil
in Archivulii Franciscaniloril din

1)11.1eber die lanesen atad lienesiate der
Walaehen, in Kiffi; Magazin, II, 304-5: Nos
Stephanus de Losoncz Banus Sewrinensis, et inter eeteros
honores Comes Themesiensis Memorias commendamus
per praesentes. Quod consideratis laude dignis meritis
fidelium servitiorum Petri filii Dees, Kenesii Districtus
Castri Begalis Michald vocal*: Halmagy, ac Christophori et
Michaelis fratrum suorum uterinorum, quibus iidem regiae
Majestati, et per consequens praedecessoribus nostris, vi-
delicet Banjo dicti noatri Banatua, ac nobis a multie tem-
poribus jam elapsis, signanter yero a tempore pristino,
dum pro liberatione dominae Mariae reginae laborabamue,
se multis oasibus fortuitie, rebus et personis eorum non
parcendo, submittendo exhibere curaverunt. In compensa-

tionem eorundem servitiorum ipsorum, ut etiam antea, ad
ipsa servitia eo magis animarentur, , quandam villam
regalem Patak vocatam, in Districtu praeacripti castri
Mihald habitara, cum omnibus [mis utilitatibns, et perti-
nentiis quibuslibet praelibato Petro, et fratribus suis su-
pradictis, so eorum haeredibus , haeredumque ipsorum
successoribus, duximus conferendam sicut nostro inoumbit
officio, sub infrascriptis conditionibus , et solutionibus
utendam, et tenendam videlicet: quod in festo beati Mi-
chaelis Archangeli singulis annis de qualibet sessione
singulos tres gruesos, et in festo bizma Georgii martiris
quinquagesimam Castellanis prceacripti Casen i Mihald pro
tunc constitutis solvere teneantur, prout de alije liberis
villis ipsorum Kenezialibus solvere snnt consveti. In
unjas rei testimonium praesentes literas ilustras sub im-
pressione sigilli nostri, quo utimur, consignatas &minino
annuendas. Datum in Jeneo , secundo die festi beati
Alexii Confeesoris , anuo domini millesimo treoentesimo
octuagesimo septimo.
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STUDIULU I, § 11, 27

serbat6rea sântuluT Arcangela Michaia sd dea pe tott annula castellanuM su5ra-
serisuk4 eastellg Mehadi a, cine va fi dupa timpa, cate trei grosT de fie-care casa,
precumti i cincT-4ecimea la serbatórea sântuluT martirt Georgia, dupa cuma daa

pentru celle-l'alte sate alle lora libere kneziale. In marturia acestora, 11-ama
accordata actula de lata sub sigillula nostru ordinarti. Dato in Inea, a doua
dupa serbatórea sântuluT confessorti Alessia (18 iulit), annula DomnuluT 1387..

Sa se observe din capula loculuT ca Losonczy, dei nu numaT bana de Severina,
dérti i comite alla TemesianeT in acella-sT timpa, totusT daruiesce fratilora DesenT
satula din regiunea AlmasuluT anume in calitate de burn de Severina i pentru
nesce servicie facute anume pe territoriult banatuluT de Severina : ((videlicet
Banis dicti nostri Banatus..

Almasula, udistrictus vocatus Halmagy., impreuna cu castellula Mehadia, ucastrum
Mihald», facea déra o parte integranta nu din comitatula Temesiana, acomitatus The-
mesiensis., ci din banatula de Severint, banatus Sewrinensis..

Satula Patak séa Potok. mentionata in donatiunea luT Losonczy, se afla pé'n
asta-g1T intre orasulo Oravita i riula Nera, cela-ce aratd ca .banatus Sewrinensis.
copprindea in Temesiana i mal multa decato Almasulo propria qisa.

Asa a fosta la 1387.
Peste sépte-4ecT de annT, o diploma a regeluT Vladislava din 1457 enumera t6te;

udistrictele Românilora. din Temesiana in urmatorula modo: Lugost, Sebesti,
Mehadi a, Almayü, Cras520, Berzava, Comiata i Illadia. 2

Severinula déra nu se mal mentionéza, ci numai Almasula allaturT cu Mehadia
inse abia peste o giumètate secola unt strdnepota allo mareluT Mircea, catolicitt

ao-iunsa in Ungaria la malta trépta de archiepiscopti alla StrigonieT, famosula
NicO'lat Oldh, ni spune ca Mehadia era suppusa banatuluT de Severina: .Severznum
.arx infra Traiani pontem, cum tribus aliis, Orsova, Peth, Mihald. liii suba'ilis. Harum
cifiraefecius Banus, mao-istratus inter nostros magni nominis.. 3

Legatura intre Mehadia, maT romanesce uMelmdia., i intre banatula de Severina
a fosta ataW de intima i indelungatd, incatti nu numaT portiunea vest-sudica a
MuntenieT conserva p'ene asta-0 numele de Ilfehedinp, formatti din adiectivulti slavica
.Mehedinski., adecd .térra MehedieT» déra usula poporana intinde cAte o data
acésta denominatiune chiarti assupra OltenieT intregT, buna-6ra in doTna :

Frunp verde magheranii,
Voinicellii Mehedin(énel,
Sum nfiseutfi pe frunsll de 64;11
Ca sit fig la lume dragil,
qi'aii ecclidatel de midi in
Sä in6 facti vitézú de totfi . . . 5

Conclusiunea este ca :
Banatulti SeverinuluT i Mehadia cu adistrictus vocatus Halmagy», adeca cu t6ta

partea muntósa sudica a TemesianeT 1)&16 aprópe de riula Carasti, ni se presinta 4n
documente si chTarti in gura poporuluT, incepénda dela a doua gTurnètate a seco-
luluT XIV, ca o singura totalitate, intre elementele constitutive alle cariTa nu essista
o demarcatiune destulla de precisa.

2) Diploma Ladislai Regis, ap. MAN111, Die.
aertatiune despre originea RomduilorA,
Timisóra, 1857, in-8, p. 541, nota : Universornm Nobi-
linm et Kinesiorum, neo non aliornm Valachornm de
Distrietibus Lngos, Sebes,Mehadia, Almas, Krassofii etc."
LAumeart, 311, nota: ,,Lngos, Babes, Mihald, Halmas,
Krassofii etc."

maims, Hungaria et Atila, Vindobonae, 1763,
in-8, p. 76. Genealogia lul 010, fiteuti de anti ?mutt,
will in ENGEL, Gesch. d. VVal., I, 47.

'olio IONESCII, Agricultura din Rehedintil,
Bneur., 1868, in-8, p. 1-39.

Poesie poporale, ed. Aierandri, p. 292.
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Acésta ambiguitate se esplica pé'nè la unit punta i prin orografia regiuniT, cacT
ramura occidentala a Carpatilorti se lassA spre Dunare prin maT multe crenge, a
carora separatiune e putina accentata i dintre earl una merge d'a-lungulti Olte-
nieT, pe cânda o alta forméza ce-va maT spre appusti asa numita .valle a Alma-
§uluT.. 6

OrT-cumti O. fie , confusiunea administrativa i usuall este aci untt fapta isto-
ricu despre care, pe lônga celle-Palte, éccè mal trica o proba :

Pe cânda Losonczy, clându-sT titlula de bonus Sewrinensis, daruTa la 1387 unortt
RomânT din Almasti una sata din acea lature, in acella-sT annti noT vedema pe
Mircea cello Mare intitulAndu-se de assemenea bang de Severzng.

Cuma óre .banatus Sewrinensis» putea sä 11 appartina arri ndurorta in acella-sf
momento?

Nu cuma-va titulatura mareluT Mircea va fi fosta numaT de parada?
Prin una azarda fericita, tocmaT din acellti annt 1387 nT-at remasa doue di-

plome mirciane relative la Oltenia, din carT una p6rtä datula de 21 iunit, adeca
este posterióra abia cu o lund donatiuniT luT Losonczy.

Acesta crisovu aratà limpede, printr'unti sira de localitatT, Tisména, Vodita etc. 7,
cumt-ca UnguriT putean stapAni atuncT termult danubiant cellt multa 1)&16 la
Orsova, ért territoriulo spre resaritt de riuletula Cerna era intrega alla Muntenilora.

MaT pe scurto, Losonczy se intitula bonus Sewrinensis, inse posseda numaT Mehadia
Almasula.
Chlara actula sell e scrist nu in Oltenia, si ilia in apropiare, ci la Inet, actual-

mente Boros-ineo, o localqate in partile Araduluf
Fiindu totusf ca banatula SeverinuluT copprindea in totalitatea sea Oltenia si o

portiune a Temesianer cuffuAdate inteunt singura corpO, Losonczy se credea in
drepta a se ()lice bonus Sewrinensis de órd-ce posseda in fapta Mehadia si Alma-

dupa curnt i Mircea se credea nu mal putint in drepta a se c,lice tottt
atu icT bant de Severinù de 6ra-ce posseda in faptti Oltenia.

Intre actulu luT Losonczy i celle doue cris6ve alle luT Mirrea, câte-trelle din
1387 si cate-trelle pretinc,l'éndt aceTa-sT titulaturd, nu essista nicT o necompatibili-
tate, ci nurnaT o confusiune norninala, giustificata prin nedeterminarea hotarelora
intre Oltenia si Temesia a, dupa cumt ama constatat'o mal susti pe basca tradi-
tiumt si a fontânelora documentale.

Din data ce o portiune insemnata a OltenitT se chiama Mehea'ingi, din data ce
udistrictus vocatus Halmagy» atOrna de Mehadia, din data ce dela AlmasU 1)&16
la Oltu sovdia o vaga nomenclaturä generala, era ce-va fórte consecinte ca fie-care
possessoro fraLtionart sa, usurpe numele nedefinitei totalitatf.

ChTara déca Loso lczy art fi apucatt Severinult set vre-una districta din cor-
pulti OltenieT proprit ise, dup cumt linguriT reusyat cate o data, totusT Mircea,
intru Ata conserva restulo, n'aro fi contenita de a-sT da titlulo de .bano de Severina.;

vi( e-versa, chrart déca' Mircea art fi reluato Mehadia, lassAnda Ungurilort nu-
mal Alma§ult in intellesult strictt alu cuvêntuluT, sét chiart numaT o parte din ter-
ritoriulo almasénti, totusf Losonczy, intru cAtt conserva vre-o fractiune, n'ar0 fi

contenito de a'sT da titlult de abanus Sewrinensis.»

6) noLidecu, Charts its relief& a Rointistlel,
correetti in niinar, Atlas star GeseltirItte

Temeser Ilianats, Leipzig, 1861.

VE1EL1N, 914. Dupä inane originalulfi, piietrata
in Archivulil 8tatului din Bucureeci, not aniii reprodueil
din moil aeestil doeumentii in Arch. Istorieti, III,
191-193.
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1233. Leukus
1249. Laurentins ;
1263 Laurentius ;
1264. Laurentins ;
1268. Ugrinus :
1271. Laurentius, Paulas;
1272 Laurentius, Paulus;
1273 Laurentius, Paulus;
1274 Mieud, Ugrinus

1275. Micud, Ugrinus, Paulas;
1276. Micud ;
1277. Paulas;
1279. Bela Dux ;
1291. Lanrentius ;
1324 Paulus;
1335 Dionysius ;
1342 Thomas;
1350. Nicolaus de Zech.

IntemeiatT pe celle demonstrate mal susa, noT constatamt ca. totT ace§tia, dei
se intitulaa .banT de Severino., puleag sd nu fi stdpânitn in realitate, ca §i Lo-
sonczy la 1387, decka Mehadia sea numaT Almasul0, fdrä sd li fi appartinuta
macara o fa§ia de pdmêntt in Oltenia; dupa cuma negreitti §i BassarabiT, de§i se
intitulati ubanT al SeverinuluTD, fiuteag sd nu fi stdpânitti in realitate decâto Oltenia
sea numaT o parte dinteinsa, §i nicT mäcara o fa§id de pamènta in Temesiana.

Acéstd fiosszbilitate este fórte importanta.
Pentru ca sä fimtl sicurT ca in annula hotasitu DomniT TerreT-Românesd pos-

sedaa in faptu partea orientala a Teme§ianeT, trebue cA in acella-41 annit sa nu fi
avutti Ungurif nicT una ((banns Sewrinensis..

Asta-felia déra in 1233, 1249, 1263, 1264, 1268, 1271-1277, 1279, 1291, 1324,
1335, 1342, 1350 etc., vallea AlmuluT nu tutea sa. appartina Bassarabilort.

Dela giumaatea secolulusí XIV inc6ce Pray continua sirul0 ungurescti anti bani-
loro de Severinti:

MaT 5.neèiu sa. sc6temti din acesto registru pe Mircea cella Mare, uMyrche
Vayvoda Valachiae., pe care Pray ilia baga la 1395 gratuitamente printre nesce
demnitarT ungurT.

Remanênda cel-PaltT, noT vedemti ca intre 1355-1387 MaghiariT n'ati nicT unti
((banns Sewrinensis..

Dela 1389 pênè la 1401 de assemenea.
Idem intre 1401-1435.
Aceste intervallurT de cAte dou6-4ecT si treT4ecT de annT sunt cu aatti mal

elocintT, cu CAW in prima gIumaate a secoluluT XIV ne intimpina din contra cAte
unt abanus Sewrinensis» apr6pe in fie-care decennia, era in decenniulti alai cin-
cilea mal cu séma se gasesce ace1la-§1 ((bums Nicolaus» de patru orT.

n timpiT anteriorf secoluluT XIV, UnguriT n'ati nicT unti banti de Severina alla
loro, dup. Pray §i Fejér, 1)&1-16 la 1233, apoT dela 1279 pé'nè la 1291 Si dela 1291
1)6'116 la 1324; fara ca nementionarea sa se 136tä attribui aci lipseT documentelora
maghiare, carT sunt f6rte numer6se pentru acea epoca.

5) Illissert., 138-39. p.jxa, VII, 2, p. 287-89 coperite mal in urmii, nol vomii completa acestii regiatru,
altil Jodi, multimiti diplomeloril maghiare des- devi lipsele stint pu1nü essentiale.

1351. Nicolaus de
Zech,

1353. Idem,
1355 Idem,
1389 Ioannes,
1395 Myrche Vay-

voda Vela-

1405

1409
1410.

td
c.)

cl

1430 ) v t,1432 ) Vaca t,

1435. Nicolaus de Iladnich,
1436. Vacat,

chiae,
1397. ) y ,
1399 ) aen't

1411.
14 i 2
1418.

1440. Joannes de Hunyad,
14-15 Vacat,

1401. Nicolaus de 1456. I adiflaus de Hu-
Peren, 1429 nyad etc.

STUDIULU I, § 11. 29

Pray §i Fejér ati cullest din diplome maghiare urmat6rea seria ubanorum Seve-
rinensium» pênè la gium6tatea secoluluT XIV:
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Prin urmare :
Inainte de 1233, precumti i intre 1233-1249, 1279-1291, 1291-1324, 1355

1387 §i 1401-1435, affarä de intervallurY mal scurte, MunteniT puteag possede
vallea Alma*uluT.

Ne marginima a indica grosso modo aceste periede possibile alle dominatiunir
reale a Bassarabilora In portiunea resariténa a Teme§ianeT, reservAndu-ni a veri-
fica aTurY pe Le-care séa pe unele din elle ..

§ 12.

DOBBOGIA. VIDINII. HATIEGEt.

Affara de Amla§a §i o parte din Teme§iana, BassarabiT, de-multa stapAnT aT Fa-
gara§uluT, at maT copprinsa din can& in cânda, mar allesti in secolult XIV, dte-va
alte territorie trans-carpatine séti trans-danubiane.

Mircea cena Mare reu§ise inteunt timp0 a cuceri nu numaT Dobrogra, déra apr6pe
intréga Bulgaria, asta-felitt ca una crisova din 1393, carele fusese 6re-caz-ida in
possessiunea boTarilorti Chitorent, iT da maTestosula titlu : stapanitorti alla ambe-
(Llora laturi alle Dunari pèn6 la Marea-negra, domnti ceta.tiT Silistria §i alta' tutu-
arorg eerrelorg oraolorg pgngc la hotarele AdrianopoliY. I

Cu veo doue-c,lecT de annT §i maf 'nainte Vladislava Bassaraba, unchfula mare-
luf Mircea, a fosta copprinsti pe un0 momenttl partea occidentala a BulgarieT, unde
se affla atuncT regatulti separata alla VidinuluT 2, i se incercase a mar apuca
partea orientala, unde era a§a numitulti imperiti alla TèrnovuluT 3.

Peste CarpatT, pe de alta parte, vallea HateguluT, renumita prin ruinele capita-
le! luT Decebala §i raçlèmata umèra la umèrti de Anghfult nord-vestica aliti Mun-
tenief, de assemenea nu o data cata sa fi fosn suppusa TerreT-Rornanescr.

Anticele ballade serbe numesca pe Mircea cellti Mare: craTu de Hatega. 4.
Una d'Altea' baranesca din Transsilvania maT conserva inca, sub o apparinta

cam desfiguran, traditiunea stapäniriT muntene in acésta regiune.
Ellt1 este intitulata : .Feta banulla din Ha(egg».
In .Istoria critica a litteraturer române» noT voma ana lisa cuvênta cu cuvênta acésta,

frum6sa rem4ita din evulti media, pastran prin vértegiult1 a cinc! secolT in gura
poporuluT românti.

Aci ne marginimti d'o-cam-data a constata in trécati, ca banulti de Hateo),
in casula de fan, ca §i ucraTula de Hategtio de mal sust, este anume una Bassa-
rabia, pe alla carura fija cantecult din Ardan fila numesce :

Apud FOTINOS, knoeía Tijg rtalar ticocloeç,
Btivvn, 1819, iu-8, t. 3, p. 370, nota: naauctatrnig
zdív 8/%3 p8po3v Toi zlovv(iflEcuç pixpt ,e1";; pcoípv;
Oceláaarig, xcia xto oi xciczeov Zle7iav pixpt
TO51, de(oov Tfç',48euxvovIrólson L'A coy TC31, braqxtcär
'sed adisow."

ABBEMANI Calendario% Eeelesiae Volver-
ase, t. 5, part I, Rornae, 1755, in-4, p. 61: Ex Pisan°
Waddingus in Anual. Minor. an. 1369 memorat, Bulga-
riam Ludovici (r.gis) juguni exc ssisse ac Basaarath
(Ladialaum Basaarabam) Begern achiamaticum Bodonio urbe
regia potitum fuine .." Bodon unguresce, Budim ser-
beece i bulgiíresce, Dila romAnesee qi turcesce, este
nrbea

Diploma Ladislai Vairodae, an. 1372, in
FBIDVALDBZEJ, I. c.: ,,nobiacum et onm exercitu nostro
viriliter contra acevilaimoa et infidelea Thorcoe et Impera-
torem de Tirna, ipsoaque invadendo' etc.

luoaczke narodne pessone o kralievittu
Darka, Novisad, 1867, in-8, p. 65: Hralieviti Marko
n Azaczkoi tavnitzy." EsplicaVunea in BEBBONOV %a-
odnyla byliay, Moskva, 1862, in-8, p. CCCXXX.

Despre dugmAnia intre Mircea cellii Mare i eroulti eposului
ve01: KARADZICe, Zsivot i obiczal naroda

srpookoga, Becz, 1867, in-8, p. 241; Jumo imana,
Regato degll Slavi, Pesaro, 1601, in-f., p. 279, eta.
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,,Un A feciorti Bitsitaraescti",

cela-ce numaT o err6re de editiune, set péte uTtarea traditiuniT chTarg din partea
poporuluT, a pututt preface in :

Unti fedora de °mil aerbentl". 5

In adev&D, poporult românt nu dice nicT o data : onza mantesa, oma russesca, onta
turcescg onza serbesca ci numaT Némttl, Russt, Turcti, Serbt ; pe candtt fedora
Bassarabesa adecä fiia de Bassaraba, este totu ce p6te fi mal conformt spirituluT
limbeT române, offerindu-ni o forma f6rte archaica, din care decurgt la noT t6te
poreclele cu finalult escu: Stefanescu, Barcanescu, Cornescu etc. etc., derivate direc-
tamente printr'o scurtare mal moderna din : jedorg Stellinesa (fiTult luT Stefant1),
fedora Barcanesca (fiTult luT Barcant), _fedora Cornesca (fiTult luT Cornea), intoc-
maT precumu in Italia poreclele celle mal vechT era0 Gianfigliazzi (Joannes filius
Azzi), Filangeri (filius Angeri) etc., de unde s'a supprest apoT filius, conservându-se
dreptt reminiscinta numaT genitivulti patronimict : Galilei (filius), Concini (filius),
Ferondi (filius), Ziani (fillUS), 6 ceTa-ce s'arti dice romanesce : Galzleescu (fecTort),
Concinescu (fecToru) i altele.

De nu s'arti crede sufficiinte acéstä giustificare filologica a correctiuniT una fedora
Bassarabesca in locu de una fedora de oma serbesa, noT anyt puté sa mal dâmt
nesce probe documentale irrecusabile despre BassarabiX din Ilatega in secoliT XIV-XV,

anume:
Unt actu din 1398 mentionéza intre nobiliT rorranT din terra HateguluT pe

unt Basaraba din satult Riusora : «honestos viros Ianustinum et fratres suos Basa-
rabe et Custe, kinezios de Riusor.7;

Peste sésse-decT de annT, unt actu din 1453 mentionéza pe unu altti membru din
aceTa-sT famillia in acella-sT satt Riusort : ((Ladislaus de Bakuth de Clopotiva,
aut Bazarab vel Michael de Rusor. 8.

Asa dért, atAttl prin filologia precumt si pe base curatt documentale, aunt
fedora Bassarabesca» este o rectificare mal multt decAtù admissibila inteo ballada
poporana intitulata : .Féta banulle din Hategg» , dei nu urméza ca acellU Bas-
sarabg va fi fostt unt voevodti allt TerreT-RomanescT, ci numaT o ramura dom-

. nésca, o ruda princiard, unu uhonestus vir Basaraba» dupa espressiunea actuluT
hategént din 1398.

Sa se observe c6. §i fam6sa diploma a regeluT maghiarti Bela din 1247, f6rte
instructiva in privinta topografica i assupra cariTa noT vomt reveni aTurT, arréta.
Hategul0, ((terra Harsoc., ca pe o parte integranta din Oltenia, ((terra de Zevrino.9.

Adducêndu-ni a-minte celle desbattute in paragrafult precedinte, nor ne incre-
dintAmti déro ca ubanatulti de Severinti., consideratt in totala'T intindere, asa dupl
cum0 rare-ori pututt st6pAni BassarabiT din causa ne'ntreruptuluT conflictt cu
Ungaria, copprindea in sine intréga Oltenia, partea sud-ostica a Temesiand si Ha-
tegu

Dobrogia i Vidinult ca ce-va de tott accessorit, vallea HateguluT inteunt
modt mal durabilt, completéza, adause la nordt cu celle doue ducaturT trans-

CAnteee poporane in ALEXANDRI, Romania life-
Tara, Uzi, 1855, in-4, p. XIV-XV.

zaLyzarz, op. cit., 1, 275-286. rorr, Die Per-
soneanamea, Leipzig, 1859, in-8, p. 563. POT;
Etymologise/le Forsehmmea, Lemgo, 1881, in-8,
t. 2, part. 1, p. 170-71.

'tuft, X, 8, 447.

amuTzu, Traasilvania, VI, 127.

swim, IV, 1, 417. PT, Dissert., VII, 184-5.
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32 ISTORIA TERRITORIALA

carpatine de AmlasU si de Fagarasti, profilulti territoria10 allti MuntenieT pènè pe
la 1400, alle califa hotare despre appust i resaritq inaintati d'a-lungulti DunariT
0116 la riulU Carasti de o parte, si de cea-l'alta pêne la Marea-négra...

In acestu vastti spatiO vomU avé a ne essercita noT in cursulti opere de fatA,
pandindt din cândti in dala occasiunea de a precisa si maT multa sub diverse rap-
porturT, fie cronologice séU topografice, téte cate determinatu aci prin nesce
trasure approssimative; cu alte cuvinte, (leca ni este permistl a recurge la o imagine
din tecnica pictureT, vomt ispravi cu penellulU cela-ce amt schitatti cu carbunele.

§ 13.

O KAPPA A MUNTENDU DIN SEOOLULU

Inainte de a inchiaia, suntemt datorT a indica perderea uneT vechT mappe ita.

Pe la inceputulti secoluluT XV ea fusese in m'Ande celebruluT istorica florentifitt
Paolo Giovio, nascutù la 1483 si mortU la 1559, unulg dintre personagele celle maT
marcante alle timpuluT set, confidinte aliti papilorti Leone X, Adrianti VI si Cle-
mente VII, amicU cu regele Francisct I.

Vorbindt sub annulti 1538 despre catastrofa domnuluT moldovenesct Petru Ra-
res0, eliti descrie in urmatorulu modt limitele MuntenieT :

.Ea privesce spre sudu, terminata cu Danubiulti i attingênd0 a appus0 ho-
utarele TransilvanieT lôngg orasulU Severinu, unde se vècla celle 34 minunate co-
.1umne din podulu luT Tralanti, cacT nu sunt tóte accoperite cu undele DunariT.
.Despre resaritti acésta regiune are unU lacU plint de pescT, provenitt din fluviula
aHierasst, ce locuitoriT ill0 numescU Prutu i carele ce-va mal gTos0 se versa in
aDunare. Despre nordti hotarulti agTunge la riuletulq HoTna, i apoT printr'o linia
ustrâmba pe uscatU se lassa spre Dunare in directiunea insuleT formate prin flu-
aviulu acollo unde ellU se divide in cAte-va marT crenge, care insuld se numTa in
uanticitate Peuce, ért acuma se qice Barillana. T6tä acésta regiune a RomanieT se
uchíama Muntenia...nt

Dela cine luat'a Paolo Giovio interessanta notita geografica, care intinde
Romanésca in totU lungult DunariT dela Severinti pènè la insula Peuce, unde va-
lurile danubiane se cTocnescti cu talazurile MariT-negre ?

La 1538 o assemenea descriere era degia de-multU untt anacronismt.
Dupa 1407, precum0 vequseramti mal sus0, Kilia incepe a se clatena intre Mol-

dova si Muntenia.
Prin urmare, fôntâna luT Paolo Giovio cata sl fi fostti cam de prin secolulti XIV,

pe cândU ItalianiT, copprinqêndU Pontulti prin commercin, simtiserä din ce in ce
mal multà trebuinta de a avé nesce notiunT maT positive despre t6te terrele litto-
raluluT, dândti asttl-felTu nascere uneT mappografie illustrate prin lucrarile luT Ascoli,
Marino Sanudo, fratiT Pizigani etc.

T6te am6nuntele narratiuniT luT Paolo Giovio ne intaresc0 a crede cä ellti va fi
avutO de'nainte vre-o,carta genovesa, venetiand se0 florentina de pe la 1350-1400,
cu agTutorulU cäriÏ, uitândU diversitatea timpilorti, IT facea o ideil f6rte retrospec-
tivA despre Muntenia din 1538.

MarinariT italianT obicInuTatl a boteza italianesce differite localitatT oriental; pre-

PAITLIIS Jame, lilistoria sol temporis, Paris, 1553, in-f., in Arokiva Istoriea, U. 80.
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STTJDMIXT 1, 14. 88

fac&idti Cetatea-alba in Moncastro, Kilia in Licostomo, Sucéva in Canadia, Teodosla
In Cafa §i asa mal incollo.

Tota asta-felTu insula Peuce p6rta in testula luT Paolo Giovio numele de Bar/llana.
Acesta termenti este evidamente o corruptiune din Brailana, facèndu-ne a banui

essistinta in evulu media a unuT stabilimentu commercialu all0 BraileT pe insula Peuce,
atAtti de apropian i tota-o-data aka de importantd prin positiunea sea la gurele
Dundril.

PassagTult despre celle 34 columne dela Severinti, despre lacula de leinga Prutt
celle-l'alte atnnunte din relatiunea luT Paolo Giovio sunt de assemenea in spi-

ritula mappelora italiane din vécula de mi4ti-locti, in carT maT tota-d'a-una pe lònga
numile localitatilort gdssim(i nesce note marginale ca acestea :

NIn hoc mari est maxima copia alctiorum..."
Locacessim, regio inhabitabilis propter calorem...'
Sera, hic nascuntur elefantes..."
Mecha, hic inveniuntur smaragdi..." 2
De aceTa-sT natura trebuT sa fi fosta inscriptiunile de pe mappa cunnoscuta luT

Paolo Giovio :
Severinum, hic Trajani pontis pilae XXXIV visuntur..."
Hierassus, ab accolis Pruthes vocatus..."
Peuce insula, hodie Barillana

Confusiunea pe care o observamt in descrierea riuletulul Hoyna set a laculuT de
lônga Pruta, este érosT propria cartografier din evula mediti, precuma si inessac-
titatile numerice de felTula cellora XXXIV columne In loct de XX.3

Affara de cea indicata de Paolo Giovio, noT nu cunn6scema nicT o mappa a Munte-
nieT din secolula XIV.

§ 14.

RE BIIMATII.

Ama capètata pênti acuma, mergêncla passti la passa pe callea analiseT, o per-
fecta imagine a TerreT-Romanesa.

Eccè-o :
La suda, mallulti stângti allu DunariT dela Marea-negra pên8 la Orsova
La appusa , CarpatiT, forrnânda o curba in pântecele carita, ca sd ni fie per-

mistl a numi astil-felTa partea'r cea maT proemininte, se copprindea vallea AlmasuluT ;
La norda , érosT CarpatiT, offerincla vOuluT o figura cam assern8natd cu spatele

unuT calla, d'assupra caruTa Fagarasula i Amlasula pareati ase4ate ca o vea;
La resarita o linia pleca tott din CarpatT in directiunea pTec,lisa catra Ponta,

lassAnda MoldoveT Bacâula B6rladula regiunea LapusneT si a BenderuluT 1)&18
la Akkermana, era In partea MuntenieT rerndnênda restula, inchisa intre aceste pun-
turT mArginase l tare lungulu DanubiuluT, precuma si o buccata din termula marina.

Déca vomti pune acuma celle doue ducaturT instrdinate, Amlasult i Fagarasula,
In locula districtelort de susa alle MoldoveT, maT adOogAndu-se vallea HateguluT,
o portiune a TemesianeT i possessiunile celle occasionale in Bulgaria, apoT Mun-
tenia singura, asa dupa cuma fusese in secolulti XVI, ni va appare maT mare de-
ck-a intréga Romania-unita de asta-4T.

2) Larxwm, Géoire., U, pas ;im. 3) DBIISTEB, ap. MOH:BACH, ITher die Tenpins oriel-
sersie Dozienbrileeket Wien, 1858, in-8, p. 17, 28.
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Fari. acésta Intindere territoriall, mal insotita negresitti de mal multe alte con-
sideratiunT, pe earl le vomt desfasura in scrierea de fall, art fi fostt din partea
Bassarabilort o nebunia a infrunta i unt miracolti a invinge pe nesce regf ma-
glifarY ca Ludovict cent Mare si imperatult Sigismundt, ceY mal puternicT suve-
ranT aT EuropeT, séti pe unt cuceritorU de tallia vestituluT tzart serbescti Stefanti
Dusant, gróza BulgarieT si a BizantiuluT.

Muntenia din secolulu XIV trebuTa sa fie fórte, f6rte cu orT-ce prett, cla alit-
felit art fi peritti romanismulo de pretutindenY, de-multt subgTugatt peste Carpap

d'abia rendscutt in Moldova.
Istoria cresceril territoriale a MuntenieY se póte precisa in câte-va cuvinte
De'nteu abanatulti SeverinuluT., copprinc,16ndt in sine Oltenia, Hategult si par-

tea orientall a TemesianeT, cate-trelle constituindt o lunga fasia de pamêntt intre
OltU i CarpatT , cuTbti primitivO alit colonisaril romane in Dacia , simburele in-
tregeT romanitatT din evulti media;
s - .Pe la 116o-117o catra. Severint se lipesce ducatult transilvant aliti Fagarasu-
luT, s'apoT ambele se marescu treptatu prin totU mallulo nordicti allti Danubiuldf
pêne la Kilia ;

Pe la 1370 se mal adauga aducatult Amlasuluí.»
Ecce in ce modt, incetulo cu 'ncetultt, Térra-Romanésca agYunge la suprema'T

espressiune de virilitate, copprin4êndt cate o buccata din Moldova, din Transilvania
si din Temesiana, astt-feliti cä a face istoria MuntenieY din acea epoca este mal multt
sét mal putint a desfasura annallele DacieY Traiane.

La sudt, la appust si la nordu fruntaria presinta unt necurmatti lantt1 de forti-
ficatiunT naturale, combinate din CarpatT si din Dunare, cela-ce ni esplica pène la
unu puntti admirabila forta de resistinta, pe care BassarabiT ati sciutu pururea s'o
oppuna la sudt, la appust si la nordt tuturort incercarilorti slavice i maghlare.

La resaritt, din contra, nu era nicY unt hotart intre Moldova si Muntenia, a-
mêndoue espuse a se usurpa meret reciprocamente i mantinêndu-se astt-felit din
secolt in secolti pomulu de zizania si de urra.

Aci inse unti cuvêntt.
Buna era Dunarea, cândti ne apera contra Serbilort si Bulgarilort ; dért aceTa-sT

Dunare, atAtti de buna, ne-a facutt sa perdemt pe Românii din Dacia luT Au-
reliant.

Bunt erat CarpatiT, cândt ne mântuTat de urgia maghTara ; dért aceTa-sl Car-
patT, atAtt de bunT, ati impedecatt i mal impedeca opera unitatiT daco-romane.

Rea era lipsa de barriera intre Moldova si Muntenia, imbrancindu-le la o per-
petua controversa ; dért aceTa-sT lipsa de barriera, atAtti de rea, a venitt apoY sa
agTute la realisarea uniril moldo-muntene.

Totult fiindti relativt, affara de Dumne4eU ; totult fiindti bunti i reti, affara de
Unult carele singuru reduce antagonismult la armonia ; istoria se silesce a-sT
da socotélla de rapporturile lucrurilorti sub conducerea ProvedinteT, adeca de ac-
tiunea legilort fisice i bio-sociologice concordate de catra o supra-lege...
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VechIa cartii, a Munteniel in ASCHBACH, op. cit., si in
FRiiiiN ER, La Colouue Trajanue, Paris, 1865, in-8.

NEUGEI3AUER, Dacien aus den Überresten des klassi-
Mien A lterthums, Kronstadt, 1851, in-8, nr. 4, p. 72.

3) Narracione della NAIR° motto dell/ Sigr Alouis
Gritti, reprodus6, dupil unit manuscriptil alIti Bibliotecel St.
Marcu din Venetia in Magyar Tiirténelmi tar, t. 3, p. 22:
La lingua loro e pocco diversa dalla nostra Italiana, si di-

§ 1.
TERRA-ROMANESCA.

NicT o parte a DacieT nu s'a çlist vre-o data cu mal mult0 dreptn: uTérra-Romanésca».
In lungula trilatert de mallurT, cu Dunn-ea la suck', cu Temesult la appusa i cu 01-

tult1 la resdritt, incepèndU glosU la Severint i per4êndu-se sust in acea valle a Hate-
guluT, unde vulturulq romant urmarise pènè'n ultimu-T adapostO pe fugênduln dracone
alit DacieT ; aci a fostn totO-d'a-una m6duva romanitatiT.

Dela Poduln luT TraTann, Xons Zraiani, p'énè la Urbea luT TraianO, Vlpia Zraiana, intre
celle doue CAT Traiane, Viae Zraianae, una lônga Oltt i cea-l'alta aprépe de Temestl
tott petecult de pamêntti mal conserva inca Intiparita pretutindenT memoria patriarculuT
nationalitatiT române, aliti cdruTa nume agTunsese pentru strabuniT nostri a fi una cu insusT
numele RomeT: Ylebs et `Ordo 7raianensis»2

Pe la 1532 unt Italiantt din Padova, Francesco dalla Valle, visitândU in trécaq o mo-
nastire dela TUgoviste, a cercetattí din curiositate pe c älugerii de acollo assupra origini-
lora nationale, cacT illU surprinsese din capulu loculuT intrebarea ce i se adressa la tott
passult : sciT ronzdnesce ?I)

I s'a respunst :
«Imperatult TraTanti, cucerindti acésta térra si impartind'o veteranilorti seT, a facueo

k colon iA romana, ér0 noT fiindn stranepotT aT acellort ostasT aT RomeT, de aceTa ne si nu-
emimt RomânT.3.

NicairT suvenirea lége'nuluT nu s'a pututU pastra mal correcta si mal viva.
Nu este der° de mirare ca, dintre t6te terrele române, Muntenia a fosW pururea cea mal

Prrei-Romanéseti, pe candt1 celle-l'alte preferTat a-si da successivamente fellu de felru de
calificatiunT, mal multti sal mal putirW eterogene.

InsisT strainiT T-aU recunnoscutq in unanimitate acésta aureola de prima fiia a RomeT in
Oriinte, accorandu-T numaT eT pe termultí nordict alit DunariT numele proprit de Vala-

mandono in lingua loro Itonzei perchè dicono esser venuti an-
ticamj da Roma ad habitar in quel paese, et se alcuno diman-
da se sano parlar in la loro lingua valacca, dieono a questo
modo: sti Romineste, cite vol dire: sai tu Romano?... Ne ra-
contono tutta l'historia della venuta di quelli popoli ad habi-
tar in quel paese, che fu questa : che havendo Trajano 1m-
pre debellato et acquistato quel pacse, lo divise a suoi soldati,
et la fece come Colonia de Roma9zi, (love essendo questi discesi
da queni antichi, conservano il nome de Romani..."
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chiä sét Vlachiä, pe ca re geografia europed i-lt consacrd p'én6 'n o;lillele n6stre: Valachie,
alachei, cT2alcchia.
ArdeleniT at merst §1 maT departe in constatarea prioritAtiT nationale a MuntenieT, di-

c êndu-T purt §i simplu : érr, intocmaT precumt RomaniT ceT vechT qiceat RomeT purt
§i simplu : Vrbe, sét precumt IndianiT qict colossaluluT lort Gangt purt §i simplu : nwiti

§ 2.
ORIGINEA TERMENULTJI VLACH.

Aci e locult sd approfundâmt una din cestiunile filologice celle maT controversate.
La SlavT §i la GermanT, adecd la celle doue marT gintT a§e4ate de vécurT la c6stele La-

tinitdtiT, termenult 'Vlach se applicd inteunt modt generict cdtrd teyte pop6rele e§ite din
tulpina romana, ért maT in specid cara ItalianT §i RomAnT, posteritatea cea maT directa a
RomeT.

Degia classicult cronicart moldovenesct Miront Costint observd:
«NemtiT Italianilort le 4ict 'WEschen, §i noue Moldovenilort §i Muntenilort ért a§a. :

«cli;tr alachen ; FrantoziT ItalianuluT iT 4ict §i noue Moldovenilort §i Muntenilort : 'V al-
.laques ; Le§iT ItalianuluT IT qict CWloc, ért noue Moldovenilort §i Muntenilort : oloszyn»'

ET bine, pe uniT spiritult de ostilitate contra Românilort, pe altiT nesciinta, pe o sémd
simetria intre elementele uneT sisteme artificialmente combinate, T-at impinst a trece cu
vederea set a nu intellege acéstd universald acceptiune slavo-germana a termenuluT Vlach
in privinta tuturort Latinilort.

Nu vomt spune nemict despre vechTa poveste bAbescd a «hatmanuluT Flact »2 dela
care s'art fi urqitti numele Vlachie?, nicT despre o multime de alte derivatiunT, demne a fi-
gura numaT dórä in catalogult doctelort escentricitdtT alle mintiT umane.

Nu putemt inse a ldssa la o parte cu indifferintd teoria ce-va mal seri6sd, in puterea
cdriTa termenult Vlach n'art specifica o origine nationald, ci numaT §i numaT o professiune,
fiindt-cd slavonesce acestt cuvêntt art fi insemnândt pe dobann"

Ore nu s'art puté pretinde cu aceTa-§T apparintd de dreptate, cd SerbiT §i chTart
in genere nu sunt o ginte, fiindt-cä robiT se numTat látinesce servi i sclavi ?

Essistd o regula elementard in studiult numilort proprie : neminT, fie individt, fie po-
port, nu-§T da§i nu primesce de bund void o porecld putint mdgulit6re 5.

PrincipiT muntenT in telte criservele lort slavice §i grece se intitulézd cu mAndrid: «domnT
aT VlachieT».

Diplomatica din secolult XIV ni procurd nenumerate probe cumil-cd Romani se filTat
a fi 'Vlach?, purtândt ambele numT, cellt internt §i cellt esternt, cu aceTa-§T multumire de
amort proprit nationale.

OrT-cdtt de democraticd art fi o .nationalitate, totu§Y traTult de stând nicT chTart in
OdisseTa luT Omert nu constitua o distinctiune onorificd.

Ore numaT la RomânT sd fie o esceptiune?
Adevèrult este ca nicT o limbd slavicd, deal nicT una, nu numesce pe cTobanT vlacht.

Letop., 1, 9.Cf. mumu, Beweis dass die Wallachen
der Ramer anbezweifelte Nachkiimmlinge and, Ofen, 1830,
in-8, p. 3 sqq.

URECHIA, Letop., 1, 97.
a) LAUIUANU, Tentamen criticum lit originera ling=

valachiele, Vientive, 1840, in-8, p. XVIII, nota.
4) MAIKOV, Istoria srbskoga naroda, Beograd, 1858, in-8,

p. 345.
SALVERTE, op. cit.,II, 135: nJamais peuple ne s'est donné

il lui-ineme un nom ) en honorable: tant d'humilité ou de sot-
tise West pas dans la nature. Un nom oirensant poni la nation
qu' il désigne lui a été impose par un autre pettple, et non
accepté par elle; ou bien il ne nous est parvenue que traduit
inexa ctement."

Gi Diploma din 1362, In FEJER, fIX, 3, 502: nostrum dilec-
turn Olachum, comitem Ladislam ..." Diploma din 1291, In
TEUTSCH ti. FIRNHAI3ER, 167: Universis nobilibus Saxonibus,
Siculis et Machas..." etc.
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mna.osicit, Lexicon Palmoslovenicum, Vindob., 1865,
in-8, p. 68, (WO multh brittaia de capil reusesce a adduce
numai doue essemple In asta materia, carI si acellea se refera
ambele la ciobanii Români," de peste.Dunare.

SALVERTE, op. cit., II, 107: "Vlach 011 vlachi, en alba-
nais signifie pasteurs; tel est, suivant M. Pouqueville,le nom
national des Valaques nonriades; les noms qu' ils recoivent
des Tures et des Girecs ont la même signification (pc:m(10E-
viLLE, Voyage dans la Grke, t. 2, p. 151, 206-11 sq.) .11f.
Constantin Polychroniades,natif du canton de Zagori en E-
pire, que j'ai consulté sur ce sujet, /tie que ulna ait juntas si-
gnifié pa,steur en langue schip ou albanaise.4De aceia-si na-
tura este assertiunea lui FRAA.S, a.p. R.OSLER, Rom. Stud.,
119, cumti-ca, grecesee BAcizos insénina pe Terrana. TerraniT
ronzeinti din Grecia suntMoixot, da; inse numal terranif romeini.

9)KARADZIT',LexiCou Serbico-Gennanico-Latinum, Vin-
dob., 1852, in-8, p. 68: Srbi zakona Turskoga u Bosni i u
Hertzegovini, a tako i old zakona rimskoga, kako u Bosni i u
Hertzegovini, takoiutzarstvu Austriiskome izvan Dalmatziie
zovu i to kao za porugu Vlasima brat'u svoiu zakona grez-
koga."

1°) JIRECZEK, Entotehen christlicher Beiche vomJ.500

bis 1000, Wien, 1865, in-8, p. 22b: Als die Slovenen im ffinf-
ten Jahrhundert die iistlichen Lmnder der thraldschen Halb-
insel eroberten, wurden die Dako-Romanen des rechten Do-
nau -ufers theils auf das linke gedrfengt, theils nach We-
sten, Norden und Silden versprengt. Ein theil seheint Mird-
lich von der Save, in die spater als kleine Walachei bezeich-
nete Gegend Slavoniens, ein anderer gegen das adriatische
Meer hingezogen zu sein, NVO ein zwischen Dalmatien, Croa-
tien und Bosnien gelegenes Gebiet ehemals Wlachien hiess.
Beiderseits wurden die Dako-Romanen slavisirt. Insbeson-
dere waren die Morlachen, welches -Wort aus Mauroviach
(schwarzer Wlache) entstanden ist, ursprfinglich solche Daco-
Romanen ; slavisch nennen sie sich noch jetzt Vida, also mit
jenem Gerneinnamen, der bei den Slaven seit jeher far .Thmer
oder deren Stammverwandte iddich war. . Auch die nun ganz
slavischen Walachen der miihrischen Karpaten diirften iihn-
lichen Ursprungs sein."

11) SA.FARJK, Slowanské starozitnosti, Praha, 1837, in-8,
p. 196-201, 307-8.D0BR0WSKY, in MUELLER'S Nestor, Berlin,
1812, in-8, p. 183, si'n Jahrbileher der Litteratur, Wien,
1827, t...37 p. 13-14, ap. SAFARJK, 199, nota 37.Cf. SCHAF-
FARIK, Uber die Abkunft der SlaWenl Ofen, 1828e in-8, p.
156-7.

STUDIULU § 2. 39

De cate orT Românir eel néo§T se InttImplaa a fi tota-d'o-data. §i pastorT, cera-ce se vede
0 se vedea cam adessa mal cu sémä la cer de peste Dundre, SlaviT din vecin'c'tate
ceaa tota Vlachr ca i mar 'nainte, cacT prin pastoria nu-§T perde cine-va nationalitatea.

NoT desfidema pe orr-cine a ni arfe'ta unde-va una singurg testuletg cata de mica, In
care vre-una pastora serbg, boung, russg, bulgarg séa polong, avêndu-§T caracterula sea nati-
onalt bine specificata, sa fie numita vlachl

Se mar pretindea ca §i la ArnautT acesta termino ara fi sinonima cu crobang.
O cunnoscinta mar de aprópe cu limba albanesa constata ca s'a commisa §i aci o errore8.
Serbir catolicr i mahometanir din Bosnia satiréza une-orT cu epitetula de VlachT pe Ser-

bir ceT ortodossT9 ; déra causa acester confusiunT este di numar intre RomânT nu se gassesca
peste Dunare mahometanT séti catolicr, totT 1)&16 la unula fiinda ortodossr, asta-fe.lia ca
numele de Vlacha sa confundata acollo cu ideia de ortodossid.

In tote fontânele istorice alle Slavilor0 fard esceptiune, Vlach denótá pururea o fiintä la-
tina, chrara acollo unde romanimea s'a desnationalisata Cu timpult, buna-órd in Dalmatia
§i 'n Moravia".

Sa trecema la o akä seria de adversarr.
Lur Dobrowsky §i lur Schaffarik neminT nu li póte contesta sceptrula de regr al limbis-

ticer i archeologier slavice.
Ambir sustint cä termenult arg fi insemnânda In fellurite dialecte slavo-germane

pe Celtr, dela carT, In consideratiunea §ederir lora primitive in Gallia §i 'n Italia de susa,
numele s'ara fi latita apor intr'una moda abusiva assupra nationalitatilora romanice poste-
rióre de acollo.

Slavir §i Germanir nu numesca pe FrancesT 0 pe ItalianT 'Pula din causa latinitatir , ci

din causa celtismulur.
Acésta'r pe scurta teoría lur Dobrowsky 0 a lur Schaffarik".
Ea se distruge prin o singura Intrebare.
De ce óre Slavir §i Germanir numar pe Celtil cer latinisatT T-ag numitg `T)lacha?
De ce Ilia o data n'aa numita asta-felTu pe Celtir cer nelatinisat T?
Prin urmare, termenulq nu se refera la fondult celticti, ci unicamente la actula de lati-

nisare.
Schaffarik §i Dobrowsky affirma, dért nu probéza.
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40 ISTORIA TERRITORIA LA.

Din contra, e,T cada in p6ccatult de a cita unt antica annalista germana, carele d6ramd
propria lora assertiune.

Intr'o cronicd anglo-sassona din annula 640 locuitoriT din Gallia, de-multa latinisatT,
sunt numitT: -galwalas, adecd .qal-Walas séa Romant

Cuvêntulti 5.1( alas, una din formele celle maT obicTnuite alle termenuluT 92lach, semnificd
aci anume pe LatinT".

Cuma déro concórdd acésta cu doctrina luT Schaffarik i Dobrowsky?
MaT este ce-va.
RomâniT dela Dundre nu numaT ca nu sunt semi-GallT, ca FrancesiT séa Italianil dela

norda, déra nicT mdcarU nu se invecinézä cu vre-una din poporatiunile celtice.
AtuncT de ce óre SlaviT i GermaniT iT numesctl Vlacht, ba încä mal cu preferintd, ca

cândfl tocmaT in Carpatf ar0 fi fostO tdria celtismuluT?
Sa analisama mal departe.
Cronica russa a cAlug6ruluT Nestora din secolulii XI copprinde in sine tóte intellesurile

termenuluT Vlach.
In doue locurT ea numesce asta-felia pe locuitoriT ceT romanisatT aT GallieT".
In alte doue locurT, confundânda pe SlavI cu DaciT, ea da numele de Vlacht cuceritóre-

lora legiunT romane alle impé'ratuluT TraTana".
In fine, tata ca 'Pula appara inteinsa, in legaturd cu Romanil luT Traiana, RomâniT de

ast5.-1T, povestindu-se allungarea lora de cdtrd invasiunea maghiard.".
Asa dért in limbagiult nestoriana, ca cronica anglo-sassond de mal susa, celle mal

vechI documente in acéstd. materid, Vlach se applicd esplicita la differitele forme alle ele-
mentuluT latina, nicl decuma la Celp.

FrancesiT, in carr prototipult celtica e cella mal pronuntata, rare-orT i numaT prin es-
ceptiune sunt numitT 'Macla, pe anda RomâniT, in carT celtismula e ca i nulla, i ItalianiT,
in carT ella este de totu partiala i cu multa anteriora primeT apparitiunT a Slavo-germa-
nilora pe scena istorieT, sunt vlachisag, aprópe tota-d'a-una.

MagbiariT, venitT in Europa in secolula IX si pe carT némurile limitrófe II familiarisard
Cu nomenclatura diverselorti popóre continentale, numesca Vlacht, adecd -0121 §i O1as, nu-
mal pe RomanT si pe ItalianT.

Polonil i BoemiT de assemenea.
MuscaliT, SerbiT i BulgariT numaT pe RomânT.
In fata acesteT statistice, ca sa ni fie Tertata a ne esprime asta-fellu, se spulberd ipotesa

celticd.
MaT este lilcä o opiniune, patronatd de o sérnd de filologI de prima ordine, déra care

totusT nu resista la cea Anteiä attingere a criticeT.
In antica litteraturd indiand, orT-cine nu sciea limba samscritd se chidma mlêcilia, cuvêntti

derivatt din verbula mléah, a vorbi inteuna moda ingdimata", adecd intocmaT ideTa pe
care o esprimaa ElleniT prin PcipPapogil.

El bine, uniT sT-aa inchipuita cà 'Mach arti puté fi o simpld modificatiune din ailkiha, in-

ME1DINGER, Die detttscheu Volksstiimme, Frankfurt,
1833, in-8, p. 108: Gal-Wealas, Gal-Walas, Gar-Walas,
fiir Galli, Gallesche Weilchen, und Gal-Weala-rie, fiir Gallia."

NESTOR, textual russico-slovenicum, ed. Miklosich,
Vindob., 1860, in-8, p. 2: do zemli aglian'sky i do vlasz'szky...
Agliane, Galiczane, Vlachove..."

lb., p. 3 Vlachom bo nasz'd'szem na Slovieny na Du-
naiskyia..."P. 12: Siediachu bo tupriezsde Slovieni, i Vea-
chova priiasza zemliu."

1') Ib., p. 12: Ugri prognasza Vlachy i nasliedisza zem-
liu..."

uní mal bunti essemplu, imprumutatil din IllimAnsi,
COLEBROOKE,Essais sur la philosophie des Hindous,

trad. Pauthier, Paris, 1833, in-8, p. 138, 307. Cf. LASSEN,
Iudische Alterthumskunde, Bonn, 1843, in-8, t. 1, p. 855.

AR1STOPHAN., Aves, vers. 200. HERODOT., II, 158. --
Trist., V, 10, etc.

www.dacoromanica.ro



KUHN , Zeitsehrift fiir vergleielieude Spraehfor-
sehung, Berlin, 1852, in-8, t. 2, p. 252, 260.MAX MUELLER,
La science du language, Paris, 1867, in-S, p. 103.

CURTIUS, Grieehische Etymologie, Leipzig, 1869, in-8,
p. 540.

GAUGENGIGL,XiteSte Denkmaler der deutschen Spra-
che erhalten in Minas, Passau, 1849, in-8, t. I, p. XLVII.
GABLENTz u.LOEBE,Glossarium der gothischen Sprache,
Leipzig, 1843, in-4, p. 184.BurrmANN, Lexicologns, Berlin,

1818, in-16, t. 1, p. 190. Mal eu séml ve4I: DIEFENBACH,
Warterbuch der gothischen Sprache, Frankfurt, 1851, in-8,
t. 1, p. 175-7, uncle adduce In comparatiune, intro celle-l'alte,
cuvAnttilfi persic6: y a i â, magnus, excelsus. Pentru radicala
samscritA, EICHOFF, Parallel° des hinnies de 11Europe et
de Pilule, Paris, 1836, in-4, p. 328.

VIRG., Aeueid., I, 282.
'-2) HERODOT., VII, 64.
29) Origines indo-enropOenues, I, 87.

6

STUDIULU II, g 2. 41

semnânda din puntulti de vedere alla Germanilora pe totT aceT ce nu vorbTaa nemtesce".
Acéstà ipotesd se cTocnesce cu urmdtórele obiectiunT:

Pentru a se puté admitte probabilitatea uneT transitiunT fonetice din all'dctha in Vlah se
cera nesce forme intermediare, carT inse nu essistd nicT inteo limbd indo-europed;

Verbula samscrita mleah s'a conservata pènè asta-g1T la SlavT, anume ml czati in In-
tellesa de a tdcé, de unde la RomânT mulcoml`i, cela-ce probd cä nicT substantivula samscrita
mlêctha n'arti fi perduta sonula m;

Limbele germanice nu ni offerd absolutamente nicT una derivata din verbulti'mUctli,
incdta chiara de retineat elle substantivult mlktha, fie si sub forma de vlah, tota incd
n'arU fi sciuta sd-la intrebuinteze in simula cu care, 4ecimT de secolT inainte, ilia intre-
buintaa IndianiT.

Nu se póte da nid unti essemplu de ml samscrita trecênda in vi germanb, incdta nu
se affld in favórea etimologieT propuse nicT mdcara o semi-probd prin analogid.

Din contra, de vreme ce TeutoniT preacurd pe boemula Vltawa in aloldau", propensi-
unea limbeT germane se pare a fi de a schimba pe vi in ml, éra nu vice-versa.

MaT in sfèrsita, nicT una argumentU pentru §i mal multe obiectiunT contra, este unti bilanta
destulla de elocinte.

Déra atuncT de unde óre se trage termenul0 Vlach?
sa stabilima maT Anteit, ca unt puncta preliminaria de prima importantà, ca GermaniT

cunnoscuserd pe RomaniT ceT vechT i apoT pe Neo-latinT inainte de a deveni acestila curl-
noscup Slavilora.

CTocnirile Teutonilora cu Italia erat fórte desse i fórte crâncene, pe cânda nicT nu se
pldniddise Inca essistinta nominald a Slavilor0.

Prin urmare, termenuW 12±/4-h in intellesti de Romanus séti Latinus Slavil rat luatti dela
GermanT.

O datd a§e9latd acéstd basa, care offerd 'Oa certitudinea uneT assiome istorice, incAtt
art fi absurda a pretinde contrariula, trebuT sä recurgema acumt la limbele teutonice.

In tóte dialectele germane radicala val, devenitd val+d ski val+t prin suffisti, insem-
nézd a stdpdni sét a domni 9°.

De acollo derivd, ard cea maT mica modificare foneticd a rddècineT, diversele forme ger-
mane. alle termenuluT Vlach.

La ScandinavY, Italianula sét Francesula se numesce al-r §i Italia séa Francia Val-land;
In limba germana medid: Val-hes §i al-holant, de unde adiectivula al-hesc, din care s'a
formatt modernula elsch ; i asa mal incollo.

MaT pe scurta, Roma dominânda lumea, «Romanos rerum dominos.", pe cânda ati cun-
noscut'o TeutoniT, acéstd trdssurd caracteristicd de stdpdnire universald s'a rèsfrântn in
numele germanica alla tuturora Latinilord.

Tott asa PersiT din anticitate numTat pe ScitT Salia" , dela radicala plea, stdpâna, domna,
fórte, cela-ce face pe Pictet sd observe : aRien de plus naturel que d'appeler les puissants,
.les forts, des peuples redoutables par leur nombre, leur vaillance et leurs perpetuelles
a'aressions » ".

www.dacoromanica.ro



42 . ISTORIA TERRITORIALA.

Priminda maT tdrdia dela TeutonT termenulti Vlach, SlaviT applicatt la rôndulti lora
card. Roma si cara fiiT el ceT maT apropiatI de centrula EuropeT : ItalianT, FrancesT, RomânT.

Déra renumele cresce prin trecere din loca in loca.
La GermanT Vlach desemna numaT regalitatea RomeT; la SlavI, pe lôngd acéstd notiune

de imperia, s'a mal brodita acea de colossalitate.
Volot, care nu este decaa o formä a numeluT Voloch", insemnézd in limba paleo-slavicd

pe gigante 9 5
La SlavT, pe carT positiunea geograficd 1T tinea departe de sfera conflictelora cu Ro-

maniT, Vlach n'a scds,luta nicT o data la o semnificatiune triviald sea ingTosit6rid.
Germanir, din contra, umilinda i cucerinda pe la inceputula evuluT medio maT t6te terrele

latine din Occidinte, s'aa véduta d'o-data stdpAnT al Romanilort, adecd domnT actualT peste
fostiT domnT al lumiT ; i acéstd schimbare radicalä in natura relatiuniT internationale n'a
pututa a nu produce o modificare analoga in limbd : termenula Vlach a cdpOtata in unele
dialecte teutonice o insemnare diametralmente oppusa celleT vechT.

Walliscus, Wealh, cWall, desemna la SassonT pe roba si pe strdina 26.
Inse tota asa de gTosti, ba chTart i mal glosa p6te, descinse in acella-sT timpa la FrancT

séa la LongobardT cuVentula Romanus " .

ChTara la noT in Romdnia, pe datd ce boieriT incepuserd a crede cd sunt SlavT séa GrecT
din causa cultureT slavice i grece, vorba «Rumana » agTunse a se intrebuinta p'ene" adi-
niorT mal cu séma in intellesa de cldcasa, de sclava, de plebe.

In cddere, ca i 'n mdrire, ambele espressiunT mergeaa brata la brata.
Vlachg fiinda sinonima cu Romang, asa der.o Muntenia, lérra-Rontanésed prin escellintd, a

fosta tota-d'o-datd prin escellintd. Vlachid séa Valachid.
E remarcabila una acta papala din secolula XIV, in care ne intimpind am6ndoue aceste

numT legate la una loca.
La 1345 papa Clemente VI, indemnânda la catolicisma pe domnula muntenesca Ales-

sandru, tatdla luT Vladislava Bassaraba i alla luT Radu-Negru, scriea intre-celle-l'alte :
«In Ungaria, Transilvania, Muntenia si Sirmia locuesca Vlachit-Roman'i -

Testula latina sund
«(.Ylachi Romani, commorantes in partibus Ungariae, Transilvanis, Ultralpinis et Sirmiis.»
ApoT mal glosa in aceTa-sT bulla nobilimea i plebea MuntenieT sunt numite érosT :

Vlachi-Roman`i.
Ldtinesce :
« Aliis tam Nobilibus quam popularibus .0lachis Romanis "
Ara urma der.o cd in prima gIumetate a secoluluT XIV pôn6 i Scaunula Apostolica va

In cronica russii, a ItaNestorti,dupAmanuscriptele celle
maT vechl, In locil de Woloch se puna Wolot, precumil arretil
SCHLOZER, Nestor, Giittingen, 1805, in-8, t. 2, p. 81, i TATI-
SCZEW, Istoria Rossiiskaia, Hoseva, 1768, in-4, t. I, p. 306.
In bulla papalli, din 1234, ap. THEINER, DIonum. Hung., I,
131, totil astu-felIn se numescil RomdmiT:.quidam populi qui
1Va/ath,ti vocantur... cum eisdein 1Valathis..." Volot se con-
trage sla,vonesce in Vlat, ea Voloch In Vlach: Verri MIELO-
sicH, Lex., 66.

CZULKOW, Abevega russkielt suievierii, Moseva, 1786,
in-8, p. 69: Woloty, sii strasziliscza byli velikany iznaczili
u Slavian tozse ezto u Grekov giganty."Cf. REIFF, Dietion-
naire Russe-Franvais, Petersburg, 1835, t. I, p. 80: , Welet
ou irolot, géant."

DU CANGE, VI, 962: IValiseus, Wealh, sax. mancipi-
um..."Ibid., verbo Wallus: Silvester Giraldas in descrip-
tione Cambrim, cap. 7: Saxoneg lingua gua extrwneumquenz-

libet Wallum vocant." Cf. NEUMANN Die Talker des sild-
lichen Husslands, Leipzig, 1847, in-8, p. 149.

Guizor, Essais sur Phistoire de Franco), 9-e éd., Pa-
ris, 1857, in-8, p. 173: Le Barbare valait d'ordinaire plus
que le Romain, le propriétaire plus que le simple colon, Phomme
libre plus que l'esclave." D'o parte Germanuld, proprietaruld,
omuld liberii; de cea-Paltd, Romanuld, cicaulü, sclavuld
doue scrtre fiírt e caracteristice.Cf. LIUTHPRANDUS, scriitont
din secoluld X, apud DU CANGE, Glossarium media, Greei-
tatis, Lugduni, 1688, in-f., p. 130, verbo `.1)046caos : quos nos,
Longobardi seilicet, Saxones, Franci, Lotharingi, Bajoarii,
Suevi, Rurgundiones, tanto dedignamur, ut inimicos nostros
commoti, nil alitul contumeliarum, nisi Romane, dieamus, hoc
solo, id est Romanorum nomine, quidquid ignobilitatis, quid-
quid tinziditatis, guidquid avaritice, quidquid luxurim , quid-
quid mendacii, imo quidquid vitiorunt est, comprehendentes."

O THEINER, M011. ilUllg., I, 691.
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STUDIULU 1/, 3

fi aflatt degla prin missionariT seT anfe'ndoue denumirile genetice alle MuntenieT; noT inse
bAnuima cd 'n bulla de mal susa catd sd fie mal curânda : .01achi fl(omani» , cela-ce edito-
rula a pututt citi «Olachi Romani» numaT din causa identitätiT maiusculelort R i I( in paleo-
crrafia latind din evula media.6

prra-Romansca' i Vlachia sunt doue forme nominale sub cae ni se presintn ideia Sta-
tuluT Muntént : o forma indigend, ndscutd i conservata in propriuln graia alla poporuluT,
si o forma essoticd., data noue de cnträ némurile invecinate déra adoptatd din parte-ne
de bund-void.

O comparatiune va face si maT limuritd differinta intre ambele.
Vlachia pentru Romani', este ca Y3o1iernia pentru -Ceda sén Ylungaria pentru Otaglaart, la

carT papismult introdusese officialitatea latinitätiT, intocmaT precuma patriarchismula furi-
sase la noT slavitatea cea officiald, érn o assemenea bifurcare limbisticd nu putea sn nu ad-
ducd naturalmente cu sine desfacerea numiril nationale érosT in doue : originald i tradusd.

Acuma inse, calda nu mal essistä nicnirT cultulti ex-officio ann unuT dialecta strninn
dauna vorbeT pdm'e'ntene; acuma, calda catolicismula nu mal impune nimenuT pe upater-
noster » i ortodossia pe otcze-nasz» saa ItdcrEp-4.63v: acuma Cechula, orT-unde da peste
Bohemia, o retraduce prin "Czechp; oft-unde da Romanula peste Vlachia, catä s'o retraducd.
prin Prra-Romanesca.

Astil-felTu ati fncut'o pdrintil nostri in secolula XVII, calda limba romând incepu a re-
vindeca cu 'ncetula drepturile selle.

Diplomele celle slavice alle luT Matelu Bassaraba porta tota-d'a-una Vlachia : u zemlia
uggrovlachiiskaia. ".

In cris6vsele române alle acelluTa-sT principe ne intimpind pretutindenT inlocuirea acestuT
cuv'enta prin érra-Romanésed.".

Pe mallula sudica aliti fluviuluT, acesta epiteta se dedea in evula media mai cu precd-
dere territoriulul intermediara dintre Epira i Tessalia", unde pènè actinia, inchisd ca in-
tr'o scoTcd de muntl, palpita vivace i resistinte Insd-sT Anima romanimirtrans-danubiane".

Doue Vlachie.
Cela-ce a fosta pentru Dacia luT Aureliana Vlachia dela Pinda, pentru Dacia luT Tra-

lana a fosta Vlachia dela Severina : una cremene, din care la momente predestinate
scdp6ra cu putere scinteia romdnismuluT.

Acésta analogid intre celle doue «Terre-Românesd., ambele cdrmace alle miscdrilorti
de redesteptare nationald pe cae o lature a DanubiuluT, ne conduce pe nesimtite la cer-
cetarea une fase nominale f6rte importante, care se pdruse unora a fi fosta introdusd in-
teadinsa pentru a nu se confunda cuma-va Vlachia carpatind cu omonima sea din Hema.

s.
UNGRO-VLACHIk.

Incep6nda din secolula XIII si pên'e,' pe la anula 1700, MunteniT nu incetat a adduga pe
unn misteriosn Vngro cdtrd numele cella radicala alla Vlachict.

20) VENELIN, 301-324.
so) Sute de documente In Archivuht Stattilul din DucurescI.
31) XydrIxa ris Poymcvlotg, in EUCHON, Chronique de la con-

quae de Constantinople, &Tito dans les premières ann6es
du XIV siècle, Paris, 1825, in-8, p. 76:

ctú&ivvis tiig Waxlaq xal ;bis -07e TlAciò'os,
,Tig'..4()-rag, vi3v lwavvaliv sind glov toi; 4102-torcirov..."

Despre hotarele acesteI provincie Te4I totil acollo p. 20, 209,
210.

32) FALLMERAYER, Fragmente ans dem Orlent, Stuttgart,
1845, in-8, t. 2, p. 240: Die Wiachen Thessaliens nennen
siech wie ihre Sprach-und Stammgenossen in den Donan-
Ffirsterthilmern ebenfalls Romanen, sprechen ein verderbtes
Italienisch und haben ihren Hauptsitz auf dent Kamm umd
den beiden Seitenabheingen des Phtdus,in den Quellschluch-
ten des Petzeios nind seiner Nebenlliisse, leo die bizananische
Geschiehte des eilften Jahrhumderts ihrer zum erstenntal ge-
denkt." Cf. PHILIPPIDES. laroOve, rig `Povitovvicts., AEttpict,
1816, in-8, t. 1, part. 2, p. 30 sqq.
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Scaunult metropolitant alit TerreT-RomânescT, urmAndt uneT archaice datine pe care
neminT n'o maT precepe, persistd pên6 astd-gT a fi archiepiscopatt allt Vngro-vlachict.

Ce insemnézd órd acéstd Vngaro-Romaniei ?
MultT s'at ispititt a deslega cimilitura.
NeminT inse nu-T clâ de cdpè'têTu.
SincaT c,lice :
«Valachia se numesce Ungro-vlachid ca sd se osebéscd de cea din Tessalia.
Reposatult Sèulescu mar amplificd acéstd affirmatiune :
eMunteniT sunt numitT Ungro-vlachT spre distingerea Vlachilort MoglenitT din Macedo-

«nia §i Tessalia 2.

A§a sd fie ?
NicT o umbrd de probabilitate.
Muntenia nu se temea a fi luatd vre-o datd dreptt Vlachid dela Pindt, fiindt despdrtite

una de alta nu numaT prin Dundre, dért i prin BalcanT.
Décd era vorba de o assemenea temere, mal de grabd trebuTa sd se sperie BassarabiT

de a da terreT lort unt nume care o espunea meret a fi consideratd ca unt singurt corpt
Cu Ungaria.

Departe de a preveni vre-o confusiune in nomenclaturd, Vngro-vlachia impinsese pèn6
§i pe cronicariT moldovenT din secolult XV3 a amalgama adessea pe MunteraT cu Vngurt,
ért biografult luT Négoid Bassarabt, scriênclt pe la 152o, calificd maT pretutindenT Térra-
RomAnéscd : annonid4

A-§T impune clért unt nume, mal allest acella de Vngro-vlachia, numaT §i numaT din gu-
stult de a caracterisa astt-felTu differinta positiuniT lort territoriale in rapportt cdtrd de-
pArtata §i inoffensiva Otogleno-vlachid., art fi fostt pentru MuntenT o metafisicd.

Cantemirt gice:
«GreciT 1T-a gist Ungro-vlachT §i terreT Ungro-vlachid
ApoT mal gTost :
«Géle cd unil" din scriitorY, in diplomatele Domnilort MuntenT i 'n alte cArtT, nesoco-

utindt ce cinste copprinde numele Românt, suit numele de GrecT imprumutatt Ungro-
«vlacht, adecd cdcT sunt mal aprópe de hotarele ungurescT, sét cdcT Radu-vodd Negrult
« despre térra unguréscd a venitt. 6.

Cantemirt maT adauga, in sfer§itt, cä numele turcesct allt MuntenieT, Rara-3 flak md-
cart-cd se traduce litteralmente uNegrult-Vlacht 0) dért in realitate nu este dealt o des-
figurare foneticd a cuvêntuluT OiiTypo-3Xccx6ç, fiindt-cd:

Altmintrelea art fi trebuitt sd fie altt nénit carele Sd se chidme Ok-c.7 flak, adecd
«Vlacht-Albt, §i impotriva acelluTa acesta sA se chiame Vlacht-Negru, care nicI a fostt,
unicT este.".

Sorgintea espressiuniT 7(ara-311ak o voma desbatte mal la valle, ca §i fantastica descal-
lecare a luT Radu-Negru din «térra unguréscd..

Aci ne mdrg,inimt cu remd§ita assertiuniT: Ungro-vlachia de origine grecéscd.
Pentru timpult anteriort annuluT 1400 Cantemirt cunnoscea unt singurt Bizantint,

carele ui acella intrebuintézd intr'unt singurt loct gicerea Vngro-vlachiti, anume imp6ratult
Iont Cantacuzent pe la 13758.

Oare din acéstd unicd mentiune isolatd se putea induce grecismult cuvêntuluT?

Cronica, II, 316.
Ci1116toria, in Bncimulil, 1863, nr. 66, p. 263.
Mal susil Studiulft 1, § 3, notele 6, 7.
Archiva Istorica, t. 1, part. 2, p. 144, 150.

Croniculil, II, 82, LXXXIX.
Ibid., 83.
Ib.

g) Testualil ap. RÒSLER, Rom. Studien, 295, nota 2.
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Prin Innalta'l positiune autoruln grect, din actele diplomatice dintre Muntenia si Con-
stantinopole, nu putea a nu sci titlulg pe care silo dedeat DomniT AluntenT in secoluln
XIV de cate orT eT scrieat grecesce : auOivrix tç Obr po(3),axiocç, precumn este bund-óra in-
scriptiunea icóneT luT Vladislavg Bassarabt de pe la 1365, conservatd in Lavra SântuluT
Atanasin din Muntele Atone, de unde a desmorm&itat'o d. A. Odobescu.

In urma luY Cantemirn s'an maY scost la lumina Protocélele PatriarcatuluT Constantinopo-
litang dintre 1315 140 2.

Muntenia este numita acollo pretutindenT: ObrpoActx(a.
De ce inse ?
Pentru ca asa se intitula u marele-voevodn Alessandru, tank' luT Vladislavn Bassarabt,

In correspundinta'T bizantina din 1359: ,o iiiyeviataToç p.iyaç poi06Saç xai aüOivT715 7ccia/ç ObyypoPax(aç".
Scaunult patriarcalU trebuTa negresin respurKla totg astil-feliu, cad de pe aTurT nu

putea afla cumn sa-ln chidme intr'un0 modn. officialg : Eirteviatate, CrUVETtirLOGTE, avSptx6yraTe, p.iya

fiolPacc abOvr tca 07.TypoPaz(aç, (iy(y nveúlmat yvvpuiyrate, isoOstvóTate u rç .stpt6rrywç xiip

gaVapE4 9.

Georgin Codint, scriêndn degTa In secolulg XV, ni presinta la rôndulg set' licerea
Vngro-vlachia"; dérn elln o cunnoscuse anume din archivuln PatriarcatuluT Constantino-
politant, precumn o demonstrd espressiunea luata de acolo : ii.vrpocoXfyilç p.ipouç OiryypoPax(ael.

Affard de Cantacuzenn, de Protoc6le si de Codint, acestn cuvêntg nu se gasesce nicdirT
in ceT-l'alp scriitorT bizantinY.

Pe la 1400 vulgult din Ellada numTa Térra-Romanésca curatn numal : B),c9c(0(12, intocmaT
precumn 11 c,licea pe la 1300, cu unt secolt inainte, Bizantinult Niceforn Gregora ".

Tott asa scriean GreciT ceT stabilip In Muntenia, din carT uniT reusfat a se urca la celle
mal inalte demnitatT alle StatuluT".

Vngro-vlachia era reservan actelorg domnesd i metropolitane.
Din analisa luT Cantemirn, Sincai i Seulescu, nOT amt dobAnditn pèn6 aci doue convictiunT :
i. Numele Vngro-vlachia nu s'a impust MuntenieT ca unn simplu miçln-locn de a o deo-

sebi de atogleno-vlachia ;
2. Acestti nume ni appare ca o propria creatiune a Muntenilorg, nu ca unn imprumutn.
Dérg. care 'Y este intellesulg ?
Ghicitu-l'a cine-va?
Pray', Gebhardi" i Engel" védn in Vngro-vlachia o probd despre antica suzeranitate a

col-6nel SAntuluT Stefann assupra Terre Romanesa.
Nemict, in adev6-g, nu se pare a fi mal probabiln la prima vedere.
D. Rösler étta cumn resuma i completaä teoria predecessorilorg seT :

Cumq-cä voevodatulg muntént fusese dintru 'ntein numaT o provincid a regatuluT un-
« garn, radicandu-se apoT abia la trépta de domnid vassald, dovéda este insusT numele
eterreT, Ungro-vlachia, usitatti in propriele diplome alle voevogilorn muntenT»".

Acta Patriarchatns Constantinopolitani, ed. Aliklo-
sieh et Mailer, Vindob., 1860, t. I, p. 383, 386, ete.Téte ae-
tele relative la RomAnia sunt traduse de reposatultt SCAR-
LATH ROSETTI in qiarulft Ecclesia, BucurescY, 1866, in-4.

De °Mills ecclesia3 et anise Constantinopolitance, ed.
Gretser, Paris, 1625, in-f., p. 129.

Ibid., 130.Acta Patriarchatns, 535.
MA.ZARI, Dialogi mortnorum, in Biblioteca NationalA

din Paris, MS. gree. nr. 2991, lettre A de l'ancien fonds, p.
4'73 verso : Tò doeden, licoAov ido'n, ex Inazias" etc.

12) Ap. STRITTER, II, 205.
14) MONTFAUCON, Palteographia Grteca,Paris, 1708, in-8,

p. 80: evrepozcirov aexerroq xygoi; Iwcivvov voi Zna.-

vono0.ov xeci Z0117P4V0V tov7d7Z3 i Bletzeias..." Datulli ace-
stet' inscriptiunI este de pe la 1450. Cf. CHALCOCONDYLAS,
lib. IX, p. 508.

Bissell., 121, 139.
Gesell. d. Wal., 283, nota f.
Gesch. d. Wal., 118.C1esch. d. Bulg., 440, nota u.

19) Rom. Studien, 309: Dass die walachische Wojwod-
schaft zuerst als Provinz der ungarischen Krone Geltung ge-
wann, dass die Herrscher slat nur in der Anlehnung an Un-
garn erhoben, zeigt die BezeichnungUngrovlachia als Bezeieh -
nung des Landes, gebraueht in den eigenen Urkwnden der
walachischen Wejwoden."
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Pray, Gebhardi si Engel nu demonstraa nemica.
ET deducean purt i simplu printr'unt gToct de cuvinte, cuma-cd Vngro-vlachia, de órd

ce copprinde in sine numele Vngaria §i numele Vlachiet, trebuT sd fi semnificânda domina-
tiunea Vngarid in Vlachia.

D. Rösler face una passt inainte.
Ella constata usula acestur nume in crisóvele domnescf din Muntenia.
Inse tocmaT acéstd impregTurare, aka de ponderósd, este cela-ce dobórd la pdmêntU

intréga sistemd.
Si éttd cumg.
Se pike çlice intr'una moda absolutt cd nu essistd nicT o diploma munténd princiard séa

metropolitana, scrisd slavonesce ski chTara grecesce, in care Térra-Românéscd sd nu fie
numitd Vngro-vlachiä.

Collectiunea luT Venelin ni procurd vr'o cincl-qecT de documente de acéstd natura din-
tre annil 1360_170019.

Vngro-vlachia figurézà in tóte fárd esceptiune 20
Pe cdtti inse de universald e Vngro-vlachia in diplomatica slavo-greca a TerreT-Rom5.-

nescI, tan pe ataa de neauc,litd este ea in celle-l'alte acte muntene, scrise In limba latina
carT sunt destulla de numerése, maT allesa n secolult XIV.
BassarabiT ara fi pututti sa se intituleze : ayvoda Vngro-vlachiae sét Vngro-valaehiac séa

Yiungaro-blachiae, -iota asa de lesne precuma se intitulaa eT totT pên6 la Vlada Dracula :
apvoda Transalpinus Sé0 alachiae Transalpinac.
De ce óre n'aa fdcut'o ?
Tóte referintele diplomatice intre lingaria si Muntenia se redegeaa lainesce.
Avema la mând mal multe diplome internationale in acéstd limbd, maT cu sémd dela

Vladislava Bassaraba " si dela Mircea cella Mare".
Décd termenula Vngro-vlachia denota cau-sT de putina rapportulti de vassalitate alla

MuntenieT cara regatulti ungart, apoT necessarmente ara fi trebuita ca BassarabiT mal in
specia in correspundinta lora cu regiT maghTarT sd se serve de acéstd. espressiune.

ET bine, eT nu fdceati asa.
Coróna cea suzerand a SantuluT StefanticdcT nol recunnóscemt ca era in adevèra su-

zerandara fi cerut'o cu orT-ce pretil ca o solemna datorid omagiald.
NicT o pretensiune de felTulti acesta nu transpird de nicdirT.
Regil maghTarT, tocmaT pénè pe la 1700, se para a fi ignoratO cu totula insd-sT essis-

tinta vorbel Vngro-vlachia !
Este comica mdcara de a presuppune ca Bassarabil s'ara fi ldudata merea cara

SlavT si cara GrecT cu positiunea lora de domnid subalternd, ca i canda era ce-va demna
de invidig. pe anda numaT in fata stdpa'nulul el luat d'o-data una aera de egalitate, as-
cunqénda cu stgruintd cela-ce manifesta suppunerea.

Este si maT comica de a-si imagina pe una suzerant carele nu cunnósce numele orna-
crialt aiiü vassalulur!

Déca Vngro-vlachia avea intellesula pe care i-la attribuesca Pray, Gebhardi, Engel si
d. Rösler, consecintele faptuluT s'ara fi intervertita vrênda-nevrênda in urmAtorula chipa:

i-o. BassarabiT ara fi murmurata acesta cuvênta.asa qicêndt1 cu d'a-sila,numaT in rela-
tiunile lortí directe séti indirecte cu Ungaria, adecd in diplome latine;

1") Cf. Archiva Istorica, passim. Pentru celle in limba p. XVIII, formele : .f2xQocraxice, floöavic i Rxeoplaxicc, earl
gréca, MONTFAUCON, Palreographia, 441 sqq. nu se aftiii absolutamente niel lute° fontana ist

21) Mal susti sludiula I, § 1, nota 3, § 4, nota 1 etc.
20) Nu seimil, de unde va fi luatil d. LAtialANu, Tentameu, 22) PRAY, Dissert" 144.
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2-0. BassarabiT l'ara fi inldturata fArd reservd, ca o espressiune putina mdgulitóre pen-
tru susceptibilitatea nationald, din tóte relatiunile lora directe séa indirecte cu RomâniT,
Cu SlaviT §i cu GreciT, adecà din diplome nelatine;

3-o. Curtea regéscd. a UngarieT n'ara fi lipsita nicT o datd de a numi Muntenia Vn,gro-
vlachiä. i numaT Vngro-vlachicl.

Aceste effecte, necessitate de logicd, sunt diametralmente oppuse realitd.til.
Fotino, Venelin §i d. Lauriana s'aa apropiata de veritate mal multa ca orT-cine altula.
Fotino dice:
«Muntenia se numesce Vngro-vlachid din causa locuitorilora seT, venitT aci din Transil-

« vania»2 3.

Inteuna alta passagTu ella traduce Vngro-vlachia din titlula luT Radu-Negru prin «Terra-
Romdnéscd. din Ungaria», maT adduganda apoT in notd cd prin «Ungarid» se intellege
Transsilvania".

Venelin vorbesce ce-va mal pe larga :
«BassarabiT s'aa disa DomnI aT tóteT Vngro-vlachic, adecd al TranssilvanieT, anume de

ucânda apucard possessiunT in interiorulti acesteT terre, bund-órd aa numitele ducaturT de
«Alma§a §i de Fdgdra0; fiinda inse cd Ardélula avea voevodT aT seT propriT, de aceTa
unid titlula in cestiune nu era in realitate decita o controversd2'.

D. Lauriana, in fine, commentézd Vngro-vlachia prin: «Ungaria de peste Temep, pe
«care o desparte fluviula Mure§a in Teme§iand §i

Cela-ce 'T communa luT Fotino, Venelin §i d-luT Lauriana se pene resume in urmAtorula
aforisma :

aVngro-vlachia indicd stApdnirea Muntenilora peste o parte óre-care din pdmêntula po-
«litica aliti UngarieT».

A§a este, precuma ne voma incerca a o demonstra cu cd.te-va rôndurT maT la valle.
Aa este, déra fie-care din ceT treT autorT îï intunecd fundamentala ideiä prin cae o

partiald retdcire.
Fotino crede cA Radu-Negru ara fi addusa dicerea Vngro-vlachia din Transsilvania, pe

cânda in fapta fratele acestuT principe, Vladislava Bassaraba, §i tatála amendurora, Ales-
sandru, precuma i metropolitiT lora, färd a maT vorbi de epoce anterióre, o purtaserd cu
multa maT 'nainte in titulatura princiard i archieréscd.

Acésta 'T gre§élla luT Fotino.
Venelin n'a sciuta cd ducatula AmlaFiluT nu se afila in Ardéla, ci in Teme§iana, maT

inchipuindu-§T pe d'assupra cA intréga Transilvanid s'ara fi numita Vngro-vlachiti, cela-ce
nu'§T gdsesce gTustificarea nicT intr'o fontând istoricd.

Acésta 'T gre§élla luT Venelin.
D. Lauriana strdmutd. dominatiunea Bassarabilora peste Teme§a, pêné unde nu se in-

tinsese nicT o datd territoriula MuntenieT, cela putina in secoliT XIII §i XIV.
Acésta 'I gre§élla d-luT Lauriana, carele inse, catd s'o márturima, s'a correst maT in

urmd, adoptânda o altd interpretare maT adecuatä cu adeve'rula decdta chTara a luT Fotino
Venelin".

113) 1, 292: Tate ;tea Inazia dvo '«Opj 013ynotflaxla cind
t'ay TvavalliSaviag eis Zatit/V fzetotzlocirrow xatobefov.

Ir, (): nciolgTovicciva;ci(mg, Otiyya-
viag OtiyyctQlav »vvo»1v TQavo&Aflaviav."

Op. cit., 28: ,,K slovam Voevoda Basaraba prisovokup-
leno i gospodin vseizemli Ugrovlachiishoi, to est Transilcanit,
s tiech por, kak vladiPltzy Basaraba priobrieli vladieniia vnutri
toi strany, kakovy byli tak na,zyvaemyia Gertzogstva Al-
maszskoe i Fagaraszskoe. Transilvania imiela tozse svoich
Voevod, mezsdu koimi i Basarabskimi proisehodili sorevno-

vaniia; posemu titlo : i gospodin vsei zemli Ugrovlacliiiskoi,
bylo talco pritiazatelno."

Tentamen, XVIII: Oilm0p2azia,Pannodacia, Trans-
Tibiscana litvngaria, partem llungaria3 Rogni efficiens, di-
visa per Marisium fluvium in Tomisianam et Chrysianam."

IlIagaz. 1st., III, 2t3: ,,Mitropolitil Transilvanid se chi-
rotonIail de MitropoliOI TerreI-Romitnesd, carf se socottaii
dreptit Essarcht, at Episcopilorti din ferrele suppuse corénet
Ungariet, §i de aceta se nuntictii §i Iffitropolift aï, Ungro-via-
aiet."
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Scuturânda pe cate-§T treT de ceTa-ce 'T de prisost i completându-T prin ceTa-ce li lip-
sesce, noT ama venial la urmat6rea conclusiune :

Térra-Romanésca. devine Vngro-vlachiet anume de canda cu annessarea FagarasuluT.
Cu alte cuvinte :
In termenula Vngro-vlachid, descompusa in ambele selle elemente constitutive, Munte-

nia correspunde cu Vlachia, era portiunea olténd a TranssilvanieT Cu Vngaria.
In cronicele documentele române Transilvania maT cu sémä se numesce apr6pe totti-

d'a-una : prrd.-Vnguresdi.".
aDomna alla Ungro-vlachieT insémna : Dominus Wungariae et Valachiae.
Era ce-va ca a roy d'Angleterre et de Jrancen in diplomele regilora normal-4T din seco-

lula XIV.
Pe termula DanubiuluT ca si pe al TamiseT, de dinc6ce domnia Vngariet, de dincollo re-

galitatea J;ranciet, at fosta de'nteTu formula uneT realitatT essagerate, apoT in cursa de secolT
o pretensiune traditionalä.

Este evidinte cä grandiosa titulaturä ungro-vlachd nu putea surride corelneT SântuluT
Stefana.

TocmaT de aceTa, evitânda cérta, in t6te diplomele latine, accessibile Ungurilort, Bas-
sarabiT preferTaa a da terreT nesupe'racTosula nume de Muntenia : Zransalpina, pe cânda in
relatiunile lora cu celle-l'alte StaturT limitrofe, cu SlaviT i cu GreciT, precuma affa-
cerile curata interi6re, eT se falTaa a fi DomnT aT Vngro-vlachiet.

RegiT maghiarT, la rôndult lora, abia una singurä data aa pronuntata Vngro-vlachid, s'a-
poT cu o reserva f6rte semneficativa, anume trite() diploma slavicà a imOratuluT Sigismunda
din 1420, hardzita. monastiriT Tisména i 'n care se adauga immediata : adecd a Bassara-
bilora. 29, pentru a araa asta-felTu cä nu territoriula UngarieT se intellege prin Vngro.

Tronult munténa din evula media recunnoscea suprematia tronuluT maghTara, platindu-T
chTara una tribute; dért natura acelleT vassalitatT, precuma ne voma convinge maT de-
parte, era alta-felTu decuma sl-o inchipuesca Pray, Gebhardi, Eng-el si d. Rösler.

Este interessanta cd §i domniT MoldoveT incepuserd intr'una timpa a-sT forma unt titlu
analoga cu Vngro-vlachia.

In correspundinta luT Alessandru cella Bunt cu patriarcatula constantinopolitant, Mol-
,

dova se chiamd Russo-vlachiti, PougaoPaxicc.
Din evula media si pênè la impartirea PolonieT, cuvêntula Russia se applica specialmente

cara actuala Galitia., palatinatus Russiae séa Rushic wojewodztwo, din care facea parte Pocutia,
o micä provincia la marginea nordica a MoldoveT ".

Pe la 1388, ca deposita spre assicurarea unuT imprumutt, Polonia cedase Moldove-
nilora acea Pocutia, adecä o portiune din corpula Russia".

Ecc6 de unde se ivesce d'o data Russo-vlachia.
DomniT moldovenT, possedênda unti fragmenta din Galitia, incepurd a se fali, cella pu-

tina in relatiunile lora cu GreciT, de a fi domini Russiae et Vlachiae, dupd cuma domniT mun-
tenT, possedênda maT de-multa i inteuna moda mal durabila una fragmente din Transil-
vania, se falTaa card GrecT si catra SlavT de a fi domini Vngriae et Vlachiae.

Cronica Jji,nliiìij,i Magazinil Istoriert, IV. 231: Fl-
inn in Térra-iingurt'scei unit voevodn, ce Pan chinmatd Ka-
duln Negru yoevodil etc." Ibid., p. 280: Batorii
eraTuln unguresca din 1570 In VENELIN, 183: nu
Ugr'ska, zemle... ot Iakoba Kozsokaria ot Sibina..."Condica
Vierw;ului, ap. TOCILESCU, Feia Societiltif
t. 1, Bucur., 1870, p. 153.etc.

20) VENELIN, 49 : y ugrovlacliiiskoi zemli, sczo est Basa-
rabska."

Acta Patriarch. Constantimp., ed. Miklosich, II,
yassim.

STAROWOLSKI, Descriptio Polonice, in MIZLER, I, 451.

Akty Zapaduoi Boson, I, 22.
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NicT ceT anteT inse nu-§T dedeaa titlulti cu Russia cânda vorbTaa Cu PoloniT, nicT ceT-l' alt1
nu se laudaa cu Vngria cânda aveati a face cu MaghiariT.

Tótä differinta consista in aceTa cd Russo-vlachia perise in fa§5.1 pe canda Vngro-vlachia s'a
perpetuata mal p'énè 'n dillele nóstre; déra In fonda ambele casurT sunt absolutamente de
aceTa-§1 natura.

Se va pretinde óre cd Moldova se chiama Russo-vlachid din causa vassalitatiT selle catra
Polonia?

Déra atuncT s'arti fi disa : Yolono-vlachiä.
Nu mal insistAmt assupra unuT puncta atAtti de limpede.
Sa abordama una alta nume tipica alla TerreT-RomdnescI.

§ 3.
TRANSALPINA.

NemicA nu p6tefi mal naturalt, decata a desemna o parte de loca dupd impressiunea
cea mal elementara a aspectuluT sea: délla séa valle.

Originea unuT popora este cate o data obscura, In orT-ce casa cere o prealabila cerce-
tare principele sét dinastia, dupä carT s'arU puté numi tint Stata, trecti §i se uTta; tèr-
rêmula remâne singura neclintita in mida-locula tuturora vicissitudinilora, isbindu-ne dela
cea de 'nt6a cTocnire i nedesmintindu-se nicT o data.

Ara fi otiosa din parte-ne a grdmddi aci denumirT locale, datorite positiuniT muntóse ski
vallene a territoriuluT, dei nu e grea a offeri una lunga registru, Incepênda cu strabuna
Roma, In fata cariTa, dela prima 'T apparitiune pe scena istorieT, locuTaa degia doue antice
triburT italice : Wernici séa MunteniT igequi ski ValleniTi.

SA ne mArginimg in sfera DacieT.
GotulA Iornande o zugrA.vTa In secolula VI: cununä de mung9
Din tóte provinciele DacieT, Térra-Romanésca §T-a castigata mal in specia numele de

alunteniä , pe care inse l'ara fi pututa revindeca cu acella-§T drepta Moldova 7 Ardélula
Cri§iana, Teme§iana §i chiara Romania de peste Dundre.

Originea acesteT numirT este eminamente din evula media.
In de§erta s'aa Incercata uniT a inventa pe socotéla anticitatiT o Dacia Munténa, Wacia

glpestris, care in realitate nu se gasesce nicairT In inscriptiunT séti in autorT classicT 3.
CuceritoriT RomanT privTaa actuala Térrd-Romdnéscd tota-d'a-una din directiunea Du-

nariT, unde muntiT gTóca unt rolla secundart.
NumaT in vécula de mida-loca acésta portiune a DacieT incepe a fi maT bine cunnoscutä

despre norda, appusa §i resarita, de unde o attacaa merea GermaniT, SlaviT, UnguriT §i
differite hórde orientale, Intimpinânda totT In calle, mal multa séa maT putina, stancósa
barricada. a Carpatilortl.

A merge spre Oita, era pentru dên§iT a trece peste munti, «ultra Alpes.7 dupd cuma se
rostTa diplomatica latind a Maghiarilora de prin secolula XIII'.

Pe de alta parte insi§T RomâniT, snip necontenitti in fata navalleT a cauta refugit in ne-
biruita cetate alpina, s'aa deprinsa, printr'o procedura firéscä a spirituluT umantl, a identifica
conceptiunea de patria cu ideia de matte, intocmaT precumA ordsénulA séü saténula simbo-
liséza térra prin casa, prin cdminA, prin yard.

sEavms in AENEID., VII, vers. 684 sq. FESTUS, verbo :
Hernici.

11) ED. CLOSS, Stuttgart, 1866, in-16, V, p. 26: Dacia est
ad corone speciem arduis alpibus emunita."

ACKNER, Die Colonien der Riimer in Dade% Wien,

1857, in-4, p. 8-10.GEDHARDI, ENGEL, etc.
4) Diploma regeluT Ladislavil din 1285 ap. FEAR, V, 3,274:

aliquam partem de regno nostro, ultra alpes existentem",
vorbindd despre resbellulii Ungurilorti cu voevoliT muntenT
Litenti i BArbatil KATONA, VI, 911.

7
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50 ISTORI TERRITORIALA.

In acesta moda s'a ndscuta de sine'sT numele de Xuntenid., conveninda d'o potrivd strál-
nilora si pdmUtenilora, cdcT fie-care Hin putea intellege din propriula sea punta de vedere.

UniT ati crequta cä numal MoldoveniT ara fi botezata asta-felTu Térra-Románéscd.
Este o erróre capitald.
Vorna enumera maT dntau t6te casurile din secolula XIV, in carT cuvêntula transalpina,

ca numele Xunteniet, figurézd in actele. Bassarabilora celle scrise in limba latind
i-o. Monetele dela Vladislava Bassaraba dintre 136o-1372, intitulându-se : «Voivoda

transalpinus» ;

0 diploma dela acella-sT principe din 13686;
O alta din 1369;

4, Idem din 137 2 ;

Ambassada in Polonia la 1389 din partea luT Mircea cena Mare, «woiewodae Zrans-
alpini» 9;

Tota asa din 139010;
Idem din 1391";
Tractatula intre acella-sT principe i impOratula Sigismunda din 1395 12

Dintre actele strdine in limba latina tota din secolula XIV nu mentionâma nicT unula,
fiinda-cd maT tóte sunt unanime a traduce Oluntenia prita Zransalpina séa cdte o dan'. Vitral-
pina", affard numaT dórd de doue bulle papala din 1370, una cdtrd Vladislava Bassaraba
si cea-l'altd cdtrd vèduva luT Alessandru Bassaraba, in carT amëndoue, printr'o esceptiune
remarcabild, occurge numele Vlachia".

Sa ne maT intrebdma óre, décd transalpina, adecd terra'-de-peste-munri, este séa nu tata
una cu Xuntenia?

Essistd una moda indirecta de a respunde la acéstd cestiune.
Una casa absolutamente identica, o copia asa dicè'nda fotograficd, ni se presintd peste

CarpatT.
Cuvêntulti Ordélti, devenita nume romdnesca alla TranssilvanieT, derivd din numele un-

guresca &da? , formAndu-se in graiula poporuluT intocmaT dupd aceTa-sT procedurd eu-
fonicd, prin care grecescula ircirt¡q s'a prefdcuta in argatti séa lainescula ericius in arictu.

.erdely provine la rôndula sea din radicala maghiard erdö, care insemnézd codru".
Prin urmare, Ardélult este -Codrenia.
Ldtinesce : Silvania.
De ce déro s'a maT adausa la inceputa una Trans, combinându-se asta-fea"' térra de peste

codri in loca de térra codrilorii?
Pentru cd latinitatea, fiinda in evula media limba officiald a Europel intregT, cauta intea-

clinsa a se pleca dupd conveninta generalitd.tiT popórelora, érti nu a unuT singura.

In preinsa collectiune a d-lui DEM. A. STURDZA.
Mal susO Studiulft I, § 10, nota 6.
Ibid., § 4, nota 1.
lb., § 10, nota 12.
Ib., § 2, nota 3.
lb., nota 5.
poGIEL, I, 599.

10.) PRAY, Dissert., 144.
THEINER, Mon. Ileug., I, 691.
Magaz. Id" 1E1,130-135. -RAYNALDUS7 Anuales t'e-

elesiastiei post livonium, Romm, 1646-77, in-f., t. 16, nr.
5: Ladizlito Waydm Alexandri Waydm in
Vlachia vidum."

Turcii: _Erdel-ban, i Serbii: Erdel, conservO p6n6
astil-di t'asta forma primitiva. Vedi LzuNcLAvois, Anuales

sultanoram Otlimanidarum, Francof., 1596, in-f., p. 191,
K kRADZIT Lexicon, 153. Cf. DU CANGE Glossarinm

median gmeitatis, Lugduni, 1688, in-f., p. 114, cuvintele
ckycoldov etc.

Amatoril curiositiitipotticiti in Lexicon Valachico-
Latino-HungaricoGermanienm, Budm, 1825, in-8, p. 29,
sublima etimologin a Ard6lul : a civital e Ardisu vel Argisu,
vel forte a Lat. Ardelio, id ist homo inquietas." i totu0 au-
toril scieatt unguresce!Nu maY Mina escentricti, este opi-
Mimen. until Sassn, carMe cunn6sce aceda limba maghTaril,
deril Il convenia maT bine din originalitate a se pre-Ombla In
lumea celtich". VelT m5muscur, Die celtische Abstammung
der Wat:1,010u, Hermannstadt, 1867,in-8,p. 34: Das Wort
A rdeal ist eben so gut und celtisch cas das Wort Ardennen oder
Artgal, oder Artalbinum, Ardee, Ardea, Ardala-H6g, Arda-
ban, Ardagan, Artaxerxes, etc."
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Germana, Slava, Ungura, Latina, nimenT nu putea intra in Ardéla fdrd a da peste codri,
carT bldnTat cu prisosa hotarele de gluru In glura.

Pentru totT era térrci-de-peste-codri.
De aci Zrans-silvania.
Pentru indigenT inse acesta trans sea peste constituia o formá absurdd, cdcT patria lora nu

se affla peste codri, ci erat chTart codrit.
Cu tete astea, de cdte orT scriea.ü látinesce, eT erad constrin§T a intrebuinta vrênda-ne-

vrênda essoticula nume de Zrans-silvania, fiinda-cd alta-felia s'ara fi espusa a da loca
confusiuniT.

Devenise una termena tecnica.
.?Irdé1z1 set &del?, adecd. Silvania séti Codrenid, fdrd niel o ideid de trans, remdneati pen-

tru usula
In fonda inse, fie Zrans-silvania, iie 1rdcli, este tota una, offerindu-ni notiunea essentiald

de codru.
Numile atuntenia §i Trans-alpina treca din punta in punta prin aceTa-sT desksurare analiticd.
BassarabiT admiserd in actele lora latine rans-alpina in loca de glIpina numaT spre a In-

ldtura orT-ce ecuivocitate in relatiunile lora cu strdiniT, pe candil la d'én.siT a-casä acesta
termena anormala se inlocuTa toto-d'a-una prin forma'T cea correctg. : Zerrä.-aluntenesed.

Este o cTudatä coincidintd cd, precuma Vlachia dela Dundre se numTa Zrans-alpina, totO
astO-felia Vlachia din Hema se dicea Za-goria" , adecd peste-mung, o traducere slavicd lit-
terald a cuvêntuluT latino : za(trans)-gor(alpes).

In rapporta cu positiunea geograficd a SerbieT si a BulgarieT acea térra se afla peste mung,
anume BalcanT, intocmaT precuma banatula SeverinuluY se afla peste mung, anume CarpatT,
In rapporta cu positiunea geograficd a UngarieT §i a PolonieT.

§ 4.
IÉRRA-MUNTENg.SCX.

O datd demonstrAndu-se cà nu numaT MoldoveniT, ci apr6pe téte celle-l'alte popére,
mal cu sérnd chTaro indigeniT diceaa TerreT-RomânescT Otantenid, catd sd urmdrimO dupd
putintd in celle maT vechT fontâne forma románéscä a acestuT cuvêntii, cela-ce este cu
atdt0 mal a-nevoiä cu cdtti noT nu possederna 1)6116 acuma nemica destulla de substantiala
In limba néstrd nationald de prin secoliT XIII, XIV si XV.

Italianuld Bonfinio, ndscuta la 1427 i reposata la 1502, tráittl mal teltd viuéta sea in
Ungaria, amicU i istoriografa alla regeluY MateTu Corvina, repetd de treT orT inteuna
singura passagTu cà pg.mêntula Bassarabilora se chTamd e2Ilunteniä. : «Montana»

Tractatula commercialn din 1407 intre Moldova si Polonia, dei numesce pretutindenT
Térra-Romanéscd 3assara6ia, precumO voma vedé mal la valle, totusT mdrfurilora de
acollo, i anume cereT, Il dà calificarea de muntenesa : muntiansky »2.

17) LEAKE, Researches in Greece, London, 1819, in-9, p.
103, 217, 372, 407. FALLMERAYER, 236. THEINER, Monu-
menta Slavorum Meridionalium, Romm, 1863, in-f., t. I, p.
17, an. 1202.GoDnws, ap. STRITTER, II, 673.Peste Dunrtre
ere.' in evu mai multe regittnY curatil slavice, numile
de assemenea Zagoria, precumil arrétrt, SAFARIK, Staroz.,
619, nota 73. In unele casurl singurulil mcdti de a distinge cu
sicurantA re coa rornanescil, este de a confrunta dite maI
multe passage s6i1 mai multi autorlassupra unuia i acelluia-
§1 °mil sért evenimentil.

1) Bernia Ungaricarum libri XLV, Viennte, 1744, in-f.
p. 21: nad Tibiscum usque spatiatur, quod Montance Daciw
caput est, quam Ripensem plerique dixerunt, et nune Mon-

tanain Valachiant appellant. Altera vero Valachia, cui
davim nomen est, inter Istrum et Tyram, ab Hierasso mon-
tance Valachice termino ad Euxinum usque Pontum extendi-
tur."

2) Akty Zapadnoi Rossii, 1, 32.Archila Istoricii, 1, I,
130: A Muntianskyi vosk i Braszevskyi slobt duo im est."
Dest re esportatiunea cerei muntenesci état ce dice teste pa-
tri' gecoff PEYSSONEL, Le commerce de la Mer-Noire, Paris,
1787,in-8, t.2,p.185: La cire est le plus considítrable article
du commerce de sortie de Walaquie; elle est de ti its-belle
qualité, et la quantité en est intmense." Eccil o marfil, as-
supra cuila vicissitudinile véeurilorti n'ab avutu niel o in-

uin titi !
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Archiva Istoricil, I, 2, 133-150.
RADU POPESCU Th Istoria Terrei-Romilnesci, ed. Ioa-

nidti, Bucur., 1859, in-8, t. 2,pt1n6 la p. 344, este plinil la totil
passula Munteni i Térra-Muntenésui.

1) Unil memoriti din secolulti XVII, in aut.iy, IlIa,tryar em16-
kezetes Irasok, Pesten, 1816, in-8, t. 2, p. 18-19: Ezen
Doctor Ferentz vólt Batori Sigmondal, midiin Havasalfdldebe
ment haddal, es ott amaz hires Tyranntis Mihály Vajdtival,
ki egyéb aránt ¡gen vitéz Fejedelem vélt, mind két Oldh Or-
szcigokue birto etc." Bassarabil, candi serieati unguresce,

admitteail eY-lnsiInumele Havas-Alföld, bunit 6rlt Inteunil actil
deja Constantina-vodit 1. erbanil In KEMENY, Notitia Archivi
Capituli Albensis, Cibinii, 1836, in-8, t. 1,p. 18: My Con-
standyn Vayda, Isten Kegyelmesség6bill Hayas Alfigdenek
tira etc." Cf. croniea 1ii IANOS BORS ilIKEMENY es KovAcs,
Erdayorszig' tiirténetel 'tara, KolozsvArtt, 1837, in-8, t.
I, p. 179 etc. TRAUSCHENFELS, Deutsche Funagruben zur
Geschichte Siebenblirgens, Kronstadt, 1860, in-8, passim.
Cf. HELTAI, Historias Dial Kolozsvfirt, 1577, in-4, pass.n
etc.

52 ISTORIA TERRITORIALA.

Ambele aceste isvóre, atdta Bonfinio, precuma §i tractatula moldo-polont, unult scri-
ênda pe la 1450 §i scrisa pe la 1400, trebuT socotite in casula de l'aa ca fh-
cêna parte din secolula XIV, cAcT inregistrézd una lucru degTa generalmente cunnoscuta
pe atuncT dela Lemberga 01-10 la Buda, adecd ce-va inrddècinatt cu multa mal de 'nainte.

Peste una secola §i mal bine, pe la 1520, numele de Xuntenid, era atdta de respdndita
In Térra-RomAnéscd, incat biografula luT Négoid Bassaraba îllti intrebuintézd de vr'o
qece orT, bund-órd :

uNifona, Patriarcula TarigraduluT, care a strdlucita In multe patime §i ispite In Ta-
«rigrada §i In 2- érr a-tNuntenésca »

«De acésta incl mdrturisise sffintula Nifona mal 'nainte ca §i de Z érra-Xunte-
nésccl I);

«Pisese mal 'nainte de Radula-vodd. §i de Z érra-aluntenésca: n;
e AltiT se rdsipird prin tótä érr a-Xuntenéscii. ;
«MaT vèrtosa In prr a-Xuntenéseti, marT §i minunate mondstiri a fdcuta ;

«Mutarea aceT sfinte icóne din Tarigrada in Z érra-aluntcnésccl. ;
«TotT egumeniT din 7- érr a- Xuntenésca » ;
«Thte mondstirile err eY-02untenesct» etc.

Nu ne pogorlma in timpiT mal dinc6ce.
Ni agTunge a fi probata cd in secolula XIV, décd. nu §i mal incollo, numele de atunteniä

era tott ataa de communt pe malurile OltuluT ca §i acella de Z 17.ra-Romanésccl, cd4ênda
treptata in desuetudine cu multa maT târiü, abia dupd i7oo4,

§ 5.

HAVAS-ALFOLD.

Xuntenia, tradusd. lainesce In stila diplomaticti prin Zransalpina, servi tott In secoluld
XIV vecinilort nostri UngurT pentru a impune TerreT-RomânescT o denominatiune care
s'a pdstrata p'èn6 astd-qT in graTult maghiart, anume Wavas-0711fald, adecd. «Muntenid-de-
glosa », dei acesta terment circulézd la dên§iT, ca §1 la noT, in concurrinta cu ország
adecd. «Romdnid» I.

Litteratura ungard pêne pe la 1500, maT cu sémd cea istoricd, a fosta eminamente
incaa nT-ara fi a-nevoid a verifica in ea essistinta uneT vorbe curatt maghiare ; dérti acésta
nu ne Impedecd de a puté dovedi prin probe indirecte En-te ponder6se vechimea cuvén-
tuluT Wav as- 01/Ud .

étd cuma.
i. Tóte monumentele litterare alle UngarieT din secolula XVI, cânda se ivesce acollo

o mi§care intellectuald intr'una intellest nationala,numesca in unanimitate asta-felTu Térra-
Romdnéscd, cela-ce arétd cä insA§T espressiunea este cu multa maT barand.

2. a Muntenia-de-gtosg» (Hayas-O/J*61d) póte sd implice cd Moldova, cea-l'altd provin-
cia romând dela Dundre, era consideratd in acella-§T timpti de card UngurT ca u Mun-
tenil-de-susiin (Havas-Xe/sSföld), dupd cuma o §i desemnézd superioritatea'T orograficd.;
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fiindt inse cd o assemenea numire, pe care noT n'o affigmt nicgirT in vre-una din sorgin-
tile secoluluT XVI, se pare a fi perita chTart din limba cea viud a poporuluT maghiart ina-
inte de 1500l este dért probabilt cä ea trebuTa sg-§T fi fg.cutt traTult inteo epécg. anteri6rg :
pe la 1400 sét mal incollo.

Cgtrà 1450 ideTa aluntenia-de-posii era degia trecutg dela UngurT la PolonT, carT at
applicat'o in simtult proprieT lort positiunT geografice, adeca pe Moldova at numit'o Mol-
dovd-de-sust, ért pe Muntenia atoldovii -de-pose : susulfi §i gtosulii fiindt aci invederatn de
provenintä maghiarV, cu acea numaT deosebire cg. Ungaria, ca maT apropiatg. de Mun-
tenT, iT lua pe dên§iT de normg pentru ambele elemente alle antiteseT, pe cândt Polonia
preferTa pe MoldovenT, fiindt limitrofà cu acestiTe.

In secolult XIV Térra-Românescg nicT cd putea a nu fi avutt in limba maghiard'vre-
unt nume proprit, fiindt-cd de pe timpult impèratuluT Sigismundt (1387-1437) UnguriT
se apucarg degTa a boteza in felTult lort pènè §i localitäile celle mènunte din Muntenia,
metamorfosAndt bung.-6rä ampu-lungult in Wosszumezö, dupg ortografia archaicd Wozzyw-
mezw, dela hoszsza lungt i mezö campa'.

A§a &ro perpetuitatea cuvêntuluT 7-lavas-Wad in litteratura nationalà maghiarg; pro-
babila disparitiune limbisticd a correlativuluT set Wavas- elsölöld inainte de 15oo; impru-
mutarea acesteT numirT de cdtrd Polorif de pe la 1450, §i obiceTult unguresct de a traduce
nomenclatura romând de pe la 1380; 'lene acestea concurgt la unt loca a demonstra cd
fiiT luT Arpadt numTat Térra-Românésca in graTult lort MunteniA-de-gYosÙ» in secolult
XIV, déca nu i mal de'nainte.

§ 6.

MULTANY.

Limba polong inlocuesce generalmente numile terrelort prin nominativult immultitt
alla numilort pop6relort : astt-felTu ea 4ice 3talianiï in iocü de 3talia (Wlochy), .qermanit
In loct de -qermania (Niemcy), Toemit in loct de Y3oemia (Czechy), Vngurit in loct de Vn-
garia (Wegry), .Romanit in loa de Romania (Wolochy) etc.

Tott aa ¿Multan?, numirea polong. a TerreT-RomdnescT, nu e deckU nominativult im-
multitt allt cuvêntuluT Xultan, carele la rôndult set, luatt chTart dela RomânT, este purt

simplu allt nostru: OWunténii, schimbandu-se n in i dupä o procedurä ordinariä in fone-
tica tuturort limbelort indo-europee, precumt alter latint s'a formatt din samscritult
antaras, alma italiang din latinésca anima, child anglesesct din germanult kind etc.'.

La inceputult secoluluT XVI numele ¿Multan? era de-multt vulgarisatt in Polonia'.
Originea 'T trebuTa sä fi fostt pe atund fórte vechig, de érd-ce i se perduse traditiunea

Descrierea polorit contimporénA a espeditiuniTottomane
din 1462 contra luI Vladil-vodA Tepesil, In Zbidr pisarzów
polskieh, ed. Galenzowski, sectiunea 2, t. 5, -Warszawa,
1828, in-16, p. 182-193: O uojetiodzi.je woloskim Drakule
ktorij zdzijerzal dulna zijemije moldawska..."

SecuiI si UnguriI din Transilvania numescti Térra-Ro-
n'Atiesa. In limbg vorbitA numaI Alföld, aded, Provincici-de-
giosfi, ommitttindil Hayas séti Muntentid, cela-ce ne face a
crede c Polonil voril fi luatil dicerea anume dela Maghialif
din Arda'', cu carI se si InvecinézA.

Cf. MIECHOWSKI, Chronica Polonorum, Cracovim,1521,
in-f., p. CCCXXXIII.

KEMENY, in KURZ, Iffagaz. fiir Geschichte Siebenbilr-
gens, Kronstadt, 1846, in-8, t. 2, p. 100. FEJER, X, 6, 876,

878. NAGY, PAUR, RATH éS VEGHELY, Hazai Okmanytar, ,
Gytiratt, 1866, in-8, t. 3, p. 353, actil din 1428: in Hozzyw-
mezw dictarum parcium nostrarum Transalpinarum."
actil din 1395, ap. ENGEL, Geseh. d. Wal., 160, etc.

I) GrAviE, Lexiologie indo-europ6enne,Paris, 1849, in-
8, p. 156.

2) KRONIER, De origine et rebus gestis Polonorum, Da-
1568, in-f., p. 213: ,,Multani a nostris. a cieteris yero

Transalpinenses vocentur."IDEM, Polonia sive de situ re-
gid Polonio!, 1576, reprodusil In MIZLER, Historiarum

collectio magna, Varsavim, 1761, in-f., p.118: Trans-
alpinensis et Moldavieus, quorum Me a nostratibus eculia-
riter Valachix Palatinus dicitur, ille yero Multanieus."
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Ad calcem DLUGOSSI, Lipsite, 1711, in-f, t. 2, p. 919:
,Puto autem Multanos a multitudine gentittm, qumeo confin-
xerant temporibus Romanorum, et varietate confusioneque
linguarum sic appellari."

Mal susil Studiulii 1, § 2, notele 2-5.
KARADZIT', Lex., 505: Planina, der Bergwald, saltas,

mons silvosus."
Ac6st6, observatiune a filcuPo degia ROSLER,Rom. Stud.,

304 : Planitia aber ist si. Gebirge und unablidngig vom la,.
adj. planus".

Gesch. d. Wal., 148: Die Serwier nannten die Wala-

chey Zemlia Blachozaplaninskaia, d. i. die ebene Waktehey,
im Gegensatz der gebirgigten am Iliimus."

S) BENI(13, Milcovia, 11, 283.
9) Uta Susti Studiulti I, § 2, notele 3, 5, etc.
lo) Se intrebuintézA in diplomaticti mat cudeosebire in se-

colil XVI i XVIIVOY KEMÉNY, Notitia Archivi, passim.
In secolubl XIV niel o datil,.In secoluIrt XV flirt° rarii.

1) Agricultura roandual din gIudetulrt Fatua, &mur.,
1869, in-8, p. 19.Cf. CODRESCU, Yratncea 111 SUTZU, No-
tite statistice assupra Moldovel, Ia.g, 1852, in-8, p. 108,

54 1STORIA TERRITORIALA.

1)&16 inteatAta, incdta celebrula enciclopedista polont Sarnicki nu se sfiea a o deduce: «à
multitudine gentium.3.

Prima cunnoscintd maT officiald a Polonilora cu Muntenia, de care'T despartIa territoriula
MoldoveT, avusese loca sub Mircea cella Mare4.

Asta-felIu alultanF cata sd se fi formatt pe la finca secoluluT XIV.
Zransalpina, Otultanl), arrétd cd aprépe Europa intrégd cunnoscea pe atund

Terra-Romdriéscd mal allesa sub numele topict de Oluntcnid
Engel ni spune, cd SerbiT o nurnTaa déra pdstrézd cea mal adancd

tdcere assupra fontaneT din care va fi scosa acéstd. informatiune.
CeTa-ce 'T i mal originala decdta t6te, este cd, fdlindu-se a fi consultata cronicele ma-

nuseripte serbe, ella traduce 7-3lac10-zaplanins1ca prin «RomAnia VAllénd», pe candil planina
insetnnézd serbesce ce-va diametralmente oppust : nu valle, ci mude'

Engel confundase qicerea slavicä planina cu locutiunea planum6
ApoT pentru ca errérea sä pard i mal cludatd, ella maT adaugd cd Térra-Romdnéscä

s'a qisa anume spre distingerea de cea aluntencl. din Tessalial.
SincaT si Seulescu cdutaa la Pinda contrastula Vngro-vlachie'l, Engel pe alla ,.%untenia!
In fapta "Blaeho-zaplaninska este o traducere din litterä in litterd a espressiuniT: cr) alachia

Transalpina.
Fiinda inse cd acéstd din urmd occurge pentru ä'nteia datd in diplome d'abia in secolula

XV8, era mal inainte noT vedema numaT Transalpina fArd Ta.lacluiaY, urtnéza cd Tlacho-zapla-
ninsha este una terment moderna, cela"' multa de pe la 150010, incdta nu ne p6te preoc-
cupa in casula de fatd.

VRANCEA.

Ama aglunst acuma la ultima si cea mal necunnoscutä numire muntenä. a Terrel-Ro-
mdnescT Vrancea.

Astd-qT asa se chTamd t6td regiunea muntésd a districtuluT Putna, formandii una cola
de clocnire intre Moldova, Muntenia si Transilvania, peste tota vr'o opta-OecT de sate si
cdtune.

Traditiunea inse n'a uYtatti mncà timpula, andti acéstd plassd era cu multa mal mare.
«Vrancea din vechime, qice d. lona Ionescu, se intindea din apa MilcovuluT 1)6110

«d'assupra Odobescilora, i apoT linia Mdguref pe drumula VranceT prin satele GYaristea,
TifescT, Satula-noo, Crucea-de-susa, Movilitd, Marginea Pdunescilora si a Ruginescilort
pênen Trotusa, copprincRnda mal teltd plassa ZabrAutuluT, si din plassa Gdrlele dela O-

.dobescT pe Milcova In susa p'6140 la hotarula ;erre)", i satele din RdcdciunT dela RuginescT
uin susa pe Trotusa péne'n Casint, coppriqênda i Casinula. Poporatiunea din mal téte
«aceste sate pdstrézd i pêt16 astd-4T datinele, obiceTurile i portula VrAncenilora

Prerogativele autonome alle Muntenilora VranciT, accordate lora drepta mAngdiare de
cdtrd Stefana cello Mare in urma cuceririT, incommodanda ldcomia administrativa a Dom-
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STUDIULU II, § 7 55

nilora posteriori', impinserd pe acestia. pe callea uneT impildrT indirecte, a tota micsora
treptata territoriula i gTurisdictiunea turbulenteT republice.

In timpula luT Cantemira, pe la 1700, Vrancea era degTa micd2.
In secolult XVI inse, pe la i5 S, curênda dupd mórtea mareluT Stefano, ea trebuTa sd

fi fosta relativamente férte mare, de órd-ce p'éne i catoliciT aveaa acollo una deosebitO
decanata : c, _-)ccanatus Varanczcnsis 97.

In secolula XV intregula cresceta alla Carpatilora, incepênda maT 000 de Brasova
spre resdrita in unja Focsanilora i apoT cotinda in susa cdtra BacA0 si maT 'nainte, se chidma
Vrance.

Bizantinula Calcocondila Iliti numesce Ilpacrcpcsq, Oicèndn cä ulung-ult munte, numita de
cara locuitorT Xrasovil., desparte Moldova de Muntenia 4.

Mal la valle ella arréta cd Mircea cella Mare, mergénda la luptd, depunea spre sicu-
rantd neveste i copiT in a muntele Prasova» carele facea parte, prin urmare, din territo-
riula MuntenieT.

Intr'unt alta loca, da acella-sT nume orasuluT Brasova 6.
Forma 11p2cop6G este foneticesce intermediard intre "Brapvtl, unguresce Brass6, i intre

Vrancea, in care ultima sIllabä fiindo inesprimabild in limba grécd, Calcocondila pronunta
cuvésntula : BeavcroP6G, Ilpavco(36G, lipaaoP6;.

Vrancea se intinde p'ént-', la 5rapvti, acéstd apropiare topo,graficd 'fila auto-
risa cu atdta i mal multa a confunda ambele numT.

Cumil-cd prin muntele Xrasovti Calcocondila intellege in doue passage anume regiunea
muntósd a VranceT, dei luno-itd in comparatiune cu actualitatea, acésta resultd cu pri-
sosa de evidintd din contestubla scriitoruluT bizantina, pe care in acesta puncta l'aa ghicita
fórte bine Cantemira i SincaT 8.

Dela Brasova déro i pènè mal susa de &cal tótä ramura carpatind era Vrance.
Pentru a gdssi etimologia vorbeT, voma observa mal Anteiq cd sonula n nu este aci ad-

ditionala ca in maT multe alte c,licerT române de origine slavicd i chTara latina, bund-6rd
poruncd. (poruka), oglindd (ogledalo), muna. (muka), osândd. (osuda), rêndo (red), dênsu
(desso), merunto (minutus) 5 pecingine (petigo) , parêngella (petroselinum) etc., cAcT
atuncT, dupd legea analogieT fonetice, nu l'artl precede una a deschisa : Vrance, ci ama avé
Vrunce set Vrance.

Voma maT adduga ea departe de Putna, tocmaT in cuTbula anticuluI banatO alla Se-
verinuluT , se ala pêné acuma in plassa BlahniteT o padure numitd de assemenea
Vrance9 .

OrT-unde déra ama voi noT a cauta originea acestuT cuvè'nta, ella trebuT sd, derive din-

Bescitreibung (1er Nadan, Leipzig, 1771, in-6, p. 280.
sEruc5, litilcov., I, 22R, actil din 6 marga 1518 : Mi-

chael Dei et Apostolicae Sedis gratia Episcopus Ecclesiae
Milcoviensis Cathedralis Regni Moldaviensis, venerabilibus
,et egregiis Archi-Presbyteris, Decanis, nec non Pleba,nis, sub
Comitatibus et Archi-Presbyteriatibus ac Decanatibus Mil-
eoviensi, Moldvabanensi, Barczensi, Cibiniensi, Varanczensi
,ete."Cf. ibid. II, 42 : Varanczensis Decanatus, positiva
nsuumhabuit in extremis, Ilfold tviam versus, Valachice Trans-
,,alpinw fimibus. Sonda additioualii a In Varanczensis, In
locti de Vranczensis , este eufonicti, ca si Valachms din Vla-
chus, ungaria din ungria etc.

L. 1I, p. 77: ,óeos ?ira 7roAti dseijxov, IleacrofIds xcaolífce-
vov.

Ib., p. 79: ,ircic ó yvvaixag zoti ardid* es wd óvoq 76
Ileacrogov zurear/my° nectantotevog."

9 Lib. VII, p. 338: d'ea 'rol) 17eccaoi9oz7 eg rò '..1012.sor
etc

Cron., I, 120: ,Pre aceste doue terre le despartil munfif
ce se chiamd Vransovii adecd a vrancie.In edifiunea lul
Calcocondila, pe care o avea, la mitnil Cant.miril, era scrisu
nu I1vccaol1dg, ci B,avcrt;d901, déctí, nu eumti-va tradnegt orulti
i-a permisti ad o lieentit ortograticti, cela-ce nor nu garan-
tfunti.Apoerifult1 publicatil sub titila de Fragmentti isto-
ricil din 1195, tast, 1856, in-8, p. 8 etc., are naivita,(ea de
a copia dupit Cantemiril forma Vransovia.

Cron., I, 370: Nluntele dela Focpnl s'a numitd Pra-
sov4".

FRuNDEscu, Dictionatil topograilert i statist
Bucur., 1872, in-8, p. 631. ion, toNtuscu,

hedinti, p. 673.
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PICTET, Origines, I, 123, 194; II, 194.
STRABO, VII, cap. 6, § 1: nrijs ó nóludg fi lag xcaov-

Airlç amtati."Stepli. By., v. Illeavi9Q1a.

Maï susii studiu15 I, § 3, nota 9.
13)Revista Romani, Bueur., 1860, in-4, t. 1, p. 43 sqq.

ALESSANDRI, Poesie populare, Bucur., 1866, in-8, p. 1.

56 !STORM TERRITORIALA.

tr'o radicala v±r±n, care sa fie egalmente applicabilà la notiunea de déla §i la acea de
padure.

In limba samscrita tema ir, a accoperi, produce pe varilha, munte, pe vira, gramada,
pe varan a, zida i arbore ".

In dialectula tracica alla Dacilora çlicerea vrana, indicata prin numele Vrancit, sa nu fi
fosta óre correlativa samscrituluT varana?

Pentru a verifica acésta ipotesa, ni vine in aglutora o consideratiune forte ponderosa.
Communele poporelora primitive aseçlându-se generalmente pe locurT radicate séa in

codrilora, se intmpla adessea ca urbea i muntele sea pädurea porta in limbele
celle vechT nesce denominatiunT omogene.

A§a la GermanT urbea este burg, muntele berg ; la SlavT urbeagorod, muntele §i pAdu-
reagora.

Strabone i Stefana Bizantinula ni spuna ca tracicesce urbea se çlicea vria".
tccè déra una terment istoricesce sicurt, prin care se verifica essistinta la Dad a çli-

ceriT vrana in intellesa de munte §i de padure, referindu-se la vria intocmaT ca berg catra
burg set gora card gorod i restabilindu-se sub privinta formeT prin numele 92ranci i prin
samscritult varana.

NoT scima inse cä dominatiunea Dacilora, concentrata peste Oita §i 'n partea occiden-
tald a TransilvanieT, nu se intindea pène la hotarele MoldoveT.

Urméza déro cd Vrancea din Mehedinta pote fi singurd dacia, propria çlisa, pe cAnda
acea din Putna se datoresce degia posteri6reT respandirT a elementuluT romanesca din 01-
tenia spre resaita.

D'o cam data A. revenima la secolula XIV.
Degia Calcocondila ni aréttd cd muntiT VranciT appartineat Muntenilora in ()Elide luT

Mircea.
Cronicele moldovene constata intr'una moda §i mal positiva, cd Stefana cella Mare pe

la 1475 a deslipita cella anteTu Vrancea din corpula MuntenieT, annessând'o catra Mol-
dova de 'mpreund cu intregula gTudeta alla PutneT".

Faptula este peremptoria.
Asta-fehu pêt-16 pe la gTumaatea secolului XV MoldoveniT vedeaa pe locuitoriT din in-

teriorula TerreT-RomanescT prin perspectiva VranceT, incdtU era toW ce p6te fi mal natu-
rala de a li fi çlisa Vränceni, cad orT-cine pleca din Moldova ca sa mérga in Muntenia se
ducea vrênda-nevrênda : la Vrancea.

Unica radcitä suvenire a acesteT poetice numirT, dupa patru secolT de desv6ta, agTunse
pènè la noT inteuna din celle mal antice i celle mal frumose ballade poporane alle Mol-
dove, numita

Ca fonda, dupd cuma a demonstrafo cu multa eruditiune d. Odobescu", ea se urea in
anticitatea cea mal fabulosA; ca forma inse, cella putina in privinta nomenclatureT, nu pote
fi compusa decata numaT §i numaT intre 1350-1450, adecd degTa dupd descallecarea Mol-
doveT de catra Bogdana-voda §i inainte de cucerirea VranceT de catrO. Stefana cella Mare.

1350 §i 1450 sunt aci duoT terminT delimitativT indispensabilT, carT restringa datula com-
positiuniT formale intr'una cerca rigurosa, cdcT pên6 la i35o nu essista incä aloldoveni, éra
dui:a 1450 MunteniT nu maT sunt stapAnT aT Vrancit.

Acéstd ballada se incepe a§a :
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STDDIULU Il,§ 8 61.

"Pe-unii picYoril de plalu,
Pe-o gurá, de raTu,
Eccd vintl In calle,
Se coboril la valle,
TreT turme de meT
Cu treT eTobáneT:
Unu'l Moldovénil,
Unu'l Unguréni's
SI unu'l Vrclneéntl;
Erg cellú (Mostré/va

cu cellti Vrcincéntl
Mári se vorbirá
Si se sfOtuirli:
Pe Pappusil de sdre
Ca sA, miga omtire
Pe cellil Moldovénii,
"Cli,-I mal ortomanü etc."

Românil din celle treT provincie alle DacieT luT TraTanU sunt gruppatT aci la unt loca.
Xeldovinulii n'are nevoid de commentariO.
Vngurénii , dupd cuma se 4ice la noT pêne asea-4T, este RomAnuld din Ardéla.
Pentru Munténti rembe dérti epitetula de Vrilricéng.

§ 8.
VLAC HIA-MARE.

anda o singurd nationalitate formézd doue séa mal multe unitAtT politice separate, séti
cAnda unu singura Stata omogena se sub-divide in doue séa maT multe provincie distinse,
vedemU adessea pe una din acelle unitdtT sét provincie assumêndU epitetulU de Jtare.

Voma da essemple dintre vecinT.
Elle ni vorU servi a Intellege ratiunea fenomenuluT.
Ungaria-Mare, Xagnet Wungaria a Maghiarilora, se afila tocmaT in UralTt, alldturT cu o

altá térrd, cunnoscutä in evult-media sub numele de Bulgaria-Mare, atagna Bulgaria9.
Ca Intindere territoriald, ambele aceste regiunT nu intreceaq pe omonimele lora dela

Dundre.
ET bine, elle totu§T se numTaq mari, fiinda-cd de acollo veniserd. BulgariT In Mesia §i. Un-

guriT in Pannonia.
Tott cu acella-§T dreptü. se -licea Croatid-Mare, eWagna-`Chrovatia, §i Serbid-Mare, ata-

gna-Serbia, unti antica territoria la norda de CarpatT, de unde, dupd md.rturia scriitorilora
bizantinT din secolula X, ndvdlliserd pentru prima 6rd Serbo-croatiT assupra PeninsuleT
Balcanice.

Ungaria-atare, Bulgaria-atare, Croatia-Xare §i Serbia-Xare ni probézd, cà mdrimea
semnifica aci nu vre-una rapporta geometria, ci anume ideia de patriä primordialä a unei
nationalitdtT.

Dintre provinciele polone, una se chTamd pé'nè asa-4T Polonid-Mare, TV"ielko-Xolska,
alta Polonia-Micd, atalo-Tolska.

In imperiula fussa gdssim0 de assemenea : Russia-Mare, Veliko-Russia, i Russia-Micd,
Nala-Russias

atcARDLIS, be racto Ungarite magnte, dintre 1220
1240, In ENDLicnErt,11IonumentaArpadiana, Sangalli,1849,
in-8, p. 248-54.

Ibid., p. 249 si 252, unde Bulgaria Danubianá se nu-
mesee Bulgaria Asani, tira coa asiaticá : Magna Bulgaria.
Cf. R6SLER, Rom. Stud., 157. ENGEL, Gesch. d. IJuig., etc.

Ap. SAFAIUK, Slow. Staroz., 638. ConstantinO Por-

firogenetti t;lice In acellasT Intellesil: 4 ueyean Xvotla.riu
XQfdparim, aded, Croatia-marei Croatia-a/bd, fiindü,

cá slavonesce albuld este bel, dril marele vel, înctÙ Greculii,
nepossedtina senulti b, le confunda pe ambele. Lectiunea cea
correctá, este Vel-Hrovatia i Vel- Serbia, dei Ins0 albéta
se ptite lua figuramente la SlavI In sillita de meirime, Inda]
MusealiT numesch pe Imperattl: Bielyi-tzar, adecli, tzarulti

cela-ce Insemnézá: marele.

8
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ts ISTORIA TERRItORIALA.

.Polonia- s'a numitti asta-felTul fiinda-ca acollo se aselase Lech, tateilú olonilort ,

fundânda cetatea Gnezno, capitala erre» 4.

aceTa-sT basa o parte a RussieT s'a 4isti atare, copprin46nda in sine insd-sT anima
MoscovieT'.

Cu Ungaria-atare, Bulgaria-Yore, Croatia-Yore, Serbia-Yare, Polonia-Yare i Rus-
sia-Yore in mana, sd ne mal intrebâtna ére ce insemnéz5. cf)lachia-atare ?

Dupd cuma Lech, tateilg descdllecase in Polonia-Yare, tota asa TraTana, tatalg
Romanilorti, IT pusese picTorula in Muntenia: Vlachia-atare.

Dupa cuma Bulgaria-atare, Ungaria-atare, Croatia-atare si Serbia-Yore aa fosta sor-
gitatile de unde se reversard departe bulgarismula, ungurismula, croatismula serbismula,
tota asa Muntenia, Vlachia-atare, a fosta isvorula rom-O.nismuluT pentru Temesiana, Ardéla,
Moldova, ha p'ènè i pentru romdnimea trans-danubiana.

Precuma a fosta Gnezno In Polonia-tare sét Novg-orodulti i Moscva in Russia-Yore,
tota asa a fosta Severinula in Muntenia séa Vlachia-atare.

Mal pe scurta mtirimea In numele TerreT-RomanescT caracterisd prioritatea acesteT
portiunT a DacieT assupra cellora-l'alte surorT de dinc6ce si de dincollo de Dundre, con-
firma.nda incd o data in astd privintd ceTa-ce noT ama spusa deg-La maT susa i voma maT
desvolta In cursula acesteT scrierT: Muntenia este slmburele viteT latine din Oriinte.

In casula de Nä irise notiunea de paternitate coincida cu acea de volumg
Pênen secolula XV, agTungênda d'o parte la Marea-Négra, de alta infundându-se in

Transilvania, unde posseda Fagarasulti, Rosinarula i chTarts Hategula, apoT stdpâninda
Almasulti in Temesiana i cate-una peteca din Bulgaria, Térra-Românésca era de fapta
si de drepta mal mare decdta od-care aka provincia de acella-sT sange.

UnguriT, TurciT i Stefanti cella Mare de pe la 1400 Inc6ce aa micsorat'o pènè intr'a-
tata cä strdiniT, ametitT prin schimbarea mappograficd, ati inceputa din canda in canda
a accorda MoldoveT numele de Vlachia-atare, producênda asta-felTu in nomenclatura
o confusiune, pe care n'at fosta in stare s'o descurce istoriciT nostri modernT6.

NicT o fontana din secolu10 XIV si chTarti XV nu numesce pe Moldova : Vlachici-atare.
Dintre t6te terrele române de pe mallula nordict aliti DundriT, acesta nume appartinea

numaT i numaT MuntenieT, pe canda sora'T trans-milcoviand se chTarnd din contra : Vla-
chid-aticd.

Windeck, biografula contimpurénti alla impèratuluT Sigismunda, MuntenieT iT 4ice Vla-
chia-Mare: -qrosseVlachie, 611 MoldoveT Vlachid-lVlica : l(leine-Vtachiel

De assemenea Bavaresula Schiltberger, carele cercetase ella-insusT terrele dundrene
pe la 139o8.

Belgianulti Guillebert de Lannoy, petrecaora pe la 1420 la curtea domnuluT moldove-
nesca Alessandru cella Buntl, traduce Moldova prin Vallackie-la-petite 9 .

STRYIKOWSKI, t0 MIZLER, t. 1, p. 45: Porro Polonia bi-
partita est, natior et minor.Maior. ideo dicitur, quod in ea Le-
chus, auctor Polonorum, inprimis consederit, ibidem que Gnez-
nam civitatem, regni sedem, fundaverit."C uvOntulii Gnezno

iù Gniazdo vrea sa tica polonesce: melba%
BOUILLET, Dict. de GtSogr., verbo : Russie.
PRAY, Dissert., 139: Moldavia, quam .1Ifajorem Vala-

chiam reges nostri in publicis litteris vocabant." O g61A, aftir-
matiune. Nu citéza niel o diplomil, si nu putea cita, Oct' nu
essIstg, celui putinil pentru intervallulà seeoliloril XIV si XV.

Tentamen, XL!, nota, dice din contra ca, Un-
guril nunflatt Muntenia Valachia-Major, ceia-ce '1 essactil,
derd c PoloniT IT iceuü Valachia-Minor, cela-ce 'I irnaginarìi.

Carl PolonT? Din CO SOCOVI? Nu spune. GEBHARDI, Gesch.
d. Wal.,notä, assicura cANemtiI nunifail Muntenia Valachia-

, Walachia minor sive occidentalis in teutscher Spra-
che." O pura fantasmagoriA! Unuin dice UngurT, altulti PolonI,
cellO de RINI treilea, Neintr, i nimeni n'a consultatil in acésta
cestiune nicT o singua fontilnA!

Ap. ENGEL, Gesch. d. iYal., 166-167.
Ed. PELZEL, p. 82, 205 e c.Editiunea princeps nu este

paginatli. Schiltberger dice: ,der volck in der orossen und
kleinen Walachey etc."; apoT vorbindü despre SucéVa: Sedhof
ist die hauptstad in der kleinen Walachey."

In Archiva Istorici, I, 1, 129.Of. niaT susli Studiultl I,
§ 1, nota 18.
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STuDIULU II,I s. 59

Polonulti MateYu Miechowski, sub annulti 1465, numesce Muntenia : ataior".
Cea mal vechid mappd cunnoscutd. a RomânieT, publicatd la Strassburg de Essler

Ubelin la 1513 dupd nesce materialurT cu multa mai betrâne, cella putinti de pe la 1450,
pe Moldova o chiamd simplu : Valachia, éra pe Muntenia Valachia-atagna".

Diplomatula Felice Petantzi, traitora tn Ungaria pe la Inceputula secoluluT XVI, nume-
sce Moldova Valachia-atinor, Térra-Romdnéscd Valachia-ataior, érti poporula munténa :
Walachi Otontani 12

Tota atuncT Nicolaa Oldh uValachia magna, quae et Transalpina nominatur )03.
De uncle déro Cantemirt luat'a dogmatica'T assertiune ca: aVlachia-Mare, din socotéla

tuturora geografilora i istoricilora, este Moldova. 14?
Cela-ce l'a industi intr'o erróre noud a fosta errórea cea vechid a luT Leunclavius, carele,

intru câta scima noT, spusese cellti AnteTu pe la finea secoluluT XVI cd Muntenia este
§i Moldova Vlachid-Oiare, intervertinda adevrula istorica alit lucruluT ".

Pe canda principiT moldovenT se intitulat numai voevoçlt, domniT muntenT, mal
din secoliT XIV si XV, erat marl-voevoft, cela-ce arrétä cd mcirirnea compb.rativd. a TerreT-
RomdnescT, marele-voevodatz7alla Ungro-vlachieT, se consacra chTara prin titulatura princiard.

Alessandru Bassaraba de pe la 1359 era uó pkfCq Po'if3eBov; xai attOinrig ssciarlç My-rpoßXax(a;.16.
Tota asa e fiTula sea Vladislava Bassaraba in inscriptiunea icóneT din SAntulti Munte.
Nepotult de frate alla acestuTa, nemuritorulti Mircea, este umarele voevoda i domnti

autocrata alla tóteT terre ungro-române. ".
In vechTa poesid germana despre campania dela Varna din 1444, scrisd de cdtrd Be-

heim dupd arretdrile marturuluT oculara Mdgest, Vladti Dracula, fiTula luT Mircea, este nu-
mitt tott-d'a-una mare-vodeialliZ Valachiet:

Trokle waz er gonennet,
nder gross waida van Walachei,
sibon tausent man kam hyn pey
da man dy stat auss prennet.18

La domnii MoldoveT titlula de mare-voevocig, ne intimpind peste tott numaT de vr'o doue
orT, apoT i atuncT ca o invederatd imitatiune dela MuntenT, precuma este, bund órd, in
crisovula luT Romant-vodd din 1392 19, era strdiniT nu-T numTaa asta-felia nicT o data.

Vlachia-e.Ware se referTa din tóte puntele de vedere, ca intindere territoriall si pre-
cddere nationald, ca ust interna si esterna, anume card Térra-RomAnéscd".

FratiT nostri de peste Dundre Ii çlica p'enè astd-4T cAcT i peratru d'ensiT ea
fusese ca una légèna alit nationalintiï, de unde-T transportase de'ntel'u imOratula Aure-
liana si pe unde apoT, precuma o voma demonstra maT departe, IT-a resdritti sórele re-
nasceril prin celle treT odrasle alle Bassarabilora Aséna, Petru i lonitd.

Chronica Polonornm Craeovire, 1521, in-f., p.
CCCXXXIII : Radul autem germanus Wladi, Mahumet Thur.
carum imperatoii a dherens,tributari um se illi prestitit, et pm-
fatam maiorem Moldavian:, ab illo regendam sub tributo ac-
et)) Despre obiceiuiìí polonti de a dice Moldavia in lock
de Valachia, anume in secolulii XV, vedI maI susil §5,nota 2.

Ap. LELEIVEL, Géogr. du moyen-fige, Atlas, nr. 102.
originaluluT este: Tabula moderna Sarmatie sive

Hungarie, Russie, Pru,ssie et Valachie.Face parte din PTO-
LEMAEI geographic') opus, Argentinre, 1513, in-f.

In De bello contra Turcas libri !aril, ed. Conringi,
Helmestadi, 1664, in-4, p. 403, 6.

OLAIII Hungaria et Attila, Tindob., 1763, in-8, p. 84.
Cron., /f, 6.Cf. ibid. 79, 80, 84, 247. Cantemiril

nu citézA, nickirl in astA materiti absolutamente niel o sor-
ginte istoricA.

is) Anuales, 146: Cingunt ambre Valachite Transsilva-
niam, quarum una maioris nomen habet, altera minoris. Ma-
ior ad Euxinum mare se porrigit, et nostris Moldavia . . . "
Cantemirk eunnoscea Nee bine cartea luT Leunclavius ¢i o
eitézA mereti.

Mal susil § 3, nota 9.
VENELIN, 18, 22 etc.
KARAJAN, Zehn Gedichte Beheims, in Quellen und

Forschungen zur vaterliindischen Geschichte IfFien ,
1849, in-4, p. 35-46: Von dem kung Pladislav wy der mit
den Tiirken strait", vOrs. 327 etc.

Archiva Istoricl, I, 1, 18.
Pnb pe la linea secolultA XVI Italianulii GUAZZO, Din-

loghi piacevoli, Venezia, 1586, in-4, p. 14, numesee pe vodA
Petra : Principe della Valachia maggiore.,"
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P: CONIATE, PACHIMERE i FRANTZE, citap testualmente in
RtiSLER, Rom., &ad., 105, unde sunt resumatf Und
eben Thessalien ist es welches im 13 Jahrhundert die Wa-
lachen zu reinen zahlreichten Einwohnern rechnete.Da fithrte
es den Namen Gross-Walachien, uEye 177 Maxia, so dass der
alte Name Thessalien ausser gebrauch kam. Den notwendi-
gen Gegensatz zu dieser Gross- Wakchei bildete dieldeine, Aixed

Blaxict, in Aetolien und Acarnanien, wohin noch heute, nach
Bolintinénu, wandernde Walachen ziehen." Cf. De la con-
queste de Constantiaople, par VILLEHARDOUIN et HENRI DE
VALENCIENNES, ed. Paris, Par., 1838, in-8, p.185: "et si vous
ottroi avoee Blaquie la grant, dont je vous ferai segnor, sé
Dieu plaist et je vis."

SALVERTE, 11, 247.

60 ISTORIA TERRITORIALA.

§ 9.
CAUSA ANALOG/ELORÚ NOMINALE INTRE MUNTENIA SI ROMANIA TRANS-DANUBIANA.

RomâniT din Balcanr aveaU i eT o Vlachiä-Otare proprid a lort.
Asa se numTa acea Românid. din PindU despre care noT constatardmt degTa maT susti

atdtea punturT de coincidintd. cu Térra-Romd.néscd. : Vlachiä una si alta, Xunteni4 de asse-
menea, atare-Vlachid, érosT ambele d'o potrivd.

Hemula era in adevèr0 mare pentru RomâniT de peste Dundre, in intelles0
care era mare Muntenia pentru intréga RomAnime.

De acollo, ca dintr'un0 cuIbU communU, se rdsipira copiiT luT Aureliant pêne la Adriaticd
si Bosforti.

adecd cea mal próspetd prin datult nasceriT, unt felTu de Moldovd trans-
danubiand, se chidmat coloniele române din Acarnania i Etolia.

In fata acestort noue coincidirte, noT vomU repeti cela-ce amt mal spust o datd: nu este
azardti.

Popórele, ca i indiviijiT, perdti cu anevoid deprinderile i suvenirile trecutuluT.
U O dulce illusiune-4ice un0 autort frances0, cdruTa litteratura istoricd iT datoresce o

a monografid. in doue tomurT assupra numilorU proprieo dulce illusiune imping-e pe cd1-
laora a regd.ssi la tott passulU patria de care se depArtézd, impune'ndt regiunilorg, unde

u nu fusese nicT o datd, familiarele numT alle localitAtilorU, unde 'sT petrecuse copildria,
(tunde lassd fratT, sope, copiT. In acestU mod0 fundatoriT colonielor0, fidelT impulsuluT fi-
<cresa, duréza neperitóre monumente de gloria pentru patria lor0 primitivd in nesce terre,
«din carT cu timpult va peri, póte, orT-ce altd urmd de trecerea lor0. Pe cósta occidentald.
a ItalieT promontoriult CirceeT, atonte--Circello, maT amintesce singurO, dupd treT miTe de
annT, o colonid venitd de pe mallurile FasuluT. In Cantonul0 Grigionilon din Elvetia ne

«mal intimpind, cu nesce micT schimbdrT fonetice, numile alisc-i, Wrdea §i o apd
u 0/bula, incAtU se crede cine-va transportatu in mi4U-loculU anticuluT LatiU. Preutu10,
e§inat din terre depdrtate pentru a propaga in lume cultul0 seU, voesce de assemenea a
re'nviva in calle'T santa urbe de unde plecase. Astt-felTu in Epirt, ca i 'n Tessalia, vornU
avé cate o 5)odonti, celebra prin oracoliT luT GToue. Totto asa emigrantiT, silitT a pArd.si cd-
minul0 lorq prin fómete, prin resbellq, prin persecutiunT, vorU cauta a se amdgi pe sine'sT.

U Teucertt, fugarult din Salamina, va funda pe insula Cipru o altd Salamind. In timpiT mo-
u dernT assemenT essemple sunt pré-numeróse pentru ca sd le maT enumerämt. In acestO
U transportU aliti unuT nume vechlu cdträ o localitate noud, pe lôngä mobilulU orgolliuluT
U nationalu maT gT6ca una rolla impressiunea uneT assemenarT intre locurile celle vOute
apentru prima órd i intre celle de-multti pdrdssite» 2.

StrdmutatT din Italia in Dacia luT TraTanO, RomâniT cdutard aci o oglinda a patrieT, gas-
sindt cu fericire o copia a Alpilort in plaTulu TransilvanieT i imaginea Appeninilor0 in
dunga cea muntósd despre Temesiana.

StrdmutatT dela Dundre in Dacia luT Aureliant, eT se silird din no0 a-si allege nesce
siturT mal multU séa maT putint inrudite prin aspectU cu póllele Carpatilora.

Ecc6 de ce : Xuntenici §i Otuntenid.
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Lib. XIII, t. 2, p. 516: Armo 1474 Tureorum Caasar
omnes arces et munitiones in Bessarabia et Montania, tra-
dente Eibi ultronee Bessarabi(8 Voivoda Badulone occupans
etc."Cf. mal susti § 6, notele 2, 3.

Ibid., lib. XIII, t. 2,p. 345: Germanus eiusdem Vladi, Ra-

dul nomine, ad Turcorum emsarem Machumetem se conferens,
feudalem et tributarium se illiprrestitit, et prmfatam maiorem
Moldaviam ab illo regendam sub tributo suseepit." SINCAI,
II, 45, traduce fcirte bine: ,Moldova cea mal mare, adecci Va-
lachia.Cf. mal sutil § 5, nota 2, § 8, nota 10.

STUDIULII II,§ lo. 81

Partea cea mal compactd, cea maY energicd, cea mal putinte a emigratiuniT, sl-a appro-
priatt firesce territoriult cella mal adecuata cu idealula aspiratiunilora selle, devenita asta-
felTu, dincollo ca i dinc6ce de Dundre portiunea cea mal nationald a pdmêntuluT nati-
onala

Eccti de ce Muntenia si Muntenia ni appart tota-d'o-datd ca Vlachid §i Vlachiä, adeed
doue regiunT mal eminamente latine.

Vigórea fisicd i psichicä este simptomula cella mal certa aliti rdpediT immultirT a uneT
nationalitdtT.

RomâniT dela Severina, ca i aceT dela Pindt, incepurd a improsca in tóte directiunile
prisosula poporatiuniT, fundânda in drépta i 'n stânga "stabilimente filiale, in traditiunea
cdrora el conservaa prestigiula de ascendintd.

Ecc6 de ce Muntenia si Muntenia, Romdnia i Romdnia, sunt Vlachia-Xare i Vlachid-
Jgare.

Azardula cella apparinte este tott-d'a-una in fonda o lege istorica.
Dintre numile celle 1)6'116 acuma analisate, Roma'nia séa Vlachia se póte califica genetica,

Vngro-vlachia administrativa, Xuntenia set Zransalpina topica, Vlachia-Otare ierarchica.
Acésta din urmd espriml. gradula de importantä morald i materialä a terreT in compa,-

ratiune cu celle-l'alte provincie alle DacieT luT TraYana si chiara din ambele Dacie.
Tota ce ni maT remâne de observata in trécati, este cä despre dupa cuma

se chTamd astd-dT celle cincT districte de peste Olta, nu se afilä niel una vestigia in littera-
tura istoricd din secoliT XIV si XV, aldü elle se numTaa pura i simplu : banata alla Se-
verinuluT.

TotusT niel acéstd numire, desi mal modernd, nu este indifferirate.
Ea probézä cä p&nè in dillele nóstre totalitatea MuntenieT, adecd tóte celle optti-spre-

decT gTudete, pdstrézd. 6re-cuma implicitamente caracterulti primitiva de Vlachia-Xare, cdcT
alta-fellu o parte din elle nu s'arti fi pututa boteza

§ 10.

BASSARADIA DELA OLTU IN PONPANELE POLONE I MOLDOVENE.

Engel, Gebhardi, Sulzer, Wolf, .5incaT, Palauzov, Vaillant, Ubicini, Rösler, mal pe scurta
nu essistä aprópe nimenT in litteratura istoricd a RomdnieT, care sd nu fi citita set cella
putint sd, nu fi avutti apparinta de a cunnósce pe Dlugosz.

Ndscuta la 1415, acesta illustru cronicara ano PolonieT face parte din secolula XV prin
activitate personald, déra appartine mal multa secoluluT XIV prin fontânele grandiósel
selle opere.

Dlugosz numesce Térra-Romanésed in treY felTurT.
Ella iT dice ,21Juntenid: aMontania.1, confirmânda tóte observatiunile nóstre de mal susti,

atat assupra usuluT acestuT nume in secolula XIV, precuma i assupra leggture selle cu
iorma polond. atultany.

Ella cunnósce nu mal putina epitetula de Vlachici-eNare, intrebuintându-la intocmaY ca
si contimpuranult sea Miechowski2.

Déra celle mal de multe orT Térra-RomAnéscd appare in annalele luY Dlugosz sub nu-
mele de Bessarabia, poporula 3essarabi, principele "Bessarabus.

www.dacoromanica.ro



Dlugosz :

,Anno 1474 ad Casimirum regem Poloniae ye-
nerunt Stephani Voievodae Valachiae nuncii no-
tabiles, sabbato post Epiphaniae octavas, Ste-
phanus Turkula et alii, per quos denunciabat
Voivodam Beasarabiae Radulonem, hostem suum,
Turcorum etiam subsidiis auctum, se proiligas-
se, uxoremque suam et duas filias et omnem
thesaurum in castro Dabrovicza, in quo Radul
confugerat, et inde clam effugerat, abstulisse, et
maiorem partem suorum dominiorum possedis-
se. In quorum omnium testificationem viginti octo

banderia, hosti detracta, Casimiro regi die Solis
sera decima mensis Januarii praesentavit. Sed
denunciationem tantae denunciationis et laeticiae
superveniens post triduum nuncius alter foeda-
vit, referens Casimir() regi Radulonem Bessara-
biae Voievodam auxiliantibus sibi Turcis, et Bes-
sarabiam recuperasse, et praefectos castrorum,
quos Stephanus instituerat, castris conquisitis
trucidasse, et agrum Valachicum in magna parte
igne populasse etc. 3.

Orr-uncle UrechTa pune Térrg-Muntenésc6. » i aTérrA-Romanéscl., Dlugosz intrebu-
intézA: $'essarabia.

Tota a§a face MateTu Miechowski, compatriotult i discipolula mareluT annalista polona.
Vorbinda, spre essemplu, despre catastrofa luT TepeO, cAduta de 'nteTu in .sclavia ma-

ghiard §i apol assassinata de c6.trd una trAdAtort romana, ella dice:
aRex Mathias Hungariae CWladislaum 5)raculam, V oievodam Y3essarabiae, annis prope duo-

decim in captivitate tentum, restituit et in Y3essarabiam remisit, qui fraude servi sui, currendo
e in equis velocibus, decapitatus occubuit

La inceputula secoluluT XV MunteniT amenintanda meret Cu agTutorulU Turcilora de
a nav6.1i in Transilvania', regimele unguresca ceru spriginult regeluT Vladislava Iagello,
carele s'a i grAbita a-T trdmitte in doue rôndurT otirT polone assupra TerreT-Romdnese,
scriênda tott-d'o-datd imp6ratuluT Sigismunda intr'o epistold din 1431:

O Vestra fraternitas non ignorat demum versus l3essarabiam similiter iterata vice cum
umagnis misimus aliam gentem impensis etc.» .

Pén6 'n secolula XVI, ae§i cu multa maT rara, PoloniT numTaa din canda in canda Mun-
tenia ßassara6ia.

Astti-felia diplomatula Petru Tomigki consilia in 1510 regeluT Sigismunda Iagello de a
trAmitte una ambassadorti la P6rta Ottornand nu pe drumula cent mal scurta, ci prin Un.-
gana, Transsilvania i Térra-Rom6.nésa.: u per Hungariam in Turciam proficisciretur non

descendendo Budam, sed recto tramites per Transsilvaniam et `Bessarabiam etc..«.

Lib. XIII, t. 2, p. 508.

Letop., I.
6) Chronicon, ap, In DLIJGOSZ, lib. XIII,

t. 2, p. b02,

Urechia:

,,i intrAnda Stefanii-val In Térra-Muntendecli,
se g6ti s dea resboiu RaduluI-vod6. Decl ve-
déndti Radulti-vodh ch va put() sta impotri-
,,vit, a datii dosii cu ostea sea; si s'a dusii la sca-
unulii sea la Ero Stefanti-vodl s'a
pornitti duph dénsuln cuteith 6stea, i inteacést6.-

in 23 a incongiuratii. zetatea Dimbovita,
si inteacea nópte a fugiti1 Radulii-vodS, din ceta-
te, lAssfindu-sT pre D6mna sea Maria si pre filch-
sea VoTchith, i totit ce a avutti, si s'a dust' la
Turd. Era Stefanti-vodg in 24 acesteT lune a
ndobhndit6 cetatea Dimbovit5., si a intratii inteinsa,

a luatii pre D6mna Radula-vodii, si pre fiTch,-
sea VoTchita o a luatii sie Dérnnh, si t6th averea
»ml, i visteriele lul, i halnele 10 cello scumpe,
si tóte stégurile luT... Ert pre Bassarabii La-
Yogi l'a l6ssatA Domnii in Térra-hfuntenetscii

déc1i, a luatti agiutorii dela Turd,
a intratil in T(!rra-Rome/anti cu 15,000 de Turd
etc."4.

ENGEL, Gesch. d. Wal., 168.
RACZYNSKI, Codex Diplomaticns Lithuania', Wroclaw,

1845, in-4, p. 351.
Acta Tomiciana, ed. Dzialynsiii, Posnaniae, 1852, in-4,

t. I, p. 67.

62 ISTORIA TERRITORIALA.

Ca essemplulti cella mal palpabila, vomti reproduce aci unti passaglu din cronicarulti
polona fat6. 'n façN. cu.passagTula correspundinte din letopisetult MoldoveT:
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STUDIULU IL to.

VOurdmt fontdnele polone, pe Dlugosz, pe Miechowski, pe regele Vladislavu Iagello,
pe Tomigki, (=Una Terrer-Romanescr In modult cent mar necontroversatt numele de
i'assarabia.

Celebrult Kromer IT resumd §i 'T completézd pe totl.
Chidmatt la 1551 a regula archivult regesct alit Polonier, ellt a gAssitt acollo mal

multe acte relative la unt voevodata altiz Bessara3ie, t6te fórte vechr, anume dintre annil
1389-1411.

Citindu -le, 1-a fostt lesne a Inteliege cd elle se referd d'a-dreptult la Térra-Romlnéscd.
A§a dért ellt le-a trecutt In inventarit sub rubrica: atuntenia st $'essarabia»9
Prima cunnoscintd intre PolonT i MuntenT avusese loca pe la 1389 prin intermediult

Moldovenilort .

assarabia, ca una din calificdrile TerreT-Romdnescr, can, déro sd fi venitt la PdlonT
anume din Moldova.

In adevèrt, nor gdssimt acestt nume repetitt de trer orT In pretiosult tractatt commer-
cialt moldo-polont din 1407.

Ecc6 passagrult :
«Negutitorir din Lembergt sunt liberr a esporta postavt In Ungaria §i'n 'Bessarabia ; ért

cine 'la va duce in Tessarabia, sd pldtéscd la vama principald In Sucéva cdte trer denarT
a de fie-care libru, §i apor la fruntaria n Tacag cate dour denarT de fie-care libru ; ért
pentru lucrurr de importt din Y3essarabia, fie pipert, fie lAnd, fie alta, se va pldti In Bacâti
etc. »'.
Peste unt ulna, la 1408, Mircea cent Mare trdmitte ambassadorT la Lemberg-0 pentru

a intra la rôndult set, dupd essemplult domnulur moldovenesct Alessandru cella Bunt,
In relatiunT commerciale directe cu regatult polont.

Originalult tractatulur, inchidiatt cu acea occasiune, se pdstrézd pênè astd-41 in ap nu-
mitult Orchirium antiquum din capitala Gallitier.

Principele muntént se intitulézd acollo :
uEa Tonti Mircea, mare voevoda §i domnt aliti téteT terre ungrovlachice §i alit terre-

u lort de peste muntrp".
In loct de Vngro-vlachia din acestt titlu, actuld polont contimpurénti, prin care se con-

stata presinta solilort muntenT In Lembergt, pune: 'Bessarabia.
Ecc6 insu-§T testult :
.1408, Sabbatho ante oculi dati sunt Steinhauser centum grossi pro octuale medonis

honorato mantas de $'essarabia» 1 2
Tractatult commercialt moldo-polont din 1460 re'nnoesce apr6pe din cuvêntti in cu-

véntt dupd acella din 1407 importantult passagru pe care Paint reprodust mar sust,
Cu acea numaT deosebire cd 'n loca de Y3es-sarabil ne intimpind 73as-sarabia, adecd intoc-
mar dupd cumt s'a numitd tott-d'a-una antica dinastid princiard din Muntenia".

CROMERI InventariuM publicarnm litcrarnm Regni
Polonhe MDLI, autografti In Archivulil principalù ailS Affa-

Esterne din Moseva, in-f., p.222: Transalpina sire
Bessarabia," ap. OBOLENSKI i nkNILOWICZ, Metrika velikago
kniazsestva litovskago (1545-72), Moskva, 1843, in-4, p.
435, 453.

Archiva istoria, 1, /, 13/.Akty Zap ldnoi Rossif, I.,
31: A do Ugor i do Besarab svodobno im vyvoziti sukna, a kto
povezet sukno do Besarab, dati imet Ea golovnoe myto u So-
czavie ot grivnu Po tri groszi, a na krai u Bakovie ot grivnu
dva groszi; a szto privezetiz Basarab, iii peretz, iii bavolnu,
ili bud szto etc."

Arclllvuiä municipalil din Lembergil, faseie. 517,
nr. 8.Reprodush In Archiva istorld, 1,1, 3 : Az ja Mireza
velikyi voivoda i gospedin v'sei zemi uggrovlaehiiskoi i za-
planinskym stranam."

Archtv. manic. din Lembergil, MS. lib. 1178, p. 232.
Cf. ZUBRZYCKI, Kronika miasta Lwowa, 75.

Archiva istoricA, 11, 17:3: A do Ugor i do Basarab i
do Keliu i do Turkov volno im vyvesti sukna, a kto povezet
sukno do Basarab dati imet na golovnem mytie u Soezavie
ot glivnu tri groszi etc., a sun privezut ot Basarab iii ot
Turkoch, iii bavolnu, ili bud sczo, u Bakovie i Romanov t'rg
i u tych kraisznych t'rgov ot voza po dva zlaty turskych."
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§ 11.

BASSARABIA IN FONrANELE SUBE SI bIAGHIARE.

La 1349 celebruW tzarU serbesc0 Stefana Du§ant inchidid un0 tractata commerciala
Cu Ragusa, in care citimt intre celle-Palte :

OrT-cine póte trece in libertate i fd.rä nicT o pedeca prin térra n6strd, ducênda marfg
pentru alte terre, affarä numaT de arme, carT sd nu se esp6rte nicT in Bulgaria, nicT In
Prra-3assara6escei, nicT in Ungaria, nicT in Bosnia, nicT in Grecia0.
Eccd déro Muntenia purtanda numele de 3assarabicI in USO. 116rea véculuT XIV!
Cronica serbescd a monastiriT Tronosa, cunnoscutä dupd uno manuscripta din secolula

XVI, irise compilatd dupd nesce sorgintT Cu multa mal vechf, glice intre anniT 1320-1330:
4Impratuln bulgarq Mihailq aduna o formidabild armatd, pe lôngd care maT CdpaAnda

(lagTutelre dela Romanit Tessaraben't, ndvdlli in Serbia n 2.
VorbindO despre personagTu, Bizantinula Cantacuzena, scriitora contimpuréna,

numesce Ungro-vlachT pe alliatiT Bulgarilora, RomâniT ceT BessarabenT al cronicaruluT
serba3.

Acéstd aa dicênda ecuatiune intre Vngro-Plachiti §i Tessarabiä. ne conduce d'a-dreptula
la o diploma a imiAratuluT Sigismunda, carele confirmdla 142o, in calitatea'T de rege alla
UngarieT, immunitatile i privilegiele monastirif Tisména:

RTuturora locuitorilora(erre ungroPlachice, cacaa Dassarabieï..4
In acella-§T modti annalistil maghiarT, Thurocz i anonimula Chronicon Posoniense6,

povestinda catastrofa regeluT CarolO-Roberta pe la 1330 in codriT SeverinuluT, numesca
Térra-Romdnéscd «a BassarabuluT., set simplu numaT «Bassarab0».

Dela PolonT, MoldovenT, SerbY i UngurT, cdrora Muntenia li era d'o potrivd cunnoscutd
sub termenula dinastica de 3assara6ia, sd trecema la sorgintT occidentale.

12.

HASSARABIA IN FONTANELE ITALIANE.

Pe la 1570 s'a ve4uto in Spira, la curtea impratuluT germana Massimiliana II, una
pretendinte romana espatriata, despre care Leunclavius qice:

E110 se numia Nicolaa si era fiTu alla principelut ßessarabje, demonstranda acéstg. origine
(( prin documente, prin mdrturie i mal cu sémg..prin bulle plumbate alle Venetid.a.

Bulle plumbate alle VenetieYdin ce epoca ?
Leunclavius i dupg. dênsula Cantemire credeaa cd Tessarabia insemna aci provincia ro-

mana de peste Pruta.
Din fericire pentru lumina istoricd, individula in cestiune nn e de una obscura.

KARANO - TVRTKOVIT', Srhskii spomenitzy, Bieograd,
1840, in-8, p. 52: kto ltibi itiuinu zemliustr'gom, s kuplom
da grede priezzemliu tzarstvami svobodnobez vsake zabave,
t'kmo oruzsiia da ne nosit ni u Bugare, ni u Basarabinu zenz-
liu, ni na Ugre, ni u Bosnu, ni u Gr'ke." Datulti este 6858
dela Creatiune, indictionil 2, septembre 20, adecA 1349, éril
nu 1350, precumti pune in parentesT editorultt din necunn6-
seerea regulelorn cronologiee.

2) Rodoslovie serbskoe, in Cllasnik drnsztva srbske slo-
vesnosti, t. 5, Bieograd, 1853, in-8, p. 64: Michail zse sil-
nieisze voinstvo sobrav i vzi pomosczi u Basarabovych Vol-
cha v.' In editiunea tiparita stä, : Besarabov i Volchov.Dupri
limbri, cronica se pare a fi fosal cellti putind partial-
mente, In secolulii XV.

8) Ilistorlarnm L. IV, rec. Sehopen, Bonnre, 1828, in-8, I,

175: ,6 ve idiav atQatiav crvvayayaiv xca 4 ooy.,.-
,91d,o,v xara avAitaxiav ovz dAlynv etc."

4) VENELIN, 49: Vsiem koi y ugrovlachiiskoi zemli seco est
Basarabska." Originalulil acestui documentii se atiA in Ar-
chivulti StatuluT din BucurescI.

6) Ed. Schwandtuer, 208: Transtulit se in terraza Ba-
zarad Wayvodce Vlachorum."

6) Ap. PODHRADCZKY, in Chr011iC011 BIldenSO, 250: "Ati-
no Domini MOCCXXX, feria sexta ante festum beati Martini,
in terra Bctzarad Carolus rex fraudulenter est devictus."

Anuales, 1E2: ..Novi aliquando in aula Ma,ximiliani
Augusti, Spirm eomitia celebrantis, Nicolaum, patre Bessa-
rabi,T principe natura, al i quidem credebatur : doeumentis qui-
busdam ac testinzonits, prcesertim Venetorutn plumbeis bullis,
hanc eius originem adprobantibus."

Cron., LI, 373.
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STUDIULU i, 1.65
Pe la 1569, Cu uno annti inainte de a face solemna'T apparitiune la curtea imperiala a

Habsburgiloro, ellO petrecea la Segovia in Spania, de uncle 'lt vedemt scriênclo uno felTu
de crisovO, in care numele de : NicolaO, fiTulO luT Barbu Bassaraba, domnù alll
MuntenieT » 3.

AstO-felTu se esplica pe deplino titlulO seti : princeps Bessarabiae».
Cu multo inse inainte de bulle venetiane alle acestuT aventurarO, Térra-Romanésca se

numTa degia Bassarabia in bulle papale.
Sa nu uTtâniU cä cela-ce ne preoccupg specialmente in opera de fatl, este secolulo

XIV.
ET bine, intio scris6re catra regele maghiart LudovicO din 1372, adeca de pe la linea

domniriT luT Vladislavti Bassarabo, papa GregoriO XI 'filo inclémna la edificarea templu-
riloru in terrele invecinate Cu Ungaria, çlicêndu-T

In Bosnia, Serbia, 73assarabia §i 'n celle-l'alte pgry limitrofe locuescO multT schismatid
si ereticT. »4:

§ 13.
RECAPIITLARE DESPRE RASSARABIA.

Fontanele de maY sus0, In carT vedemo Térra-Romgnéscg figurAndn sub numele de $'as-
sarabia, pott fi classificate in urmatorulO modt :

SECOLULU XIV:

i. TzarulO serbescO StefanO DusanO (1300 1356);
Papa GregoriU XI (I300--I378);
Imp'e'ratulo germano-maghiar0 Sigismundo (1366-1437);
Regele polonti Vladislavti Iagello (I350-1434);
DomnulO moldovenesct Alessandru cello Bunt (i380-1432);
Actele dintre 1389-1411, inventoriate de cgtrà Kromer in archivulo regescO din

Cracovia;
Notita din 1408 in archivulti municipalO din Lembergo;
Cronica latino-ungara dela Posono

SECOLULU XV:

Annalistult polonO Dlugosz (1415-1480);
¡o. Confratele acestuTa Miechowski (1450-1523);

DomnulO moldovenesco StefanO cellO Mare (1430-1504);
I 2 AnnalistulO maghiarti Thurocz (1450-1490);

Cronica anonima serba dela Tronosa (XVXVI);
Bulle plumbate venetiane alle pretendinteluT muntenescO Nicolat Bassarabo (XV

XVI
DiplomatulO polonO Tomigki (1470-1535).

Aceste differite sorgintT din secoliT XIV si XV, d'o potriva autentice, stabilescti pènè
ceno mal inalto gradti de evidinta atAtU faptulo cuvêntuluT Tassarabia ca o denumire pe

SEIVERT, Von dem walachischen Wappen, in Ungri-
sches Magazin, Pressburg, 1781, in-8, t. 1, part. 3, p. 366,
tia acestil actti numal In traducere. Nicolab, princeps Bessara-
bia aliti lui Leunclavius, i§1 numesce patria: unser Fuer-
stenthum Transalpina."Articolul5 lui Seivert este publicatil
de assemenea in Anzeigen allergniidigst pririlegirte

Wien, 1771-76, in-8, t. 6, p. 180-8.
4) RAYNALDUS, an. 1372, num. 32, ap. ASSEMANI, Kalenda

ria, V, 1, 61: Quod in eisdem, Bosnia scilicet,Bascia acBa-
sarath, et aliis partibus eis vieinis multi schismatici et hmre-
tici commorantur, et quod ibidem convertendorum messis est
multa, operarii vero pauci."

9
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atuncY f6rte respAnditg, a MuntenieT, precuma §i nu mal puna originea acestuT nume dela
dinastia princiard : Prra-Tassarabulta.

Pentru Muntenig. Dassarabia correspunde cu Rogdania pentru Moldova, tinêndu-se totu§T
sémd de doue punturT de differintg. :

MoldoveniT eT-in§iT nicT o datd nu-§T numTaa térra Zgdanid, pe anda MunteniT din
contra, precurna voma vedé maT la valle, nu respingeaa numele de Tassarabid ;

13ogdania se referd la persóna unuT singura principe, intemeidtora alla domnieT moldo-
vene, pe anda ,73assarabia reflectä in sine o dinastid intrégd, tare §i mare in cursa de maT
multe vécurT.

.Acesta modo de a individualisa o térrà sea o natiune prin numele gentilitia alla princi-
peluT séa alla dinastieT, nu este isolatO.

Salverte, studiândo fenomenula in istoria universald, éttd cuma resumä cercetárile selle:
Ung capa puternictt §i celebru póte da poporuluT propriula sea nume. A§a la incepu-

tula secoluluT XIV o ramurd tg.tard adoptâ numele suveranuluT sett lisbek, alla §ésselea
descendinte alla luT Genghis-hana. O altä ramurä purta degia mal de 'nainte numele luT

.(Noga, sub conducerea cgsuT ea reu§ise a deveni nedependinte. Hordele turce, carT napa-
d iserd imperiula bizantina pe la linea secoluluT XIII, ni se presintd de assemenea sub nu-

mile differitilora cdpitanY : Salam-ba§a, Amir-amana, Atmana etc. GotiT,VandaliT,AlaniT,
GepidiT, formaa una §i aceTa-§T nationalitate, alle cdriTa fractiunT, dupd mdrturia luT Pro-
copia, se distingeaa una de alta pi-in numele principeluT respectiva. Dintre popórele gal-

dice, ndvdllite in Asia, cincT 1§T attribuirá numile capilora ce le duceatt la gloria. 'foto
a§a in anticitate MirmidoniT se numTaa TessalT dupd numele luT Tessala. j.
Illustrula Iacoba Grimm reduce denumirile tuturora natiunilora la treT rubrice generale :
i. SéU dupa vr'o calitate mal caracteristicá a poporuluT;
2. OrT dupa aspectula territoriuluT;
3. Séa, in fine, dupa numele fundatoruluT statuluT nationala2.
In asta din urmA specid intrd numele TerreT-RomdnescT : Tassarabia.
Ello este pentru noT tota ce póte fi mal importanto, demonstranda profunda vechime a

dinastieT Bassarabilora pe termiT OltuluT §i distrugência tota-d'o-datd assertiunea d-luT Ros-
ler cd d'abia pe la 1330 ara fi appdruta pentru prima órg una obscura Bassaraba pe scena
istorieT3.

Pentru ca o terrà sd adopte numele uneT dinastte, trebuT sd fi trecutil mal dntèig untl in-
tervalla destulla de lunga de consolidarea dinastieT; pentru ca acesta non nume dinastica,
ldtindu-se cu incetult affará din botare, s devind familiara in strdinaate, se necessitézd
éro§T unt alta intervalla destulla de lunga; maT pe scurtU, pentru ca Y3assarabia sd fi strd-
bdttutO pe la 1372 pêrtè la curtea papald séa pe la 1349 pé'n'e la Ragusa, log,ica istoricd
cea maT elementard ne face a precepe cd insd-§T dinastia Bassarabilora a fosto la MuntenT
fdrd comparatiune maT vechig..

Op. cit., II, 121-3.
Gesellielite der dentsehen Sprathe, Leil zig, 184P,

n-8, t. 2, p. 774: Betrachtet man nun den Grund (1er Na-
men, so ergeben sich diei Arten, indem sie sieh entweder aut
einen Statumherrn, oder auf eine vorstechende Eigenschaft
des Volks selbst, eder endlich atif die Gegend bezieelien, in
der es wohnt.

Rom. Stud., 296: Die ununterbrcchene Folge der Dy-
nastie Bassaraba ist ein Glaubenssatz der romitnischen Ili-
storiker. Aber ffir einen modernen Leser des westlichen Eu-
ropa gehiirt es doch zU den starken Zumutungen, Vertrauen

in die Behauptung zu verlangen, dass diese Familie seit Ah-
relian berfihmt gewesen sei. Ich finde den Namen Pazarad
als den eines Wdwoden der Walachei zum ersten Mal in dei
berfihrten Stelle Thwriezis zum J. 1330 genannt. Eine Err-
kunde von 1345 nennt uns den Edlen .Alexander Bassarat.
Eine andere TOM J. 1359 stellt (len Alexander Bazarad Vaj-
rcda Transalrinus noch sicherer. Der Hargel fet nerer
zeiehnungen hindert uns diese P.enennung zu vetfolger, erst
1475 erscheint ein Bozarabus Valachim Vaivoda von neuem."

D. R5sler citéza le THEINER, i totusT nu vrea sì seie
(1115 i aeollo, Xoiu. flung., 1,513, se gilsesee Bazaras N'ay-

voda Transalrinus" degIa in annulfi 1327.
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I) WISZNIE \VSKI, Historya littoratury polskiéj , t. 2, Kra-
kow, 1840, in-8, p. 152-153.

Animadversiones ad antiquiores scriptores Polonite,
p. 52, § 13, ap. ossouNtsm, Vincent Kadlubek, iibers. v. Linde,
Warsehau, 1822, in-8, p. 284-2t-6.

LELEwELs handschriftlielte Ilittheilungen, ap. ctsso-
622. Lelewel avea intentiunea de a publica pe toti

acestI cronicarI Inteo nouri editiune cu variante, acea a luI
Sommersberg fiindtt t'ojee defectrisá...

SOMMERSBERG, SlIeSIcarain reram scriptores,

STUD1I31.1.1 u. I 14 67

ti 14.

DASSARABEN/IINIIII.0 CRONICA.I.OLONA DIN 1259.

Ce va c,lice d. Rösler, candil nor vomo arraa nu la 1349 sea 1372, ci de pe la 1259,
Cu una secolti inainte de urcarea pe trona a lur Vladislava Bassaraba i cu doue vécurr
inainte de Tepesa, termenulo Tassarabiä nu numar applicatt cara territoriula i cara po-
porula Terrer-Romanescr, déra cunnoscuta degra pèn6 'n fundula Polonier?

Mal repetima o data cifra : 1259.
Ni voma permitte mar 'nainte de téte o rdpede digressiune despre preti6sa fontana, de

unde voma trage acésta neasteptatd indicatiune.
Silesianula Sommersberg a divulgata in 1730 o cronica polono-latina, pe care a bote-

zat'o : Ononymi Orehidiaccni -qneznensis brevior chronica -Cracoviae.
O data. attragèndu-se assupra acestur monumenta attentiunea archeologilora, s'aa ice-

puta cercetarr prin fellu de felTu de bibliotece, (landa drepta resultata descoperirea mal
multora differite manuscripte, care de care mal complete sén mar perfecte, unula la Bre-
slau, altula in Vaticana, alla treilea la Königsberg, ailti patrulea in possessiunea renumi-
tulur bibliomana Czagki, si asa mal departe'.

Studiându-le, Germanult Semler a surprinsa cella de 'nteru pe Sommersberg de a fi
publicata la una loca sub acella-sI titlu vr'o sépte cronice cu totula deosebite, pe carT una
archidiacona de Gnesno le-a fosta legata pe téte intio ordine cronologicd, luanda asta-felru
aerula de a fi autora alla totalitatir 2.

Celebrula Lelewel, gdssinda vio doue noue manuscripte, s'a creluta in stare a da o
classificatiune i mar precisa, despartinda intréga publicatiune sommersbergiana anume in
urrnat6rele opta buccatr separate :

i. Trevi4.-Ghronica Gracoviae, pênti la 1 2 48 ;
nnales Tolonorunt vetustiores, dela 1248 p'enè la 1282

3.tnnalista "Cracoviensis, dela 1282 pé'nè la 1312:
Onnalista -Cujavicnsis, dela 1312 pénè la 1 340 :
allanalista alonachus, dela r3¢0 pèn6 la 1366:
4hemerides, dela 1366 pêne la 1376;
Onnalista .qneznensis, dela 1376 pènè la 1385 3.

Asa déra intre annir I248--I 28 una anonima scrisese lnna1 es Se olonorum v etustior es .

Dintre cer opta cronicarr de mar susa, eliti singura ne interesséza in casula de rata.
Autenticitatea lur n'a fosta pênè actinia suppusa cene maT micr bánuelle.
Acesta contimpuréna alfa evenimentelora ecc6 ce 4ice sub annula 1259 :
.MCCLIX. Thartari, subiugatis Tessarebenis, Lithvanis. Ruthenis et aliis gentibus, San-

domirzs Castrum capiunt.4.
Adecd :

Tatarir, dupd ce sub-grugard pe 73essarebent, pe Litvanr, pe Rutenr si alte né-
murr, aa !unta cetatea 5andomira O .

1730, in-f., t. 2, p. 82. Memoria luttrii Sandomirului de d.-
trh TAtaff in 1259 s'a conservatil ptin6 in secolulti XVII. CEL-
LARIUS, Polonim descriptio, 1659, In MIZLER, 1, 544, dice:
Anno 1259, a Russis adiuti, Tartari Sendomiria potiti sunt
in cujus rei memoriam adhuc hodierno tempore quotannis
ultimo Maii festus dies hujus ccedis, quasi lifartyrum
celebrator magno hominum concurso, quibus, ex Papm Ale-
xandri IV concessione, magnce indulgentirn donantur." Papa
Alessandru IV a domnitii filtre 1254-1261. Prin urmare, in-
sA.g cronologia confirmii. veracitatea narratim if.
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Dintre totY istoricif Românilora, numaT Gebhardi observase in trécta intr'o notitd acesttl
passagiti din asa numitula Archidiacona de Gnesno,

in observase, déra nu-la putea intellege, cAcI nu cunnoscea antica nomenclaturA a
MuntenieT.

Peste Pruta, in Bessarabia de astA-0, pe la 1259 nu loculaa RomâniT, ci hórde orien-
tale de ComanT.

Cine déro sd fi fosta pentru Gebhardi aceT essarcbeni?
Nesciênda incotro s'apuce, ella se decise vrênda-nevrênda a crede cd "Bassarabcnii croni-

caruluT polona vora fi fosta vre-o semintid de ComanT 5.
Eccë unde p6te conduce p6n6 si pe una istorica de tallia ,luT Gebhardi, cu multa maT pe

susa de Engel si chiara de SincaT in privinta criticismuluT, lipsa de o analisa monograficd!
"Bassarabenit, cunnoscutt de pe la 1259 departa in Polonia, ni probézd cä dinastia Bassara-

bilora era pe atuncT in Térra-Romanésca inradecinatA, intAritd. agTunsA in t6tA fl6rea.
Dért acésta se p6te óre demonstra documentalmente
SA vedema,

§ 15.

BAS9ARABi.-B4N11 INTIVO CRON1CA PERS11NA BUB ANNULÚ 1240.

Fazel-ullah-Raid, scriênda in Persia la i3oo dupA rapporturile officiale alle
lora mongole, asta-fellu cA narratiunea'T offerA t6ta ponderositatea uneT mArturie ocularei,
écc6 ce spune intr'und passagia, assupra cdruTa mT-a fost i attrasa attentiunea reposatula
mea pArinte i neuTtatula magistru in sciinta istorica :

«In primA-véra annuluT 124o 4ice ella principiT mongol! trecura muntiT GalitieT
ot, 6r,7 pentru a intra In térra Bulgarilora 1%.9i Ungurilora. Ordà. carele mergea spre

gdrépta, dupa ce a trecuta térra Olutav:-A1 if esse inainte 73 azar an-b am cu o ar-
U matd, dera e bAttuta. Cadan i Buri aa mersa assupra Sasilora i T-at invinsa In trel
%bdttAlie. Bugek din térra Sasilora trecu peste muntf, intrânda la 7(araulaght, §i a bAttuta
.popórele ulaghice.... 2

Acesta importantissima testa are nevoiä de urmAtórele limurirT topografice prealabile :
1. De vreme ce Ordà mergea spre drépta in privinta regiuniT Sasilora, urmézd necessar-

mente cd sub u térra Aluta», pe unde trecuse ella inainte de a se lovi cu 3assarabg ,

Raid intellege anume FAgArasula, carele s afild in adevèra spre drépta de Brasova si a
cAruTa provincid se chiaml pèn6 astd-41 de cAtrA. ArdelenT ;erra OltuluT» 3, In stilula offi-
cialt latinü u terra Alutensis», nemtesce u Altland» 4.

6) Geseh. d. Mold., 512: 1259 wiirden einige Komaner,
die im heutigen Bessarabien wohnten, schon in polnisehen
Geschichtbilehern Bessarabeni genannt".Este curi6sA u su-
rinta, cu eare celebrulil MALTE-BRUN, G6ographie, Paris,
ed. Malte-Brun fils, sine anno, in-8, t. 6, p. 347, utilisézit er-
rórea, luT Gebhardi: La Bessarabie doit son nom A. un chef
des Coman», aprelé Bessarab."

1) &misa:N, Histoire des Mongols, La Haye, 1834, in-8,
t. 1, p. XXXV: Ii éxistait dans les archives du khan mongol
de la Perse des fragments historiques d'une authenticité re-
ennue, écrits en langue et en caractères mongols, mais peu
de personnes avaient la faculté de les lire. Pour mettre ces
matériaux â la portee du rublic, le sultan Mahmoud Gazan
khan voulut qu'il fussent rédigés en corps d'histoire, et coli-
tis ce travail, en 702 (1303), au plus humble de ses serviteurs

filA d'Abou-I-Ebair, surnommé Raschid le Me-
decin, de Remedan, qui reeut l'ordre de consulter, pour com-
pléter ces matériaux, les savants chinois, indiens, ouigours,

kiptehaes, et autres, qui se trouvaient â sa eout." KLA.-
PROTH, Asia Polyglotta, Paris, 1831, in-4, p. 4, numesee
croniea luT Raid: ein htichst schatzbares Werk, webles
al s die einzige Quelle angesehen werden kann, aus welcher
alle spateren Mohammedanischen Schriftsteller dass gesch5pft
baben, was sie ilber die altere Geschichte der Mongolisehen
und Tilrkischen Völker beibringen."

D'OHSSON, II, 627-8..AeéstA citatiune este unti noil re-
spunsit la assertiunea d-luT R6SLER, Itom. Stud., 296, mimé-
ca prima mentiuneistorica despre Bassarabl aré ti din annulti
1330.

CODRU DRAGUSIANU, op. cit., 1: Inaintea mea era rérra
0/tu/uï, ea o gradinit rultrété, 1ntins, termuritit de CarpatiT
FligarasuluT, de culmea Persianilorti si de =hilé ardelénit
formandil ripa drépta a Oltultil etc."

Chdrta TransilvanieT in REICHERSDORFER, Transsylva-
alto ao Moldavia) deseriptio, Colonim, 1595, in-f.
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2. De vreme ce contra Wara-ulaghilorri, adecd a uNegrilort-vlachT», Bugek mergea prin
regiunea Sasilort fdrá a se abatte pe la FAgdrasa, unnézd necessarmente cg sub u pop6rele
kara-ulaghice» Raid intellege anume pe locuitoriT din Muntenia orientalg, adecd in di-
rectiunea BuzèuluT si a BrgileT.

Correlatiunea termenilort intrebuintate de card Raid se resumg in urmg.t6rea schitg :

TÉRRA-ALUTA I:ÉRRA SASILORb

(; a

BASSARABb-BANO

rp a t ti

NARA-13LAG1111

1) uncir e

NoT dolDandima asta-felia o incredintare de cea maT perfectd certitudine cd
Nu numaT la 124o domnTa in Oltenia una bana din némula Bassarabilora, déra incg. 'T

appartinea atuncT i Fggdrasula, cdcT alta-minte ella nu avea trebuintd de a esi intru in-
timpinarea Mongolilorn pe data ce acestiTa navgliserd in térra Aluta. ;

Punênda pe Raid fa; d 'n fatä cu testimoniult luT Cinnama si Cu actula maghTara din
1231, ambele analisate in Studiula 1, noT constatAma cd BassarabiT. chip ce cuceriserg
Fdggrasult de cgtrA UngurT intre i i6oi i8o , illa perdurg apoT pe la 1230 si l'at cup-
prinst din not inainte de 1240;

Confruntândt pe Raid cu annalistult polona din 1259, reprodust in paragrafula
precedinte, noT vedema cg. intre 1240-1260 MongoliT fdcuserd doue invasiunT successive
la "Bassaralent ski in statult luT Yi'assarabg-bana.

§ 16.

TRECEREA NUSIELU1 BASSARADIA CATRA ROAIANIA DE PESTE PRUPI)

In ,7 storia ierarchia a Xuntenia, care formézd tomult III din opera d fa;, noT voma des-
asura pe largt primordiala origine si secolarele vicissitudinT alle illustreT familie a Bassa-
rabilort, sét mal bine dicênda a acesteT caste, a cdriT essistintä a fostn tota-d'a-una in
cea maT strinsd legdturd cu marirea i puterea nationalitdtil române.

D'o cam datä vomt trece la epoca si modalitatea transmissiuniT numeluT Rassarabid cd-
trd acea portiune de peste Pruta a territoriuluT românt, unde ella s'a pdstrata pènè astd-cg,
pe andt in Muntenia, adecä in propria disa Bassarabig. de vr'o trei sét patru sute de
annT nu i se maT gdsesce nicT una vestigia.

Acéstd cestiune s'a desbatutt degla in cea mal mare parte in Studiula I Cu occasiunea
intinderiT TerreT-RomgnescT in secolula XIV.

Ama vèduta acollo pe Mircea cella Mare si pe fifula seu \riada Dracula domninda pe
ambiT termT aI DundriT 1)&16 la Ponta.

Amt vèdutt acollo pe Alessandru cellt Bunt tragênda pentru hotarele MoldoveT de-
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DOGIEL, I, 618.
Tartaric° descriptio, Colonim Agri:,pinx, 1595, in-f., p.

2: dloldaviie seu Valachite inferioris pars, quo ohm Bessa-
rabia dicta fuit." De assemenea pe mapna, care insoOsce
opera luT Broniowski, eitimil : Bessarabim seu Valachice infe-
rioris pars."

Opisanie Noldawskiej i Multauskiej ziemi, in DUBIN-
BORKQWSKI, Pisma, LW(SW, 1865, in-8,1.1, p. 249

Bciurti6w, takze Braila I. Bohan, hospodarúw
sa pamiatki wieczyste onych Bassarabow,

nich B asurabia stemma tym wzniecila
tune, rqappom, pl..art.om daremnie wslawIls;
Opr6ca ze Bassarabi czesc Missyi trzymali,

Va krotki eras kat morski, se ¡a tali naatoali ;
"Ale co ma do taco Bialogrodzkie pole?
,,Moldawia prawdziwa wszystkie te podolc

"Po «am Enxin, przywilej nie jeden to pelvis
,,Burkulabstw Bialogrodzkich..."

Cron., II, 371. Cf. snicaz, 1,388: ,Bassarabia, care
apoT s'a numitil i pn astA-11 se numesee Bugiad."Cro-
nicarulil seriea in agiunulú lul 1812.

PEYSSONEL, op. cit., I, 304: »La Bessarabie, aujourd'-
hisi le Budjiak." D'HERBELOT, Bibliothinine Orientale,
Paris, 1697, in-f., p.203: ,Bessarabie, partie de la Moldavie
vers la mer noire." SULZER, Gesehichte des transalpini-
schen Melons, Wien, 1781-2, t. I, p. 376: ,Bessarabien, uml
zwar: a, das tiirkische entialt die Landschaften Ismail,

und Akirman °der Tschetatie alba, Weissenburg; b, das
tatarische aber das ganze innere Land tinter dem Namen Bud-
schak. Cf. ibid., p. 456-64.Mappa in KANTEMIR,Besehr.
d. Moldan, etc.
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spre Muntenia o modestd linid, care se Incepea la BacAti, mergea prin Berlada §i se oprIa
la Cetatea-albg.

Ama v6c)uta acollo, In fine, pe Stefana cella Mare rgpinda cella ânteTu TerreT-Roma-
nescI Intre 1465-1475 téta laturea dundrénd dintre Braila §i Kilia.

1-7A6mdt.`, parte din voevodatula Bassarabilora inainte de glumaatea secoluluT XV, ace-
std buccatg. de pdmênta a conservata multa timpa o próspetd amintire a primitivuluT sea
muntenisma.

Asta-felTu Alessandru Ldpunenula I§T da pomposula titlu de «Palatinus terrarum Mol-
daviae et Tr' alachiae» , intellegêncla prin Moldavid districtele de susti §i prin Valachig pe celle
de gTosa alle terrel j.

Asta-felfu Polonula Martina Broniowski, scriênda pe la 1579, numesce portiunea danu-
biand a MoldoveT pênè la Marea-negra : «Valachia de gTosti, care bre-cancla se (,licca "Bessa-
rabid.» 2 .

A sta-felTu cronicarula Mirona Costina, carele in calitate de mare-logofOta vec,luse mife
de vechT criséve domnescT, bgginda de sémä cu mirare ca nu i se presintA mid* o urmd
de essistinta pdrcAldbieT In Kilia inainte de Stefana cella Mare, mdcara-cä gassTa o multime
de diplome despre Cetatea-alba, ag-Tunse pe la 1684 la urmdt6rea conclusiune :

«GTurgTula si Braila sunt eterne suvenirT alle acellora domnI muntenescT BassarabT, carT
ustdpaniserd o parte a Bulg-arieT § i acellU erm al1i Ottärit unde s'a lait numele Bassarabic,
udei cdmpia CetdtiT-albe pêné" la Eussina a fosta tota-d'a-una moldovenéscd, precuma
«dovedesca mal multe unce alle pdraldbieT de acollo» 3.

Mirona Costina sciea cd BassarabiT intinseserd ilia o data stdpdnirea pên'e. la Ni-
stru ; sciea cä gurele DundriT appartinuserg. MuntenieT; sciea cd numeleBassarabid, data
provincieT de peste Pruta, se datoresce Bassarabilora dela Glurgfu i Brdila; numaT unt,
oma de genia putea intrevedé atg.ta de clara, sunt amnia doue sute de annT, farä sä fi
avutn la dispositiune grdmada cunnoscintelora istorice actuale, ?rite() cestiune atatti de
complicatd!

Dela 1812 inc6ce Intregula territoria romAna de peste Pruta, dela Cetatea-albd pên6 la
HotinO, a Costa botezata cu nepropriula nume de $'essarabid, pe care pènè atuncT illa pur-
ta abia partea de gTosti a provincieT.

Dela finca secoluluT XV p'e'ne la inceputula secoluluT de fatd, orT-unde gdssimn cu-
vêntulU «Bassarabid putema fi sicurT cä en se referd esclusivamenfe la regiunea gure-
lora DundriT : «Bassarabia, sea precuma noT acuma cu nume tdtdresca iT çlicema Bugia-
cula», dupa espressiunea luT Cantemira4.

In sus0 acéstd buccatd de pdm'éntO se intindea cella multa pên6 la tèrgu§orula La-
pupa'.

Rdpinciti giumaatea trans-prutiand a MoldoveY, guvernula russesca a gdssita cu calle a
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141 peste tott numele de Tassarabia, care appartinea in faptt riumaY pdrtecelle sudice din
acéstd vastd intregime.

Tott ap. Austria, usurpAndt la 1777 nordult MoldoveY, crequ de cuviintd porocli
Bucovint., dei in realitate acéstä denominatiune se applica maT 'nainte numaT cdträ codrult
de fagY dela Cozmint, polonesce J3ulcowina, dela buli-fagt.

Printeo procedurd de generalisare anal6gt, MoldoveniT din timpiT luT Stefant cellt
Mare, dupt ce apucaserd dela MuntenT tott littoralult danubiant p'enè la Kilia, at im-
pinst apoT 3assarabia p'en'e" la Cetatea-albd, mdcart-cd Nistrult nu fussese altminte nicY o
datd allt Bassarabilort.

§ 17.

ErDIOLOGIA TERMENULUI BASSARABI BLSSI.

Dupd glori6sa dinastid, din care e§iserd AlessandriT. VladislaviT §i MirciT, deg-Ta intre
anniT I200I3oo USO. Muntenia, dela 136rta-de-ferrt p'éne" la Marea-nég-rd, era cunnoscutd"
In intru §i 'n affart. ca 3assara6id, ért poporult muntént ca Dassarabent.

Acéstd stare de lucrurY a duratt pène" pe la 1500, candil numele da Rassarabiti incepe
a fi accordatt maY in specid numaY termuluT marino de paste Prutt, intratt in mânele
Moldovenilort, dért conservândt incd pe atuncT suvenirea dominatiunil muntenP.

Nescirea acesteT particularitdtT de nomenclaturd pe d'o parte a data nascere uneT mul-
timT de divagatiunT istorice dintre celle mai cTudate, ért pe de altà parte a impedecatt
pentru multt timpt de a puté intellege o grarnadd de cestiunY de prima importantd.

Apr6pe totY ctutat o fantasticd legdturd intre`,13cssarabia §i anticult poport tracict

UniT c,liceat cä este esso-71tracia'.
ca limba goticd Tess-arb ara fi insemnAndil mo§tenirea Bessilort

AltiT éro0. cd Bassarabia semnificd pe "Basa a§cçlarl long d movila
BessiT in sust, BessiT in gTost, Bessil in drépta, Bessa in stanga4.
Cela-ce 'Y §i maT curiost, este cd tocmaT natiunea, cdriTa precipitarea filologicd IT attri-

buTa cu atdta bund-vointt. paternitatea BassarabieT, nu se vede de nictirT a fi locuitt vre-o
datà pe mallult nordict allt IstruluT.

BessiT, devenitT famo§Y in vechime prin cea maT selbatecd ferocitate, traiat in muntiT
BalcanT, de unde intindeat din cAndt in cândt escursiunile de hotid p'ene" la Dundre,
dért nu maI inc6ce.

Sub Augustt nt.vdllirile lort superat multt pe Ovidits, essilatt in Dobrogea de astd-c,IT,
espusä atuncY la precia Sarmatilort despre gurele DundriT, a Getilort din reg-iunile n6stre

a Bessilort despre sudt
Si quis adhue istie 'tiendita Nasonis atinad,
nEt superest sine me nt men in Urbe meum,
,Suppositum stellis nunquam tangentibus aequor,

SZEGED1, Op. cit., 260: nExtremam Cumanim seu Molda-
vite partem quidam recentiores, prresertim Geographi, Bes-
sarabiam, quasi Besso-Thraciam (Ungaris: Buestik-Orszag),
nesciu qua ratione it ducti, nominare maluerunt."Cf. TINION,
Imago llOYIC Huugarite., Cassoritc, 1734, in-16, p. 14S.

VELTAI N, Vospomiumfia o Bessarabil, in qiarulil So-
vremennik, Petersburg, t. 7, 1837, in-8,nr. : nNaz-
vanie svoe Bessarabia poluczila vieroiatno ot Gotov y zna-
czenii Bess-arf iii at b, El dezemlia, El benaslierlie, t. e.
zemlia, Bessov."

3.)

VAILLANT'
La Romanie, ou histoire des peuples de la

bogue (1.0r, Pariq, 1844, in-8,1.1,76: La 17essarabie sem-

ble tirer son nom des aueiens Bessi ou Bassi, qui, malt res 1111
instant de la rive droite du Prut, s'y seraient frtrtittitrs au
mont Rabie: Bessarabie signifierait alors Passi de Rabie."

4) Este mal cu séntri comicil cela-ce face j etulti bessara-
bianti reposatilla Stamati,carele glissit.dfi in Cantemit ter-
sulii lui Ovidifi : Vivere quant miserum est inter Belsos
Getasque" i neseKtrdil latinesee,ne assicurfi cfi umnele Beg-
sarabiel deriva dela ()poni(' Bessosqui! VeIJI Zapiski Odes-
skazo Obsezestva Istorii, 11, 805: Bastarny iii Bessy, na-
rod thraliiiskago j lemeni, so vremen imj eratora Augusta
Kesaria zsili po obieim storonamDniestra ipri beregach Czet -
pago !noria y nizsnei czasti Bessarabii, a ne y Mìji, i naz-
vany Ovidient Bessoskvy."
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Tristlum 1. III, el. 10. Cf. sTaAeo, 1, VII, c. V, § 12.
Despre trite pororele, cite aö fostil stabilite vre-o data,

'ATV. Dunarea de gIosti, vedI KATANcsicu, De Istro ejusque
adcolis, Budre, 1798, in-4.

Vita S. Theodosii, 111 PAGIUS, t. 2, p. 9, ap. scriarsAatx.,
Abkunft d. Slaven, 71: In primo temrlo laudes Dei grmca
lingua personabant, in altero Best.i sermone suo prreconia ca-
nebant, in ter io Armenii numini supplicabant." In acestil
pretioat passagh, re care nimenT inca nu l'a intellesti 0116
acne], Armenii nu strut ArmenT, cal T locuitti niel o data'
in Tracia, ci anume Macedo - RomanT, carI pilnè asta-i1
pronunta :Irritants In loeil de Romanis', dupa cumil vedY in
HAHN, Albanesische Studicn, Jera, 1854, in-8, p. 33: Die
Pinduswlachen rennen sich nicht, gleich ihren ini Lande zer-
streuten Bradern, Rum, solider,' Anneng." Cf. ibid., 231,
urde insu§T Hahn se mira de assemenarea acesteT forme en
rumele Armeniloru.Pa&sagiula de ma:I susti din Vita S. The-

odosii este prima mentiune positiva despre Macedo-romanl.
Cron., 1, 70.
EN DLICHER, Monum., 422.

13) MURATORI, Scriptores Rerum Italicarum, t. 6, p. 6C5
sq., ap. SCHLAZER, Sammlungen znr Cieschiclite der Den-
tschen in Siebenbiirgen Göttingen, 1795, in-8, p. 231.
Differitele numI, sub earl ne IntImrina Peceregil In scriitorii
evulta media, sunt : /7cteEvaxlras, Hati:vciscat, Pincenaler,
Per inci, Petinegi, Pin cinat i, Pincenarii, Pecenaci, Pedenei, Pe-
zineigi, Pinzinaci, Pezenaci, Pecinei, Pezerati, Pesnaer, Pize-
nati. VedI SUHM, Om Patzinakerne, in Scrifter som udi
det Iiiiibenbavnske Selskab etc., Kiöbenhavn, 1770, in-9, t.
10, p. 260-310. Diplemele maghiare IT numescti
cela-ce se pronunta. Bitzeni," precundi i Bessi Betzi."
VedI PRAY, DNS., 168-70; §i DANKOVSZE Y, Anonymus, KeZ11
et Thurotz recensiti , Posorii, 1826, in-8, p. 18.Seriitoril
oriental! li dica; Badginak. Vedl D'FIERBELOT, ad vocem.
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fife sciat in media vivere barbarte:
Sauromatae cingunt fera gens, Bessigue Getaegue,
Quam non ingenio nomina digna meo!" 5.

Peste patru secolT eT locuTaa totti in Dacia luT Aureliana, unde a reu§ita pe la 400 a-Y
cretina celebrula episcopa Niceta, fundânda acollo cate-va templurT, dintre earl Inteunula
officiaa GreciT In limba grécd, In altulti RomâniT In limba romând, In cellti alla treilea Bes-
sil In limba bessic6.6.

Inteuna cuvênta, numaT In Bessarabia eT n'aa fosta mnvecii
Prin urmare, chTara BassarabiT sd nu fi domnitti la Kilia, i tota Incd BessiT n'aveat ce

cduta In Bugiaca.
SincaT dice inteuna locti:
4.otey cd BessiT din Tracia, uncle locuTaa maT 'nainte, aa trecuta In partea Dacia

«vechT, ce se chTamd. acuma Bugiaca, §i cä dela dên§iT s'a numita acésta Bessarabid. Bis-
useniT, earl se puna impreund cu RomâniT in diplomatula luT Andrea II, craTulti UngarieT,
a se Oda a fi fosta remd§ite de a Bessiloro »1.

X6te fi cd BessiT aa trecuta, dért BisseniT se vedg a fi BessT,o admirabild contradictiune
Intre terminT : una lucru evidinte consecinta uneT simple possibiliteig!

X6te de ce?
Se vede, de unde?
BisseniT, pe earl actula din 1224, citata de 5incaT, IT mentionezd in adevèra ardatT

anume in Transilvania la una ion cu RomâniT : «silva Blacorum et Bissenorump 8, era unti
tribü orientala alla Pecenegilora, pe care tota acollo §i 'Vita alldturY cu RomâniT, adecd
inteo positiune identicd din punta In punta, illa a§édd la 1158 cronicarult germana Ottone
de Frisingen : «Pecenatorum et Falonum campania» 9 .

ére acestiTa, venitT in evula media din fundula AsieT abia pe la annult 900, sa fi fosta
posteritatea acellora BessT, pe carT totT classiciT ni-T aréttä stabilitT din cea mal depdrtata
anticitate pe crescetula HemuluT?

Décd. 5incaT ara fi cunnoscuta intima correlatiune intre Bassarabt §i "Bassarabid, ellti nu
committea o assemenea enormitate!

Déra sa lAssAmti la o parte pe BessT.
Voma analisa o altd incurcdturd nu maY putina originald, in care iota Tassarabia a ar-

runcata pe istoricif nostri.

§ 18.
VLADÒ VOEVODULti DASSARABIDI DIN 1396.

Scotênda la lumind actele dintre Polonia §i terrele române, Dogiel a publicata o diplomd,
care se pdrea tuturora a fi o cimiliturd..
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o ama aci intréga dUpa traducerea luT SincaT, o traducere naiva, dera fórte fideld :
«In numele DomnuluT amina. Vlada, o evodult'l 3assarabiet §i Comitele SeverinuluT, s. c. 1.

Insciintdmti pre totT, carT vord auc,li acestea i li se cuvine, ca landa in minte multumi-
« tóre Cu neuTtatóre darurile celle multe si mergerea nósträ inainte, carT ni le-aa
«araata noue i domnielora nóstre pré-serinatiT principT i domniT nostri, domnif Vladi-
« slava, craTult PolonieT, archi-principele Litvanid i mosténula RussieT s. c., i muTerealuT
.Edviga, craiésa PolonieT si mosténa craimilora Ungarid, féta care traesce a luT Ludovicti
.reposatuluT craTuluT UngarieT, si mal allesti cuma nT-aa daruita noue aceTa-sT clomnT, cra-
uTula i crdésa, mal de-und-IT voevodatulg j'assarabiet, i domniele carT le averna in craimea
« UngarieT, i prin cArtile sélle ni le-ao data si intdrita d'a-pururea ; gTudecdmil a fi cu vred-

nicid i cu dreptate, ca cu atAta mai intinsd statornicid sa fimo ascultatorT de dênsiT, Cu
câta mal multa ne affldma mdngdiatT prin Indltarea nóstrd cea de dênsiT facuta la verfula
domnieT; i pentru cd ama gdsita; cd crdirnea UngarieT de-multa a venita la numita dómnd.
Edviga, crdiésa Polonief, ca; la o sin gura mosténd a crdimiT UngurescT ce traesce acuma,

drepta aceTa si la numitula domnula Vladislava, craTula PolonieT, sotula el cella de cd-
,, sdtorid, cu cddinta de mostenire, precuma amt intellesa ca se copprinde in cdrtile carT
s'aa facutt despre acésta prin insu-sT craTula Ludovica i prin locuitorif crdimilora ceT
Unguresd i ceT PolonescT ; asa si noT cu domniele n6stre ne legd.ma a remallé suppusT

onumitilora domnilon Vladislava, craruluT PolonieT, si crdiesel Edvigef, i crdimiT lora a
PolonieT i UngarieT. Pentru aceTa din adevèrata sciintd, cu bulla credinta, fard de inse1-

0!acTune, prin róndula acestora de aci inainte ne facema, suppunema i mdrturima, cd
,,voma fi pururea credincTosT domnilora Vladislava craTuluT i EdvigeT crdieser, pruncilora

mostenilora lora, crailora í crdieselora YolonieT i UngarieT, i crdimilora acestora, cu
t6te domniele i suppusiT nostri; fagaduinda i acésta cu aceTa-si bund credintd, cd

.domnilora cratuluT Vladislava i crdieseT EdvigeT, pruncilora i mostenilorti lora cellora
a mal susd 441, noT, domniele i suppusiT nostri ceT ciT, pururea li vonta fi ascultatorT,
voma sta lôngä d'énsiT cu satula, agTutorula i buna vointa impotriva tuturora inamici-

(Llora lora, si de vomt audi ce-va de rea, noT cu tóta puterea n6strd voma pune impede-
. care. Protivnicilora lora nu li voma prinde parte; in contra crdimilora i terrelora lora
a nu ne voma radica, nicT le voma cupprinde; i tete pricinele i improtivirile, ce s'ati fa-
ocuta sét se vora face assupra lora prin orT-carT inamicT, cu cuvéntula séd cu fapta, le
vomil impedeca; si valva i cinstea lora o voma inalta cu vía puterea n6stra. Prin mar-

« turirea cartilort acestora, carT Intarita cu pecetea nóstra, Data in orasula Ar-
« gest, in serbatórea pré-sânteT nedespartiteT TreimT, din annula DomnuluT 1396..

In acestti acta ,3essarabia se repeta de doue orT :
Vlad Warvoda Y3essarabiae nec non Comes de Severino ;

g`Woiewodatum ,3essarabiae et Dominia, quae in Regno Ungariae obtinemusn.
Cine-T Vlada ?
Ce-1 Bassarabia?
Sd am;lima pe Engel.
Ella ;lice :
a Duo una acta din 1396 sedea in Argesti una \lada, clându-sTnumele de Va/Poda Des-

. sarabiac §i "Comes Severini, Sub espressiunea de Vaivoda Tessarabiae ea intellega banatula
CraToveT, cacT muntil CraTover se chlamd. i 'n Thurocz alpes 3azaratlt, éra sub espressiu-
nea 'Comes Severini pe commandantula cetatiT ungare mdrginene Severintl o 2.

DOGIEL, I, 623. die Crajovaer Gebirgeheissen auch bey Thurotz: alpes Ba-
Gesch. d. Wal., I, 161 : Unter dem Ausdruck : Vajvo- zarath, und unter jenem Comes Severini, den eommandanten

Bessarabiae, verstehe ich hier den Ban von Crajova, denn nder ungr. Granzfestung Sziirény und ihres Gebiets."

10
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'14 1STORIA TERRITORiALA.

De'nteTu, alpes 53azarath nu se gdssesca in cronica luT Thurocz, ci diplomd a impè-
ratuluT Sigismunda din 1408, unde nicT acollo nu sunt alpes Y3azarath, ci alpes , azar a 3, adecd.
muntele Yasserea din Mehedinta 4.

Aliti douilea, banatula CraToveT pe la 1396 se 4icea tocmaT alit SeverinuluT, Incâta este
cTudatd distinctiunea pe care o stabilesce Engel intre 3essarabia §i Severinum, hArdzindti
primulti din ace§tT douT terminT numaT CraToveT.

SincaT, voinda sd indrepte pe predecessorula sea, a cgolutti in nesce errorT i maTgrave.
Eliti :

«Bassarabia, alit cdriTa voevodata l'a dobAnditti Vlada dela Vladislava §i Edviga, n'a
f ostO muntiT luT Bassaraba ceT din banatula CraToveT, precuma se in§6110. pré-vestitula

o Engel, pentru cd. banatult CraToveT era sub Mircea-vodd, nid îIiü putea ddrui Edviga
e cu lagsbatula eT Vladislava, ci a fosta BugTacula de acuma, cumti arétd. crisovulti. NicT
«te mira ca Vlada se scrie pre sine comitele SeverinuluT§i (1â crisovula din Arge§a, pen-
atru-cä dei n'a fostti fiTula luT Mircea-vodd, dérti a trebuita sd fie dinteunti néma cu dal-
« suld §i a pututti sd-si tina titlulti SeverinuluT §i sd locuéscd in Argq0, maY 'nainte de a
emerge in Bassarabia 5.

Ca §i Engel, 5incaT crede in essistinta umuntilorti BassarabT».
Ca §i Engel, ella nu observa cd Severinula §i CraTova formaa unti singura i acella-§T

banata alla OltuluT.
MaT pe d'assupra, ellti affirmd. cd Bassarabia a fosta Bugiaculti cumg arrata crisovulg, pe

cAndti crisovult, orT-cumti s'ara citi §i orT-cumti s'ara traduce, n'o arratd, absolutamente

A trecuta vr'o §épte-decT de annT, §i vine d. Rösler.
SA fie Ore maT norocitti decdta Engel i incaT?
Ellti 4ice :
«In 1396 appare pentru prima órg. peste Prutti aa numitula voevodatti alla BassarabieT,

f undatt de cdträ cine-va din familia Bassarabilora » 6.
Tota cela-ce spunea incaÏ, numaT dórä maT pe scurtti !
Gebhardi, mal vechTu dintre top', dérti §i maT criticti totti-d'o-datd., intellesese singura

actula din 1396.
Eccti propriele selle cuvinte :
«Pe cânda Mircea s'a alliata cu Sigismunda, plecânda impreund la Nicopole contra Tur-

a cilorti, unti Ore-care Vlada a usurpata tronulti muntenesca, prestânda orgagia de vassa-
l itate regineT polone Edviga, ca i cânda ea ara fi fosta reging. a UngarieT. Vlada i§T
tithila de Noivoda j'essarabiae nec non 'Comes de Severino, sub-scrie diploma in oppido Wrgisch
§i accepe dela suzerana Voievodatum Bessarabiae et --Dominia in regno Vngariae. Aceste ;Do-

e minia sunt Fdgdra§ula §i Amla§ult, §i fiinda-cd possessiunea Arge§uluT §i a SeverinuluT
«probézd cd Muntenia appartinea luT Viadü, apoT nu póte fi nicT o indouéld ca numele
ti essarabia nu se referd, la depastata provincia de peste Pruta, ci anume la aceTa-ce in di-.
plomele luT Mircea se chiamd. Transalpina.

Pènè aci Gebhardi este admirabila.
Ella maT adauga inse din nenorocire :

PRAY, Anua.) II, 191 nota.Tota Alpes Pasara ne mal
intimi in hie° dill( ma, a regeluI Alberta din 1438 In PRAY,
Diss., 144.Alpes Bazarath nicairl!

FatinEscu, Diet, top" verbo Paserea.Of. LAURIANCy
1St.; 279.

) Cron., /, 369.

6) Rom. Stud., 297: Die 1396 znerst genannte Wojvod-
,,sehaft Bessarabien 6stlich des Prut empfing wol von ihnen
den Namen , als Mitglirder ihres Hanses ein Farstenthum
daselbst erriehtet hatten."
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a Probabilmente in originalt va fi fostt Zusrath sét Xazara, ért traduatorult a bagatt
e Dessaraia, pe care o cunnoscea mal bine') ".

i. Originalulti e scristi latinesce, ért nu s'a tradust dintr'o alta limba, dupd cutral crede
Gebhardi

Y3assrath este tott Tassarabia, numaT sub o forma treptatti desfiguratd. de Ola cro-
nicariT maghTarT i imitatoriT lora din occidinte "Bassarad, 53assarat, Tassrath, Tassarab 8;

Despre Yazara, adeca muntele Passere de peste Oltti, tara nicl unti legamêntt cu
numele Bassarabilort §i allt BassarabieT, noT amd respunsti maT sust.

Pray, scriéndtt la 1787, patronA o ipotesd analogd cu a luT Gebhardi §i espusd la acel-
lea-§T obiectiunT9.

Cu tref secolT inainte de SincaT, de Engel, de Gebhardi, de Pray §i de d. Rösler, actult
in cestiune fusese in mande luT Kromer, carele eta cumt in resuma:

In annulti 1396, pe cândt Sigismundt, regele UngarieT, se lupta fard succest la Ni-
( copole §i uniT Hit credeati perito acollo, cPladiZ, domnulg Xunteniet allg Severinulut, a
Intratt sub suzeranitatea regeluT polonti Vladislavti §i a reginel Edviga, considerându-T
de mo§tenitorT aT UngarieTa ".
Caträ relatiunea luT Kromer sa maT addog5mt ca acestt Vladt n'a fostt o ruda a ma-

reluT Mircea, precumt affirma $incaY, ci chTart fiiulti set, devenitt mal în urma celebru sub
numele de Vladti Dracult.

Epizodult din 1396 este o lungd. §i interessantd drama de taminia.
Mircea pleandt cu 6stea maghiard a imperatulur Sigismuncit la bdttAlia dela Nicopole

contra terribiluluT padi§aht ottomand Baezidti Fulgerulo, unde a glucatti prin vitezid unult
din rollurile celle mal frum6se ", tronulti princiart a incdputti unti momentd in m5.nele luT
Vladt, unult dintre numeroiT bastaNIT domnesd ", hotaritt cu orf-ce pretil a resturna
pe tatd-sed

TocmaT atuncT Polonia se affla in du§mania cu Ungaria, cacT in ambele terre domnra
prin dreptt de casatoria cate unti ginere : Sigismundt allt UngarieT tinea pe Maria, fila
reposatuluT rege Ludovict, ért pe sora acesteTa Edviga o tinea VIadislavd allt PolonieT,
incdtti murindo cea de'nteTu, coróna trecea legalmente la cea-l'altd, adecd. Vladislavt pre-
tindea prin Edviga a fi ella rege legitimo allt UngarieT, contestAndt dupa raen-tea MarieT
validitatea luT Sigismundt ".

Fiindt-cd. Mircea tinea cu UnguriT, Vladt se unesce naturalmente cu PoloniT.
Astt-felTu se inchiaia tractatult din Argesti in 411.13, sânteT TrinitatT, adecd. la 18 octo-

bre 139614, pe cândt battalia dela Nicopole, in care at fosttl battutT UnguriT §i Mircea,
andu-se luT Vladt speranta de a'§T puté mantine domnia, se intemplase la 28 septembre
15, cu förte putine 4111e inainte.

Gesch. d. Wal., 299: Vermuthlieh stehet im Original
Bassrath oder Pazara, und der 17ebersetzer sehob dafAr das
ihm bekanntere I3essarabien unter."

Yetg mal susÙ passim.
Commentarli historlel de Valaehlte eum regno Aun-

garia3 nexu, ed. Fejér, Budte, 1837, in-8, p. 122: Originale
valachieo sermone exaratum fuit, sed traductor polonus egre-
gie hallueinatus est, dum pro Bazarabo, quod cognomen plu-
ribus Valachite Vajvodis commune erat, substituit Bessara-
biam, cum inter utramque provinciam tota Moldavia interpo-
sita alteri prineipi paruit ?"

De rebus Polonorum, lib. XV, p.251: Hin ipso anuo,
nempe 1390, Sigismundus, rex 17ngarorum,infeliciter ptig-
navit apud Nicopolimcumque periisse putaretur, Wlaclus
Transalpinas palatinus et comes Sevrinensis sive Zweri-
menaje eum ditione sua in fidem et elientelam Wladislai re-

gis Hedvisque reginae Polonorum, uti haeredis Ungariae ul-
trb concessit."

11)SCHILTRERGER. -MADAME DE LUSSAN, ap. ENGEL, Gesch
d. Wal., 160.etc.

DUCAS, ap. STR1TTER, II, 911.
THUROCZ, 275: Regina Maria, gravi prteventa a3gritu-

dine, reguum pariter et vitam liquit. Nee illius obitus Regi Si-
gismundo parum curte peperit. Nam rex PolonorumLadiFlaus
defunctte Reginte sororem uterinam, Advigam denominatam,
matrimonialis foederis grato in contubernio habebat. Ipsam
igitur conjugem suam, sceptro mortute sororis potiri ratus,
contra Regem Sigismundum ex ereiturn copiosum movit."

Socotinclu-se ea Festum Trinitatis ultima duminieA du-
pA Rusalie. Vecl1 Vart de vérllier les dates, Paris, 1818,
in-8, t. 2, glossaire des dates, p. 17,

18) KATONA, XI, 405.
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Diploma din 1430 tn RATONA, XII, 539: Laykone filio
olim speetabilis et magnifici Merche, voivodre partium no-
strarum Transalpinarum, in curia nostra educate, sinistro
uso consilio, de ipsa curia nostra, et de hoe regno nostro
Hungarim furtim et clandestine efingiente, et versus alienas
»partes se reducere volente, tamquam fugitive cum tota sua
comiliva usque ad alpes partium nostrarum Scepusiensium,
gum vicinre ae prope metas Regni Polonite situatm sunt,
perveniente, iidem Martinus et Georgi us (Turzo de Bethlem-
falva)przedictum Laykonem insequentescum vaivodis ac
cunctis suis eo tune sequacibus, licet viraiter resistentibus
et se per maxima bellorum praeludia defendentibus, captos
»maiestati nostri adduxerunt et assignarunt.

11) STRITTER, loco cit.Cf. ENGEL, Gesch d W al., i 01.
SINCAI, I, 386.--LAUR1ANU, 289.
" 13) Yoe,' adduce totus1 cuvintele hit nuicosz, II, 34, de-
spre catastri fa Jul Vlach Draculii in 1447, fiindu-etelh numesee
érosT, casi di, loma din 1396, voevodh allil Bessarabia: »loan-
»nes de fluniad, Gubernator Regni Hungarim, collect° non
nmediocti exercitu, simulans e contra Turcas iturum , in
,Bessarabiam, cum Stanculone, praefecturus illum Bessara-

»bis in Voievodam, Vlad Voievoda expulso, descendit. Subin-
trans autem clandestine terram Bessarabiae, et Vlad Voie-
vodam, nullam hostilitatem hujusmodi suspicatum, jaunt=
et securum reperiens, una cum filio interfeeit etc."SINC.A1,
II, 14, esclamh cu multit naivitate: Chte dice ad Dlugosz,
tdte sunt adevèrate, numai ccita ammesteca- Bassarabia eu
Valachia ! !

1) Benin% d. Mold., 70, nota : ,Ptolemaeus schreibt : 0-
berhalb Dacien wohnen die Peucini und Bastarnae. Dass die

,Bastarnae einerley mit den Bessis seyn, meynt unter andern
Matt haeus Praetor.

14) Geogr.. III, 5: Zaviarin v Etigidlni Nags
Illst. Nat., IV, 14. Germanorum genera quinque...quin-

ta pars Peucim Basternae, eontermini Dacis".Cf. TACITUS,
Germ., 46: Peucini, quos quidam Bastarnas vocant, ser-
mone cultu, sede ac domiciliis, ut Germani agunt".

Anual., XL, 57: Facile Bastarnis Scordiscos ¡ter da-
turos, nc enim aut lingua aut woribus aequales abhorrere".

De reb. 111yr., XXII: d KaFaae, (eiç tagichp xriaóprvov
4 Tdv daxav 'Ica &co-ram:iv vrciAitiov, di Irieav dolTonivreov"
etc.

78 1STORIA TERArroRIALA.

Cronologia concurge aci inteund Modd vigurost la-limpedirea adevèruluT.
Erould dela Nicopole se intórce in capuld armateT muntene, apuca pe usurpatoruld fiTu

si, dreptti pedepsa, Ind trdmitte la Buda, ca sa-lt padéscä acollo, sub chipt de educatiune
la curtea regésca, tocmaT aceTa contra carora conspirase.

Vladd se incérca a fugi din Ungaria in complicea Polonid : e urmaritd, resista cu o bar-
batia omericd care uTmesce chTard pe inamiciT seT, derd este prinsd i addusd inapoT".

Peste cad-va timpt eliti reusesce totusT a scapa din Buda si allérga la Constantinopole,
Intl-511dd in serviciuld bizantind

S6rtea ulterióra a acestuT principe, urcarea'T pe trond in urma luT Mircea, gloriósa'T
domnia de patru-spre-decT annT i mórtea'T prin trddare, nu ne interesséza in casuld
de fata ".

Ecc6 cine a fostd waywoda Bessarabiae 0, pe care *incaT si d. Rösler uilti gonescti in
Bugiact, értl Engel illd inchide in CraTova...

19.

ETIMOLOGIA TERMENULIII BASSARABIX DELA BASTARNI.

Teoria luT Cantemird despre cuvèntuld i'assarabid este imprastiata pe icT pe collea in
celle treT principale opere alle illustruluT autort : Decriereo Otoldover, 2storia Jmperiulut
tomang §i "Groniculg Romano-moldo-vlachilora.

In cea de'nteTu elld dice:
e Numele BassarabieT derivd, póte, dela poporuld Bessi. Dupa. Ptolemed, d'assupra Da-

s cieT locuTad PeuciniT i BastarniT. MateTu Praetor vorbesce, intre despre identi-
.tatea Bastarnilord cu BessiT

Cantemird se intemeTaza pe Ptolemed sit pe Mateiu Praetor.
Ptolemed, traindd in Egiptt pe la i6o-18o dupd Cristd, adecä putind in urma cuceri-

riT DacieT, asédd in adevèrd pe asa disiT BastarnT la nordti de CarpatT : otal 15/rip Tiiv Acodetv fleu-
xívot xcti Brarrdpvca." 2

AceTa-sT positiune, inteo epoca ce-va mal vechid, li accórdd Puniti, mal spunêndu-ni ca
eratt anume din semintia germana.3

Cam totd pe atuncT IT mentionéza Titt-Livid, facêndu-T CeltT4.
Appiand nu specifica vita lord, fie ea germana sea celtica, dérd IT pune pe acella-sT ter-

ritoriti cu DaciT'.
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Critica istoricd moderna, nedecisA intre germanismula i celtismula Bastarniloril, pre-
ref-A a concilia controversa, numindu-T Cely germanisatT I) 6.

NumaT cu BessiT nu T-a amestecata nicT o datd neminT!
In Oviclit, In Strabone, in Iornande, in Dione Cassia, in totiT classiciT fdrd. osebire, Bas-

tarnir i BessiT, uniT dinc6ce, cer-Faltr dincollo de Dundre, sunt doue pop6re d'o potriva
antice, déra absolutamente differite prin locasa i prin tulpind.

On6rea de a-T amalgama appartine luT Praetor, unt archeologti prussiana de pe la fi-
nea secoluluT XVII, carele nicT ansula nu affirmA, ci d'abia allunecd in trécéta vorba cd :
Ildupä opiniunea unora BessiT i BastarniT aru puté ji una si aceTa-sT natiune7.

Eccé la ce se reduce bastarno-bessismula luT Cantemira.
Buna e Ptolemea, déra péccata numaT cd BastarniT n'aa a face cu BessiT, éra BessiT aa

a face si maT putina cu Bassarabia.
NicT chTara Cantemira nu insirà aceste treT lucrurT atd.ta de disparate decdttl ca pe unn

clubiosa «se pótes,

§ 20.
1POTESA DESPRE VEN1REA DASSARABILORb DE PESTE PRUTü.

In (1CrOniCti» Canternirn lassO la o parte pe BessT si pe BastarnT, mArginindu-se a cOuta
o espiicatiune pentru surprindét6rea leg-dturd. intre Bassarabia dela Fruta i numele famil-
lief domnescT din Oltenia.

Ella dice:
uBassarabia, aT cdriTa locuitorT pe vremea nOpOdeT luT Batie prin cetAtT neincApênda,

s'a0 trasa spre Severint si peste Oita , unde i la stApAnià bdriéscA unif dintr'insiT ail
uagTunst, dela carii astO.-dT famillia Bdssdrdbescilora in Térra-Românéscl se trage, 1115.n dti
g adecä stIpdnitorult set banult lort de atuncea numele de pe numele noroduluT... t

Asa déra invasiunea luY Batu-hanil allungase o séma de RomânT dela gurele Dunaril
mal spre appusa peste Oita, unde s'a ivita astil-felTu dinastia princiarA a Bassarabilort.

Acéstä combinatiune a luT Cantemira se risipesce prin doue cuvinte.
P8nè la capétula secoluluT XV nicT o datd Bugiacula nu se dicea 3assarabiä, pe can&

t6td. Muntenia, precumil amt demonstrafo mal susa, purtase documentalmente acestil
nume cu duoT secolT maT de'nainte.

Cantemira uTtà tota-d'o-datd ca pe la 1240, canda ndvalliserd Tdtarir card DunOre, In
regiunea de peste Fruta nu locuTat RomâniT, ci CumaniT.

ChTart RornAnT sd fi fosta, i tott incä logica istoria ni spunt cd.'n lata uneT irruptiunT
inamice pop6rele nu-sT cautd scdparea pe §esst, ci in muntf,cela-ce at §i flcuta atuncl Cu-
manil de frica Taarilort, fuginda in Transilvania 9. pe cAnda art fi fosta absurda din par-
te-le a allerga dupä refugia la Severina pe lungula terma descoperita alla DanubiuluT.

Décd era pré-departe dela Kilia péné la CarpatT, totusT nemica nu putea fi maT lesne
decat a trece Dund.rea, addpostindu-se in BalcanT, precumt o §i obicTnuTaa in secolula
XIII CumaniT ce l mdrg-inasT, de cdte orT iT ammeninta mal de apr6pe vr'o urgidtdtdréscd'.

NIEBUHR, Kleine historische Schriften, Bonn, 1828,
in-8, t. 1, p. 386.DIEFENBACH, Collin I, Sprachliche Do-
cumente ; Stut gart, 1839, in-8, p. 220 22.SAFARJR, Slow.
Staroz., 319-22.---etc.

PRAETOR, Orbis Gothicus, Olivae, I. 2, 1689, in-f., p.
219; Sant qui Bastarnas putant esse illos ipsos populos, qui
&Aim Bessi, hodie Bessarabi dieuntur".Altmintrea lectura
cartiT luI Praetor nu este WA 6re-care interest' pentru
World. and Romlnilorh,

1) Cron., II, 372, 375.
9) ROGER1US, Carmen miserabile, ap. ENDUCHER, 257:

Igitur anno 1242 sic evenit, ut Kuthon Comanorum rex ad
dictum regem (Belam) solennes nuncios destinaverit asse-
rensquod si vellet ipsum suseipere ae in libertate tenere.
se et suos paratus esset ei Eubdere ac in Hungariam in-
trare etc.

NICEPHOR. GREGOR.4 ap. STRITTER, III, 985, Comanio.
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4) In FESSLER, Geschichte von Ungarn, ed. Klein, Leip-
zig, 1867, in-8, t. 1, p. 360, Bunt resumate fórte bine in astii
privinta testurilecontimpurane bizantine i maghiare: Auch
die Kumanen wurden von Batu 1238 gEinzlich b2siegt. Um
,der mongolischen Herrschaft zur entgehen, floh ein Theil
derselben iiber die Donau und suchte Rettumg in Bulgarien
und Macedonien ; ein anderer zog mit dem Kcinig Kuthen
zu ihren Brtidern in die Gebirge der Moldau".

1) Geschichte des osmanischen Retells, Hamburg, 1745,
in-4, p. 608: l3assaraba, welches der Name eines sehr alten
und edlen Geschlechts in der Walachey, aber in der mannli-

chen Linie 'angst erloschen ist. Denn Barbul, der erste, der
unter diesem Namen bekannt ist, flohe zu der Zeit, als die
T firken in Bassarabien einfielen, aus diesem Lande in Servien,
und von da in die Walachey zu dem Farsten Heglul, der ihn
sehr liebreich aufnahm, und ihn stufenweise zu dem Amte clks
I3ans, als der hachsten Stelle in diesem Lando, erhob. Sein
Sohn, Lajota, gelangte naeh Hegluls Tode zu dem Farsten-
ihume, und war der erste, der seinen vaterlichen Namen mit
der ffirstlichen Wfirde zierete. Er hinterliess einen Sohn,
mit Namen Niagoe, der gleichfals in der Walachey zur Re-
gierung kam etc." Heglul este o invederata err6re de co-
pistil Bed de tiparA n locti de Negrul.

'78 ISTORIA TERRITORIALA.

Skt peste CarpatT, orT peste Dundre, una din doue, acésta era callea cea stereotipd a
CumanilorO4.

NicT intr'una caso nu fugia neminT, gdfdindO pe baraganurT, dela PrutO spre Oltti.
Nu mal amintimo cd tocmaT invasiunea tdtard dela 1240, precumO ne-amt incredintattl

mal susil dintr'o fontAnd contimpurand, gdsise degia pe unt Tassarabg-band in Oltenia.
Nu putemtt pretinde dela CantemirO de a fi cunnoscuto cronica persiand inedita a luT

Raid, pe care noT it*-ne eramO cdtO p'aci sd n'o cunnóscemo; inse §i fard acéstä pretiósd
sorginte, totu§T ipotesa luT e nu numaT nereall, dérti i neprobabild.

Ello simtTa f6rte cd bine termenulO topiat 3assarabia nu póte a nu fi in cea maT strinsä inru-
dire cu numele gentiliçiti alla assarabi1ort1; din nenorocire, putin6tatea isvórelorO selle l'a
impinsti la o erróre de procedurd. , adducêndO pe BassarabT din Bassarabid., in locti de a
deduce Bassarabia dela BassarabT.

In astoria Ottomand. CantemirO mal adaugä unti noU elementO de complicatiune.
Ello nu se multumesce a imagina pentru dinastia bassarabéscd uno lég6nti pe mallu-

rile IalpuhuluT, ci o maT poftesce sä se pre-Amble de acollo in Serbia, §i abia-abia dupd
acéstd ingeniósd cd118torid pe apd. §i pe uscatd IT permitte a sossi la Severinù.

In privinta bastarno-bessismuluT BassarabieT Cantemirtt cita cellO putinti pe MateTu
Praetor.

Assupra escursiuniT Bassarabilorti dela Nistru in Serbia §i din Serbia la Oltti, ellO nu
adduce nicT o mArturid fie cdtO de fictivd; §i totu§T acésta este tocmaT portiunea cea mal
instructivd a teorieT sélle.

O vomO essamina de aprópe.

§ 21.

BANULÚ HAREM BASSARAB15.

Ettd cuvintele luT CantemirO :
«Bassarabti este numele unuT némo fórte vechTu i nobilti in Muntenia, carele In unja

«bdrbdtéscd de-multo s'a stinsO. Barbu, cellO AnteTu BassarabU cunnoscuttt, de 'naintea
sinvasiuniT turce fugise din Bassarabia in Serbia §i de acollo in Térra-Romlnésca la Ne-
«gru-vodd, carele l'a primitO pré-bine, rddicAndu-1ü.la demnitatea de banti, cea mal inaltd
sin térrd. FiTultt seù LaTotä dobAndi tronult munténO dupa m6rtea luT Negru-vodd, deve-
4tnindti primula Domnti din famillia Bassarabilorti. Ella ldssA unt filu, numittl Négoid Bas-
ssarabt, agTunso de assemenea la domnid, nu se scie décä indatd dupd tatd-seti orT dupa
svre-unti altti principe. LuT IT urmâ fiTulti set SerbanO Bassarabti etc..

Se sparid cine-va, auqina nesce fabule de acestti calibru In gura unuT bArbatt ce pos-
sedd atd.tea titlurT la aureola de patriarca alit criticeT i maT allesti alit eruditiunil istorice
In Romdnia!

Acésta ni adduce a-minte untí portretti dela monastirea Snégovti, d'assupra cdruTa pos.
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naufti eguniena a scrilsa gallimatia : g ong-t5gihailg-Z epe§iO3assarabg allg patrulea voe-
vodg n 2.

CAtT óre la nor iu sciti ton asa de bine istoria nationald!
Cantemirti cunnoscea annalele Muntenier maT cu sémd prin intermediula famillier canta-

cuzinescr : uavut'ama nor, incd la Tarigrada fiindti, croniculg muntenescg ca singurig mana lut
erbang logofaulg pre pr6sta lima grecésa scrisg. 3

SA nu se uTte cd acesta $erbanti Cantacuzina, de 'nteru logofèta i apor vodd, a fosta
socrula lur Cantemirti, i cd némula cantacuzinesca se distingea tota-d'a-una prin ardórea'T
de a string-e cronice i alte monumente litterarie alle trecutulur nationala.

De acollo trebur sd fi luan Cantemira povestea despre ôriginea Bassarabilora, fdrd sg.'sT
mar dea báttaia de capa de a o suppune unur controla analitica.

Dei 'Groniculg lut erbang "Gantacuzing se pare ca a perita, totusT illti supplenesce pènè la
una punta 'genealogia "Gantacuzinilorg, publicata dupd una vechru manuscripta de card d.
Bolliact i 'n care gdssima intre altele urmatorula passagru :

.Picti unir, cuma-cd rkémula Bassarabilora se trage din banulti Barbu Bassaraba, carele
ti din Bassarabia a trecuta la Serbia si de acollo a venitti in Valachia la Radu Negrula
vodd, carele a fosta cellti Anteru descAllecdtora domnier Terrer-Romdnescr la annulti i zoo,

cuma-cd acesta Domna a fácuta pe numitula Barbu bana Crarover i stdpánitorti peste
ucincr grudete. Acesta baila Barbu a zidita monastirea Bistrita.

Ecc6 déro sorgintea lur Cantemirti, card care ella a mar adaosa una alta manuscripta,
póte tota de provenintd cantacuzinéscg., cunnoscutti inca in secolula trecuta unur secretara
aliti lur Constantinti Mavrocordatti i unde figura unula 1Cmgd altula pretinsa posteritate a
banulur Barbu Bassaraba in urmdtórea ordine :

1460. L'iota Eszsrabe.-1512. Negol Bezarabs.-1610. Sorbemos Bezerebeg,

Cantemira a fdcuta pe Larotd firu alba lur Barbu, pe Négoià firu alla luT LaTotd, pe Ser-
banti fiTu allti lur Négoiá, i asta-felru totula a mersa de minune!

Sa cernemti inse elementele cronologice i biografice alle uner teorie atáta de cTudate.
Barbu Bassaraba vine in Muntenia la 1200,
Firu-seti este Larotd Bassaraba.
Nepotu-sea este Serbana Bassaraba, urmasula luT Miharu cella Vitéza la 1600.
In patru secolT patru generatiunr!
Bassarabir lur Cantemirt trdiaa fe-care cate o sutä de annT i mar bine.

niel c6, ati fosta er mar multr decdta patru peste tota : Barbu Larotg., Négoid
Serbants.

Acesta din urmd çlice Cantemira avuse numaT doue fete : Ancuta, máritatd dupg.
Petrascu, firult vitézulur Miharu; llinca, maritata dupd boTerula Constantint Cantacuzina
s'apor una bastarda, fdcuta cu o preutése.

Asta'T tota!
Ce 'T péssd lur Cantemira de Alessandru Bassarabti, de Vladislava Bassarabti, de Radu

Bassarabtr, de Mircea Bassaraba, de lunga seria a Bassarabilora de prin secolir XIII, XIV
si XV!

Dela cronologid sd trecema la unele detallie biografice.

2) Revista ItoniAni, II, 361,
8) Cron., II, 361.
4) Cf. nota nostrii, communicatit d-lul Siond t publioatA, in

TUNUSI.11, Istoria Terrel-liominesd, Bucur., 1863, in-8, p.
II; o notil, re care regrettimfi ei d. Sionti se pare a n'o fi

inrellesii.Cf. Archiva istorIcii, I, 2. 112.
5) In Bnciumulti, 1863, nr. 27, p. 103.
8) Series Principum ntrinsque Valachhe ap. PRAY,

Diss., 140.
7) Op. cit., 608-9.
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Banula /3arbu i3assaraba, carta i se accórdd paternitatea némuluT bassarabesca, appare
tota-d'o-datd ca fundatora alla monastiriT Bistrita.

Prin urmare, acesta sálta locasa catd sd fie §i ella de pe la i 200.
Din norocire, epoca si modalitatea fundatiuniT luT ni sunt astd4 f6rte bine cunnoscute.
D. A. Odobescu le-a studiata cu t6tg. scrupulositatea unuT adevèrata archeologa.
D-sea constatd prin inscriptiunT autentice, cumù-cd primula ctitoei bistritana a fosta

realitate banula Barbu Bassaraba, irise nu pe la i 200, ci pe la 1500.
Cu multa inainte de d. Odobescu, celebrula cállaora russa Kowalewski visitase Bistrita,

stringtmda acollo tota felTula de date despre inceputurile monastiriT.
Voma da aci intrégg. In traducere interessantef relatiune:
.Mondstirea Bistrita este fundatd de cdtrd banula Barbu pe la 149o. Pênè atuncT era

numaT o capelld tn numele sAntuluT Procopia. Despre causa funddriT, traditiunea localg.,
.conformg. In asta privintd cu vechTa icónd a sAntuluT Procopia, affht6re In bisericd, po-
vestesce urmdt6rele. Batuda Barbu fusese prinsti In tinerete de cdtrg. TurcT i arruncata

«in temnitd. Peste putina i se annunta sentirlo de m6rte, care era sd se essecute a doua di.
Se face n6pte, o n6pte terribild i solemnd, o n6pte pe care osAnditula a petrecufo teltd

a In rugg.ciunY cdtrdpatronula sea santula Procopia, implorându-la pentru scdpare, cAcT avea
.d'abia 18 annT si'T placea viuéta. Demanéta calldiT se cob6rd in temnitd si nu gdsescU pe
a neminT: inchis6rea era desértd. In aceYa-sT di, intrânda in capella dela Bistrita, preutula
«vede ingenuchfatt de 'naintea icóneT sAntulur Procopia pe gTunele Barbu, ferrecata in o-
.bedT la gata si la picT6re. Tênèrula nu sciea ella singura, cuma si cine l'a addust din tem-
.nitd In bisericd. In semnula acestuT miracola ella clddi o mondstire pe locula capelleT. MaT
utArdia, dupg. ce TurciT luaserg. Constantinopolea, banult Barbu, fiincla dusa dupd cererea
.sultanuluT la Stanibula din partea MuntenieT, a rescumprata m6stele sAntuluT Gregorio
.Decapolitula si le-a depuso in mondstirea sea Bistrita, unde elle se conservd pên6 astd-dT
Intr'una scumpa sicriti, accoperite de princísele credinclosilora. E remarcabild marea pAndd,

a de 'ntelu pdstratd In biserica i apoY transportatd in chilia staretuluT. Ea este restauratd, in-
« se intocmaT dupa desemnula primitiva. Acesta tabella represintd abdicarea betrAnuluT Barbu,
.carele se lassd de bdniä si de viuétä luméscd tota-d'o-datd. E investmèntata cdlug6resce,
.fiinda gata a pleca la mondstire. Illa insotesct boieriT OltenT, totT tritT, uniT chfara lacri-
umânda. Dupd Barbu, carele n'a avuta copiT, pdsesce de 'naintea cellora-l'altT boTerY nepotula
.sea, imbrdcata intio lungd haTnd superiórä fdrä mânece, rosa i blanitd, de sub care se
«vede o alta mal strimtd. E nalta i frumosa, cu ruja mustete i fdra barbd. BoTeriT sunt
utotT barbosT. Mondstirea Bistrita are apparinta uneT cetdtr».'

Romantica legencld, cullésd de cdtrd Kowalewski de la cdlugsériT bistritanT si care offera
poetuluT stoffa une admirabile ballade, este importanta din acesta punta de vedere, cd ea
ni esplicg. pe TurciT din relatiunea luY Cantemira.

Dupa traditiune, banula Barbu Bassaraba scapd dintr'o temnitg. turcésed.
Dupd Cantemira, ella fuge de peste Pruta de 'naintea uneT invasiunT ottomane.
Fondula este acella-sT.
Cuma inse de nu si-a amintita tocmaT Cantemirti, si tocmaT intr'o a Istori6. a TurcieT.,

cuma-cg. OsmanlAiT abTa dupd 1450 aO inceputa a cutreera Bugiacula ?
TurciT ndvdllesca pentru prima 61-6. peste Prutt pe la gYumaatea secoluluT XV, si totusT

cu doue-sute cincT-decT de annT inaintebanula Barbu BassarabO, printio spaTmd maT multa
decAta profeticd, se carrd de acollo de frica Turcilora!

Mondstirea Bistrita este fundatä din temelliä pe la 149o, si totusT banula Barbu Bassa-
rabti o clddesce, o isprdvesce si o zugrdvesce ca prin farmect inca de pe la i 200!

8) StranstrovanYa Po nazi° i morlam: liarpaty, Petersburg, 1845, in-16, P. 195-198. '
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13anult Barbu Bassatabb, scdpatti in tinerete din robid turcd i fundatort la harâmete
aliti mondstiriT Bistrita, ni este cunnoscutt documentalniente intre anniT 1490-151d, i totu
Cu sutimY de annY inainte ellt e favoritt allt unta Negru-vodd!

De pe la 1250 Muntenia se nuniesce Bassarabid, §i totu§T cena Antela Bassarabt peste
Olta este banult Barbu, carele trdesce cu doue vécurT maT in urmd!

In litteratura nóstrd poporand acésta se chlarnd basmg cu minciunile: o herghelid de caT
retdcindt intr'unt pepene sét o albind ingYugatd la plug-tt.

Inainte de a ne despdrti de simpaticult personagTu allt banuluT Batbu Bassarabt, \Toma
mal addoga in trécati o observatiune.

Ellt se pare a fi fostt cellt anteit bant aliti CraTover, ceTa-ce T-a i procuratt caracteri-
sticult epitett de GraZovesculii.

In prima glumaate a secoluluT XV reedinta banatuluT oltént nu se affla Incd la CraTova,
ci la Severinti, precumt o demonstrd crisóvele successive dela Vladislavt Bassarabt, dela
Mircea cellt Mare i dela Vlada Dracult...

22
CONSECtNIELE ASSONANIEI INrRE BASSARABIA Si SERBIA.

Cronicult Cantacuzinesct §i Cantemirti co.nduct d'o potrivd pe BassarabT de'nte:t1 din
Bugiact in Serbia i apoT din Serbia la Oltn.

Serbia sét Sorabia, dupd cumt se scriea adessea in evult mediti, formézd materialmente
mal multt decatt doue treimT din cuvêntult Bas-sarabiet.

Assonanta este atAtt de simtitd, incAtt noT valurdmti degTa in Studiult I pênë i popo-
rult de gTost, cdruTa nu i se póte imputa nicT o pretensiune pedanticd, confundândt ambiT
termenT in antica balladd despre Féta banuluT de Hategt 0, u nde variantult modernt pune :

feelorti de orna serbesau

in loct de primitivult :
Unil feciora

Printr'o assemë'nare curatt foneticd, fdrd nicT o umbra de argumentatiune, BassarabiT erat
espu0 a fi serbisag din andt in cá.ndt de cdtrd nesciintd, i maT cu sémd de cdtrd semi-sciintd.

Pretinsult actt allt magistratuluT sast-§ebeiant dela 1396, o grossoland mistificatiune
din secolult trecutt,

aDupd ce at primitti BulgariT credinta cretinéscd, apor at inceputt RomâniT de atuncT
«a se imprieteni cu némult serbesc, 1)6116 cândt mal pe urma doMndit'ag §i 5)omnìi din né-

..
amula serUscil pe marele printd Negru-voda: 73assaraba...0.

Unt fragmentt de cronicd munténd din secolult XVII, descoperitt de cdtrd d. Cretescu
In biblioteca monastiriT Cozia i aliti cdruT autora ni se pare a fi celebrulti aventurara mol-
dovenescil Nicolat Milescu-Spatart, este In acéstd privinta nu mal putint esplicitt, vorbindt
In genere despre boTerimea romând:

uUniT sunt din SerbY, altiT din GrecT, altiT din Albdna§T, alta din FrâncT, altiT dintealte
ulimbe, cd §i DomnT incd maT multY din strdinT at stdtutt, cumt /si "Bassdrä'bescit se tragti din
nemil serbescil 3.

VENELIN, 134 sq.Of. EPISCOPU MELCHISEDECU, Oratoriri,
BucureseT, 1869, in-16, Synaxara, p. 71. ENGEL, Clesch. d.

189.etc.
ENGEL, Gesch y. Serv., 180. SAFARJK, Slow. Stan,

148, enumera, urmAtórele forme alto numeluI Serba Serbi,
Sorbi, Surbii, Sorabi, Soravi, Sarbi, Zerivani, Zirbi, Serebi,
Srbi, Srpi, etc.

Magaz. Id., 11,275. FOTINO, II, 28-36. attairz,F6la

pentrn minte i ânimì, Brasova, 1846, in-4, p. 57, unde re-
dactorulti pune in notA: Redactia ImpArtasesce acesta do-
cumenta fila a puté respunde atta maI pulla' de autenti-
citatea lut."

Istoria MoldoRomanlel, ed, lonja, Buc., 1858, in-9,
t. 1, p. 347.La asserpnea d-liff COGALNICgNU Cronicele
Romaniel, Buccur., 1872, in-8, t. 1, p. XIX, cumil-ca, Mile-
seu nu pcite fi autora alta acestuI fragmenta, veTt respun-
sutil nostru In Columna 111 Tralanil, 1872, nr. 31.

11
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In unele manuscripte d'alle luT Calcocondila, dqmnula immtenesca Dant, nepota de trate
alla mareluT Mircea, este numita Sarao, Expcivira, In loca de Bassaraba, Mircentpcivacc4

In fine, lista anonima a domnilora TerreT-RomdnescT, care se compusese in secolula XVIII
pentru Ungurula Peterfy dupi differite cronice locale de cdtrg. Constantint Scarlatti, ni
spune ca némula luT Mircea cella Mare ase ql.ice a fi fosta nepoo a regelut serbescii EazargOr%

Genealogia mirciand se p6te reconstitui astd-q.T dupd documente contimpurane, éra nu
dupd nesce fabule sacramentale, precuma se fdcea pênè a-diniorr.

InsusT Mircea declard In cris6vele selle cd tatd-seti Radu fusese frate cu Vladislava Bas-
sarabt6.

Prin urmare, Mircea era nepotti (nepos ex fratre) alla luT Vladisjava Bassaraba.
Regele maghiara Ludovica si papa Urbana V ni spuna, pe de altd parte, cuma-cd Vla-

dislava, unchTula luT Mircea, era fiTu alla luT Alessandru Bassarabtf.
Prin urmare, Mircea era nepota (nepos ex filio) alla luT Alessandru Bassaraba.
MaT pe scurta, era nepotti alla luT Vladislava i nepota alla luT Alessandru, totT II3assarabY

unula ca si alada, i numaT BassarabT.
Prin ce minune déro putea fi ella nepotti aliti luT Lazara, principe nu mal vechTu, ci chTara

contimpurént Cu dênsula, urcata pe tronula SerbieT alpTa pe la 1371?
Fatalele sillabe din c6da numeluT Bassarabilora, éccè cela-ce Incurca téltd. tréba!
Cantemira, Cronicula Cantacuzinesca, falsarula actuluT din 1396, bailada din Hatega,

fragmentistula din secolula XVII, scriba luT Calcocondila, fontâna luT Scarlatti, totT se im-
pedecaa, fie-care pe rônda, de scabrosula suneta s+r-l-b!

§ 23.
ETIMOLOGIA POPORANA.

Illustrula Vico analizase astronomia, fisiologia, metafisica, cronologia poporane, In com-
paratiune cu astronomia, fisiologia, metafisica, cronologia culte.

Tota asta-fellu s'ara puté pune In paralleld etimologia ruclimentard i etimologia sciintificd.
Similitudinea vorbelora surprinde i Impinge la deductiunT pe intellegintele celle mar

rude, ca si pe celle maT erudite.
'rota differinta consistd In procedurd ponderositatea resultatuluT.
Una s'Anta din evula media se numTa Renatti, cela-ce Insemnézd rendscutU: acesta simplu

gTocn de cuvinte era de agTunsa pentru ca poporula sä pldsmuésca o legendd Intrégd de-
spre imaginarula fapta aliti i.enascerit santulut Renatal

Cam anal6gd este superstitiunea cea etimologicd a terranuluT romana de a se p4i de
foca in 4iva sântuluT Yoca2, dei chozkaliti Grecilora are a face mal currênda cu elementula
oppusa alla apeT, i dei fericitula de acesta nume, martirizata in timpula luT DiocletianO,
n'a fosta nicT ferrara, nicT cArbunarti, ci unti bieta gradinara de longg. Sinopa, adecd éro0
ce-va maT dedata cu ploT cu puturT decdta cu flacdre.

In Elvetia se and una munte numitti sdteniT din vecinë'tate sunt IncredintatT 1)&16
la fanatisma cd acollo, addust de peste noue terre i noue mdrT, 4ace famosula l'ilota., din
mollecTunea cdruTa fusese restignita in Palestina Mdrituitorula3.

Ap. STRITTER, II, 918, nota e.In editiunea din Bonna
acestri Tariantil nu este indican'.

PRAY, Diss., 140: Jater,neseitur, sed dieuntur esse ne-
potes Lazan i regis Seryiae".

vENELm, 9-14, tia edil din 1387, en care confruntézI
actulil din 1424 In a mea ArcliivI Istorick T, 1, 19, ambele
afflithire In originalil In ArchiTulil StatuluT din Bucuresd.

Acta din 1366 In SINC.AI, I, 330;Fg.JER, IX, 3, 470; -
WENZEL, OkmAnyl kal-Aszat, t. 1, Pesten, 1856, in-8, p. 18.

Bulla din 1370 In Nagaz. istor., III, 130-35;-- RAYNALDUS,
nr. 5, etc.

SAINTE-MARTHE, Gallia Christiana, Paris, 1715-85, in-
c., t. 2, p. 113.

CANTEMTRU, liniga Systima III sostoianTe muck m-
medanskila religa, Petersburg, 1722, in-f., p. 142-3.

FLEURIEU DE LA TOURETTE, Voyage au MO1lt
Avignon, 1770, in-S, p. 76-9.
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STUDIULU 11, § 24. 83

Totd astd-felTu cronicariT din evuld medid inventad pe TurcT in Finlandia fiindd-ca se
gdsesce acollo und orad numitd Turku, séd pe TroadenT In Francia de órd-ce fiTuid luT Pri-
amd se numl'a Parisa!

Absolutamente de aceTa-sT natura este si serbismuld Bassarabilord.
Dérd causa erroriT fiindd o data constatatd, sä nu ne oprimd la o gTumaate de calle.
Lista domnéscd a luT Scarlatti, In care marele Mircea se confunda cu famillia regésca din

Serbia, ni maT spune Incà ce-va, unde originea greselleT nu póte a nu fi aceTa-0.
Vorbindd despre domnuld moldovenescd Petru Musatd, contimpurénd i amico alld luT

Mircea, ea dice cd tata-sed era : «Costea Musatd, carele nu se scie unde va fi domnitd,
dérd se crede a fi fostd din némuld despotiand allt regilord SerbieT.b.

iMirceacelld Mare din dinasta serbéscd; Petru Mnsatd tott din dinasta serbéscd d nastia
serbésca confundatd cu BassarabiT; care'T conclusiunea?

tccè unq puntO, demnd pe deplind a fi essaminatd cu o estremd seriositate, cdcT
ni va permitte a demonstra cd Vladislavd i Alessandru cella BunO, Mircea i marele
Stefand, Négoid si Petru Raresd, superbiT zidarY aT nationalitdtiT române.de dinc6ce si de
dincollo de Milcovd, aU fostd totT din aceTa-sT nesecatd In genid tulpind a Bassarabilord !

§ 24
iltINTENISMULU DINASTIEI MU.. ATU DIN MOLDOVA.

Muntenia fusese In secoliT XIII si XIV In dese si intime relatiunT cu puterniculd pe atuncT
imperid serbd.

DouT BassarabT, untad pe la 1270, altuld pe la 1355, ati fostd socri séti cuscri aT cellord
maT celebri cuceritorT dintre catY ad esitd vre-o data nu numaT din dinastia lui Nemania,
ci chrard din Intreguld némd illiricd.

Stefand Milutinti, fitndatoruld marimiT serbe, tinuse In prima'T casatoria pe féta luT Liténd
Bassarabdi.

Stefand Dusand, gróza oriinteluT pe la gTurnètatea secoluluT XIV, Insurase pe uniculd sed
fila cu féta luY Alessandru Bassarabd9.

Mircea cella Mare, tata-sed Radu-Negru, unchTu-sed Vladislavd si frate-sed Dand fi-
guréza pèn6 asta-4T, ca o maTestósa pleTadd de eroT, In balladele poporane alle SerbieT3.

Ne retinemd Intiadinst de a Immulti aceste essemple prin ce-va din Fotino, cdcT este de o
falsitate Ingrozitóre totd ce affirmd elld pe icT pe collea de a fi luatd Tijç ospfitN xpovoXoyície

Térra-Romanéscd si Serbia fiindd Invecinate i adessea In strinsd alliantd., lista domnésca
a luT Scarlatti avea in sprigind macard o timbra de probabilitate cAndd serbisa pe BassarabT.

Curnd Irise putead fi SerbT domniT moldovenY, anda intre Moldova si Serbia se Intre-
pune una Intinsd spatid territoriald, i nicT ca essistd cea maT slaba urmd de vr'o legdtura
internationald Intre ambele In totd cursuld secoluluT XIV?

O seria de eitatiunT in
BUCKLE'

Histoire de la civilisa-
tion en Angleterre, trad. Baillot, Paris, 1865, in-8, t. 1, p.
338 sqq.

PRAY, 1. e.: Koste Musatin, non scitur ubi princirave-
rit ; dicitur, qucd ejus genus sit ex familia despotiana regum
Serviae".

NICEPHORUS GREGORAS, seriitora bizantinti contimpurénti,
VI, 9, dice numaT: a domouluT Vimbre?, careto tuse nu póte
fi decatfi domnulti muntenesefi de pe atuneT Lithen voyvcda",
uccisfi Inteo battillia catra Unguri pe la annuld 1272, cumii
ar6t6 o diploma din 1285 in FÉJER, V, 5, 274, si in KATONA,
VI, 911.

2) VechTa cronica sorba in Glatnik, V, 69: zaruczil
dsezer voevodi zaplanskago Batarabi za, sina iunago UrosZa."

a4yrui.Dt.s, 1370, nr. 5,

KARADZ1T', Srpske narodne pjesme, t. 3, Beez, 1846,
in-8, p. 54:

"Na Vidinu gradu bljelome,
Ond'e bjesze staritz Vladisave;
"A na ravnoj Raravlaszkoj,
"Ond'e bjesze Raravlach Raduls;
Na BnIcreazu gradn bijelome,
Ond'e bjesze bego Radul-bego,
"S'svojim brstom Ifirkent TojeTodom".

Despre Dad-veda essista o admirabila bailada bulgarg, pu-
blieata In Periodiczesko spisanTe na b/lgarskoto knizsov-
no druszestvo, Braila, 1870, t. 1, p. 106,

4) FoTiNo, II, 23.T6teeronicele serbeseT sunt cun-
noscute, mal ett sémit multumita reposat uluT sAFAIUK, Gesch.
d. serb. Schriftthams, Prag, 1856, in-8, p. 227-47, 0 abso-
lutamente niel una din elle nu se potrivesce clitti-sT de putinfi
eu imaginara aeqecx¡ reovolorict a luT F atino.
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5) Ne surprinde el d. CIHAC, In eseellintele sed Diction.
naire dqtymologie daco-romane, Mayenee, 1870, in-8, p.
98, a selipatd din vedere acosa' cuvgntil. Este inse §i mal sur-
prinddtóre etimologia, pe cara I-o tht INOLF, Beschreibung
der Moldan, Hermannstadt, 1805, in-8, t. 2, p. 9: ,Musch,
ein Galanterie-Pfilisterehen, und wer diese auf dem Gesichte
hitufig triigt, vird Musehat gerannt". Vrea s ic4 deja
manche a perrueherier franceses una termend moderna de co-
chettitrid, introdusti la Romänimn timruld Fanariotilord!!!

MASS1M(J, Grammatiea macedono-romilna, BuccurescI,
1862, in-8, p. 149.

Archiva Istorici, I, 1, 139, actD din 1620.Cf. YENELIN,
291, 299, etc.

Arch. Ist., I, 1, 24, /mili din 1640.
KARADZ1T', Lexic., 337.

lo) Cron., 11, 385: ,,Radu-vodd Negruld, sé21 frate,s61 vIrti
lui Dragosii-vodti".

11) Origines Daco-Romanae, ap. ENGEL, Gosch. d. Nal.,
92: Doetissimus Prineeps Cantemir agnovisse videtur, ubi
ait, tam Radum Negrum, quam Bogdanum Vayvodam, geni-
torem Drvgosii primi Moldaviae Principis, ejnsdem
esse".

84 ISTORIA TERR1TORIALA

Nu cumti-va vorti fi fostn SerbY tota ca i BassarabiT?
Sd vedemn.
Lista luT Scarlatti serbisézd anume pe Petru alu§atit, pe frate-sen Romant tgluptit §i pe

tatAln lora Costea atu§ata.
Cuve'ntuln mu§atd, dispdrutti acumn din limba românä cis-danubiand, dérn conservatn la

fratiY nostri de peste Dundre5, insemnézd frumosd, fiindn o simplà scurtare din adiectivuln
initrumu§ata set frumu§atd.

Macedo-românuln cântd pènè astd-0:
AM° cu mene, fétit mu§atcl!

Veql n susd cernid? Nu e niu§ata?6

La MuntenT numele proprin aluptic ne Intimpind in acte pènè pe la finea secoluluT XVII",
ca si o formd femeTéscd alige correspunOt6re Cu `Bella a Italianilort.

Celebruln papa 5orrnosus, sub care se intèmplase definitiva schismd religiosa Intre Occi-
dinte i Oriinte, se traduce romdnesce

SerbiT n'ati avutn nicT o data si nu puteat avé acestn nume curatn românescn, i ceTa-ce'T
mal remarca,biln, este cd pe'nè limba lorn ideTa de frumusge e respinsd radicalmente

din formatiunea nominald bdrbdtéscd, ci se applicd numaT la femeTe si la vite: Liepava, Lie-
pota, Liepotitza, Lieposzeta9.

MaT pe scurtn, nicT prin depdrtarea locurilorn, nicT prin lipsd de communicatiune, nicT prin
nomenclaturd, domniT moldovenescT Petru Musatn i Romann Musatn, de'mpreund Cu tataln
lorn Costea Musatn, n'an pututti fi SerbT.

Care'T déro ratiunea serbisdriT lorn In lista luT Scarlatti ?
Din celle desfdsurate n paragrafuln precedinte urméza ca MusatesciT trebuTan sä fi fostn

SerbY In calitate de BassarabT, adecd simplu numaT prin effectuln fonetict allt sunetuidf
Degia Cantemirn emisese ideTa ca ambele dinastie domnescT din celle doue provincie du-

ndrene alle DacieT se parn a fi descinst dintio singurd vid".
Acéstä assertiune a repetit'o apoT Samuilt Miculn".
AmendouT inse an retacitn In fantastica incercare de a lnfr6.ti pe nu scima care Negru

cu nu scimn care Dragosti.
FundatoriT MoldOver n'an fostn din aceTa-sT familia cu fundatoriT TerreT-RomdnescT ; dérn

tocmaT aci stA cestiunea ca nu din sAngele fundatorilorn MoldoveT se tragean Petru Musatn,
frate-sen Romann Musatn si tat0.10 lora Costea Musatn.

§ 25.

BOGDANESCII SI MUSIATESCII.

Maramurdsénuln Bogdann, cdruT i se cade cu totn dreptuln paternitatea voevodatuluT
moldovenescn, avusese fiin pe Teodorn, 4isti altti-felTu Latcu.
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Nemuritorula metropolitt Dositea Incä in secolula XVII veluse in anticula diptica alla
scaunulur metropolitana, tesaura de-multa perduta, cacT nu maT essista pe la 179011 ur-
mat6rea Enid genealogicd:

i. Bogdana-voda. i D6mna Maria ;
2. Firula lort Teodora Latcu si D6mna Anna.
Ella o resuma in versurr:

Bogdanti-vodl,
,Cu ddinnfi-sea Maria Wanda btynci rodd :
Pre Fedora Bogdanovicfu, Latcu se numésce,
Cu (16mill-sea cu Anna de se pomenésee"2.

Espressiunea «se pomenesce» insemnéza ca eraa inscrisT in pomenicti.
O remarcâma acésta pentru a da teltd autoritatea de sorginte istorica cuvintelora metro-

polituluT Dositea.
In Studiula I, basAndu-ne pe fonta'ne contimpurane, noT ama cercuscrisa epoca fundatiuniT

Moldover approssimativa Intre annir 1350-136o.
Latcu a domnita dupd documente autentice pe la 137o3.
Bogdana-voda i acesta Eft' alit sea, éccè déro dour principT positivr, carT implu flírte

naturalmente scurtula intervalla de cella multa doue decennie intre 1350-1370.
Cronica cea vechia. a Moldover, scrisà in monastirea Putna sub Stefana cella Mare, adeca

d'abia una secola in urma evenimentelora, confirma acésta serial 4icênda cà dupd Bogdana
a domnita fiTu-sea Latcu, éra luT Latcu T-a succesa aPetru fiTula lur Musata»4.

Sa se noteze aci cu attentiune ca Petru nu este in cronica cea vechia a Moldover fau alla
lur Latcu, nicT fiia alla lur Bogdant, ci pit allì lut eNtqatti.

Una nor/ néma s'a furisata prin incuscrire in dinastia maramurdséna.
Romant Musata, fiTu alla lur Costea Musata i frate alla lur Petru Musata, se insérd cu

domnita Anastasia, fila lur Latcu-voda i nep6ta primuluT Bogdana.
Acesta fapta de o estrema insemnetate illa scie lista lur Scarlatti, in care citima : .Ro-

umanus habuit uxorem :6-Inastasiam filiam Yrincipis Ea czko, et peperit sex filios, ex quibus Ale-
uxander Senex est ultimus filius ejus».6

Illa sciea nu maT putint metropolitula Dositea tota din pretiosula diptica metropolitana

,Petru-vodl pre urmA purcese, cu vifei
Carek 061 Mu§atinfi;in Minh, priintit
,Stettut'a, dup'acesta luminaa,
StApAnti tArreT Moldovel domnulti Romanti-vodl;
,Acesta, ce se serie 'ntr'a terreT unce
,Mare samoderzavettl, i 'n bunit feriee,
C'a sapitnitu-sT térra din plaTu pan 'n mare,
,Liissatu-sT-a In scaunil puternicil maT tare
Ce-a nitscutit-0 din dómna din Anasta.sia
Pro Alexandra cola Bunfi...7

I) Dovedit lista princiarA, a metropolituluT tAconu STAMATE
In Geograila, IasT, 1795, in-4, reprodusit In WOLF, II, X
XIV.

Cronica rimatit, in C.IPARIU, Crestomatia séit analoote,
Blasiti, 1858, in-8, p. 234.E de mirare cuing de n'a bligatti
de sémit eruditulti editort1 importantissimulti faptü, eit versu-
rile dositeTane nu sunt ad i deefit ¡I o parafrasit a vechTuluT dip-
tiefi metropolitanti anti MoldoveT.

Bulle papale In Magazinii istoricil, III, 136-141. -
THEINER, Alonnm Poloniae, I, 664.-RAYNALDUS etc.

In Archiva Istoriol, III, 5, unde Time cronicarulti, ea
parte fabulósit a istorieT, pune inainte de acesti princi[ I mi-
tulti despre Drago0 i unti fiTu MI6 acestuIa, in privinta eg-
ruTa narturesce cu naivitate eit nu scie niel mficaril cuing
1-a testa numele. Metropolitulti Dositeti de assemenea menti-

onézit pe Dragosil si pe Sassti, dérü arit neveste, cela-ce pro-
béztt, ch, n'a luatti numile lorti din diptice, undo se Inscriea
totti-d'a-una Intréga

6) Petru Musatti ellti InsusT numesce pe Romanti frate allí
sett In correspundinta'T cu regele polonti Vladislavil din 138e,
In Akty Zapadnol Bossii, I, 22, tradusfi, In Arch. 1st., I, 1,
177.

PRAY, I. C.
L. e.smcm, Cron., I, 362; ENGEL, Gesell. d. Mold.,

112; WOLF, Beschr. d. Mold., 13; si altiT, Inchipuindu-O pe
Musatesel a fi fostil din némulti luT Bogdanti,10 bata eapulti
In desertil a ghici pe Lateu-vodil, Wahl &Limner Anastasia.
SineaT Ina crede Vladislavti Bassarabil din Muntenia, Engel
Preterit pe Ungurulti Stefanti Latzkofy din Ardélil, Wolf nu
ocie ce aA, mai 4icto
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8) Acostuíregenumesceeuhí InsusT pe Petru Muptti; oinica
§i ginere allí postra" In a.etula din 1388, Akty Zapadnoi
ltossil, 1, 22: Petr voiveda moldavskii ziat i priatel nasz."
Cf. Archiva Istoricii, 1, 1, 177.

Tott9T pe unh Radu gangurh IlIü giissitrth filtre bo1eriT

luT Stefatil cella íare.Vetj1 aetula din 14811n a mea Archivi
istoricN, 1, 1, 75. Putea /nse a fi fosia Munténa.

2) Una ambassadora aliti ltaStefanft eella Mare la Moscva
Se numb, .11fu§atii. VedT KARAMZIN, t. 6, nota 629, edit. Einer-
ling, p. 99. 1 se applica 3nse siluT observatiunda din nota ne,,
str4 precedinte.CE. roh. Ititu 1, 1, 156.

86 ISTORIA TERRITORIALA

Aci o observatiune.
Metropolituln Dosite0 arréta fórte lImuritO cd Petru §i Romana n'an fostn din sAngele luY

Bogdann §i Latcu, ci din «visa carele'Y qicn Xuptinti.
Tota a§a amn vOutU mal sustl In cronica cea vechid a MoldoveT.
Lista luT Scarlatti face pe acestT Musatescl din némn princiarn, ex familia regum, ceTa-ce

se gYustifica nu numaT prin cdsdtoria luY Romann Mu§atn cu fila luT vocid Latcu, dérn Inca
§i mal multn prin insurdt6rea luT Petru Mup.tn cu féta putinteluT rege polonn Vladislavn
Iagello,8 carelesa se noteze binecu nicT unn prep nu s'arn fi alliato cu un0 om0 de veo
origine putinn

Prin urmare, eYnu eran din dinastia moldovenéscd a 11,Iaramur4énuluY Bogdann, in care
s'an introdusti unicamente prin incuscrire, dérn totu§Y eran dinteo dinastid rbmdnéscd 6re-
care.

Opriti-ve unn momenta §i cugetatY.
Nefiindn din familia domnéscd dela Sucéva, Mu§atesciT trebuYan sd fi fostn vrêndil-ne-

vrêndn din familia domnéscd dela Severinn.
Adecd : BassarabY.
Acéstd dilemmd este dictatd de logica lucrurilorn.
O maT IntdrescU inse maT multe alte consideratiunt

§ 26.
NumELE PROPPIU MUSIATU.

Unn nume proprin este câte o datd o biografid.
Sa presuppunemn, bund-órd, cumn-cd istoria MoldoveY nT-arn fi ldssatn In cataloguln

principilorn terre unn singurn cuvéntn despre vodd Radu, poroclitn celln Mare, Pixd.
arrete totn-d'o-data originea'Y : eT bine, considerândO raritatea numeluY Raclu la MoldovenY
§i frecuenta'T la MuntenT, nemicn mal multn decdtti atLa, unn istoricn arn fi pututn ghici,
arä vio altà indicatiune, muntenismuln acestuf principe.

Cam astn-felYu este §i cu atu,satit.
In Moldova acestn nume a fosal totn-d'a-una fórte insolita 2, pe anda In Muntenia, din

contra, elln se intrebuintézd la sdtenT 1)6116 'n 4itta de astd-4T, §i cata sd fi fostn färä com-
paratiune maT respdnditn cu c4T-va secolY Inainte.

Acésta se póte demonstra.
Un0 nume proprig cândn se generaliséza peste mésura inteo térrd, incdt0 la totn pas-

suln intélnesd omonimT, agTunge In cene din urmd a deveni ridicoln prin trivialitate, §i de
atund Inc6ce, ferindu-se pdrintiT mal Impune copiiloril, lncepe a fi din ce In ce mal rarn.

Unn essemplu.
'quillaume este actualmente In Francia unuln din numile celle mal putinn favorite, fiindn

consideratn ca pré-mitocdnescn: utrop roturier».
Acéstd disgratid provine dinteunt prisosn de gratid de care elln se buccurase tocmaY la

aristocratia francesa in cursula evuluY media.
In secoluln XII unn duce de Normandia, Invitândn o multime de nobill la o mare festi-

vitate, iT impdrti din giuma in bande separate, compuse fie-care din totY cd.tT purtan
nume de botezn.
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Divisiunea -Ouillomitorg eta Cea maT numerósd: o sutd 4ece cavallerT, affard de simpli
scutarT 3.

Nu este déra de mirare cd desgustula si satira ad succesa modeT.
La Românit din Muntenia maT multe numT proprie bdrbatescT aa avuta o s6rte analoga

de a se vedé Imbrancite treptata In straturile celle mal de gTosa alle societatiT, dupd ce
figurasera alta data maT cu preferintä pe trona si'n divana.

MaT antelu este Vladii.
Etimologicesce, acesta cuvénta Insemnézd dommi.
In secoliT XIV si XV ceT mal illustri principT aT MuntenieT ati fostO Vlada Bassaraba,

Vlada Dracula, Vlada Tepesa.
Intre boTerT burgesid. erad VladT peste Vla4T.
TrebuTa firesce sä vind o reactiune.
TrivialisAndu-se prin abusa, gloriosula 6re-canela Vlada s'a facuta cu incetula sinonima

ailti nerodulul.
In secolula XVII VladiT ncepa a se rdri, cacT pe semne se naseuse degia proverbiula :

udupa ce e prosta, illa chiamd. si Vlada».
Tota asa aa patit'o Vdrea doue dintre celle maT usate numT din primil secoll aT

istorieT muntene, despre carl astd-dl poporula dice:

Care cumil venia,
Totil Udrea 'Iti chiKma" 5

séa : «cauta Nana épa, si ella callare pe ea.»
tecè in ce moda cdderea unuT nume propria fn derisiune este o proba istoried despre es-

sagerata'T popolaritate Intio epoca anteriórd.
Acésta ursita isbise si pe c 'tic,sarti.

D. Gr. G. Tocilescu ni spune cä pintre terraniT muntenT nea-Xigatti, ca si nea-Vlada, ca
nea-Udrea, ca i nea-Nana, Insemnézd astd-dT pe una prostolana.
Ad i IsT are locula esclamatiunea betrânuluT Oratia:

Non semper idem floribus est honor !

Poporula si copilula cu atata maY Tute se saturd de una lucru aruncd stricata sub pi-
den-e, cu cata maT multa li pldcuse.

In Moldova nea-Xu,sard n'are niel una intellesa.
Muntenismula acestuT nume se mal póte verifica pe o alta calle.
Nomenclatura chorograficd a RomânieT e f6rte ponderósá. In casula de fatd, fiinda-cä a-

própe tóte localitd.tile sunt botezate la noT dupd vre-una nume propria bdrbdtesca.
Asta-felTu celle derivate dela Vladti: Vlddae, VlddenT, VladdsescT, VlddescY,

Vladislava, Vladnica, Vlada, VladulenT, Vldduta, sunt celle mal multe in Muntenia, déra
nu lipsesca vio cdte-va niel in Moldova cela-ce dovedesce cà Vlada avusese trecere pe
ambiT termT aT MilcovuluT.

LEGRAND D'AUSSY, Fabliaux du XII et XIII siècle,
Paris, 1829, in-8, t. 2, p. 316: Ce nom de Guillaume, qui
aujourd'hui est si roturier, était alors très commun diez les
gens de qualité, et surtout dans certaines provinces. On
raconte que Henri, due de Normandie et fils de Henri II, roi
d'Angleterre, iyant donné dans son duché un grand festin
auquel il invita beaueoup de noVesse, les convives, rar plai-
santerie, s'avisèrent de se rartager par bandes, selon leurs
noms. La bande des Guillaume se trouva de 110 chevaliers,
sana eompter les simples gentilehommes."

ANTONU PANNU, ProVerburT, Bucuresci, 1853, in-8, t.
2, p. 139.Cf. observatiunea d-lui opooEscu, Revista Ro.
Ingull, II, 364, unde mal adduce unS aiü proverbitl : nvorbi
si nenea Viadil, en' i ellil din satti .0

PANNU, 111, 25.
Ibid., 1, 85.
FRUNDESCU, Diet. topogr., 527-28.
A etnia din 1410 In Archiva istoricA, T, 2, 12, ni ofierb

doul V1aJ1 numar In consiliulti domnescti din M Vlar-
Siriatskyi i Vicia Dvornik.

www.dacoromanica.ro



88 ISTORIA TERRITORI ALA

Localitatile cu radicala Vdrea: UdrescT, Udrisce, UdricanT, sunt tóte In Muntenia si ab-
solutamente nicT una in Moldova 9.

Dela Yanti s'ad formatd peste totd cincT-spre-c,lecT numirT topografice: NanacT, Nan-
dra, NO.nésca, NanescT, Nani, NanovenT, Nanovd, Nand, dintre carT und-spre-cslecT In Mun-
tenia si numaT patru in Moldova. "

Sd vedemd acumd pe Xusatrt.
In Térra-Pomanésca sunt:
Xu,satescr, sata In Gorgid;
atufatescr, satd In Argesd:
Jtuptesct, sasce tota acollo ;
Parte-din-lu,satesa, munte in Muscelld
alu,satescii , altd munte totd acollo
atu,saterca, mosid. nelocuita In Braila;
Xiqatotu, munte In GorgTu. 11
In Moldova avemd numal si numaT o singura localitate de acéstd. formatiune : satuld atu-

.yata In FalciTu, despre care tuse nu se uTte ca Intréga regiune a PrutuluT de gTosd p'èn6 la
Marea-négrd, precumd amd demonstrat'o In Studiuld I, facea parte In secoluld XIV din ter-
ritoriuld TerreT-RomdnescT.

In Transilvania se gassesce érosT abia muntele',.Mtqatg, carele si acesta se aff1a nu de-
parte de hotarele muntene despre Hategd 12, si totd acollo, érd nu In restuld ArdéluluT,
noT dâmd de urmele numeluT proprid barbdtescd atzgatil in documente din secoluld XIV. "

Prin urmare, limba geografica vine la rônduld sed a se pronunta pentru muntenismuld
Musatescilort.

Aci inse nu se mdrginesce in cestiunea nóstra missiunea filologieT.
FratiT Petru Musatd i Romand Musatd, ca i tatdlt lord Costea Musatd, ni appard In

celle maT vechT fontâne istorice sub o formä nominala fórte curiósd.
Amd vNutd degTa ca anticuld dipticd aliti metropolieT moldovene, o sorginte contimpu-

rénd de prima ordine, pune: kvita ce'l 4icd Musating.»
Lista luT Scarlatti, a cdriTa conformitate cu dipticuld IT dâ multà greutate, se csprimd de

assemenea: ,Koste Mup.ting».
In cronica putnénal inceputa a se scri pe la gTumaatea secoluluT XV, vedemd nu mal pu-

tint : .fiTuld luT Mu§atia. ".
In fine o alta cronicd moldovenéscd, pe care o consultase Ragusanuld Luccari pe la 1600,

Incatd in orT-ce casd ea este anteriórd. luT Urechia, c).ice: uMusatin .

Ce'l óre acestd jtuisating In locd de Oitt,satrz?
MunteniT, i maT cu séma aceT de peste Oltd, adauga und inì cdtrà numile proprie per-

sonale, maT allesd celle finite prin r séd t.
Acéstd particularitate n'a observat'o Inca neminT.
LuT udorti Vladimirescu OlteniT if 4icd Tudoring.
Urbea luT Severti este pentru d'é'nsiT Severing.
Din Yloril, eT facd Floring.

FRuNn. 49'7-98.
Ib.,
Ib., 306-7.
TREUENFELD, Siebenb. geogr. Lex., III, 127.
VedI despre Ladislaus filius Musath,", Rornii,nii din

Districtus Castri Dove, treI acte din 1362-63, In BAarrz,
Transilvania, t. 4, Bra§ovti, 1871, in-4, p. 238-40. Cf.

rErga, IX, 3,380, 505.KEMÉNY, Über die Knesen, in KURZ,
Magazin, II, 300-302. nuFARu, Despre Impartirea po-
litica a ArdélnlnI, SHAM, 1864, in-8, p. 15.ele.

Archiva istorica, III, 5: ,,Piotr syn Muszatynow."

Ristretti di Ragusa, Venelia, 1605, in-4, p. 104: Morto
Bogdan, venne Lazko, Mnsatin, Roman, Stefano..."
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19 FRuN9Escu, 08. Mtn(iT Carpag, séìl mai bino muntele
Ca,rpatil, Kaencirqs 409, ne intimpinA degra in PTOLEMEU,
111, 3 : Glastiav iíx oi Karrcirov ÖeOln", de uncle
se pare a se fi inspiratil MARCIANU ERACLEOTULU, geogratii
greeti din secolulti IV, in Périple, éd.Miller, Paris, 1839, in-
8, p. 98.

FRUNI2., 164.Cf. VENELIN, 344.
lb., 192.
Ib., 476.

20) lb., 285.Ducil Rornitniloril din Biliaril in epoca inva-
siunii ungare obicinuiatl acestil nume Marotti séil Marutti,
ENDLICHER, Mon. Arp., 13, pe care numaT pedantismulil su-
perficialti illti pite preface In Maria i 'n Mariotil, pe eAndil
cuti nu este decAtti Mare, de uncle illaruta, ea i oppusulti
Mkut din Mica , intocmai ea lAtinesce minus-minutus sett
eanus-canutus. Dela Marotil, fArA olteneseulti inti, avemil
satulii Morotesei1n BrAila, FRUND., 301.

lb., 417.
Ibid., 401.

1) S'a produsil pentru prima ciril in a mea Foitii de istorig
litteraturA, Ia0", 1860, in-16, nr. 2, p. 41, dupa

Ittlii din biblioteca comitelui Swidzinski din Kiev. Kea te-
stulti slavicti: Milostiiu bozsieiu. my. kniaz litov'skyi iurg
koriatovicz voevoda. gospodar zemli moldavskoi. i s ousi bo-
iarove gospodstva mi. sviedomo czinim is sim listom naszim.
vsiakomu dobromu nan v'zriuscziu ili ego ouslysziuscziu cztezi.
lizse tot istii sluga nasz viernoi pan iakszia Mayor. namies-
nik bielograd'skyi. sluzsil nam pravo i vierno. tiem bo my vi-
dievsze pravoiu i viernoiu sluzsbu ego do nas. a naipaczezs

pod'vizi is tatary ou sela zovomoe v'ldkzi na d'niestr.
zsalovali esmy logo is'nogo slugunasze viszpisanogo is edno
ôt naszich sel. na imia zubrovtzi. ou... na toe v'se viera gva
mi i bojar molday'skych. a na bolszoiu tvrdost semu listu na-
szemu. velieli esmy viernomu ivan... pisal iatzko. u belads'
lieto 6882, iian 3."

12

STUDIULU IL 27. 89

Una munte in Gorgia i altula In Muscella se nuniescU Carpatinti, naturalmente In loca
de Carpata "

Doue sate In Olta se chTamd. Dobrotinii ", dupd numele barbdtesca Wobrota séa Wobrota,
dela care derivä mal multe localitatT DobrotescT.

In dreptula MehedintuluT averna ínsula Florentinti si alta Florentina", provenite din 3110ra-die.
Una sata o insuld in Ilfova se numesca Tatina " dela Tait.
O sdisce In Dolgia, nesce mine in Vlasca i doue sate in Romanatti se qica NIarotia,

dupa vechTula nume Olarota. 20
Una sail' in Gorgtu i lino aka In Argesa se slicti Sa.mbotinti ", dela numele personala

Sanzbeta (Sabbatius).
In Dolgia avema : aVallea Robotinet.. 29
Forma Musatina in loca de Musata ni appare déro si ea ca o particularitate filologica

favórea bassarabismuluT dinastieT Musatescilora din Moldova.
Nu slicema cä d'a-stânga MilcovultzT nu se afflt doue-treT localitatT ca Hotinzl, Bollo=

tint; Zeletinìt, carT indica o formatiune nominald anal6ga; elle totusT sunt nu numaT fórte
rare, déra Inca cea maY istorica din elle, anume Hotinula, se datoresce uneT immigratiunT ol-
tene, precuma voma demonstra cu o alta.occasiune pe basea unuT documenta din secolula XIV.

Inca o proba, i voma inchide apoT epizodula, caruTa nu T-arna pututa da nesce proportiunT
maT restrinse) cestiunea fiinda noud, din celle maT interessante si mal grelle tota-d'o-data.

§ 27.
DOMMIA LIJI IUGA KORIArOVICIU IN MOLDOVA.

Urcarea pe tront a luT Petru Musata nu urmase Indatä dupa voda. Latcu.
A fosta una intervalla cAnda reusise a copprinde domnia moldovénä una duce straint,

dela care s'a conservata urmatorula unica crisovil :
aCu mila luT Dumne4ea, nor príncipe litvana Iurga Koriatovicia voevoda, domnulti terreT

aMoldovel, i cu totT boiariT domnieT melle, facemil cunnoscuta prin acéstä carte a nóstra
a orT-carta ornU bunt), ce o va vedé sén o va atzçli citindu-se, cuma-cä acésta adev6rata
aslugä a néstra., credincTosula pant."' Iacsa Litavora, locutinètora dela Cetatea-alba, ni-a
a servita cu dreptate i credinta, incatz noT, ve4'e'nda a sea dréptä i credincT6sä slusbä ca-
card noT, si mal allesa vitezia sea in lupta cu TdtariT la satula Vladiclu pe Nistru, am0 mi-
uluittl pe acéstd sluga a n6stra sustl-scrisa cu unula din satele nelstre, numita Zubrouta,
a pentru carT t6te este credinta domnief melle si a boiarilora moldovenr, éra spre mar mare
u arid a acesteT C2i.rtT a nóstre ama poruncita credincTosuluT Ivana... Scris'a Iatcu, in Ber-
alada, annula 1374, itznia in 3».
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Cronicele litvane celle vechT cunnosct feIrte bine acestd introducere a luT fuga Koriato-
vicTu in irulü domnescti din Moldova.

Cea maT vechil din elle 1.ice:
poftitu MoldoveniT sa li fie vodd §i Fati dusu acollo».

Gebhardi §i dupa d'ensult Wolf ati spusO ceT anteT §i singurT dintre istoricil nostri
cä obscurula Iuga-voold din cronica mo. ldovéng. p6te fi anume acella Iurga KoriatovicTu.

Acéstd asserfiune inse e adevèrata numaT pe gIumaate.
in Moldova au fostu in secolulO XIV douT principT d'o potrivd efemerY cu numele de

Iurga set fuga: unult pe la 1374, dela care vine actula de mal sust, §i altula prece4Anda
la domnid pe Alessandru cellU BunU pe la 1399, dela care noT possedâmO de assemenea
o diploma förte autentica.

Cela-ce a facutü cronica moldovenesca, este de a-T fi confundatU pe am6ndouT intr'unt
singurO personagTu, dei desparfTa in realitate unU spafia intermediara de vr'o treT-4ecT
de annT.

Testulti luT Urechid suna in ag-Tunult annuluT 1400:
.Iuga-voda intrecut'a pre domniT ceT trecufT de maT 'nainte de dênsU ; ca a trOmisU la

apatriarchia de Ochrida, §i a luatU blagoslovenia, §i a pusù mitropolitO pre Teoctista ; §i a
a descdllecato orae prin férra tota la locurT bune, i allesU sate, i le-a fg.cutU oc6le pe 'n-
upreglura ; §i a inceputO a ddruire ocine prin férra la voTnicT ce faceaU vitezie la o§tT ; §i

domnitO douT annT, §i l'a luatU Mircea-voda domnulU muntenesct la sine.»
Cela-ce apparfine in acéstd relafiune luf fuga II, pe:te fi, affard de datula cronologicO,

numaT dora vr'o correspundinfa cu patriarculU bulgart din Ochrida, cacT tocmaT intre anniT
I 395-1400 Moldova era cam certata cu patriarcatulù grecU dela Constantinopole.

Restulo privesce din puntti in punttl pe fuga KoriatovicTu.
In adevèrU:

kDdruirea ocinelorU prin erra la voTnicT ce facean vitezie la o§tT§i sa se observe ca
sub Iuga II n'a fostu niel unt resbellOse verifica prin insu§T crisovulU din 1374, unde boja-
rulO Iacobti LitavorO capad satulO Zubraufa in urma uneT battg.lie cu Tatarif lôngg. Nistru ;

kDescdllecarea oraelorti prin ferrd totO la locurT bune, i allesO sate, i facerea oc6-
lelort pe 'npregTura», este o caracteristica distinctivd a intregeT famillie Koriatoviclu, incdtq
lorO li se attribue re'nnoirea apr6pe a tuturorU urbilorn din Podolia : Bakota, Smotricz, Ka-
mienieg, Braglaw, Winniga, etc. 8, érO unula principele TeodorO, fratele mal mica
alla luT Iurga, emigrândO in Ungaria, a strAmutatO acésta ereditard passiune de edificare
pènè" 'n funduld Maramura.5uluT. 9

Latopisiec LitWy, ed. Danilow icz, Wilno, 1827, in-8, p.
50: Kniazia hija Wolochove vziali ego sobie veevodi
i tamo ego okormili." Cf. mal glosa nota 13.

Gesch. d. Mold., 566: In dem Verzeiehnisse bey dem
IIerrn Play, Diss. p. 140, sind Stel hanus III, 1391-1398,
J urges I, 1390-1401, und Alexander I,1401-143h, als Milder
und Romani I Söhne, Petrus 111,1398, als Stel hani III, und
Sto' hanus IV als Petri III &hile angegeben; allein des F.
Kantemirs Angabe, dass Sto] han IV und Peter III des Ste-
rhans Siihne gewes en sin d, Jurga aber nicht zu dem Geschlechte
gehöre, ist den Urkunden nach richtiger. In des Alb. Wtfjek
Koialowicz Ilist. Lithuanm(Dantisci, 1650), t. 1, p. 290, findet
sich ein, gewisser Jurgas, Jurjew oder Georg Koriatowiz, ein
lithauischer Prinz, den die 11Ioldauer aus Podolien geholt und
fiber sich zum Fitrsten gesetzt, einige Bfirger zu Sutschava
aber gleich, durch Gift getödtet haben sollen..."

Beschr. d. Mold., II, 18.
In COGALNICtNU, Archiva Romilnéseal, ed. 2, IasT, 1860,

111-8, t. 1, y. 14. Oiigit alula lavictt ;:e atirt. la famillia Ca-

rimo din BotosanI. Dei noI etinntíseemii ntunaI traducerea si
dei erisovulil este faril dattl, ba mdi i eu numl proprio
destigurate, bunA, 6r0 Beirlin in locil de Virliciu etc., totusr
eriteriele interne 1110 puna mal' pe susil de bfinue16.

Letop., T, 102.
Acta Patriarchatus Constautinopolitani, 11,241-245,

528 etc. Toth de acollo inse appare cá, filtre annil 1395-1400
ail fostá metropolitT In Moldova de'nteiil leremiasi apol Iositil.
Dele acestil din urinA s'a publicatil unii documentil din 1407
In Arch. 1st., I, I, 140. Metropolitultt Teoetist0 appartine e-
1 oceI eu multi1 mai incoice alta Stefanil ce/19 Ma,re. Veli 61'04
Arch.Ist , I, 1,115. Ece4 in ce modil Ureehia confunda la una
100 nu numai pe amëndoui Liga, (14141 1ênO i re marele Ste-
fanti, enrole in adevilril la 1456 a rugatil pe alriarculii
dOnO Doroteru a da Moldever una metropolitti. VeqT done acte
in Magaz. Ist., I, 277-8.

KARkmzusr, V, nota 12, ed. Einerling, p. 7.
BASILOVITS,Notitia fundationis Theodori Koriatovits,

ohm (bicis de Mutuos, Cassovim, 1799, In-4, passim.
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MaT reinâne dérd unt singurt puntt de limuritt : «a domnitt douT annT si l'a luatd Mir-
cea-voda d.omnult muntenesct la sine.»

MaT antefu, ce póte fi óre : ul'a luatt la sine.?
Una Domna nu se Tea de huna void.
Este evidinte ca UrechTa trebuTa sa fi intellest ret sét desfiguratt din negrigire cuvin-

tele une fontane mal vechT, pe care o va fi avutt la dispositiune.
Cunnoscinta limbeT slavice, in care scrieat pe atund RomâniT, descurcà acésta enigma.

ziati sét uziati insemnéza a lua;vezati sét uzati insemnézd a lega; uznik sét uzien, polonesce
wiezen, insemndzd captiva; tóte aceste espressiunT oniofone confunandu-se una cu alta, cronica-
rult a tradust c)isa slavica a sorgintiT selle prin a luatit In locti de a prinsil In resboru.

E si mal usort a inlatura o nedomerire cronologica.
La 1374 nu domnTa in Muntenia Mircea cellt Mare, ci tata-sea Radu-Negru, frate §i

urmap allt luT Vladislavt Bassarabt.
Cu tóte astea se scie ca.:

. FiiT domnescT In Romania purtat titlult de voevoli"
2. Cândt suveranult era impedecatt de a esi ellt-insusT la lupta, tramittea general-

mente in locu-T pe cine-va din familia".
Astt-felTu se intellege In ce modt marele Mircea, commandândt éstea parinteluT set

Radu-Negru, farä a fi inca ellt-insusT u domnt muntenesct dupd cumt 'fila califica UrechTa,
invinge §i chTart omóra pe usurpatorult principe allt Moldover, Litvanult Iuga KoriatovicTu.

In martit 1375 acesta din urmä nu mal träia, precumt dovedesce unt acta de atuncT din
partea frateluT set Alessandru KoriatovicTu, carele 'T succesese pe tronn in micult princi-
patt rutent trans-nistriant allt Podoliel la marginea orientald a Moldover. 19

Prin urmare, resbellult luT higa KoriatovicTu cu marele Mircea i peirea duceluT litvant
s'at intemplatt documentalmente intre iunit 1374, datuld crisovuluT set, i intre martit
1375, datult diplomet frateluT set Alessandru KoriatovicTu.

Actult din 1374 se da in Berladt ; tott in apropiare, negresit'1. cu putine liule mal in
urmd, cade in lupta cu MunteniT fuga Koriatoviclu, de órd-ce tota acolo se vedea inca
mormêntult set peste douT secolT.

PolonulU Martint Strykowski qice:
Juga Koriatovidu a fostt inmormèntatt intio monastire de pétra ca o gIumtate de qi

maT gTost de Berladn, unde ama' ea-insumV, la 1575 "

10) Vedr bunit 6ra, in VENELIN, 19, actulil mircianit din 1399:
syna gospodstvami Michaila voevoda." Ibid., 61, una cri-
sovii moldovenesca din 1420 dela Alessandru cerní Bulla:
syna gospodstvami Iliasza vocvody."Cf. observa,tiunea
SINCAI, L 330, despre Nieolae-vodd din 1366.etc.

19 La 1330, In resbellulú dintre BulgarY si S erbY, Alessandru
Bassarabil tramitte in aglutora celloril Anter pe socru-sefi Vedi
actulti serbeseti din 1348 In mAmov, Ist. srb. naroda, 43.In
resbellula acellura-sT Alessandru Bassarabtt contra Ungurilora,
fui set', grucaii rollula prin cipalii : Bazarab Olacum et Pos
ejus", qice adula maghiara din 1335 in FEJÉR, VII, 4, 58.

10) Duna, originalulil din biblioteca comiteluI Przedziecki
publicatil in Akty Zapadnoi Rossii, I, 21.Despre Alossan-
dru KoriatovieIu mar ved! o bulla papal& din 1378 in THEINER,
Monum. Polonite, I, 784. In BALTHAZAR BEHEM, Codes
pictoratus nrbis Cracovia3, 1505, in-f., MS. alla Bibliotecer
UniversitatiT din Cracovia, p. 26 si 142, se aflä dela acestil
Alessandr u Koriatovidu o diplonihin limba germana din 1375,
si o alta, latina din 1385 dela fratele seil Constantina Kori-
atovicru, despre carr vecir articlula luT Dr. HEYZMANN, in
Archiv flir Kande iisterreichischer Geschichts-Quellen,
Wien, 1865, in-8, t. 33, p. 194, 209. KoriatoviciI erail din

aceIa-si familia ducal alta. LitvanieY, din care esise si dina-
stia polonit a lagelloniloril.

13) Kronika Polska, Litewska, etc., K5nigsberg, 1582,
in-f., p. 418: Swiadcza potym Latopiseze Litewskie y Ru-
skie, iz Juria Koriatowicza Woloszy na hospodarstwo albo
woiewodztwo Woloskie i Moldawskie dla iego dzielnosci ry-
cerskich wzieli, y w Soczawie na stolice wedlug swego zwy-
czaiu podniesli, wszakze iako u nich iest wrodzona niesta-
tecznose czestego odmieniania panow, furia Koriatowicza
otruli w Soczawie, pochowan u Wasziulach monasterze mu-
rowanem za Berladem, gdziem sam byl 1575, pol dnia iazdy."
Otravirea luI ruga Koriatovicht In Sucéva este partea le-
gendarä a cronicelorti litvane, care se afla in eontradictiune
cu locula inmorméntaril sélle si en actulti nostru din 13 4.
Ella fusese dusa la Sucéva, nu otrcivitu Cea maI vechiit cro-
ricé litvana, despre care volt mar susù nota 2, intrebuintéza,
dicerea okortniti, care insemnéza, nu numaI a oträvi, i îne:
a duct unde-va. V( di dictionarulti AcademieI Russe: SloYar
Tzerkovno-slavianskago i tzyka, t 3, Petersb , 1847, i -8,
p. 60. btrykowski i urmasiI ser n'ait intellesil espresstunea
si ab tradus'o j rin otrdvire. Cate fabule nu s'ail furisatti asta-
fellu In istoria din causa ambiguittilir vorbelorll!
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14) DOGIEL1 1, 587: Nos Magma et Romanus Hericzski Co-
mites 'ilustra Prineipis Domini Miricii Woievedm Transal-
pini etc., nee non Dugoyus Magnifici Principis Petri Woie-
wodce .211uldanensis illarschakus, Ambasiatores. Recogno-
seimus tenore prtesentium nomine et pro parte prmfati Do-
mini Miricii Domini nostri." Sit se olerve di In acestil

actf, Mircea este Illustris,éril Petru Musattl numal Magnifieus.
15) Acta Patriarchatus Constantinopolitan1, 11, 494.
1) Cu putinft maI la valle se va mal adáoga o puternicá,

probá eraldid, assupra cárila pututil antecipa In des-
voltárile de maI susti: marca nobilitará a Muo,tesciloril
Bassarabilorti este acela,-T.

92 ISTORIA TERRITORIALA.

Écce una testa pe câta se p6te de clara din partea unuT martura oculara!
In Studiula I noT ne-ama incredintata cä Berladula forma In secolula XVI una punta de

hotara Intre Moldova §i Muntenia.
Battalia avusese déro loca chTara la fruntaria.
EY bine, marele Mircea destronéza i uccide pe higa KoriatovicTu.
De ce Irise?
Pentru a a§e4a In domnia moldovéna némula Mu§atescilora, despre muntenismula cdruTa

noT ama offerita maT susa atnea differite probe.
Resbellula intre Térra-RomanéscO. §i nenorocitula higa KoriatovicTu avea In vedere pura

§i simplu stabilirea dinastieT Bassarabilora In Moldova, unde ramura Muptescilora a fosta
admisa de cdtrd poporU cu atlitU mal lesne, cu cdt0 unula dintr'in§iT se cdsdtorise mal de
'nainte cu o fiid a luT Latcu-voda din dinastia maramur4éna a Bogdanescilora.

Printr'o consecintd de origine §i de gratitudine, Petru Mu§ata In tota cursula lungeT selle
domnie dintre anniT 1374-1399 indura pene la una punta suzeranitatea TerreT-RomanescT
assupra MoldoveT.

In 1389 ambassadorula sea la curtea polond nu se sfiesce a numi pe marele Mircea :
udomna alla sea., cela-ce arU fi fosta ne'ntellesa färd una grada de vassalitate séa cella
putint de subordinatiune. "

Essista urme documentale, pe de alta parte, cuma-cd insu0 scaunula metropolitana alla
MoldoveT era suppusa pêne la una punta suprematieT metropolituluT munténa. 15

Intr'una cuvêntti, bassarabismula Mu§atescilora esplica printeo singura trassurd de lumind
t6te misterele semi-secolareT istorie primitive a MoldoveT Intre 1350-1400.

Untl momento de recapitulare.

§ 28.

RESUIVATI5 DESPRE

Ama probata
i. Din dinastia fundamentald maramurd§énd domnisera in Moldova numaT tata §i fiTu :

Bogdana §i Latcu;
Urma§iT lora Petru §i Romana ati fosta din famillia Mu§atescilora, cu totula straind

celleT d'AnteTu ;
Numele Mu§ata, §i maT allesa forma Muatina, sub care ella ni se presinta in fontânele

celle maT vechT, indica o origine muntenésca ;
Dei Mu§atescil nu eraa catu-§T de putina din prima dinastia moldovénal totu,T de-

scindeaa §i eT dintiuna néma românti princiara, incata nu puteati fi decata numaT dóra din
dinastia olténd a Bassarabilora ;

Acella care'T adduce §i'T a§64á in puterea sabieT pe tronula voevodala din Sucéva,
este anume lucéferula Bassarabilora : Mircea cella 1\flare ;

In cata timpa aa traita primiT MuptescT, Petru §i Romana, legaturele de sAnge i de
recunnoscintä iT mantineaa fgra §ovaire Intiuna felTu de vassalitate cara. Térra-Românésca.

Aceste §ésse punturT concurga a constitui o certitudine istorica despre derivatiunea se-
cundeT dinastie moldovene a MuWescilora din illustra tulpind munténd a Bassarabilora1.
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Écc6 de ce unir credeaa pe Petru Musata si pe frate-sea Romana Musata a fi fosta SerbT,
tota asa precuma Cantemira, Genealogia Cantacuzinéscd, Nicolaa Milescu, copistula luT

Calcocondila, pretinsula acto din 1396, bailada despre banula de Hatega, lista princiard
a luT Scarlatti si altiT serbisaa care mal de care pe Bassarabl, PArä vre-una alta cuvénta
decdta numaT i numaT assem6narea foneticd intre &Tabú' i Bas-sarabg

Astd.-4T, cânda unirea principalelora doue fiTe alle DacieT TraTane a devenita una fapta
implinito, este o mdngdiare de a puté constata cd una din misteriósele c5.T, prin carT Pro-
vedinta se apucase de secolf a prepara treptatd-treptata neisprdvita incd unitate romând,
a fosal indltarea und singure famillie pe ingem'enatele tronurT din Moldova si Muntenia.

SULZER :I HELIADE DESPEE ARABISHULÚ HASSARABILOR6.

Nomenclatura TerreT-Ronidnescsi Ir secolula XIV ni-a procurata degia maT multe pre-
tióse conclusiunT.

S'o urmdrima inse pènen fine.
Celebrula Sulzer 4ice intr'una loca cd Pecenegill numitT alta-felTu BissenT, vora fi avuta

nesce sclavT ArabT, de unde apoT insd.Ï térra, in care locuTaa Impreund stdpâniT i robiT,
se va fi disa 5iss-0'1ra1id sea 53ess-1rabiti '

Nemuritorula nostru Heliade a gdssita si ello uno mi40-loca nu maT putina escentrica de
a aretbisa pe Bassarabl, ba inc. in versurT:

«Toll BassarabT d'a-ronduld, In susd din fila In tatd
aPêne' la cdpitanuld legiunilord romane,
,Carif se stabilirl In 'l'erra MacedonA
.D'Aureliand-Adgustuld ; §i loculd, ce s'adapd
«De Istru §i. Morava, d'atuncea 111i1 numirl
«Bassarab4a Roma, ca sd se s cie'n secol/
5C Bassarabd fu capuld acesteI colonie ;
Acestri Bassarabd fost'a unult1 din Printif RomeT

cApitand celebru, ce pentru mari succese,
Victoril lludate ce'n arme repurtase

«In Bassa-Arabiti, astd nume i se dede!

De unde luat'a Sulzer pe sclavil ArabT aY Bissenilora
De unde dedus'a Heliade triumfurile unta óre-care cdpitana romana in Arabia de glosa ?
O simpld allucinatiune !
Si totusT, décd gTumètatea cea arabicti din numele Bass-arabieï a pututt impressiona atAta

de tare pe una Sulzer si pe una Heliade, cu câta mal multa acéstd simfonid trebuTa sd is-
bescä nesce spirite mal putina culte?

Mal AntL'Iti de tóte, catd s'o fi observata insisT BassarabiT.

NATURA REBUSULUI ERALD/CU.

In Cvui0 media elementele semnificative alle unuT nume propria gYucaO unu rolla fórte
importanta.

Elle dederd nascere in eraldicd. asa numitelora rebusurï.

1) Gesell. d. transalp. Daciens, 1, 443: nBessarabien, mit
diesem Namen von den arabischen Sclaven, welche die Pe-
tschenegen, da sie in Mittelalter dieses Land bewohnten, von
den Komanern an sich erkauften, vorher aber von seinen er-
sten Bewohnern, den Bissenern oder Bessen, glattweg Bes-
sien genannt." "(Inri adeptil aliti lta Sulzer, MEIER, °pisa-

nie Oczakovskiia Zemli, Petersb., 1794, in-8, p. 42, merge
co estravaganta i maf departe, assicurAndA cA, ScitiI, IncA
Inainte de Cristil, aril fi addusil re sclavi Arabi la DunAre !

2) Curriernlil de ambe-sexe, 1847, p. 62, ap. ARTCESCU,
1St. CalmpulunguluT, /, 41.
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1) Heraldry historical and popular, London, 1864, in-8,
p. 123 sqq.: Rebus, a charge, or any heraldic composition
which has an allusion to the name of the bearer, or to his
profession, or his personal characteristics, and thus may be
said to speak to the beholder: non verbis, sed rebus. For e-
xample, three salmons for the name Salmon; a spear on a
bend for Shakspeare, etc. In the Middle Agos the Rebus was
a fa,vourite form of heraldic expression, and many quaint and
curious examples remain of such deviees : for instance, the
monument of Abbot Ranirydge, at St. Alban's, abounds in
figures of Rams, each of which has, on a collar about its neck,
the letters: rydge. An Ash-tree growing out of a Cask or Tun,
for the name Ashton, at St. John's, Cambridge, is another
example of a numerous series... It is of the very essence of

all Heraldry, that in some respect or degree it should be al-
lusive, should have in it something of the Rebus; otherwise
it would not fulfil its aim and purpose of being a symbolical
language".

TYLOR, The early history of mankind, London, 1870,
in-8, p. 95. LENORMAND, Sur la propagation de Palpha-
bet phénicien, Paris, 1872, in-8, t. I, p. 25.

wELD,Voyage au Canada, cap. 35, si LAFF1TEAU, Hoeurs
des sauvages amérioains, t. 2, p. 40-41, ap. SALVERTE,
op. cit., 1, 238.Cf. detaiur1 fdrte interessante In LUBBOCK,
Origines de la civilisation, trad. Barbier, Paris, 1873, in-8,
p. 46-63 si 129.

BOuTELL, 74. Cf. ib., 40, 42, 45, 47, 51, 54, 66 etc.
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In momentult de fata cea mal aristocratica térra, unde sunt Inca departe de a se stinge
urmele traditiunilort feodale, este Anglia.

Sa ascultamt déro pe cellt mal modernt blasonistt britannict.
uRebus--4ice d. Boutelleste o compositiune eraldica facêndt allusiune la numele pur-

. tatoruluT stemmeT, sét la professiunea acestuTa, orT la calitatile sélle personale, carl sunt
descrise figuratn : non verbis, sed rebus. Blind óra : treT somT, anglesesce salmon, sunt marca

ufamillieT Salmon ; o lance plecata, shake-spear, specifica pe Shakspeare, etc. In evult-medit
urebusurile erat forma cea favorita a limbagiuluT eraldict, din care nT-at mal remast multT

uelegantT i curio§T speciminT. Pt. a pe monumentult abbateluT Ramrpdge la St.-Albans sunt
usculptatT o multime de berbecT, ram, purtândt fie-care pe gatt cate unt collant cu inscrip-
utiunea: rrlge. Unti frassint, ash, e§indt dintiunt butoTu, tun, ne intêmpina la St.-John's in
((Cambridge pe monumentult unuT Oshton. AssemenT allusiunT, assemenT rebusurT sunt, mal
umultt sét mal putint, chTart essentiale in orT-ce eraldica, cacT alta-felTu ea n'art indeplini
uscopult set de a fi o limba simbolicabi.

Originea aa ,licêndt instinctiva a acesteT limbe simbolice se póte constata pênè ast6...41 la
selbateciT din America.

Pe vechile monumente messicane regele Itzcoatl e represintatt printr'upt §érpe cu
nesce cutite pe spate, fiindt-ca cuvêntult itz-coatl in limba Aztekilort insemna ucutitt-*pe»2.

'Ong Irochest, pe care 'it chTama zmeti sét ursg, zugravesce in trdssure grossolane chipult
animaluluT omonirnt, §i acestt rebus 1I servesce dreptt subscriere 3.

Cela-ce face cannibalult in lumea noud, o facea intocmaT aa in lumea vechia nobilimea
din evult medit.

Vomt adduce cate-va din numerósele essemple, pe carT ni le procura d. Boutell:
Famillia Zremain, marca tret-mant ;
Famillia We g;errers, marc5. potc6ve (fers) ;
Famillia We Wertlep, marca anima (hart);
Famillia giitz-Vrse, marca ursit ;
Famillia We Xerlep marca merla;
Famillia -Corbett, marca tra-corbt ;
Famillia We Eucies, marca tra-braP, (lucy);
Famillia Y3annerman, marca stégg (banner);
Famillia Y3e//, marca clopotg (bell);
Famillia Zrumpingdon, marca trgmbitti (trumpet); etc.
Fènè §i dinastia regala a Ylantagenetilorti Il luase dreptt insemne unt vegetalt fórte

modesta, din care se fact numaT maure : planta-genista'.
Sa ne 'ntrebarnt acuma : care putea fi óre anticult rebust alit Bass-a rabilorg.?
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Cbronologia, das ist ein knrze beach reibuit g was sielt
in den Liindern, so in dieser hierzugehiirigen Landtafel
begrifien, biss auff dieses 1597 Jahr gedenekwilnligs
verlanffen; sine-loco, typis Christ. Lochneri, 1597, in-4,
Teste totti 76 pagine nenumerotate. Acella-1 HULSIUS a
scrisil latinesce Deseriptio Trangylvania3, Moldavia) et
Valaehite, Francof., 1594, in-4, pe care mi lime n'o cunmi-
scemii si pe care ENGEL, Gesell. d. Wal., 69, o citézä, de as-
S menea fad, s'o fi cunoscutitDespre Hulsius in genere yell':
BautiE-r, Manuel (ln libraire, t. 3,wpart. 1, Paris, 1862, in-8,

Ama ve4uta maT susli cli. dinastia moldovenscA a Musatescilort a fosta din tulpina Bas-
sarabilora.

EY bine, marca MoldoveT In Levina Hulsius se compune érosT din capete negre, Inse nu
-treT, ci mime doue, puse in vèrfurT a doue crenge incrucisate.

Crengele séa ramurele in graTula simbolica aliti eraldiceT den6tA derivatiune...
In simtult sciintifica alla espressiuniT, Arabir nu sunt negri.
Cu t6te astea in evula media si p'enè astli.4 usula vulgara a confundatli i confund5.

numele lora apr6pe pretutindenY cu ideia de negréta.
alaurg, Xorti, cAraU, rArapu, Iegru, sunt sinonime in generalitatea limbelora europee.
La RomânT mal in specid litteratura poporand ni represintd sub numele de cArabii tipula

cella mal perfecta alla 2'1egritenulut, dup. cumli s'arli puté gAssi in realitate numaT d6rd in
centrula AfriceY:

Una Arapti bogatil,
Negru §i buzattl,

40/ solsii marl' pe capil
Ca soNii de cra0,

4 cu buze late,
,Late §i troflate,
$i cu ocht bolbatI,
$i eu dinV smaltatl'O.

De aceYa in t6td Europa una capti negra servia in epoca feodald ca rebusula eraldica cella

p. 370, si ASHER, Bibliographical essay on Levinus Hul-
sins, London, 1839, in-4.

DU CANGE, Gloss. med. lat., IV, 329, 547, verbis Mauri,
Maurellus, Moreta etc. Cf. KARADZIT, LeX., 6, v. Arapin,
Arapimze, ete.Degia in anticitate sTaAno, XVI, 4,27, emn-
hatie ne aceia earl' pe Arabi IT Mend negri: ..eegvoirg, Tat,
rciq A10 iónwr AciLior coy.

ALEX., Poesie pop., ed. 2, 116.Cf. ISPIRESCU, Basme,
Buccur., 1872, in-16, p. 128 sq.
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§ 31.

REBUSULU ERALDICU ALLU BASSARABILORU.

011andesula Levina Hulsius a publicata in timpula luT Milieu cella Vitéza stemmele tu-
turort terrelora dintre CarpatT i Balcanti.

Muntenia figurézd acollo in urmdtorula moda:

Valachia.
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NIESIECKI, Herbarz Polski, ed. Bobrowicz, Lipsk, 1841,
in-8, t. 6, p. 458, 494.

Ibid.
Ib. Cf. PAPROCKI, Herby nyeerstwa polskiego, ed.

Turowski, Krak6w, 1858, in-4, p. 725, verbo : Mora.

Dupi. Dulsius o reproduce de assemenea o eft' rtecica ann-
nini fórte lark din care unil essemplaril se aftlfi in Biblioteca
Archivulul StatuluI din Buccuresci: Die Donau, der Filrst
aller Europiiisehen Fltisse, Nfirnberg, 1688, in-16, tabellfi
B. 9.

Op. cit., cap. XXXIII: Moldaw erstrekt sich gegen
Morgen an Bassarabiant so indent Ponto Euxino
cap. XXXII: ,Kilia in Bassarabia..."

Actulil din 1369 in FEAR, IX, 4, 210. BATTYANYI, op
cit., 111, 217: Ladislaus Dei et .Regis liu,ngarice gratia Way-
woda Transalpinus..." Cf. a mea Istoria toleranteI reli-
gliíse in Romfinia, ed. 2, Buc., 1868, in-8, p. 36.O altil di-

plomit totil dela Vladislavii Bassarabil din 1372 In FRIED-
YALDSZKI, op. cit., 80-84: semper fidelis et subjectus sere-
IliSSiM0 Principi Ludovico Illustri Regi Humgarice, Domino
nostro naturali." O a treTa diplomfi, totil dela Vladislavil
Bassarabil din 1368 in FEAR, IX, 4, 148: Ladislaus, Dei et
regie Majestatis gracia Waywoda Transalpinus."Asa déro
datulfi cronologicil anti moneteT maghiare ca eapula negra se
stabilesce pe basca documentelorti coniimpurane intre annil
1368-1372.

SCH5NVISNER,Notitia liungaricae rei numariae, Budae,
1801, in-4, p. 206, tabellii III, nr.97.Autorulti dice: Sigillum
ergo parvi hujus cal itis in Ludovici I monetis occurrens, ad-
hue (enigma est. Quud resolvere volentes, nonnulli suspican-
tur caput illud esse Caroli Principis Dyrrhacheni, quemRex
Ludovicus anno 1348 fraternam Andrew Regis Neapolitani
necem vindicaturus, cum esset Neapoli, in custodiam adrep-
t um secan i percuti jussit. Alu heraZdieum hoc esse Mauri ea-
put, eoque subjectionem Valachicc notan i autuntant."
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mal potrivita pentru acelle famillie séa localitatT, In numile carora se putea observa ce-va
arabescti sét moresa.

A§a de essemplu:
Provincia spani615. Alg-arbia p6rtg. In stemma una capú nepru.
Ora§ula belgiana ator-in intrebuintéza aceTa-T emblema.
Casa anglesd. Xury-son, intocmaT ca icóna din cartea luT Levina Hulsius, are In marca'T

nobilitard treZ capctc ncgrc. 6
Ama dobandita asta-felia una punta, In privinta caruTa nu póte persiste cea mal mica

indouéld.
Cuvêntula Bass-arabd are maT multe drepturT la una capti ncgrit, decAta chTara Alg-arbia,

ator-in séU Otztry-son.
Rebusula eraldica este aci evidinte.
Eleganta stemma, pe care Levint Hulsius o attribue MuntenieT i Moldover, nu appar-

tine nicT de cuma acestora terre, ci esclusivamente némuluT Bassarabilora, din care Mu§a-
tesciT formaa o simpld ramurd, transplantata din Severina la Sucéva.

Geografula ollandesa nu sciea inse nemica nu numaT despre MuptescY, déra nicT macara
despre BassarabT.

Pentru ella, ca §i pentru universalitatea scriitorilora de pe la finea secoluluT XVI, sub
numele de j'essarabii se intellegea intr'unti moda rigurosa coltu§orula trans-prutiana alit
MoldoveT de gTosa8.

Aa déro, nesciênda nemicti despre BassarabT, despre Muptescr §i despre antica origine
muntenésca a BassarabieT, Levina Hulsius n'a pututa inventa din crieriT seT pentru ambele
terre române dela Dundre rebusula eraldica aliti capetelorg negre, ci trebuTa, fard sä pre-
cepa ella-InsuO insemn6tatea lucruldf, sa le fi descoperita in nesce fontâne istorice cu multa
maT vechT.

In adev6ra, noT illa surprindema essistânda documentalmente degia pe la gTumOatea
secoluluT XIV.

anda Vladislava Bassaraba recunnoscu pe la 1368 suzeranitatea coremeT SântuluT Ste-
fana9, regele Ludovica s'a grabita de buccuria a batte o moneta cu effigia puterniculuT
temutuluT sea vassala.

Acea effigia este una capti ncgru, ba Inca incinsa cu o legaturd, adeca din punta in punta
a§a precuma vedema In Levina Hulsius.

Essemplare din acea interessanta moneta a regeluT Ludovica essistä pên6 asta-4T; noT In-
§ine possedAma unula, pe care ni l'a offerita d. Dem. A. Sturdza; totu§T numismatiT maghiarT,
necunnoscênda anticitatile române, prin carT singure ea se esplica, o considera ca enigma".
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D. Cesara Bolliacti publica intre celle-l'alte, ca primitivd marca. a IVIuntenier, nu tra ca-
pcte ncgre, ci doui cArabi Zntregi, golT, fard legaurd, intorsT cu spatele unula cara a1tula3
bratuln stânga alla fie-cdruYa fiinda radicata in susa, asta-felTu cd ambele se unesca incru-
cisAndu-se in nivellula capeteloru, era bratele drepte sunt ldssate In gTosa si piden-ele aa
aerula de a danta".

Meritosula archeologa nu indica sorgintea din care va fi imprumutata acéstd complicata
variatiune a rebusuluT eraldica aliti Bassarabilora flor Inse credema cá a luat'o anume din
Paula Ritter, una genealoga serba din secolula trecuta, carele nicT acella nu citézä fontA-
nele selle In casula de fatd".

ATurT, in collectiunT eraldice maT vechT, noT-unif n'ama putut'o gassi.
Tota in Ritter si 'n d. Bolliaca, sub numele de stenzna a imperiulut romano-bulgarti alltt

eAssanilorti, se veda celle doue capete negre asedate In vérfula crengelora, pe carT Levina
Hulsius le accórda MoldoveT.

AssaniT, ca i MusatesciT, derivaa din tulpina Bassarabilora.
In tomula III voma reveni mal pe larga assupra acesteT importante particularitar.
Acuma ne resurnâma.
Cera-ce'T communa tuturora variantelora rebusulur eraldica alla Bassarabilora, consti-

alinda simburele lora, partea cea fundamentald, este negra de Or
Cela-ce nu e maT putina característica, este cä strainiT, confundánda famillia princiard cu

insa-si térra, puneau acelle arabiteitt, proprie némuluT bas-arabescit, In locula VulturuluT
munténa i alla Zimbrului moldovéna.

Voma vedé Indata, cuma din aceTa-sT causa uniT dintre veciniT nostri numTaa In evula
media E/Irak. pe totT RomâniT, i mal allesa pe MuntenT; déra mal inainte sä ne oprima o
clipa assupra uner coincidinte destulla de originale.

§ 32.
FLAVII SI BASSARAI311.

In limba ebraica RomaniT ceT vechT se numTaa '8dom, in limba araba j?ilasfar; Edom
Alasfar, ambiT terminT insemnânda: galbeng, ro,scatti,

De unde óre venia Hora luT Romula acésta poreclg. de 6ronzil, tota asa de cTudata ca
negra Românilora ?

Scriitorult araba Firuzabadi pretinde cä RomaniT s'ara fi ndscuta din insotirea femeielora
italiane cu barbatr din Etiopia, incata acesta ammesteca de pelle alba cu pellea négra T-ara
fi inzestrata pe dénsiT cu o pelle rosieticd.

Celebrulti orientalista Silvestre de Sacy a gdssittl o chiaid mal seriósá.
Pe tronula imperiala se afila famillia Y1avia, de 'nteTu Vespasiana i apoT fiTu-sea Tita,

cânda Evreil i ArabiT fa.cusera cea antela cunnoscinta mal apropiatg. cu Roma.
Écc6 de ce totT RomaniT l'ara distinctiune erat pentru EvreT si pentru ArabT iaví, adecd

6menT aT J1aviilorìt, dupd obiceTula orientala de a caracteriza popórele prin numile suve-
ranilora.

InformAndu-se apoT despre intellesula cuvéntuluT, li s'a respunsa cä flavus vrea sä4ica
latinesce: gal6enìZ, ro§catd,

Mata li trebuTa pentru ca orT-ce Romana sa deving. In ochiT Evreilora i Arabilora:
dom, Wlasfar, galbend, ro.,scatti, alamig!

ncnmpu, Daco-romane, nr. XXII.
Stemmatographia sive armorum lllyricorum deli-

nean°, s. I. et a,nno, in-4, 81 pagine.Essistg, si o edipune
serbit: Stematogralia, iazse gg. Arsenin posviasozena
Christ. Zsefaroviczem, Vienna, 1741, in-4. Cf. IVANFI, A

magyar birodalom vagy Magyarorszdg s részeinek cime-
rei, Pest, 1869, in-4, pl. F. nr. 2, 4, unde marcele sunt co-
loriate.

1) SILVESTRE DE SACY, Fables de Bidpal en Ubre'', In No.
tices et extraits, t. 9, Paris, 1813, in-4, p. 437-438, nota.
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RYBNIKOV, Narotinyia byliny Mokra , 1862, in-8, p.
CCCXXX sqq.: Vse, ezto y dreynittiu poru, v epoehu uzse
vproezem iasnoi igtotii, nazyvalos y obszirnom smyslie Czer-
no-Voloszskim,ytvorezesevie Bolgarskom nosit imia Arapska-

go, a sami Czernye Volochiintia Arapov.Vzglianem teper
Serbov, kotorye escze bohee viamiat flan!, dielo."

g) Ibid.Cf. MAURO ORSINI, 270.
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Ldssânda la o parte nuanta de cul6re, RomâniT ati pait'o din causa Bass-arabilora in-
tocmaY ceTa-ce pdtiserd alta data Romanil din causa g;laviilord.

Procedura este identicd..
Decd. ImperatiT Vespasianti i TitO nu eraa din casa lavia, RomaniT n'ara fi fostO galben`i

pentru EvreT i Arabr; decä dinastia princiard din Muntenia i chTarO din Moldova nu se
numTa Bass-aralt, 'RomâniT din acéstd regiune n'arti fi fostO negri pentru BulgarT, pentru
SerbT, pentru GermanT, pentru Turd, pentru MongolY, dupd cumti ne voma incredinta indatg..

§ 33.

ARABISAREA ROMANILORU IN POESIA POPORANA SUDSLAVICA.

Sunt acuma caT-va annT, d. A. Odobescu ni attrdsese attentiunea assupra unuT interessanta
voluma de legende russe, commentate de cara archeologula moscovita d. Bessonov.

Ama gd.ssitO acollo multe opiniunT paradossale, multa usurintd in argumentatiune, multa
dogmatisma, déra n'ama pututa in acella-sT timpa a nu constata in autora o profunda cun-
noscintd comparativa a poesieT poporane la totT SlaviT din Oriinte: RussT, SerbT i BulgarT.

Printeo simpld intuitiune d. Bessonov a descoperita, intre celle-l'alte, neasteptata conclu-
siune la care amt agTunsa noT dupd o laboricSsd grAmddire de probe in privinta epitetuluT
arabia alla MuntenieT.

D-sea nu scie nemictl despre Bass-arabt, nicT despre natura rebetsulue in eraldica evuluT
nicT despre capete-negre, nicT despre moneta regeluT Ludovica ; maT pe scurta, iT este

Cu totula strdina t6rre'mula sciintifica aliti cestiuniT.
ET bine, dei lipsita de aceste nedispensabile cdiduze, d. Bessonov nu se sfiesce a risca

urma6rea affirmatiune:
a Tota ce se numesce din vechime, inse intio epoca degia istoricd, Kara-Vlacha In Intel-

ulesula ceIlO maT larga aliti cuve'ntuluT, p6rtä in poesia poporand a Bulgarilora numele de
agrabil, era poesia poporand a Serbilora este si maT esplicitd.» 1

D. Bessonov citézd maT multe legende serbe i bulgare, prin carT issf intdresce asser-
tiunea.

Bund 6rd.
Intr'o balladä famosula crdisora Marcu, eroula favorita anti eposuluT bulgaro-serba

inamica invrersunata alla marelur Mircea 2, este descrisa ,rdpinda dela grabe tate ora,sele pênit,
la ,2) ontú» pe cânda 'hate° alta bailada acella-sT crdisora Marcu uinchide Prra-RomeLnésca",
insirânda sépte-tlecT de orcze d' a-lunguld Xontalue»

Intr'o bailada despre ceT septe fratT IacsicY se povestesce, cuma pe sora lor0 o furä din
actualula Bielgrada nesce ncgri vonicr, ducênd'o udrepttl pe Wundrc in geosti la Orra greibéscie

Aceste doue essemple despre arabisarea MuntenieT In poesia poporand bulgaro-serbd
sunt sufficiintT d'o-cam-datd.

D. Bessonov maT observd ce-va nu maT putinO remarcabilti.
Litteratura poporanä serbd numesce negri §i pe BulgarT: utzrn Bugarin.»
D-sea nu scie inse cuma sd esplice acesta data, nefiindu-i cunnoscutd originea Assani-

lora totO din tulpina muntenéscd a Bass-arabilorTh
Eraldica ni-a arraatO maT sustl ca rebusula capetelorti negrc figura d'o potrivd ita marca

nobilitard. a Musatescilora din Moldova, a Assanilora din Bulgaria si a Bassarabilorti pro-
pria 4isT dela Severint, celle treT illustre ramure dinteuna singurti trunchTu.
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Ap. mAn{ov, op. cit., 43.

Glasnik, V, 69.RAYNALDUS, 1370, nr. 5.etc.
MILADINOVTZI, Bilgarski narodni piesni, Zagreb, 1861,

in-8, p. 323.Ibid., 101 : o RomAneA, trans-danubianii, Rad,t
Vlaeltinia, devine nevastii a domnuldNegriloril-TAtarf, CzernE
Tatare, adeeri, a vre-unuT prineipe romfintt earpatinii.

ti) Ap. ENDLICHER, 90: Comanorum alborunt terras transi-
rent, de inde Sosdaliam,Rutheniam,etnigrorum Comanorum
terras inyressi US que Tire flumen..."Cf. tioavAT, Commen-
tatio de initits Jazygum et Comanorum, Pestini, 1801, in-
8, p. 41, nota. Chronicon Iludense, 14: ,,Cumanos Albos,
deinde Susdalos, Ruthen os, terramgue Nigrorum Cumanorum
intravere, abinde egressi usgue ad ThyseiamperverterWlit ete,4

STUD1ULU 11, § 33. 99

BulgariT ceT negri din poesia poporana serbä se maT adauga aci ca una rica argumenta
despre bass-arabismulit Assanilorti.

Resultatula cercetarilora d-luT Bessonov este in casula de fata de o insemnaate cu a-
tAta maT mare, cu cata insay d-sea nu putea sa prevécilä importanta curata istorica a
cestiuniT.

NicT macara fontánele serbe, affara. de litteratura poporana in simula cella mal angusta
aliti espressiuniT, nu T-aa foso. familiare.

Ce ara fi çlisa óre d. Bessonov, afflânda cä elementele legendare alle affirmatiuniT selle
se pota corrobora prin celle mal solide elemente diplomatice?

Tzarula serbesca Stefana Dusana, inteunt acta de pe la 1350, numesce fórte limpede
pe domnula muritenesca Alessandru Bassaraba : ((rege alla vecinilora nostri Negri-Vítari .

Ecc'e" insusT testula slavica alla acestuT decisiva passagTu : « Alexendra tzara sumeg
zsivusczich -Czrn?ich Zatar. . 3

Ammestecula politica alla Românilorti de atund cu bellicósele triburT de CumanT, ca-
rora li appartinea intrég-a portiune superi6ra i orientala a MoldoveT actuale, ne prefacea
6re-cuma in Vitari pe noT in*ne ; numele dinastieT Bass-arabiloril, pe de alta parte, ar-
runca assupra-ne aa4icêncirt una colorita de negri; i asta-felTu intCo bund demanéta
unula din ceT maT illustri principT aT MuntenieT s'a vequta tatarisatil §i arabisatit tota-d'o-
datä de cana limitrofula monarca alla SerbieT, cu care s'a incuscrita apoT peste catT-va
annT, dându-T pe fila-sea de nora'.

Déca d. Bessonov ara fi cunnoscuta crisovula luT Stefanti Dusana, i se lumina cu multa
mal bine vederea pé'nè i assupra poesieT poporane serbo-bulgare, pe care d-sea,
de acesta data, a pututa s'o intelléga numaT pe grumètate.

Asta-felTu, de essemplu, in bailada sud-slavica. StoTana i Grozdana «treT-sute Orabt-
Pitar`i rapescil turma unuT Bulgartí d langti unare:

Na son me mene naid'oa
Do trista duszi Arape,
Arape, sestro, Tatare...
,,Krai taia biela Duneva".5

Eccë" dértiArabit-Pitarti inlocuinda In poesia poporand pe 21. egru-Vitarú din limba of-
ficiala !

Diploma luT Stefanti Dusana e fórte instructiva din maT multe punturT de vedere.
Pe anda RomániT se metamorfosati in TatarT negri, l'atara ceT orientalT, desi in realitate

eraa maT brunl decdta noT, trebuTaa vr'éndn-nevrênda sä devind albt, cacT alta-felia s'ara fi
confundata la una locu notiunea ambelora popóre.

In adevera, -Comani albi i Comani nigri ne Intimpind tri acesta intellesa degia in cronica
maghiard a luT Simonti Kézai, scriitora cu una secola anteriora luT Stefant Dusana

Acuma se nasce o intrebare.
Dela SerbT si dela Bulgarf arabisarea TerreT-RomanescT óre sd nu fi trecutO in aceTa-§T

epoca mal departe spre Occidinte?
Ni va respunde renumita epopea germana din secolula XIII: Geintal71 Nibelangilorg.
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I) Vomil indica apinumaI je acellea, call ni sunt cunnoscute
none : GaTTI ING, Uber das Geschichtliche im Nibelungen-
liede, Rudolstadt, 1814, in-8; MONE, Einleitung in das Ni-
belungenlied, Heidelberg, 1818, in-4; HAAS, Die Niche-
lungen in ihren Beziehungen zur Geschichte des Mittel-
alters, Erlangen, 1860, in-8; KRL EGER, Der Ursprung des
Nibelungenliedes, Landsberg, 1841, in-8; ROSENKRANZ, Das
Heldeubuch und die Nibelungen, Halle, 1829, in-8; 110I Z-
MANN, Untersuchungen tiber das Nibelungenlied, Stutt-
gal t, 1854, in-4; mOSI ER (Gebrader), Der Nibeluno.e-Noth,
Leipzig, 1864, in-8; FtEviu L,Epopée des Nibelungen,
in Revue des deux mondes, 1866, p. 887-918; LAVELE YE;
Les origines du Nibeluhge-Not, In Les Nibelungen, tra-
duction nouvelle, Paris, 1861, in-8, p. IX-LXXI X; etc.Unti

veehfu fragmenta din Nibelungenlied, descoperita In Transil-
vania, s'a publicatil in VON DER HAGEN , Germania, Neues
Jahrbuch d. berl. Gesell. f. deut. Spr., Berlin, 1836, in-8,
t. 1, p. 337-38.

Vell' In asta privinta, intre observatiunile
THIERRY, Histoire d'Attila, Paris, 1864, in-8, t. 2, p.332-41,

alle lui BEAUVOIS, Bistoire légendaire des Francs et des
Burgondes, Paris, 1867, in-8, p. 279-291.

Der Nibelunge Noth und die Klage, ed. Lachman!),
Berlin, 1851, in-8, p. 173-4.

Ibid., 48. In unele mamuscripte Arabiscen, ib.,
merkungen, 50.

6) lb., 74.In variante : uz Arabin, ib., Anm., 77.
6) D., 108.Variantil : Araby, lb., Anm., 107.
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§34.
ARABISAREA ROMANILORU /N NIBELUNGENLIED.

S'are puté face o bibliotecd. Intrégd din multimea de commentare marT i micT, cdrora
li dede nascere asa gisule ciVibelangenlied in curse abia de o gTume'tate de secole j.

Dupd multa bdttaid de capa, critica modernd a reusite a stabili inteune mode decisive,
ca unule din punturile celle mal fundamentale, proveninta austriacä a ultimeT redactiunT
sub care s'a conservate 1)&16 la noT acéstd admirabild epoped, dei materialurile eT datéza
din diverse epoce si din diverse regiunT, fiinde imprdstiate pe icT pe collea pe tótä in-
tinderea pdmé'ntuluT teutone pênè 'n ghidturile IslandeT 2.

Scrise in vecinètatea Dundrir de gTose, lesne se esplicd in antule Nibelungilora nu
numaT incidintele episcopuluT Peregrine dela Passau, nu numaT sublima figura a marche-
suluT Rudigere de Bechlaren, nu numaT atdtea alte am6nunte curate sud-germane, dére
mal cu sérnd precisele selle cunnoscinte despre téte pop órele de pe termiT PontuluT, Gred,

PolonT, PecenegT, RomanT :

von Matzen und von .Kriechen reit da manic man,
Den Paean und den Vicichen sea man swinde
Von dem lande ze Kiewen reit du manic degen,
Und die wilden Pesnaere..." 3

Venime acume d'a-clreptule la cestiune.
Dupd Nibelungenlied, a cdruT origine austriacä ne interessézd férte multe, celle maT

pretióse tessaure de metassd sossesce din lrabia.
Regina Krimhilda, cânde prepard haTne serbdtorescT pentru plecarea frateluT see, lin-

podobesce cu gTuvaere nzetdssurile arabe, albe ea zapada. :

Die 'Arabischen sIden wiz alc.6 der sml" 4

Intr'unti alte passagYu vedeme o cingaóre «retinênde elegantele indouiture alle stoffelora
de lrabia »:

»Uf edel rake ferrans von pfelle t1z 'Arabi" 5.

ApoT ne mal intimpind patru-decY i treT fete dela Rine, «imbrdcate in strtilueite materie
tessute 2n Orabia n:

Die truogen liehte pfelle, gewmht in Arabin" 6.

Aveme de 'naintea nóstrd une monumente francese f6rte minutiose, aprópe de aceTa-sT
vrstd cu Nibelungenlied si'n care sunt enumerate tóte terrele de unde venTae felTurite
mdrfurT la nundine din Bruges in Belgia, unulu din celle mal active centrurT commerciale
In evule mediti, maT allese in privinta GermanieT.
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STUDIULU 34. 101

Acésta instructiva lista nu ni indica absolutamente nict o importatiune din propria disa
Orabiti.

Fabricatele celle grelle i scumpe de metassa, de natura cellora descrise In Nibelun-
genlied, se adduceaa atund dintr'o térra pe care lista dela Bruges o numesce

Ecc6 testula :
«Thartarie, draps d' or et de soie de moult de nzenicres, et pelles, et vairs, et gris. »
Dupa antula Nibelungilora, affarä de metassaria, Wralia mal avea la dispositiunea

commerciulut germana una alta producto si mat cdutatU : aura.
Pe hatnele sotilora regelut Guntera «petrele straluctaa in aurzl de ,Arabia:

Uz 'ArAbischein golde vil gesteines schein."

Dupd lista dela Bruges aurula se adducea la Germant din Polonia, din Ungaria si din
Boemia.

Asta-feltu, in privinta aurulut in special lrabia din Nibelungenlied se confunda férte po-
sitiva cu vre-una din terrele carpatine séa danubiane.

Acésta se confirma prin alte fontâne istorice posteri6re toto de proveninta austriaca.
Enrica de Muglein, cronicara sud-germana din secolula XIV, dice cd primula duce

maghtara Arpada a trdmisa in dara principelut Pannoniet, pe care vota sala inselle ca sd'T
copprin4 térra, o sea poleita cu aura de lrabia: «verguld mit golde von arabia., si una
frêa tota de aura de Ora6ia: dezselben goldes von arabia »".

Cronicarula anonima dela Buda din secolula XV, vorbinda despre acellast evenimenta,
intrebuintéza. espressiunea: «sella deaurata auro aralie»".

NegresitO cd acella aura Wralesca alla hit Arpad proventa mat curênda din invecinata
regiune Bass-arabésed decata din imaginarele mine dela Marea-rosia.

Acésta ne conduce a urmari lrabia tota pe ad i 'n respectula metassariet, incercându-ne
a limpedi semnificatiunea termenulut Zhartarie in lista dela Bruges, unde asa se numesce
acea parte de loct carita Cântula.Nibelungilora it dice J'Iraby.

In actula tzarulut Stefana Dusana de pe la 135o not vec).urd.m0 degia Muntenia figu-
rânda sub numele de (dtarid, éra in balladele poporane bulgaro-serbe sub epitetula de
Orabo-teitarid

Intr'o bulla papald din 1374, relativa la propaganda catolica. intre Românit din Transil-
vania, et sunt numitt vecint cu dtaria, intelleendu-se sub acesta termena Romania danu-
biand: acerta pars multitudinis nationis Walachorum, qui circa metas Regni Hungariae
versus Tartaros commorantur. n 19

Acella-st intellesa catd. O. fi av'énda i Zhartarie in lista dela Bruges.
Probele sunt numer6se si categorice.
Dupa lista dela Bruges, acea Zdtarici inzestra lussula germana nu numat Cu métassurt,

déra incä i Cu mdrgdritarti : «soie de moult de menieres et pelles.» "
ET bine, callea cea mat scurtd., pe care mergea margdritarulg in Austria si restula

GermanieT, era Dunarea.
La gurele acestut fluvia 1110 aclducea navigatiunea mercantild a Marit-negre, respandin-

du-la apot in susa pe ambele termurt.

7) MS. din Biblioteca National& din Palis, ap. LEGRAND
D'AUSSY, op. cit., IV, 8-10,

b) Ed. cit., 49.
9) Op. cit., 8: Hongrie, cire, or et argent en plate; Ba-

haigne, cite, argent et estain; Polane, or et argent en plate
etc."

1") mr2GLEIN, C,hronik der linnnen, In KOVACHICH Sant-

mlung kleiner noch ungedruckter Stiicke, ()fen, 1E05, in-
8, t. 1, p. 20.

Chronicon Budense, ed. Podhradczky, Budw, 1838,
in-8, p. 38.

rEJka, IX, 4, 589.

J3) DU CANGE, VII, 257: "pelle, perle."
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Araby.
Thartarie.
(Rondinia).

Ama dobAndita o demonstratiune geometricd.
Este matematicesce evidinte, cd acea gra6icl din care dupd Cântult Nibelungilora venia

aurula, ca §i din Boemia, Ungaria §i Polonia; acea Pitariä din care dupd lista dela Bruges
venTaa blânurile, ca §i din Bulgaria, Polonia, Russia §i Svedia; acea`Wrabid, adecd Bass-
arabid., §i acea Zdtarid, adecd `Gumanili, nu putea fi decdta Romeinia, wdatä la mida-loca
inteuna cola intre Ungaria, Polonia §i Bulgaria, incdta partecipa firesce de genula pro-
ductivitdtiT i transactiunilora tuturoru acestor0 regiunT.

Este unula din acelle casurT, f6rte rare in istorid, cânda concurge la descoperirea ade-
vèruluT procedura sciintelora essacte !

In Studiu10 III noT vorna vorbi pe larga despre immemoriala anticitate a esportariT au-
ruluT olténa din Muntenia, de unde ella se respd.ndTa maT cu preferinta in laturea AustrieT
actuale ; d'o cam datd ne voma opri assupra puntuluT metdssdrieT, preveninda o obTec-
tiune de.stulla de serielsd.

§ 35.

TRANSI VULU CONMERCIALU PRIM ROMANIA.

Ne va intreba orT-cine cu o legitima indouéld : Romdnia din \rectal"' de midt-loca fost'a
ea o térrd sericold, dupd cuma ni appare Orabia in antula Nibelungilora ?

14) MINES TRE nE S ACV, Archives de la r6publique de Gò- 16) Op. cit., 8-10: Suedelen, vairs et gris, oint, sui, etc.
nos in Notices et extraits, t. II, Paris, 1827, in-4, p. (19. Polane, or et argent en plate, cire, vairs et gris, etc.

E.') DU CANGE, VII, 194: Gris, sorte de fourrure"; ib.. 82:3: Bessie, cire, vair et gris. Bougerie, vairs et gris, her-
»Vaire, vair, sorte de pelleterie", mine, etc",
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La 1387 Genovesir reu§ird chTara a obtine, ca depositula lora de margaritara in Do-
brogea sa fie scutita de orT-ce N'amA : «non tamen intelligantur in ipsis rebus navigia, au-
rum, argentum, perlae veraces» 14

Prin urmare, sub rapportula margdritaruluT Pitaria listeT dela Bruges coincidd cu Ro-
mânia.

Pe lôngd. metdssurT §i mdrgdritar0, acéstä regiune mal procura GermanieT, dupd passa-
g-Tula reprodusa maT susa testualmente : vairs et gris », adecd differite varietdtT de blânurT."

Tota astd marfd §i tota dupä lista dela Bruges se arlducea numaT din Polonia, din
Bulgaria, din Russia §i din Svedia.

Sä ludma acuma o mappd §i sd insemndma prin cate-va punturT linia terrelora de unde
venia aurula, adecd Boemia, Ungaria §i Polonia, érti printr'o trdssurd unja de unde venTaa
blânurile, adecd Svedia, Russia, Polonia §i Bulgaria, cdutânda asta-feliu anglaulii de aocnire
intre aurit ci 61anurt :

8

I3oemia, Ungaria, Po coja.
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STUDIULU 1, 6. 103

Nu, n'a fosta, precuma nu producea nicT margaritara, si Cu tete astea Germania se ap-
provisiona atund cu perle i Cu celle mal allese stoffe de metassd anume din Muntenia,
cacT le capeta dela gurele DundriT, de unde elle se urcaa pe crescetula fluviuluT departe
la Ratisbona in fundula BavarieT.

asta-dT una splendida tabella in pinacoteca dela Munica, schitata dupd datele is-
torieT commerciale a BavarieT, ni offera cu viuele cubrí alle arteY moderne spectacolula
descarcariT marfurilora orientale pe termula DanubiuluT.

Servindil drepta mida-locit6re intre Appusa i Resarita, Muntenia primTa la rôndula
sea metassurT, perle i alte scumpeturT de'nteTu dela GrecT, de unde averna chTara cuvin-
tele vita,;a1, cyúpv,a2 etc.; apoT dela differitiT dictatorT italianT aT commerciuluT pontica : Amalfi-
tanT, PisanT, Venetianr, GenovesT, FlorentinT, si'n parte dela inclustriosif SlavY din Ragusa
si dela aventurariT CatalanT din Barcelona.

Cronicarula russa Nestora, vorbinda in secolula XII despre Dundrea de glosa, dice ca
superbele stoffe urite de metassä venTaa acollo din Grecia, mal adaugênda cu admira-
tiune : «aci se intrunesca t6te bunurile pdme'ntuluT!»

In secoliT XIII si XIV ItalianiT ail inlocuita pe GrecT stabilinda inteadinsa und insem-
natd factoria la Kilia ", de unde îT intindeaa apoT o dominatiune fluvialä apr6pe esclusivä
pêne la GTurgTu i chTara 108116 la Calafatt.

Este déra invederata cä acea avutd Orabiä, din care se commissionati in evula media
pentru Germania, si maT cu deosebire pentru Austria, minunatele produsurT alle Oriinte-
luT, se afla intre Carpata i Istru, in Bass-arabia, éra nu peste noue terre i noue marT lônga
Golfula Persica.

Acuma o limurire.

§ 36.
CoNFUSIUNEA DURE ARABIA DANUBIANA SI ARABIA ASIATICA.

D. Bessonov surprinsese Cu multä petrundere romanismula Lrabie in poesia poporataa
bulgaro-serba, déra a commisa err6rea, commund novicilora in critica istorica, de a da
assertiunif selle una caractera pré-absolufa.

Atan rapsodicele ballade serbe i bulgare din vécula de midq-loca, precumU i md-
réta poema epicg. a GermanieT, basandu-se d'o potrivd pe arndgitorul0 sunetn alla nume-
luT Bass-arabil, confunda intr'o singurdconceptiune pe RomanT si pe ArabT; inse'T confunda,
nu'T identifica, sä se observe bine acéstä distinctiune, i tocmaT de aceTa fie-care din celle
doue elemente, elementula românti i elementula araba, fijada numaT confuse, nu identice,

Italiann (Pea de assemenea matassa, SpanioliI madexa,
PortugesiI madeixa, ITnguriI matan, etc., totil din causa pri-
mitivol importatiunI a metassei la dêni1 de cAträ Gred, 864
mal bine din Grecia.

In limba albanesiti acestil cuvéntil, sirme, a trecutil chIaril
in intellesulti de metassh. --Cf. articolulil nost rtt Ellenii
barbariI, In qiartild Traianii, 1870, ni% 5, p. 19.

ChroniCa NESTORIS, ed. Miklosich. Vindobonae, 1860, in-
8, p. 15: tu vsiablagaia schodiatsia, ot Grek zlaty pavoloky'
etc. Nol credemd mal prPferabiliti lectittnea zlaty pavoloky In
locrt de zlato, pavoloky",precumil se citesce In generalitat ea
editiunilorú luI Nestoril, ciictstoffele oriental° celle mal scum-
pe din evulti mediti erail aurite. Acéstit corregirme nu schimbil
intru nemicrt essentialuiti simtti allti cuvinteloril cronicaruluI
rus(' In respectuliti metässurilorti.Cf. tractatuld principelul
berladénil Ivancu Cu Mesembria din 1134, ImpreunA, cu com-
mentarele n6stre, in c,liarulti TralaniI, 1869, nr. 55, p. 220.

DE LA PRIMAUDAIE, Etudes sur le commerce an moyen
Age, Paris, 1848, in-8, p. 213: Varna était l'entrena du
riche commerce de la Valachie. Toutes les marchandises de
cette province, destinées pour Constantinople, y étaient con-
duites. Un grand nombre de marchands grecs et latina la visi-
taient conti/nuellement ; mais les principales affaires étaient
!cates par les Vénitiens et les Génois. Ces deux peuples avai-
ent des traités de commerce avec les princes du Dobroutze,
et les autres negociants ne pouvaient trafiquer en Bulgarie
que sous leur patronage. On portait ib Varna du sel, de la
quineaillerie, du poivre, des épieeries de toute sorte, qui se
vendaient avec un grand bénéfice; des toiles des draps d'-
E u rope, des tissus de soie, des camelots etc."

Archivio storico italiano, serie III, t. 3, part. 1, Fi-
renze, 1866, in-8, articoluld lui BELGRANO, Le cambiali ap-
p6 i (lenovesi, p. 109.

6) Studiulti nostru SanGiorgio Calafato, in diarulti
Columna lul Tralang, 1870, nr. 57, p. 3.
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MILADINOVTZ1, Bilgarski narodni piesni, Zagreb, 1861,
in-8, p. 407.

Ed. cit., 110.

Ibid., 48.
lb., 48.Variant e: Zazamanch,Zaramant, ib., Anm., 50,

unde Lachmann adaogA: Seiden van Zazantanc kommen
sonst tairgencivor."
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conservd pêne la una grada propria individualitate, lassand'o sd transpire din cânda in
anda maT multa sétí maT putina.

Numinda pe RomânT lrab, Bulgaro-serbil scieaa f6rte bine, maT allesa dupd invasiu-
nea ottomand in Europa, despre essistinta unora altT ArabT in oriinte, precuma o scieaa
mal bine GermaniT, maT cu sémd in urma Cruciatelora.

Confundându-se ambele notiunT din Causa omonimitdtiT, muza slavicd de peste Dundre
strd.mutd adessea assupra Românilora tóte trdssurele unuT Beduina set chiara alle unuT
Negriténa, era cdte o datd, printeuna procedimenta diametralmente oppusa, cdrpesce cd-
trdBeduinT i NegritenT ate ce-va romdnesca.

anda o bailada bulgaro-serbd descrie o «térrd ard6éscd » dela Dundre, ca in essemplele
citate mal susa din d. Bessonov, e maT multa decAta sicura cä vorbesce despre «terra
bass-arabéscd» ; este inse nu mal putinti certa cd are in vederenu pe RomânT, ci pe Orien-
talT, anda povestesce rdpirea uneT fete de popd de cdtrd douT-spre-c).ece tilrabz, carT o
duca l lli-paa din ,3anina»

. tie tarni Arapi
Nene ke mlada popleniat,
Ke me odnesiat y Tanino,
V Ianino pri Ali-pasza,
Basz-robinczitza da bidam,
Szerbet i cafe da sluzsam..."

Este déra o grava retacire de a generalisa fdrd nicT o.mdrginire, precuma o face d. Bes-
sonov.

Tota asa in Nibelungenlied aurula i metdssurile arabe indicd adducerea lora pe Du-
ndre din regiunea romând. a Bass-arabiet ; inse nu ni póte fi permisa de a attribui poetuluT
germana o intentiune geograficd precisa si esclusivd.

Pe lôngd, Arabia romlnéscd dela gurele DanubiuluT, ne mal intimpind in antula Ni-
belungilora cate o allusiune la Arabia cea resdriténd.

Bund-órd :

Von Ninnivé der sitien si den borten truoc..." 2

Sea :

Von 3Iarroch dem ¿ande und ouch von Libiân
Die taller besten sitien die in naér gevan
Deheines kiineges kitrane, der heten si genuoc..." 3

Ninive nu mal essista de secolT in epoca luT Nibelungenlied; la Marocco, i cu atata mal
putina in Libia, nu se fd.cea in realitate metassd.; irise cdntdretuluT II era de aglunsU a fi
au4itti vr'o obscura poveste despre relativula arabisma ailu acestort localitdtT, pentru ca
ella pe data sd le inavutésca co nativitatea splendidelora stoffe, pe carT Austria le cun-
noscea prin intermediulti terreT Bass-arabilorg.

Inteund loca poesia epicd germana merge pên6 a inventa o regiune de tota imaginard:
una Zazamanc sea Zazamant, de unde adduce mètassd verde :

linde von Zazamanc der griienen (sitien) se, der klé..." 4

Ninive, Marocco, Libia, Zazamanc, probézd, cd poetula Nibelungilord nu avea niel o ideia
despre adevèratele fabrice arabe de metas.sd, fórte inflorite pe atuncT in Siria si in Spania
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fi) VedT Tn asta privinta: BEZON, Dictionnaire des t'asas
anciens et moderces, Lyon, 1864, in-8, t.2, p.210, 219, etc.
-UNAS, Aneiens rkements sacerdotaux1Paris, 1860, in-8,
p. 123 sqq.CONDE, Historia de la dominacion de los Ara-
bes en Espana, Madrid, 1820, in-8, t. 1, p. 442 etc. Lista
din Bruges, op. cit., 9, seie numaT despre Grenada, menVo-
nand'o Inse fórte In tréatti: »Granate, eire, soi,e, raisins et
amandres.

CIBRA.RIO, Economia politica del medio evo, Torino,
1861, in-8, t. 2, p. 231-232. BEzoN, op. cit., II, 214, 266;
ILI, 271.

7) Poema del Cid., ap. BEZON, II, 174.
BEZON, II, 205: »En voyant ces étoffes désignées par le

nom de la ville d'Alexandrie, on pourrait en induire qu' elles
y étaient fabriquées; eependant il est probable qu'on tombe-
rait ici dans l'e rreur. Alexandrie n'etait que l'entrep6t des mar-
chandises de l' Orient et de l' Occident, le marché principal ozi
venaient s'approvisionner les grands négociants du moyen-
d ge."

Ibid., II, 173.
10) lb.,
10 lb., U, 173.
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de grasa 5) dért alle carora superbe producte eraa de ton necunnoscute pe territoriula
austriaca.

In secolir XII, XIII, XIV, stâ.pAnT absolutr al Pontulur fiinda Grecir i Italianir, carr pos-
sedan er-inOT speciele celle mal superi6re de metassg, fabricate mal cu séma in Constan-
tinopole ski la Palermo i sustinute prin protectionismula cella mar rigurosa', tess6turele
propriti disse arabe nu puteat strabatte la gurele Dunarir i 'n lungult acestur fluvia.

Chrart in Occidinte, ba tocmar inteo térra pe atund semi-araba, in patria lur Rodriga
Cid-Campeador, stoffele italiane se bucuraa de cea mar intinsg. reputatiune:

Mantos è pielles è buenos cendales d'Adria

A§a déro preti6sele materie, pe carr le admira epopera austriaca, e0ati din manufacture
grece §i mal allesa italiane; inse locula lorti de oprire filtre puntula de plecare qi puntula
de destinatiune afflându-se in Muntenia, adeca in Bass-arabia séa mar bine in acea regiune
in care, dupg espressiunea caluerulur Nestorti dintre annir I150I200, .se intrunesca
t6te bunurile pamêntulurn, elle agrungeaa la Nemtr sub numele de metassurr arabe.

Tott asta-felTu in Francia mdrfurile indiane i chinese purtail epitetula de alessandrine,
nu pentru ca se confectionaa in Alessandria, ci din causa depositulur lora in acésta metro-
pola commerciali. a EgiptuluT8.

Acellea-*I marfurr, cânda petrundeaa in Europa prin callea Russier, devenrat in Ap-
pust : cendal de Russieg anda se depuneat in Ungaria: point de Wongrie"; cAnda treceati
Mediterrana: cendal de "Candie".

In regula genérala s'ara puté dice ca pop6rele botézA nu numar lucrurile, déra pé'n6
fiintele straine, décd elle villa de departe, nu dupd adevèrata lora patria, ci dupa una punta
intermediara mar cunnoscuta.

Essemplula cella mar isbitora sunt Tiganir, pe carT neminT nu T-a consideratt ca Indianr,
ci unir T-a0 Picuta EgiptenT, F6ret, 'qitanos, Jaraonr, ért altora, v&réndu-r Cä immi-
gréza in Francia din directiunea Boemier, 1T-a placuta, fard nicr o umbra de ratiune etno-
grafica, sa-T numésca: ,3ohénziens.

Acuma, dupa ce ama discernuta casurile de esceptiune, analisa frinda terminata, sa ne
oprima unt momenta assupra semnificatiunir sintetice a numelur e?Irabia in privinta Mun-
tenier.

§

ARABIA CA ?MUELE EPICIÌ ALTI. ROMANIEL

Una din frumusetele celle mar caracteristice alle gennlur poetica consista in a imagina
rapporturr intre diversitatr.

Assem6narea nominalg intre Bass-arabia iqlrabia a fosta motivula uner creatiunr de a-
césta natura..

In diplome, In cronice, in proza véculur de mida-loca, nor nu gassima nicAirr §i niel o
data arabisarea Terrer-Romanescr.
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I) Diploma Ladislai Taivodie, an. 1372 in FRIDVALDSZKJ,
83, i FE.riu, IX, 4, 477: cumexercitu nostro viriliter contra
sovissimos et infideles Thorcos ipsos que invadendo etc." In
BARITZ, Transilvania, V, 67, printr'o ervire a editorulul, a-

cestti actii este publicatfi In done estracte, ea qi cândil arti fi
doue documente differite.Bulla Urbani In Magaz. Ist.,III,
131: impios Turquos catholiem fidei hostes pro Dei et pile-
fatm sedis reverentia persequeris, et tuos reputas inimicos."

106 ISTORIA TERRITORIALA

Ea ne intimpina unicamente in operele fantasieT, si d'o cam data anume :
i-o. Ballade bulgaro-serbe;
2-0. antula Nibelungilorti ;
3-o. Rebusula capetelort negre, carele in fapta, ca i eraldica intréga, nu este decata

o poesia zugravitd.
Acéstä revistä a fontânelorti ni permitte a privi a Arabian ca numele alla Munte-

nieT in evult-mediti.
In adevèrti, in data ce aceTa-sT ideil se incerca a esi din sfera imaginatiuniT pentru a

intra in limbagiult vulgart, o vedemti mantinéndu-se numaT pe giumètate.
Asa in crisovula serbesca alba tzaruluT Stefant Dusana de pe la 1350, sa in cfonica

maghiara a luT Simona Kézai din secolula XIII, MunteniT remâna negri, inse eT nu maT
sunt ArabT, ci TatarT set CumanT, adeca dispare cela-ce constituTa prin escellintä poesia
numeluT : Bass-arabia.

O transitiune i maT prozaica, i mal putina imitativa, i maI apropiata de realitate, ni se
presinta in 7(ara-3flak, dupa cuma ne numesca OttomaniT, sén in 7(ara-Vlag, dupa cuma
ne chidmat MongoliT.

Ad nu maT sunt nu numaT ArabiT, fdra carT Bass-arabia Incetézd de a maT atita prin
consonantd av'éntula inchipuirii, dért nu maT sunt nicT macara Negri-TatarT set Negri-
CumanT, ci curan i simplu : Wegri-Romeint.

Este aceTa-§T apa, lipsita inse, dupa o Indelungata curgere, de access6rele pittorescT
alle isvoruluT.

§ 38.
NUMILE KARA-IPLAK, KARA-BOGDAN .1 MAURO-VLACHIA.

In secolulti XIV, stabilindu-se pentru prima 6rd in Europa, TurciT s'aa cTocnita intre
Dundre i Balcana cu puternicula i bellicosula voevodata alla Bassarabilora

Degia de pe la 1370 istoria cea mal positiva, una crisova domnesca si o bulla papala,
ni arréta pe vulturult muntént invingênda inteo luptd peptd la pept0 pe semi-luna ottomana.

Murada I, gréza Grecilort, Slavilorti i Maghiarilort, fusese battun atad de cumplita
de cara. Vladislava Bassaraba, Incata merse vestea p'e'n6 la Roma.

Cea Antela cestiune, care trebuTa sä misce pe TurcT in fata acestora indracitT MuntenT,
a fosta firesce : cine sunt i cuma se chTama ?

O assemenea intrebare nu se putea adressa din parte-le decata numaT d6rä vecinilora
nostri SerbY i BulgarT, carT ne cunnosceaa mal d'apr6pe cu carT InsiT OttomaniT, prin
consecinta positiuniT geografice respective, aveaa o cunnoscinta anteri6rd.

Respunsula Bulgaro-serbilora, imperiosamente dictan prin propriula lora punta de
vedere, a fosta

AceitT 6rnenT sunt Vlacht, adeca dintr'o vita cu celle-l'alte némurT romanice; era cata
despre nume, IT chTamd Tzrni-Zrapi, Gzerni-T atare, Wrapi-Zatare, Negri-ArabT9, uNegri-
TatarT u ArabT-TatarT».

SerbiT i BulgariT, in calitatea lora de SerbT i BulgarT, nu putean respunde altminte,
cacT ara fi desmintita modula de a ne numi chTara ansiT in cronice, in diplome, in balla-
de, in téte monumentele litteratureT sud-slavice din evula-media.

O data recommandatT ca Vlacht, ca Negri-Zrabt, ca Wegri-Pitart, ca eAralt-Tatarï, re-
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mdnea acuma Ottomanilorti, usAndti in void build. de aceste notiunT, sa ni auresca pe ba-
sea lora vre-una nume turcesca.

Inca din Asia eT cunnosceat pré-bine pe adevratiT ArabT si pe adevèratiT TatarT, incata
era peste putinta sa ne confunde cu dênsiT, precuma a fosta permisa a ne confunda Ser-
bilort i Bulgarilorti, alle carorti informatiunT despre departatula Oriinte erati in genere
vage i maT tota-d'a-una fabul6se.

Pentrn TurcT, noT nu puteama fi nicT ArabT, nicT Tatarr.
Ecc6 dért escludêndu-se dela sine doue din celle patru epitete.
Nemica inse nu impedeca pe OttomanT a admitte restula Vlacht si Negri.
MunteniT sunt Vlacht ; MunteniT sunt Negri ; prin urmare, MunteniT sunt 2( egri-Vlacht :

.Kara-Mak».
7(ara insémna turcesce negru ; 3fla1 este una orientalisma in loca de Vlaclig, precuma

3brai1il din Y3raila, Jzmailìi din Small, 3 skenderie din Scutari, 3 stilan din Ste/anti, etc.
In acesta chipti se traduce logicti i factict misteri6sa origine a vechTuluT nume turct

alla MuntenieT, pe care Leunclavius illa commenta prin negra grânluT romanesca2, era
nemuritorult Cantemira, dorinda cu orT-ce prep a-sT facilita o fortatd solutiune, nu s'a
sfiita a committe pénè si o falsitate!

Pe la finea secoluluT XIV TurciT observa essistinta unuT alit douilea statti româna da-
nubiant, fundata atuncT de curênda de catrd Maramurasénula Bogdana.

AceTa-sT limba, acellea-s1 datine, acella-sT aspectti, OttomaniT nu scieati cuma sa deo-
sebéscd Moldova de Muntenia, (lee= prin numele personala alla fundatoruluT.

A sta-felru allaturf cu ONegri-RomânI., 7(ara-311ak, se ivesca in limba turca, o NegriT-
BogdanY Wara-Y3ogdan.

Si nu numaT in limba turca!
Intre anniT 1390-1400 patriarcatult constantinopolitant, intrAnda in primele selle rela-

tiunT cu Moldova, de tott pr6speta Inca pe scena politica, o numesce MaupoAccx(a 41 adeca
2rigrel-'(4achid, séa chTara 'trabo-cf>lachiii, déca vomti considera ecuivocitatea diceriT (Apos,
maurus.

MaT pe scurta, t6te cate veduseramU maT sust arabisate in poesia poporana bulgaro-ser-
ara. a maT vorbi aci de CAntulti Nibelungilort, se tranforma successivamente prin tra-

ductiunT turce i grece de pe slavonesce, mal allesa pe la inceputula secoluluT XV, in
1iara-3/1ak, 2(cira- ogdan, MccupoPoexia.

A nnales SnItanornm, Franeof., 1596, in-f., Pandeette,
p. 46: a frumento nigro, eujus est ager ille feracissimus."

In Chroniculg, II, 83, euh recunnfisee cg, Turcil nu nu-
mescil Moldova adeci Alba-Vlachifi; in Beschrei-
bung Tim?, p. 36, OA primal affirmatiune i ne assicurfi cu
totulti din contra, cg, MoldoveniI se chIamfi turcesce: Ak-Mak,
class ist weisse Walachen, im Gegensatz von Kara Illak, den
schwarzen Walachen, welche die El./wag:41er der Walachey
sind." In originalulfi latind anti luI Cantemirti, Descriptio
Ilioldavire, ed. Papiù, Bucur., 1672, in-8, p. 2: Turcx enim,
cum propter finitimas in Europa occupatas provincias stepius
in Moldaviam castra moverent, Moldavis primo Ah Ulach no-
men indiderwrit." O pura inventiune In favfirea une antitese!
Alc-Itlak nu essistg, o n'a essistatti niel o dat4 In nomenclatura
turd, a Romfinid. In Gteschichte d. osm. Reichs., p. 67, Can-
temirti merge 0 mal departe, sustinAndil enormitatea crono-
legicA, cumti-d, TurciI numIatt Moldova Ak-Mak. fnainte de
a o fi numitü Kara-Bogcicu Despre essistinta acesta din
urmA, degIa pe la giumfitatea secolultA XV, vec)I maI giosù In

nota urnAtfire testulii luï CHALCOCONDYLAS. Trebue déro s ch,-
utfinni pe Ak-Mak tocmal In secolulti XIV, sért si mal susu.
Ecce o minune, pe care Cantemirti n'o preveguse!

Acta Patriarchatas Constantinopolitani, II, nr. 404,
435, 444, 454, 461, 465, 468, 472, 487, 495, 514, 616, 660.
Cf. coomus, De °Mils magna, ecolesho, ed. Gretser, Paris,
1625, in-f., p. 130: xca iv CHALCO-
CONDYLAS, ed. cit., lib. IX, p. 514: MaaliV lloyda-
viag ¡yeAdva", undo appare o traducere littoral, din Kara-
Bogdan turcescil, pe cândú ilfaveoplcvict, o formit mal vechifi,
se vede a fi fostù luatA, de elitrA Gred nu dela OttomanI, ci d'a
dreptulfi dela SerbI i BulgarY.GEBHARDI, Dalmatien In All-
gemeine Weltgeschichte, t. 35, Leipzig, 1781, In-8, p. 469,
epee : Mawrovlachia ward durch den Prachava-strom von Un-
grovkwhia getrennt, und war also das 5stlichste Stack der
heitigen Walachey etc." 0 comedifi Intrégit, basal, pe neln-
tellegerea euvinteloril lui Chalcoc on dylas de s pre mwnfil
ea, , fleacroeds, pe earl Gebhardi II preface in apa Prahova:
Praehova-strom!"
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SELAGIANU, Manualii de geograilä, Viena, 1871, in-8,
p. 13, 67.In prefatä autoruld numesce istoria,: elementulft
nostru propritt", i promitte una istoriä natiunale!" S ne
feréscii, Dumnedeil !

De vita daroli Magni et Rolaudi, ap. SALVERTE, I,
377.

ANONYMUS PRESBYTER DIOCLEAS, in SCHWANDTNER, III,
478.

Citatii lute° occasiune analogit de FALLMERAYER,Fragm.,
II, 462.

6) De administr. imperio, passim.
6) BOUILLET, verbo Moriaquie: Petit pays d'E urope, sur l'

Adriatique, entre la Dalmatie et la Croatie etc.'
SAFARJK, Slow. Star., 667.

8) Degia FORTIS, Viaggio in Dalmatia, Venetia, 1774,in-
' 8, t. 1, p. 67, observA cA mor in numele Mor-laehilorti nu este
deektii slavieula more, (Mill se arrunett apoT, p. 70, 71, tee°
ipotesit eseentricAassupra semnificatiuniT euvAntuluT
Este mal eorreetd LEVASSEUR, La Dalmatie ancienne et
moderne, Par., 1861, in-8, p.8: Le nom Morlaque vient des
mots slaves more ou mor, qui signifient la mer, et Triach, qui

signifie Italien ; c'est comme si l'on disait : les Italtiens mari-
times."

Gesell. der Reiehe Dalmatien, p. 468: Iirsprung der
Morlachen. Auf dem Gebirge breitete sieh ein fremder illy-
rischer Volksstamm sus, vermischte sioh mit den bisherigen
kroatischen Eigenthämern, und machte sieh gewissermassen
unabhängig. Dieser, welcher wahrscheinlich aus der schwar-
zen oder kleinen (!) Walachey, Mauroviachia, gekommen war,
find daher von den Venetianern wnd Teutschen das Volk der
Morlachen genannt ward etc." apoi maT departe, p. 469: nlst
es sehr walvescheinlich, dass sie au,s jener schwarzen Wala-
chey hierher gekommen sind, entweder im zehnten Jahrhun-
derte, da die Kumaner ihr Vaterland eroberten, oder Etna
1065, da wiele moldauische Kumaner in Thracien fielen etc."
Cludatä, procedurit, nu de a serie, ei de a inventa istoria, mul-
tumitä unorti repetite wahrscheinlich, entweder, oder si allele!
-- Nu maT vorbimil despre ENGEL, Gesch y. SeriV, 330; DU
CANGB, Illyrionm, 145, etc.

Entstehen christlicher Reiche, Wien, 1865, in-8, p.
225: Morlachen, welches Wort aus Maurovlach, schisms?.
Wlach,e, entstanden ist."

108 %TOM TERRITORIALA

§ 89.
MORLACHII DIN DALMA/IA.

Cuvêntulti MuupoPXaxia ni adduce a-minte de a rectifica In trécètt o secolard err6re.
RomâniT din Dalmatia, de-multa slavisatT, dért maT conservAnda incd 6re-carT urme et-

nografice de strabuna lora tulpind, se numesca pênè astd4 eT-insiT 61)lacht, éra veciniT
4icti c2florlacht.

Pedantismulti etimologica n'a ldssata in pace pe acesta
In timpult nostru devint din ce in ce maT rarT filologiT de felTula acellora ce traga

dab/ din ardere set viforulit din vis-fors' ; inse In epoca obscurantismuluT sciintifica assemenT
derivatiunT limbistice formati pentru semi-eruditiune o petrecere de t6te

Pe cAndti cronicarula francesa Turpin din secolula XI sustinea cu gravitate cà numele
celticti Yergus nu este decdtti lainescult ferrum aeutums, cronicarula dalmatint din Dioclea
nu avea de ce se teme in secolult XII, affirmândti la rôndula sea, cumti-cd slavicult alor-
lach vine din grecescula MaupoAcrik, Negru-Vlacha3.

Par'cd audT pe Figaro: «A pedant, pedant et demi; vous parlezlatin, je parle grec!.4.
Dintre scriitoriT bizantinT anteriorT PresbiteruluT Diocleata, acella carele vorbesce maT

multa despre Dalmatia este imperatula Constantint Porfirogeneta.
Pe LatiniT de acollo ella iT chTamd pretutindenT Romant, Pay-civet' .

Vorba ator-lacha nu este si nu p6te fi grécd, ci-T curata slavicd.
N'are cine-va decat a lua In mând cella Antelu dictionart geograficti, s'o sd se convingä

cd terra Morlachilort se intinde Adriaticel, rWmatä de termula mdrie.
Este ceTa-ce se 4icea grecesce Hapacaaaa(a, latinesce Givitates maritimae, slavonesce Xo-

morie
Marea se chTama in t6te dialectele slavice: mores..
alor-vlachg insemnézd: Vlachg alaritimg.
ET bine, paradossula PresbiteruluT din Dioclea a gdssita totusT partisanT chTara intre

fruntasiT criticeT istorice, precuma a fosta Gebhardi9, sea intre corifeiT filologieT slavice, du-
pd cuma este Jireczek".

Atdta de a-nevoid se smulga din mintile umane efrorile pré-invechite!
Fdcênda acéstd digressiune despre MorlachT,noT avurdmti in vedere a preveni din partea
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orT-cuT si a curma din capuln loculuT vr'o velleitate de a pune Intr'o inchipuita legatura no-
minald pe Romanit-OitaritimZ din Dalmatia cu Negrit-Romant dela Oltti".

Istoricult este dator0 nu numaT a cauta adevèrult, ci tncä dupa putinta a impedeca na-
scerea retaciriT.

Sa fie dérO bine constatatO, cg. Xor-vlachit dela Adriatica sT-at dobanditO acestO nume
absolutamente pe o alta calle decatO MaupoPXocxia, 7(ara-3 flak, 2(ara-53ogdan, Négra-Ptaria' ,

Négra-"Comanici, Néqra-qrabicl, Irabia séU i'ass-arabia dela Dunare.
MaT este ce-va.

§ 40.

cuvENruLu BLAcx IN LIMBELE NORDGERMANE.

S'arO puté gassi eruditT, carora sa li surri4a o apropiare intre negréta MuntenieT unit
cuv'èritt teutonict.

In limbele scandinave, de unde a trecutt apoT la AnglesT, vorba blak, Mac, blackr,, blakket,
black, bla, vrea sa 4icg, negrui

Pe ArabT, in intellest de negri, ScandinaviT IT chiamg. lak sat 3/ak-manr.
Art fi cléro commodO a'sT imagina ca. GermaniT, numinda Romania Dundrénd Oraby, se

IntemeTa0 nu numaT pe rebusulti dinastieT Bass-arablloril, dérO tott-d'o-data si pe rebusulO
natiuniT române, cu atatO maT multO cä cronicele i diplomele din evulO mediO celle maT de
multe orT prefera. forma Y3lacki in loct de Vlachi3

AcestO artisticti edificit se distruge printeo consideratiune förte massivd.
Cuvêntult blak in intelles0 de negru e scandinavO, este chTarO .anglest, dérti n'a fostO

nicT o data cunnoscutO Germanilora propria çlii, maT cu deosebire cellorO sudicT, la carT
idel:a de negrérd s'a tradusù totO-d'a-una prin SC1MarZ 4

Eccè déro cà blak allt Scandinavilort remâne cu totult pe din affard in materia nomen-
claturd române.

AdeptT aT positivismuluT istoric01 noT respingemil on-ce datO, carele nu se Intemeéza pe
o indrturia precisa a fontânelorti, nu decurge din logica unuT sirti de fapte, nu se offerä spi-
rituluT cu o plastica. claritate.

RevenimO la numele ottoman aliti Românilorg.

11) Degia In secoluld XV o face TUBERO, De rebus qua)
temporibns ejns in Pannonia gesta3 mint, Franeof., 1603,
in-4, unde dice, vorbinda despre originea muntenésca, a NY
Huniade: nquum paterno genera Getaesset, quam gentem,ab
eorum asperiore cultu (?), commodiore ad componenda verba
grteca voce Morovlachos, nostrates nuneupant." Autorula era
din Dalmatia. Cer de aeon° numita nicl o data pe Roma-
nil DanubianT Moravlach,i. Se confunda déra aci ideTa Mun-
tenieT cu idea Morlachiel.

IHRE, Glossarium Svio-Gothionm, Upsalm, 1769, in-f.,
t. 1, p. 197, voce Black.

GEFFROY, Notices et extraits des bibliothèques on ar-
chives de Suède, Paris, 1856, in-8, p.33: Biaanten, pour
les Sarrasins."

Anonymns Bela3, In ENDLICHER. 11: Blachii ae pasto-
res Romanorum..."Ibid., 24-25: G-elou quidam Blacus
Gelou ducem Blacorum..." Ibid., 40: Bulgarorum atque
BlaCOMIV SIMON DE KEZA, ib., 96: Blackis, qui ipsorum
fuere pastores..." Ibid., 100: cum Blackis in montibus con-
finii sortem habuerunt, undo Blackis commixti..." A.NDREAS
REX, ib., 422: silvam Blacorum et Bissenorum etc."---Ville-
hardouln, De la conqneste de Constairtinople, Paris, 1838,
in-8, p. 64, 116, 127: Johannis li rois de Blaguie et de Bor-

gherie ete".Ibid., 117, 137, 142: Johannis le Mak..."lb.,
157: Li Comain et li Blac ete."Albericus Monachus, Chro-
nicon, ed. Leibnitz, Lipsim, 1698, in-4, t. 2, p. 439: Johan-
nicus Bulgarite et Blacicario Dominus"; si altele nenumarate.

E interessanta urmatórea observatiune alul TYLOR, The
early history of the mankind, London, 1870, in-8, p. 59:
it makes no practical difference to the world at large, that
our word to rise" belongs to the same root as Old German
?twin, to fall, French arriser, to let fall, whichever of the
two meanings may have come first, nor that black, Mane,
bleich, to bleach, to blacken, Anglo-Saxon bloc, blac=black,
blac=pale, white, come so nearly together in sound. It has
been plausibly conjectured that the reversal of the meaning
of to rise" may have happened through a preposition being
prefixed to change the sense, and dropping off again, leaving
the word with its altered meaning, while if black is related
to German blacken, to burn, and has the sense of charred,
burnt to a coal", and blanc has that of shining, a common ori-
gin may possibly be forthcoming for both sets among the fa-
mily of words which includes blaze, fulgeo, flagro, yoliro), TAa,
Sanskrit bhreig, and so forth. But explanations of this kind
have no bearing on the practical use of such words by man-
kind at large, who take what is given them and ask no que-
stion."
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NUMELE ICARA-VLACH LA sLAvl.

Amt ve4utU maT susti, In ce modu 2(ara-,717ak §i 2(ara-Y3ogdan ati provenitt printr'o pro-
cedurd necessard din diverse epitete de negrég, pe carT treptatn ni le-a attrasa din partea
Serbilorti si Bulgarilorti, in secoliT XII, XIII, XIV, bass-arabismag dinastieT princiare dela,
OltU.

Cu alte cuvinte, acestti 2(ara nu este decati o editiune turcd a unuT slavismti.
ET bine, in filologid se Intêmpla cdte-o-datd unt lucru curiost: imprumutult se int6rce

creditoruluT, modificatt Inse printr'o dobanda din partea debitoruluT.
Unti essemplu.
AnglesiT apucd de vécurT vorba francesd bougette care Insemnézd sdculetg, o prefact la

dên§iT i'n budget, §i apor abia pe la 1790 o Inapoesca FrancieT, multumite a o primi din
litterd In litterg sub forma'T cea anglesd.

Cam tott a§a Bulgaro-serbiT at reluatt cu timpuld dela OttomanT, Pdrä consciintd de
origine, mal multe din cdte li luaserd mal de 'nainte OttomaniT.

De pe la inceputult secoluluT XV, d.dutT sub dominatiunea etaganuluT turct, SlaviT de
peste Dundre sT-aa Incdrcata limba care maT de care cu sute si mil de cuvinte si chYart
frase IntregT din vocabularulti stApAnilort.

lint RussO, unU Polont, unt Boemt, sunt In impossibilitate de a se intellege cu ung
Serbti sét BulgarU mal allest din causa desselon orientalisme.

In dictionarulti illiricti alit luT Karadzit', bund-6rd, dintre 900 pagine nu este mal nicT
una, pe care sd nu ne isbéscd cincT-sésse vorbe turce.

Intre celle-l'alte avemti pe 2(ara-.7fla1, revenita la Wara-vlack séU Wara-Pla, §i pe 2(ara-
bogdan.

Serbult cântd:

Dmitar uze zemliu Saravlaszku,
,Karavlaszku i Sarabogdansku..." 1

Bulgarult de assemenea:

Da szetame zemia po kraina;
Da szetame zemia Karablaszka etc. 2

Sub unti vestmênta atdta de turcitO, nicY Serbult, nicT Bulgarula nu mal recunnosc0
astd-g1T derivatiunea slavicd a prozaiculuT 7(ara, prin care cdntdretil lor0 at Inlocuitti adessti
in balladele poporane celle antice pe Zzrni-a7lrapi, Gzerni-Z atare, zemia arapinska etc., poe-
tice resturT dintr'o epocd primordiald.

Pentru noY inse e fórte importantg a nu perde din vedere In litteratura bulgaro-serbd
acéstd essentiald distinctiune cronologicd: jrabia pêne la 1400 si Rara-vlachia sat 2(ara-
hogdania dela 1400 Inc6ce.

NUMELE MONGOLICU XARA-ULAG.

Cu douT secolTlnainte de TurcT, pe la annult I 240, locuitoriT MuntenieT aq fostt degia cun-
noscutT Mongolilort sub numele de 2(ara-ulag, dupd cumU nY-o spune celebrult cronicar0
oriental0 Raid, care trdia ellt InsusT Intre 1250-1300 si a descrist o invasiune a hanu-
lur Ora din Transilvania in Térra-Românésca. i

KARATZ1V, Lea., 264. /) D'OliSSON, Histoire des Mongols, La Haye, 1834, in-8,
MILAINNOVTZI, 203, t. 2, p. 628.
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In Ardéla nu eraa SlavT ca sá communice eT Mongolilora ca RomâniT se chTama Vlachr §i
se chTama si Negri, dupd cuma at communicat'o maT tardia Turcilord SerbiT i BulgariT.

Informatiunea catä sä fi venita dintiunt alta isvora : dela SasT séa dela MaghiarT.
Sdssesce inse Romania si Romg.niT se numesca Bloch, 3lesche,Y3leschland, Blöchslandt, Y3le-

chisland, etc.', adecg. nesce forme fórte departate de Vlag, e 6rd-ce dupd legile fonetice
sonult b nu trece directamente in u.

Sa cautâma prin urmare la UngurT, unde gassima in adevèra Vlah, o formatiune de tota
apropiata de cea mongolica, set chTara identicà pe basea ecuatiuniT Intre o=u §i g=h

NotAma déro cä acéstä interessanta manifestatiune a negree Bass-arabi/ord e cu totula
nedependinte prin sorgintea'T de turcula Wara-,7 flak.

Fiinda inse cg. la UngurT noT nu scima sg. fi essistata vre-o data forma concreta g ekete-
Vieth, adeca egru-Vlachil, de unde sa fi provenita printr'o simpla traducere mongolicula
Wara-Vlag, catd sä admittema ca i aci va fi occursa unt fenomena analoga cu acella de
peste Dundre, i anume MaghiariT communicânda Tatarilora doue calificatiunT separate alle
Românilora, numele genetica de VlachZ §i epitetula dinasticti de 21 egri in Intellesa de Bass-
arabï, ceT-l'altT le-at legata apoT la una loca, intocmaT ca si TurciT.

Sa trecema acuma la puntula cella mal scabrosa in istoria TerreT-RomanescT.

§ 43.
DOUI NEGRI-VOEV021.

Dintre totT istoriciT nostri d. Lauriant a fosta unicula, cgruTa i s'a paruta a fi dubi6sä
pênè la una punta asa numita descallecare a asa numituluT Negru-vodd.

Sub annult 1291 d-sea dice:
Ore timpurile acestea spuna cronicele TerreT-RomanescY, ca trecu Radu- egru, ducele

« eigeiraplut §i aliti AmlasuluT, peste mung in Dacia australa, §i-sT asedâ scaunula la
ampu-lunga etc. Ea g4fira,s17 pre la annulg 1291 domda atagistrulii Vgrinti, precuma se

uvede dintr'o diploma forte insemnatii dela regele Andrefu III, in care se face cea de'nteTu
«memorare despre o adunare generala a terreY, compusd din nobill, RomânT, SacuT_si SasT.
«Din causa 2nsemnetc4it noT o putema aicT din vorbä in vorba..1.

ApoT d. Lauriant reproduce intregula documenta, combatênda tacitamente cronica prin
diploma, narratiunea suspecta prin fontânà sicurd, pe Negru prin Ugrinti.

Cantemirt, incaT, Engel, Gebhardi, totT ceT-l'altT mal m6nung fgra esceptiune, pên6
d. Rösler, adtnitta in unanimitate pe unti fantastica fundatora alla StatuluT Munténti, venita
din Fdgdra§ti §i botezata Negru-vodg, diverginda numaT assupra puntuluT cronologica, cacT
uniT in punt la 1290, altiT la 1240, altiT érösT la I 2 207 §i aa mai incollo.

In tomula III, desfasurAnda pe larga istoria tuturora Domnilora TerreT-RomanescT, noT
voma cn-rtdri Cu o minutiositate chimica t6te aceste opiniunT, carT in fapta, décä nT-ara fi
Tertata a ne esprime intiuna stila parlamentara, nu sunt decdta amendamente si sub-amen-
damente la una singurd ipotesa.

Aci lassAnda la o parte litteratura moderna a cestiuniT, ne vomti margini in cercult
stricta alla obiectuluT in sine, intru câta va fi necessara pentru a dobandi o convictiune in-
trenseca assupra essistinteT i neessistinteT luT Negru-voda.

picema essistine i neessistintet, cdcf analisa descopere In Muntenia douT egri : unula
concreta si cella-l'alta abstracta.

TRAUSCHENFELD, Deutsche l'undgrnben znr Gieseiliditte Spracite, In tngrisehes Magazin, Pressburg, 1781, in-8
Siebenbiirgens, Kronstadt, 1860, in-8, p. 65, 59, 120, 249, t. 1, p. 264.
251 ete.SEYVERT, Proben der siebenbilrgisebsiehaisehen Ist., 249-50.
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1) NIC. COST1NU, Letop., I, 49-56, plinii de reminiscinte bi-
bliee, reproduce Cu deplina bunA, credintg, aNistA tmmultire
a multe noró de din treI feclorT al 1uTNoe."--10SEPHUS FLAVIUS,
Antiquitates Judalvey lib. I, cap. VI, ed. Dindorf.

STRABO si PAUSANIAS, passim.
SAFARJK, Slow. star., 767.GRIMM, Gooch. d. dent. Spr.,

II, 776: Dass solche Stammhelden ungeschlichtlich und my-
thisch waren, verschligt nichts; es lag me am Glauben der Veil-
ker, von ilanen die Reihe der historischen Könige abzuleiten.
Nach einem"EAktiv, Sohn des Deukalion und Enkel des Pro-
metheus, die nie gelebt hatten, nach einem reaFXOS oder Aco-
xedaigwv, Sohn des Zeus, nannten sick Hellenen, Griechen und
Spartanen.Warum nicht die Gautds nach Gauts, einem Sohne
des Vadus ? Sichtbar sind viele Stammhelden erst durch die
Sage aus Liindernamen entsprungen. Von Noregr, das doch
nach des Himmelsgegend hiess, leitete sie einen Norr etc."

cOSmAs, Chron. Bohem., In PELZEL et DOBROWSRY, Scrip-
tores reram bohemicarnm, Pragre, 1783, in-8, p. 6-7.

6) De administr. imp., cap. XXX.
6) numosz ete.Veql nota ce urmézit.

KARAMZIN, t. 1, nota 70.Vechia cronicA ap. SZAJNOCHA,
Lechicki poczatek Polski, Lwów, 1858, in-8, p. 88: Sla-
vorum prineipes pluses erant, qui propter angustam et stric-
tam habitationis penuriam et sortem inter se elegerunt, quis
eorum ex patria hoc est ex antiqua Croatia recedere deberet.
Sorsque ipsa venit super Bohm= seu Czech, Lech Polanwm,
et Bus .Ruthenum."

ANONYMU9 BELJE, In ENDLICHER, 3.
n'HERBELor, Bibl. Orientaley verbo : Anclalous.
Chronicon Erica In LANGEBEK, Scriptores reram dani-

°arum, Kopenhaga), 1792, in-4, t. 1, p. 147.

112 ISTORIA TERRITORIALA.

Personagrula reala, istorica, documentala, este Radu-Negru Tassarak, domnindti Intre
annir 1372-1382, firu alla luT Alessandru Bassaraba, frate alla lur Vladislava Bassaraba,
tatd allti lur Mircea Bassaraba.

Personagiulti ideala, mitica, traditionala, este pura si simplu 2sf egru-vodei.
incepema cu acesta din urna.

§44.
PERSONIFICARA ORIGINILORii NATIONALE IN ISTORIA UNIVERSALA.

Nu se afflä mal niel o natiune pe sc64a pamêntuluT, care sa nu-sT fi inventan cdte unti
patriarcU omonimg, séti care sd nu fi personificatO tow asta-felTu primitiva origine a cellora-
l'alte pop6re.

Anticir EbreT croiserd o genealogia pentru lumea intréga, derivânda pe AssirianT din-
tr'una 07Issurit, pe Mec).T dintr'una Jtadiamd, pe Kimri dintr'una qomerg, pe TracT dinteuna
Ziraszl, i asa maT departe1.

GreciT, impartitY n celle patru triburT, DorianT, Eolianr, IonianY i AcheTanT, intrunite sub
calificatiunea commund de EllenT, n'aa intimpinatt cea mar mica difficultate de a fabricà
pe unt llcnu, silindu-lti apor vrênda-nevrênda sa nascd fiT i nepotT : 5)orti, Rolu, onti §i
eAchert, fdrd a maT vorbi de una Lacedemonü pentru Lacedemonia, una "Stolg pentru Etolia,
una Xacedona pentru Macedonia, si aly o sutd 2.

NéM4t110, cAll-mann, degia n vremea lur Tacita relata minunT despre stramosula sea atann,
érU fe-care sub-divisiune nationala. teutonica IsT gdssTa cate unt sub-parinte proprit : Sve-
viT pe Suap, VandaliT pe Vandal, Sasir pe Saxneat, Vestfalir pe "Westerfalen, Herminonir pe
Wermin etc. 3

La Slavr aceTa-sT operatiune : Boemir ne assicurd cd primula lora duce se numra Tohe-
mus4 ; CroatiT pOvesaaa imperatuluT Constantina Porfirogeneta despre vechTula lort cd-
pitann zp6Oircoç ; Lesir celebrézä pe fabulosula rege Eechus6 ; RusiT nu s'aa pututa stapani
de a nu sc6te i eT la lumina pe principele Russ".

IntrebatT cronicele maghTare, s'o sd ve respum4 : «gens illa a Xagog rege vocata est
Moger» 8

Orientalir att mersa cu fantasia pèn6 a imagina una mosa Olndalus pentru Andalusia'.
Pe acella-sT tonü vora gldsui cronicele scandinave despre nuinele Danesilora : «Rex Dan

communi omnium decreto regnum suum Daniam et incolas Daisos a se, qui5)an dicelatur,
apellaPit »10.

Ne-ara copprinde oboséla, déca ne-amt ncerca sa insirâma aicY numaT a %lecea parte
din t6te essemplele anal6ge cunnoscute!

Multimea, séa mar bine universalitatea lora ni permitte a le formulaintr'una felru de lege
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istoricd constantd, asta-felTu Inata departe de a ne mira 'In fata unuT Romulg la Rora,anT séa
a unuT Negra n érra Bass-arabilorg, noT ara trebui din contra sä restaurâma aceste miturT
prin divinatiune, décd. se Intè'mpla cumO-va sä le fi neglesa cronicele §i legendele.

Popórele ati unele fabule alle lora necessare.
AceTa-§T prin vid, pr;n tipa, prin vorbd, prin datine, prin territoria, prin tendinte, orT-ce

nationalitate, simtindu-se a fi o singurd famillid, 41' inchipuesce a le fi mcntenitO pe tóte
acestea, de'mpreund cu numele communa, dela una singura tatd, perduta in intunerecula
timpilora, déra aT cdruTa fi i nepotT, uniT maT noroco§T ati intemeTata dinastia princiard,
cel-l'altT maT de rônda aa formata popora.

A§a credeati EbreiT, GreciT, GermaniT, SlaviT, ScandinaviT, RomaniT, tóte némurile din
tóte pdrtile lumil, basându-§T fictiunile respective pe acella-§T mobilù psichica, infipta In na-
tura umand general..

§45.

PERSONIFICAREA ORIGINILORI1 NATIONALE LA ROMANI.

Una din celle mal vechT cronice române, scrisd slavonesce pe la finea domnier luT Stefana
cella Mare, dice cd RomâniT veniserd. din Italia Intio epocd immemoriald sub conducerea a
duoT fratT: Romang--vodd §i Vlachitii-vode

Cine óre sà fi fosta acella vocid--Romang ?
Inainte de Romana MuatO, ureata pe tronula MoldoveT pe la I 390, istoria cea positivd

nu ni arrétd. la RomânT nicr una principe cu acesta nume.
Cine óre sa fi fosta acellO vodd-V/achia?
Nu numaT o ndscocire in fonda, déra p'e'nè §i'n formd, edeT niel o datd una assemenea

nume n'a figurata In annalele séa in diplomele române.
Vodd-Romang este Romanus.
V odg-Vlachird este Vlachus.
Vodd-Romang i vodd-Vlachitg sunt pentru RomAnT cela-ce aa fosta 73ohemg pentru BoemT,

Eechg pentru Levi, Ghrovatg pentru CroatT, Xagogg pentru MaghTarT, Saxneatti pentru Sa§T,
Suapg pentru SuevT, 9AÌandatg pentru VandalT, pentru DanesT, 't41Icng pentru EllenT,
Romulg pentru RomanT, etc.

Inse precuma totT Românil i dedeaa numele generica de Romant §i precuma tuturora
Românilorti strdiniT li diceaa "Nada, tota a. a. Muntenia maT in specid, térra Bass-arabilorre,
era cunnoscutd de gTura in gYura, Serbilora, Bulgarilora, Ungurilora, Austriacilora, Tur-
cilora, Mongolilora, Grecilora; sub epitetult de Negra..

Ore acesta negrismg nu trebuTa la rôndula sea idealisata, precuma fuseserd idealisate ro-
manismulg §i vlachismulg ?

Romang personified numele romang alIti colonieT danubiane a luT TraTant : Vlachita -
vodcl personifieä numele sea' vlachicg ; Negru-voclii, cella mal celebru dintre totT, personifica
numele bass-arabicg alla MuntenieT, din causa cdrula resara celle treT capete-ncgre in rebu-
sula dinastica dela Oltti, din causa cdruTa balladele sud-slavice i Cântula Nibelungilorti
ne faca Orabt, din causa cdruTa tzarula Stefana Duant'i ne chYarnd Negri-TdtarT, din causa
cdruTa MaghlariT ne botézd ,;y*egri-ComanT, din causa cdruT OttomaniT ne numesca Negri-
VlachY séa Wegri-BogdanT etc.

Vodd-Romang, vocid-Vlachitd. §i voda- egru sunt treT idealurT concordante.

Skazanie Tkrattze o moldavskich gostulareek, pe ca-
re ENGEL, Gesch. d. 1Val., 32,a eunnoseut'o dupa scrujizErt. ,
Allgemeine Weltgesehielite, t. 50, Halle, 1765, in-4, inse a
eunnoseut'o filrA, s'o fi IMellesti sén utilisatil. S'a publicatil

intregti testualmente in Lietopis Russkaia Voskresenskago
spiska, Petersburg, 1793, in-4. Und egtracat pe largti in
Kaa.kmziN, t. 4, nota 388. Despre originea aeestei eronice
vec,II studiulú nostru Remita Elena, In qiarulil Traianii
1869, nr. 75, p. 302.
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ALEK., Poesie poporale, 186.D. Alexandri, fideo no-
titit la p. 192, erede adev6ra unO Negra-vodil aril
fi ziditii monastirea dela Curtea de Argesii ,
autoritatea cronicelora, ara sA le eiteze!Vedi REISSENBEFt-
GER, L'église (le Curtea (PArgis, Vienne, 1867, in-8, p. 26.

BOLLIACU, BueInmulii, 1863, p. 108.
Geseli. d. osm. Reielis, 608.
VENELIN, 134, diploruli din 1499. ODOBESCU., in Bulle.

tinulii InstructiuniI Publiee, BueureseI, 1866, in-4, t. 1,
p. 137-141.

Ristretto delli laman di Bausa, Venetia, 1605, p. 49:
Negro Voevoda di natione Ungaro e padre di Vlaieo, nei
1310."

SINGA!, I, 329.-^WENZEL, Okmanyi kalaiszat, I, 18, etc.
KLEIN, Origines Daeo-romance, ap. ENGEL, Oeseli. d.

Wal., 92.
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Déca celle Anteie doue s'ad perdutti din memoria, pe &Anda cella alla treilea se mal con-
servd Incd, acésta se esplicd prin comparativa tenacitate a elementuluT poetica fata cu ele-
mentula prozaica.

Romanit, notiunT istorice séa filologice, nu vorbesca nemica imaginatiuniT, si po-
porula a trebuita, séa cella pupila a pututa sä le dea uTtdriT.

egru, notiune pittoréscd, a reusita din contra a se imprime tocmaT prin culóre In Inchi-
puirea poporuluT.

Ca fiinta plasticd, eliti n'a essistata niel o data.
Ca mita Inse, una mita fórte necessaril, precuma ama mal spus'o, cdcT deriva in essentd

dinteo.lege istoricd universald, ella represinta inceputurile StatuluT Munténa sub impulsula
dinastieT Bass-arabilorti.

Tcitn ce'T pré-vechTu, totd ce'T ruind din mol-strdmosT, tata ce nu se scie de cara cine
sd se fi fficuta, déra se banuesce cd dórd nu ffird initiativa séa participarea vre-unuT Bass-

appartine luT vodd-, egru.
Fie-care Bass-arabg, din data ce trecea In traditiune, stergêndu-i-se trdssurele celle di-

stinse alle individualitair, devenTa ,7Legru.
Dupd bailada poporand pênè si monastirea dela Curtea-de-Argesa, grandiósa creatiune

a luT Négoid Bassaraba, despre originea cdriTa nu se p6te rddica cea mal slaba umbrd. de
Indouéld, se attribue luT egru-vodd:

a Pe Arge§0 In glosa,
a Pe una malA frumosd,
«Negru-vodet trece
« Cu tovarlsl

Écc6 déro una vodd-Wegru pe la 1520!
Dupd Cronica Cantacuzinésce, din care se inspirase Cantemire, Barbu CraTovescula,

ctitorula bistretént, este baria alla OltuluT sub Negru-vode ; dupd inscriptiunT si diplome
irresistibile" acesta fapta s'a petrecuta in ultimula decennit alla secolulur XV.

Ecce déro ung vodd-Wegru pe la 1490!
Cea mal vechiä cronica munténd, pe care o avusese In mând Ragusanula Luccari pe la

i600, numesce Negro-Voevoda pe tatdla luT Vladislava Bassarabe, adeca nu alta cine-va
decdtd Alessandru Bassaraba, dupd cuma se scie din documente sincronice%

tccè déra una voc16.-Negru pe la 1340!
La finca secoluluT XII, precuma demonstrardma In Studiula I prin diploma maghiard din

1231 1 prin scriitorula bizantint contimpuréna Cinnama, fdrd a mal vorbi despre cronica-
rula mongola Raid, OlteniT dela Severina ndvallesca In Ardéla si cuceresca térra dgd-
rasuluT.

In fruntea lora se afila naturalmente unt Bass-ara.
El bine, famillia romana fagadsénd Monea pdstrézd pé'n6 astd-dl o suvenire lapidard,

cuma-cä anume pe la finca secoluluT XII li ddruise acollo nesce mosievodd Negra:
.Vixit Gri. I Venetus anno D. 1185. Genealogia Authentica Monestica. Gregorius Vene-

«tus Zhesaurarius ajPodae c'Xigril a quo donatus IV. vallibus cum Sylvis et Campis. Gen.
.Gregoriurn secundum I 2 1 6., etc.'
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tcc6 dérti una vocIA-Negru pe la 1185!
Dupa differite cronice muntene, fie-care vorbinda alta-fellu, mal t6te ora5ele din Térra-

Romanéscd, Tergoviscea, BuccuresciT, Câmpu-lungula, Pitescil, GTurgTula, Buzeula, FlociT,

sunt zidite de vocid-Negre
Vio douT sén treT BassarabY, déca nu i maT multT, sunt indessatT aci intio singurd per-

sonalitate !
In secolula XV, In secolula XIV, in secolula XIII, In secolula XII §i mal susa, ne isbima

la tota passula de câte una voda-(egru.
.CopiiT,c,lice Vico,transp6rta ideTa §i numele primelora persóne i primelort lucrurl,

«pe carT le ve4use, assupra tuturora pers6nelora §i tuturora lucrurilora In carT se p6te
«observa assemenare, \T'una rapporta cu celle ânte're. EgiptianiT attribuTaa luT Ermete
uTrismegista t6te inventiunile practice. AtenianiT puneaa pe socotéla luT Solone t6te insti-
ututiunile democratice, éra pe a luT Dracone tota ce era aristocratica. RomaniT derivaa dela
.Romula tóte legile ierarchice, dela Numa tota ce se referTa la cultula çleitatilorn, dela
«Tulla Hostilin t6te ordonnantele militare, etc.»".

IntocmaT a§a la MuntenT orT-ce fundatiune, fie monastire, fie castellt, fie urbe, fie stânca,
se docnTa cu legenda Jul Negru-voda.

§ 46.
ORIGINEA FABULEI DESPRE VENIREA LUI NEGRU DIN PAGARAS.

Este de observata o impregTurare topografica fea-te semnificativa, prin care putemn reu0
a precisa pôné la una punta insu§T momentula nasceriT mituluT luT vodd-Negru.

Aran enumerata cu cate-va rôndurT maT susa telte urbile, a cdrora paternitate se acc6rda
in diverse cronice române pretinsuluT fundatora alla StatuluT Munténa : BuccurescT, Ter-
govisce, ampu-lunga, Buzen, GTurgTu, PitescT, FlocT, catra carT s ara mal puté adauga
aa 4isele cetätT alle luT Negru-voda de prin Muscella séa din Arge§at.

Niel una din aceste localitag nu se afila In anticula banata alla SeverinuluT, unde se gas-
sesca pretutindenT numaT suvenirile Bassarabilora, éra despre Negru, sét mal bine despre
Negri, nicairY nicT o vorbd.

Oltula desparte In acésta privinta Intrég-a Muntenid In doue zone f6rte determinate : .Bas-
saraba» spre appusa, uNegru» pe mallula resdritént aliti fluviuluT.

In Muscella sét In Fagara§a poporula nu scie nemica despre Bassarabt In V61cea sét
In Mehedintanemica despre Negri.

Multumita lunguluT irti aliti desvoltarilord nelstre preceding, acesta fenomenti lesne se
esplica.

IncuTbatT de secoli in Oltenia, BassarabiT numaT din trépa In trépta §i passa la passa
reu§isera a-§T intinde dominatiunea spre norda §i spre oriinte.

Pe la i i 6o--Ii8o noT ir vedema Incepêndu-§T carriera prin suppunerea ducatuluT Paga-
ra,éna.

Este una fapta, pe care'la demonstra diploma maghiard din i231, Bizantinula contim-
puréna Cinnama §i pétra genealogica a famillieT Monea, trel fontâne separate, de una ne-
dependintT una de alta, dérn a carora concordanta e cu atAta maT decisiva.

9) GEBHARDI, Gima. d. Wal., 281: Nach der Chronik die
Filstich gebraucht hat , ist von ihm ( Negru-voda ) erbauet
Tergvisto oder Tergolvischte, Bukurescht, Kimpelungu, Pi-
test und S. Georg ; nach dem Luccari aber Buseo und Floc."
Eccg passagiulti testuala din LUCCARI, 49: fabrich la cilla

in Campolongo , e tirb aleune cortine di matoni in Bueuriste,
Targoviste, Floc, e Busa."

10) La scienza nnova, lib. II, cap. 3, § 3.

1) FRUND,ESCU, Diet. top., 313.
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Asa déro voevodatuld Bassarabilort
t6rea figura geograficd:

StudiatT cu attentiune a-
césta. grossoland mappd.

Intrunindd sub und sin-
gu rd sceptru banatuld Seve-
rinuluT i ducatuld Fagara-
suluT, carT se lovescd coltd
In coltd unuld cu altulü, Bas-
sarabiT strIngeat intre doue
focurT maT in specid acea re-
giune a MuntenieT, unde se
intindd asta.4 districtele
Muscella si Argest.

Posseamd déro treT punturT:
Pén la ii8o Bassarabil stdpanTad numaT Oltenia ;
La ii8o eT dobandescd Fagarasuld;
Dupa ii8o apucd regiunea MuscelluluT, Parä care nu-r chipd a mantine o legdturd ter-

ritoriald 'filtre Fagarasd i Severint, anda astd-felit statuluT urmat6rea configuratiune:
Nu se cere deckd o no-

tiune elementarä de strate-
gid pentru a ne convinge cd
invasiunea Bassarabilord as-
supra ampu - lunguluT
CurtiT- de - Argesd trebuTa
negresitd sd se fi operatd a-
sa 4icêndd vulturesce de pe
munte In gTosd, adecd din
directiunea FdgarasuluT, érti
nu din valle in sust, adecd
din partea OltenieT.2

Datuld cronologicd alld
evenimentuluT se nemeresce
celld multa dupa vr'o doue-

0.° DUCA TULU
FÌLG ÄRA 5U LUI

treT decennie In urma cuce-
ririT ducatuluT fagardsént ,
considerându-se timpuld ma-
terialmente necessard pen-

x> X- XF_ G RASÜ tru a prinde cine-va rddècind
pe und terrêmd de currêndd
annessatd.

In acesttl moda filtre anniT
I 2 00 I 2 I o und Bass-arart,
und cavallerd cu celle treT
capete negre, und terribild
vodd-Negru, navallesce a-
nume din térra FdgarasuluT
In Muscelld i apoT gradatt
assupra cellorti-Valte gTu-
dete maT in sessd.

Ecc6 de unde'T farnésa descdllecare din Fagdrast !
OlteniT dela Severind nu aveat nevoia de a traduce numele Bass-arabi/org, cácT era o

proprietate a lord d'a-casa din secoliTsecolilord.
De aceTa in Oltenia sunt destuT Bass-arabt, si nu este nicY und vodd-Negru.
NumaY acella traduce, pentru cine lucruld e atAtti de not incAtd nuld p6te intellege.
Sub annulu I 240, povestina o invasiune a Mongolilort prin Ardélti in Romdnia duna-

rénd, cronicaruld lord Raid stabilesce degia o deosebire clara intre térra luT "Bassarabii-banii
§i térra Negrilorti-Vlacht.

Cea de'ntéld este pentru ansuld Oltenia; cea din urmd imbratisézdportiunea cis-olténd
a TerreT Romanes6.3

tu obnitentes pars altior pellit. Qui adverso nititur elivo, du-
2) Degla la vechiT RomanI VEGETIUS, 1. III, C. 13, dicea: In plex subit et cum loco et cum hoste certamen."

subjectos enim vehementius tela descendunt, et majore impe- 3) D'oxssoN, Hist. d. Mongols, II, 628.

ARGEt.
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offerTa documentalmente pe la annuld ii8o urma-

Era peste putinta ca sd n'o
copprin4a, cacT numaT astd-
felTu isT maT rotunçlTat ter-
ritoriuld, assicurAndu-sTprin-
tr'und necessard pdrete de
pamèntt possessiunea duca-
tuluT fagara.sénd.

Din data ce amd consta-
tatO irruptiunea Bassarabi-
lord in Fagarast pe la i i 8o,
tcíte consecintele decurgd
si se desvolta dela sine.
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Era una singura principe, cdcT Raid nu mentionad douT sea mal multT, déra acesta
singura principe se chidma Bass-arabil la OltenT si se traducea prin %,regru-voda la MuscellenT.

egru n loca de Bass-arabg, formula de-multa cunnoscutd Serbilora, Bulgarilora, Germa-
nilora, s'a reprodust In Romdniapentru prima 6rd de catrd Fdgdr4enT, precuma ni-o arrétd
lespedea famillieT Monea, pogorindu-se de acallo la Câmpu-lunga, la ArgeO, cd116torinda
apoT tota mal in gTosa spr,e Tergovisce, BucurescT, GTurgTu, FlocT, Buzea, dérti la fie-care
mi§care inainte deveninda naturalmente din ce in ce mal palidd si perçlêndu-se cu dese-
vèr§ire la marginea resdriténd a MuntenieT, incAta pe la Rômnica-Sdrata nu i se maT re-
cunn6sce nicT o 1.1rMa.4

In Studiula I, defininda epocele successiveT formatiunT a territoriuluT munténa, noT ama
conclusa cá d'abia pe la annula 1270 Bassarabil agTunserd pésnè la gurele DundriT i tala-
zurile PontuluT.

Mal la valle, fdc'énda monografia BerladuluT, noT voma mal reveni assupra acestuT punta.
Ni se presinta aci occasiunea de a confirma acea conclusiune, resumènd'o i completând'o:

Pe la i i6o-1 i 8o Bass- arabil, p'éne" atuncT numar banT aT SeverinuluT, copprinda Fdgdra§ula ;
Pe la i 2 ooI 2 I o maT Teatt t'e'rrt..mula Inchisa la mi0.a-loca intre hotarele terreT fdgdrd-

§ene §i alle SeverinuluT: regiunea CAmpu-lunguluT si a CurtiT-de-Arge§a
De la 1210 pèné pe la 2 70 --I 2 8o se essecutd cu 'ncetula ldtirea Bassarabilora in direc-

tiunea KilieT.
Acesta intervalla de épte-qecT de annY de amplificare politicd correspunde Cu gradata

disparitiune territoriald a luT Negru-vodd In mesura depdrtdriT selle dela Fdgdra0, dela
Muscella §i dela ArgeO, primitivele treT légènurT alle mituluT.

§ 47

ORIGINEA PABULEI DESPEE INCHINAREA BASSARABILORU LUI NEGRU.

Ama desfásurata mal susa, In ce moda Negru-vodei, s'a ndscuta la MuntenT din numele
Bass-arabilorit prin acella-0 procedimenta, prin care Romulii provenise la strdbuniT nostri din
numele Romet.

Acéstd analogid nu este unja..
Pe termil TibruluT, ca §i pe aT DundriT, primiTcronicarT nationalT, aduniinda fdrd controla

traditiunile poporane despre inceputurile StatuluT, se isbiserd d'o potrivd de cate doue forme
differite alle unuT singura nume.

La RomanT: Romas §i Remas'.
La Munteni: Bass-arak i voda.-Negru.
CronicariT latinT nu §T-aa data ostenélla sä véljd, cd Romus §i Remus sunt absolutamente

tota una, de ora-ce vechTa limbd romand, confunanda merca o si e, 4icea: amplocti §i am-
plecti, animadvorti i animadverti, corves §i campos, voster i vester, etc.'.

CronicariT muntent n'aa voita nu maT putina sd observe cdvodd-Negru, ca §i celle treT ca-

4) D. A. Odobeseu, atatil de competinte in materia de to-
pografia archeologica, ne assicurii cA Negru-vodd nu se ande
niei chiarù in

Derpre forma Romus, séti mai grecesce Rhomus, in loar
de Romulus,ve(jY FESTUS, V. R orna, u nde se enumera. toril -d'o-
data o multime de traditiuni contraqickeire despre mitica
personalitate a fundatorului Romei.

2) PRIgC.IANUS, I. Antiqui quoque amplocti pro amplecti
dicebant, et animadvorti pro animadverti." QUINTILIA.NUS,
Inst. Orat., 1. I, cap. 7: Quid dieam vortices et 'versus, c-
teraque ad cunden; modum, que primo Scipio Africanus in e

literam secundam vertisse dicit ur ?"Ambii citaff de MAIORU,
Ortographia romana, cap. II, § 5, si 13, in Lexicon Vela-
chicum, Buche, 1825, in-8.Transitiunea din o in e i vice-
versa IA ssA in limba latina diftongulil ce: &mina (finten] fo-
mina stiti homina, din fomin,homln, homo, sanscr. blitIman) etc.
Forma transitória, din Romus-Remus cata a fi fositi .Rcemus.
CORSSEN, Über Aussprache, Vocalismns und Betonung
der lateinischen Sprache, Leipzig, 1868, in-8, t. 1, p. 144,
separAndii pe homo de fcemina, tata ea forma primitiva, din
homo a fostil tocmai fomin i femin, precumil ve41BOPP, Gram-
maire comparée des langnes indoeuropéennes, trad.
Brea], Paris, 1872, in-8, t. 4, p. 31.
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pete negre din marca nobilitard a dinastie oltene, nu este decAtti o idealisare din numele
Bass-araiilorg, trecutg degTa cu multg maT de'nainte dela dinastid assupra terreT : Bass-ara6id,
Wrabid, Négrol-Tdtarid, c2kLégrd-Comanid etc.

Inchipuindu-sT o arbitrara bifurcatiune intre Romula §i Remti, intre Bass-arc/1d si vodg.-
Negru, cronicariT latinT si cronicariT muntenT s'au gdssitti silitT in acea-sT mesurd a inventa
cu orT-ce preta cdte unU benevole epizoda, prin care sd tragd, de Orti Roma si Muntenia
din cdte o fundatiune dualistd.

Cronicar:T latinT, ginte maT durd dinteo epocd maT violentd, din cd Romulti a uccisti pe
Remti, si uccidêndu'1Uécc6 unitatea!

CronicariT muntenT, ginte mal mColle dintio epocd maT conciliat6re, spunu cd Bassarabti
s'a Inchinatti luT Negru, si Inchinându-i-seécce' érosT unitatea!

Ucciderea luT Remt, Inchinarea luT Bassarabti, doue metelde In vederea acelluTa-sT resul-
tatU, erat pentru cronicariT latinT si pentru cronicariT muntenT, intio sferd analógg., nesce
stratageme nedispensabile spre a'T scdpa din Incurcdtura in care 'T aruncase nepreceperea
identitAtiT intre Romus *i Remus, tntre Bass-araM si vodd-Negru.

picenin: pentru cronicarT, nu pentru poporti.
Traditiunea italicd pronunta ROMLS intr'o parte a urbil si Remus intio altd parte, balan-

tândU acella-sT lucru dela o la e dup. differinte dialectice intre diverse elemente constitutive
alle poporatiuniT: Intr'unUfeliq la muntele Palatint si ce-va deosebit0 la délulq Aventinti.

TotO asa la MuntenT Bass-arabg in Oltenia, vocid-Negru in Muscellti séti in FagdrasO,
acella-sT fondU botezatU in doue modurT prin trecere din loca In locti, nu ne intimpind nicT
odatd alldturT unulq cu altuln In traditiunea propriU disd.

Topografia archeologicd a MuntenieT probézä pên6 astd-dT, precumu amti mal spus'o, cd
orT-unde poporula vorbesce despre Negri, tace despre Bass-arabt.

Prin urmare nu traditiunea romând, nu poporulq muntént p6te fi accusatU de insipida in-
chinare a luT Bass-arabg de'naintea luT vodd-Negru, cdcT arti fi trebuitt sd rostescd ambele
numT totq-d'o-datd, cela-ce en nu face.

§ 48.
TRADITIUNEA 1 CRONICA.

A trunchTa o singurd individualitate si apoT a docni armiturele, a cullege relatiunea po-
porand si a n'o ldssa nedesfiguratd, a fostU tréba cronice.

Traditiunea din Muscellu, décd o considerâmU In trdsurele selle essentiale, desbrdcând'o
de orT-ce alliagiU straint, nu minte.

Ea dice: sunt acurn0 mg multe sute de annT, coborise Negru-vodd din FdgdrasU la
Câmpu-lungti, si de acollo la Curtea-de-Argest.

Asa este.
Istoria cea positivd cercetézd, cumpènesce si confirmd vocea poporuluT.
lint BassarabO, band de Severint, copprinde pe la i r.So ducatulU FdgdrasuluT; acella-si

Bassarabt sét successoriT luT, cg.cT nu aci este loculU de a intra In amènunte, navallesce'pe
la i 210 din FlgArasU assupra MuscelluluT; totulU se impacd, totult se limpedesce ; din Seve-
rint la Faggsasti, din Fg.gdrast la ampu-lungU, din Câmpu-lungt la Argestl, din Argesti
in gTosa spre Ponta, acésta'T procedura successive rotundirT a StatuluT Munténti, dupd
cumti ni-o desvnesce unt sirt de mdrturie contimpurane.

Ce face déro traditiunea?
Lassd la o parte Severinu10, fiindti-cd poporulti, ca si copiluld, nu scrutézd nicT o datd ca-

usele prime set mediate; lassd la o parte Severinu10, si se multumesce a inregistra faptula
maT recinte allU descdllecdriT immediate din FdgdrasU.
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1) Degla unti vechru poetti romanii MARIN us, eitatti In SER-
VIUS, ad. Virg., V, 50, Eel. 1, Oicea:

Roma ante Romulum fuit,

STUDIULU 0, § 48. 119

Nemict mal adevèratt !
Ce mal face traditiunea ?
Neglege datult cronologict precist, fie i 200, fie i 2 I o, cacT memoria collectivitatilort nu se

pog6rO. la ciffre essacte; neglege datult cronologict precist, si se marginesce a semnala
epoca pe unt tont approssimativt, astt-felit inse c. pênè i cronicariT, dei differindt assu-
pra annuluT, totusT at Intellest cam secolult XIII.

trosT nemict mal adevratt. !
In fine, capult-negru fiindt antica emblema a dinastieT oltene, farà a mg vorbi de celle-

l'alte derivate alle numeluT bass-arabescii , Orabic; Négrei-TO.tarid, OkLégrd-Comania etc. si
fara. a mal reveni assupra numer6selort essemple de personifican l nationale: Ellent Ellada
DannDania, Lecht Lechia, etc., Bass-arabii s'a tradust prin vocid-Negru.

Pentru a trela 6ra, nemict maT adevratt !
In blocti, traditiunea muscellénd are dreptate.
Ce fact inse cronicaril?
Deosebesct pe voc1.5.-Xegru de Bass-ara, si o data acésta deosebire fiindt introdusa,

étta ca imaginarult fundatort alit Munteniel, transformându-se Intr'o absoluta fictiune, pere
farä némt, fard famillia, fara posteritate, IntocmaT precumti perise imaginarult fundatorti
alla RomeT.

Dupd Romult appare pe tront o dinastiä sabina; dupd voda-Negru urméza Bassarabil.
Ce a devenitt semintia celluT anteru ?
Unde s'at ascunst eretiÏ cellul-l'altt ?
Pace!
Sa se noteze bine ca noT suntemt departe de a banui \retinü gradt de ini-udire latina

Intre mitult muntént alIti luT Negru i acellt italict alit luT Romult; nu ni place a essagera ;
ambele s'at nascutt fie-care pe o calle propria. ; elle se assém6na Inteunt chipt surprinc,1-
tort, dérti acésta nu derivä din romanismt, ci din identitatea natureT umane generale: unto
principit universalt se manifesta totd unt felit la Tibru si la Oita, la LatinT si la SlavT, la
GrecT si la GermanT, la EbreT si la IaponesT, la uniT mal multt sét maT dart, la alfil maT
putint sét maT vagt, la unil putCndt a fi urmaritt 1)&16 'n ultimele consecinte, la altil-
abia Intrevê4utt.

Inse pentru cä fenomenult presinta unt caractert antropologict atatt de Intins-t, tocmar
de aceTa, dupa. cumt Romult r:T-a servitt p'e'n6 la una puntt a desciffra pe voda-Negru,
Cu acellasT temeTu voda-Negru art fi pututt agYuta until Niebuhr la intellegerea luT Ro-
mult.

Precumt Statult Muntént fiintase inainte de pretinsult descallecatort din Fagarast, de
assemenea si Roma se Infiintase Inainte de pretinsult fiTu alit qeuluT Marte'.

Precumt Negru-voda este unt mitt, inse unt mitt suscitatt prin realitatea invasiuniT
until Bassarabt de peste Carpart In Muscellt ; de assemenea si Romult este una mitt, lnse
und mitd suscitatd éro§T prin yr.° personalitate reald, prin veunt fapta concrett, persona-
litate si faptti poetisate cu schimbarea numeluT i escluderea tuturort indicaçiunilorü prozaice.

tint voda-Negru, unt Romult, nu se stergt cu buretele, nu se distrugt, ci se purifica.
Este tott atgtd de usort a nega fárd ratiune, precuma si de a crede orbcsce, dért In

sciinta nu se permitte nicT o virguld fara demonstratiune, si celle maT de multe orT analisa
gassesce o mare dosa de adev6rt inteo fabuld, sét In casult cellt maT ret descopera IncaT
motivult cellt adevèratt alit nasceriT une errorT.

,,Fit ab ea nomen Romulu,s adquisivit.
Prin firmare, legendele din Titti-Liviti séft din Dionisift
earnassert nu era dogme niel °Marti la eel betretnI.
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ap. BEHR, Recherches sur les temps héroiques de la Grècel
2) Discours PAcad. des 'usar. et BellesLettres, 1785, Paris, 1856, in-8, p. 2.
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astoria fabulósa.dicea celebrula ellenista Larcher, nu este decatti o istorid veridica,
déra Impestritatd Cu fabule. Ea sum departe de a crede ca Ercule, Cadma etc. ara fi

.nesce numl de tott fictive, simplu numar pentru cd istoria acestorti eroT s'ag incdrcatti cu
«multe trdssure fabul6se. Ore nu s'arU pute contesta totO astU-felTu biografia maT multorti
ómenT marT din timpiT modernT, sub cuvênta ca atí desfigurat'o romanciarir?»9

§ 49.
RESUMAT6 DESPRE MIrUL1 LUI NEGRU-VODA.

Legenda luT vocla-51 egru este Intr'o intima connessiune cu Intréga nomenclatura. bass-
arabia: °Ttraba la Slavr si la GermanT, Végrd.-Comanid la UngurT, Wegrrt-Tdtarid la Serbr,
We'fircl-Romdnid la Turcr, la Mongol/ si la Grecr, Inattl prin legea istorica a personificarir
nationale urmà necessarmente, ca aOstä térrg. a W. egrilorl sa-sT fi data de multa ea InsasT

sa-T fi data pop6rele de 'mpregTura idealula unur patriarca Negru.
UnO nocIg si mar de aprópe o lega cu rebusula eraldica aliti cellorti trer capete negre, in

virtutea cdruT orr-ce Bassaraba, nu numar intfo parte a Muntenier, nu numar In Romdnia,
ci chTara In strainaate, putea fi luatd drepta una vodd,'Negru, de unde a si provenita In
creatiunile poporane ulteri6re, precuma arr'e'tardma mar susa, identificarea tipiculur voda-
Negru cu Alessandru Bassaraba, cu Négoid Bassaraba, cu felTuritir BassarabI de prin
secolir XIII, XIV, XV, precuma i negréta lur Vladislava Bassaraba pe moneta commemo-
rativa a regelur maghrara Ludovicti.

Amendoue aceste Impregrurarr, atata de varie i cu multa mar vechr ded.ta legenda In
cestiune, aa essercitata o actiune converginte assupra spiritulur Fagarasenilora i Muscelle-
nilora la prima apparitiune a unuT Bassaraba din Severina spre Fdgarast i apoT din Fa-
gdra§ti in Musce110.

Originea legendeT, intru cdtn ea este fagaraséna si muscelléna tota--fo-datd,. se p6te
cercuscri Intre anniT r i 6oi 210, offerindu-ni-se ca una poema istorica, ca o epopea despre
Inceputula miscarir espansive a némulur Bassarabilora, vulturr crescutT pe stAnca Severi-
nulur, déra setosT de a-sT intinde vigur6sele aripe de ambele c6ste alle Carpatiloru si de
ambele laturr alle Oltulur, pe la finea secolulur XII si debutult secoluluT XIII.

N'a trebuita deca.ta o datä sd se Incurbeze imaginea lur Negru-vodd la FdgárdsenT
la MuscellenT ca una tipa de fundatora, caer fundatora a si fosta la ansir; nu trebuia de-
cata atata, pentru ca din acella-sT momenta, cu calle séa fara calle, traditiunea poporana de
acollo sä pund totO pe socotéla lur, printr'o firéscA tendinta de assimilare, orr-ce initiativa,
orT-ce constructiune, orT-ce resta allti qillelora betrâne, intocmar precuma pruncula, déca'T
arrètr una arbore qic'è.ndu-r cd se chTamd plopti, totti plopti o sd numéscd i bradula, si fa-
gula, si stegiarula.

In fine, reduc'es !ida conclusiunile de mar susa la o prisma, critica istoricg. distinge In le-
genda lur voda-Negru, sea mal bine In diversele fedactiunT alle mitulur, trer nuante atka
de gradate, atAtti de apropiate, Incâta se contopesca una cu alta:

Personificarea nationalitatil române:
Personificarea dinastier oltene;
Personificarea Inceputurilora Statulur Munténa...
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§ 50.
CINE A FOSTÜ NEGRU-VODA CELLÜ ADEVERATÜ?

Pe hingd, Negru-vodd celld fictivd, poeticuld RomulO alld TerreT-RomdnescT, a mal fostd
una altd Negru-vodd, personagTu fórte reald: tatd.lti luT Mircea cellt Mare.

Ammestecându-T la und locti, annalele nóstre at produsd o monstru6sd enigmd, semi-
adevèrd, semi-mincTund, din causa cariT a fostd peste putintä a strdbatte 136'16 asta-4T mis-
teriuld primeT formatiunT a StatuluT Bassarabescd.

In secoluld XV, din care datézd materialurile celleT maT vechT cronice muntene, cunno-
scute Ragusanulur Luccari, mituld luT vodd-Negru se accdta. de Alessandru Bassarabd,
adecá ï cauta una refugid de applicatiune printre anniT 1310-1360.

Acestd principe avusese treT fiT : Vladislavd Bassarabt, domnd intre 1360-1370; Radu
Bassarabd, domnd Intre 1370I 380k, Nicolat Bassarabd, reposatti fd.rä domnid pe la
13662.

ma douilea dintre acestf fratT se numTa nù numaT.Radu, ci Incd. i Negru.
Fragmentuld documentan'', remasd dela ansuld in lipsa unuT crisovt intregd, sund asa

in traducere din slavonesce:
Radu Negru voevodd, din gratia luT Dumnei;led domnuld tóteT terre ungro-ro-

umâne si ducele terrelord trans-carpatine Amlast i Fdgdrasd.. 4.

In Studiuld I noT ne incredintardmd degia cd ducatuld AmlasuluT numaT sub Vladislavti
Bassarabd fusese annessatti pe la i37o cdtrd Muntenia.

Asa déro, dei fragmentuld crisovuluT luT Radu-Negru nu ni off erd nicT una datd cro-
nologicd, totusT este evidinte cä s'a scrisd dup. 1370, cacT altd-felid n'ard puté figura acollo
uducele AmlasuluT..

Acéstd consideratiune e f6rte decisiva.
Mal este de acutd o observatiune.
Cuvêntuld .Negru» nu e tradusd in slavonesce, ci se conservd intactd: aIo Radul-.

Negrul voevoda, bozsiiu milostiiu etc..
Acumd o lntrebare.
Negru fost'a unt simplu supra-nume allt acestur principe?
MaT multI dintre contimpuraniT ser at purtatt assemenT sobricheturt.
Celebruld erod anglesd dintre 133o-1376, gr6za FrancieT pe câmpia dela Poitiers, se

4icea aPrincipele 21 egru. , fiindd-cd purta o armurd de cul6re inchisd.
Pe Osmand, fundatoruld monarchieT ottomane intre 1290-132 6, TurciT 111d chidmad

2sf egru In intellesd de frumusete i vigelre bdrbdtéscd. 6
Celld 0.nteid Hohenzollern de pe la 1350 se numTa .Comitele Negru. ".

Punemii aci numaï cifre rotunde, deplina pre-
cisare a cronologieT princiare va cere o analisá specialá. De-
spre fraternitatea luT Vladislavù si Radu veT vedé maT gTosil
crisévele originale alle mardul Mircea, in cari num-esee pe
celltit Anteiti , unan' " si pe ce115 allii douilea tatit ". De-
spre filiatiunea luT Vhdislavù, prin urmarP si a luIRadu, din
Alessandru Bassarabil,veli celle doue bulle papal din 1370,
In Magaz. Ist., III, 132, 133, urde se s'ice limpede cá Ladi-
slaus Wayda Vlachice era fiTu din prima cásátoriA a reposa-
tulla Alexandri TV aydx in Vlachta. intréga gene-
alegiá se restabilesce pe basea a o multime de documente
contimpurane, esterre si interne.

2) tiunea lapidará ap. SINCM, T, 329.
Istoria Terrei-Romhnesci, ed. Ieanidil, TI, 2.

6) smiNT-PnospER, Hist. WAngleterre, Paris, 1838, in-8,

p. 200, si portretulil pe tabella /8.
6) HAMMER, Histoire de Pempire Ottoman, trad. Hellert,

Paris, 1835, in-8, t. 1, p. 107: ,Ses cheveux, sa barbe et ses
sourcils noirs lui avaient fait donner dés sa jeunesse le sur-
nom de Kara, c'est-ii-dire le noir. Cette épithète appliquée
une personne est l' éloge le plus signiftcatif qu'on puisse t'aire de
sabeanté. Hafiz exprime, dans un vers qui est devenu célébre,
son admiration pour le teint noir de son favori. Plusieurs princes
turcomans sont connus dans l'histoire sous ce surnom ; de ce
nombre sont : Karasi etc." Amti reprodus5 passagiulil in-
tregti pentru aceT, carT îï inchipueseil cá Negru-vlachil
avé in gura Turciloril ce-va ingInsitortt pentru RomfinT, pre-
cumil credil ENGEL, Gesch d. Holdan, 106, si

SCH/EFER, Histoire de Hohenzollern an moyen-age
Paris, 1859, in-4, p. 250.

16
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9) Arehir des Tereinq far slebenbargisehe Landes-kun-
de, E. 2, Hermannstadt, 1845, in-8, p. 92.

9) FEJER, X, I, 132.
1o) Duvli eumti in erisovulii moldoveneseil din 1442, Archi-

va IstoricA, 1,1, 123, boerutil Oras'ea Aregrulii este: Krysti
Czornogo"; èù in erisovulft munteri1 din 1399, VENE, IN, 19,
bweruaï GostAnil Negrula este: Gostian Czeni."

SALVERTE, op. cit., I, 337-341, raragrafulq
»Le changement de nom, marque d' élévation et d'accroiqsement
d'hanneurs." Aui orul6 inse nu este destulfi de avutfi In es-
semjJe stüfe1Tu 0114 WM, eu desevArsire schin1barea humi-

lori1 la PanI, despre care velY la totfi passultr In ALBERIC 'S,
Chronieon, ed. Leibnitz, Lipsite, 1698, in-8, bun& 6r6, t. 2,
p. 1:1: Benedictus hujus nominis Quintus, qui et Octavianus.
Leo huius nominis Octavus, qui et Prothrie", etc. --Cf. DU
CANGE, Gloss. med. lat., ed. Carpent., IV, 637, v. nomina
mutari.

Letopis., I, 176.
DOGIEL, I, 618.
GRAmAra, De Ioanne Heraellie Despota, Varsavite,

1769, in-lo, p. 44: T msam, quem Stephan= grato genti
nomihe appellaverUnt etc."'

122 ISTORIA TERRITORIALA

In alte casurT 1egru este unt nume de famillig..
MaT marele gTude alla FdgdrapluT la 1413 se chidma : «Comes Janusch iger» 91

despre care Inse noT nu scima d'o-cam-datg. décd a fosta Românt, Sassa sét Ungurti, adecd
acy egru, Schwarz orT ekete, déra In orl-ce limbd ideia este aceTa-0.

Intr'una acta transilvana din 1383, intre subscrierile maY multorO RomânT de pe la mar-
ginile MuntenieT, citima douT poroclitT Negri, dintre carT unult Radu : a ex parte Castri
apraesentibus Walachis infrascriptis, primo Fladimir, Schuba Petril, Schereban, Magnus
a Neg, Schereb, Rodbanch, Thomas Oldamor, Straw, Wiser Banch; ex parte Civitatis, Kende
a Knez, Lud, Dives Neg, Niger Radul etc.. 9.

Cu tóte astea unt scrutina maT de aprópe ni arrétd cg. Radu-vodd n'a fosta fegru nicT
prin supra-nume, cdcT atuncT aa l'ara fi numita altiT, dért nu el1O-Insu0 In propriele selle
crisóve, nicT prin nume de famillid, de órd-ce era Bassarabo.

Affarà de acésta, décd (7Legru ara fi fosta epitett, cuvêntulti lesne se traducea prin Czern
In documentulO cella slavica", éra nu se ldssa neattinsa, precumti se cruta numaT dórg nu-
mile personale.

Se cdutdmd aTurT o altd solutiune.
In vécult de midO-loca era una usa fórte respdndita in tótd Europa de schimba,

séa cella puna a-0 modifica numele de'mpreund cu schimbarea séti modificarea conditiu-
niT sociale; o interessantd dating, alle cdriT urme se gdssescd din anticitatea cea maT de-
pgrtatd mg la t6te popórele lumiT : cu multa Inainte de Crista, Persianula Arsica devine pe
tronO Artasserse, éra Ebreula Matania se face Sedekia. ".

La RomânT acestd aliti douilea botezO, aa Eicêndü prin corónd, a essistatt In t6td vi-
górea pênen secolula XVI.

Cronica MoldoveT dice sub annula 1552: a at rddicatt Domna pe. Petrea stolnicula i 't
aschimbarg numele de 't ç7icea gllessandru-vocki, pre carele rag poreclitg..Litpupenulg. 12

Acesta passagTu este cu atdtd maT remarcabilt, cu cdtd ella semnalézd differinta Intre
numele primitiva, numele princiart §i supra-numele individuluT.

Nume primitiva: Xetre;
Nume princiard : Olessandru;
Supra-nume: Leipupenulg.
Supra-numele nu appare absolutamente nicdirT In actele officiale, fiinda considerata ca

ce-va maT pe gTosd de demnitatea domnéscd, pe cânda celle-l'alte doue numT ne Intimpind
une-orT chTard In documente importante, precuma In tractatula LdpupénuluT cu Polonia
citima : «ego Yetrus c'jlexander, palatinus terrarum Moldaviae». ".

Tota aa resturndtorula luT Despota-vodd dela 1564, boerula Toma, numaT la domnig
a cdp6tatO numele de Stefana, deveninda asta-feliO «Stefand Toma», ca i cuma s'ard dice
ldtinesce: Stephanus Thomas. ".

In secolula XIVca sg revenimt la epoca ce ne preoccupg mg In specidnoT vedema
tocmaT pe contimpurénuIti, alliatulO i ruda luT Radu-Negru, domnula moldovenesca Petru
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Musata, Intemeigtorula dinastieT Bassarabilorti pe tronula dela Sucéva, punênda pe mo-
netele sélle: Simon yetrus. 15

Ce'T dreptt, eruditula nostru num;smata d. Dem. A. Sturdza bgnuesce cd abbreviatiunea
simoN pe baniT acestuT principe ara puté fi: si(gnum) mox(etae).

Ipotesa e ingeni6s1, déra ara avé nevoid de a fi demonstratd.
Pèn6 atund casula remane ecuivoca.
CeTa-ce'T positiva Inse, este ca pe uncle monete alle luT Mircea cella Mare tott din pre-

tiósa collectiune a d-luT Sturdza se citesce f6rte cara: alWrcea-Rostislava».
tcc6 déro doue numT, din carT unult, acella de Rostislava, cu deseversire necunnoscuta

din d:plome séti din relatiunT contimpurane, a pututa sä appartind mareluY Mircea numaT
dórg. Inainte de urcarea'T pe trona, continuAndu-se apoT pe monete abia In primiT annT aT
domnieT.

In acella-sT simta catà sd se esplice si dupplula nume: Radu-W egru.
Radu-vodg fusese aNegrup IntocmaT dupd cuma fiTula seti Mircea a fosta aRostislavt».
2\1egru a occupata tott-d'a-una unula din locurile celle maT favorite In calendarula ono-

mastica nationala nu numaT alla Muntenilort, ci i alla Românilora In genere.
DegTa pe la Inceputula secoluluI XI, intre anniT I000-I030, noT ailâma In Maramurd§ti pe

unti nobila Negrild, strdbunula famPeT Tomaiaga, essistinte acollo pênè 'n 4iva de astd4".
La 1359 regele maghTarti Ludovica face o donatiune territorialg. in Temesiana maT mul-

torn RomânT, din carT unula se chiamg. Negre".
Tota asa se chidma unult dintre boieriT moldovenescI aT luT Alessandru cella Bunt".
La 1458 mare-vornica aliti MuntenieT era Stana filula lul Negre", ért mare-spdtara In

1476 Manea Negrulti".
Fdrd a maT spori de prisosa nuni6rula essemplelora, vomti constata numal multimea lo-

calitd.tilora NegrescT i NegrilescT, provenite din numele personala bdrbdtesca Negru, Ne-
gre, Negrild, si Imprdstiate In tóte provinciele DacieT, ca si localitg.t.le CernescT i Cernd-
tescT, derivate din forma slavicä a acelluTa-sT nume: Cernata i Cerne".

Precuma Radu slavonesce séa Bucura romdnesce correspunde cu numele crestina Ilaria,
tota asa Negru romgnesce séa Cernata slavonesce nu este érosT decdta numele crestina
Mauricia.

Raclu-Negru se traduce pura i simplu prin Wilarius-Xauricius.
Inainte de a fi agTunsti la domnid, se numTa Negru; col-61.1a l'a maY lnzestrata cu Radu ;

asta-felia a esita Radu-Negru.
Cuma-cä numele'T princiara a fosta Radu, éra nu Negru, dovédd este ca fiiT i nepotiT

ouvAuorF, Recherches sur les antiquités de la Ras-
ste méridionale et des ekes de la Her Noire; Paris, 1860
in-f., p. 155, 157, tabella nr. 1, 2, 3. AcéstA carte, pe care
ni-o communicA d. A. Odobescu, eopprinde séti India o mul-
time de monumente f6rtepreti6se pentru istoria rominit,dérd
coplesite tote de nesee errorT piramidale de ate orT autorulti
voesce a commenta. Asa 1ntre eelle-l'alte moneta domnuluT
moldoveneseti Istratfi Dabigia dintre 1662-1666, despre care
ve(IT Letopisete, lI, 5, Mag: z Ist., III, 9, si pAsEx,Reszty
rekopismu, wyd. Lachowicza, Wilno, 1843,111-8, p. 216, d.
Uvarovil, p. 158, o attribue luT Stefanil calla Mare, din care
face douT StefanT.

17) SIMONCHICH, Noctium Harmaticaram vigilite, MS.
274 quart. lat. in Biblioteca MuseuluT din Pests, p. 19: Hajus
*Ground filii Nagrsle et Radomer dieuntur esse progenitores
famillial Tomay-aga, Nobilis Va,lachi in Born. In cujus pro-
bam authentic/01 Adducimus prutocolarem Comitatus Mar-
maros oxtractum, qui sic est: Famillile Thomay-aga Rooms-

sores produeunt anno 1763 coram legitimatorio Comitatus
foro Nobilitatis reeognitionem Kenderes de Malomvize Co-
mitis Comitatus ejusdem de anno 1445, in qua Petrus, Man-
dra, Han, Koszta, Sandrinus, Nicolaus Pap et Nicola de Viso
speeificatur, quod ipsorum primis parentibus Nagrille et R a-
domer vocals eollatio adhue a S. Stephan° faeta sit, pro fi-
delibus servitiis, in Kenezatu de Viso."AcéstA pretiosissi-
mA indi-atiune despre kinezaturile romane din secolulti XI a
remasi1 pdn6 aei ou totulit necunnoseutA istoricilorli nostri.

FEAR, IX 3, 1: Ludovieus }ex Hungarim Karapath
Stanislai, Negre Wlanyk, Nieolai ot Ladislai, filiorum Ladi-
slai, filii Zovna, Olachorum etc."

Actil din 1420 in VENE IN, 62. Cf. ALEXANDRI, Dam.
brava bEr N, at2187_, in-8, p . 44.

118.
22) FRUNDESCU, Diet. top., 106, 812-13,TREUENFELD, Lox.

geogr. Siebeuh., Ilj, 173, eta,
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23) BOU1LLET, V. Fréret : Ayant dans un Discours sur l'o-
rigine des Franpis, qui fut prononcé è l'Académie en séance
publique, émis sur cette question tout e historique une opinion
qui cbin lut au pouvoir, ü fut mis pour quelqu'e temps Ala Ba-
stilles. .11 rénonfa dès lors ses reclaerches sur l'llistoire natio-

nale, et ne s' oce,upa plus que de l'ontiquité."
Euteszestfie k sviatym miestam, Petersburg, 1778,

in-f.
Bolgirrskiia gramoth.Odessa, 1845, in-8, p. 35.

3) Archiva istoricii, 1,1, 96,

124 ISTORIA TERRITORIALA.

seT, carT Illu mentionéza numaT ca pe Domna, illa numesca in criselvele lora tota-d'a-una
aRadu-voevoda », precuma ne voma incredinta maT la valle.

Dupa cuma aa fosta rare casurile, canda Lapu§nénula séa primula Mu§ata séa marele
Mircea intrebuintaa intréga formula Petru-Alessandru, Simont-Petni séa Mircea-Rostislava
In loca de numile lora curata princiare Alessandru, Petru §i Mirceal tota asta-felTu catd sd
fi fosta putine occasiunile, in carT tatdla acestuTa din urmd sd fi in§irata ambele selle numT
Radu-Negru, ci In generalitatea actelora ella se multumTa cu numele't esclusivamente
domnesca de Radu.

TocmaT din causa acesteT esceptionalitatT, cu atdta mar mare a fosta surprinderea anna-
liOlora românT posteriori, canda li s'a intêmplata a gassi pe neweptate vr'o d ploma cu
uRadu-Negru voevoda», precuma ne mirâma §i noT afflânda vr'o doue-treT monete cu in-
scr:ptiunea «Mircea-Rostis/avg» séa u Simong-Petru §i o singura diploma cu Xetru-Ales-
sandru

In secolula XV, intre 1450-1500, memoria annilora 1370-1380 fiinda inca pr6speta,
cronicariT muntenT de atund, despre carT Ragusanula Luccari ni da una specime, nu putean
confunda o epoca atata de apropiata Cu vagula mita antica despre voda-Negru cella din
Fdgdra§a, §i de acera eT tila impingeaa ce-va maT departe 136116 in Plele luT Alessandru
B assarab

In secolula XVI, intre 1550-1600, timpula §tergênda din ce in ce maT multa suvenirea
perioduluT immediata ante-mirciana, rollula de fundatora fabulosa alla StatuluT Munténa a
pututa trece cu 'ncetula dela Alessandru Bassaraba cdtrd fiTu-seti Radu, §i a trecuta Cu
atdta maT naturalmente, cu cata acesta din urma, pe lônga celle-l'alte, se maT numTa §i
Ncgru.

In secolula XVII neminT nu se mg indouTa catu-§T de putina despre minunata descalle-
care a luT Radu-voda Negru din Fdgdra§a.

In secolult XVIII, maT allesa in urma croniceT luT Grecénu, nicT o sufflare omenésca nu
maT cuteda sä radice o umbra cata de suptire de banuéla contra uneT venerabile supersti-
tiunT istorice, devenite de doue sute de annT ca o specia de culta religiosa, fiinda-ca una
assemenea libera-cugetatora s'ara fi espusa a gusta pu§cgria ski cella putina o casa de
nebunT, precuma tota pe atuncT chfara in luminata Francia becTurile dela Bastillia pedep-
sTat pe nemuritorula Fréret pentru ca indrasnise a demonstra germanismula Francilort23.

In secolula XIX inse, sciinta istorica spulberd cara infla §i l'ara frica orT-ce nu este istoria.
Sä analisama déro pe scurta tete spusele croniceT muntene despre pretinsula descalle-

catorula Radu-Negru.
MaT antdu o vorba assupra difficultatilora ciffrice, de carT se lovesce In genere istoricula

In studiula vechilora documente §i epigrafurT scrise cu cirillica.

51.

ESSEIRLE DE ERRORI DALEOGRAFICE.

Intr'una crisova dela imperatula româno-bulgara Calimana, doul slavi§tT fbrte pondero§T,
Russula Barski in secolula trecuta §i Bulgarula Aprilov in 4illele n6stre 2, aa citita d'o
potrivä annula dela Adama 6700, adecg. 1192 din era cre§ting.

NoT-in§ine erama cata p'aci sd ne allunecâma sub prestigiula lora inteo errelre atatt de
gr6ssg.3; déra suppunênda actula uneT cercetarT critice, nu ni-a fosta grea a observa ca:

www.dacoromanica.ro



STUDIULU II, I 51. 125

i. Intre 1185-1195 domnTat peste Dunare fundatoril imperiuluT româno-bulgart, fra-
tiT Assént i Petru 4, incatt pentru unt Calimant nu era loct

2. Actult In cestiune specified nu numaT annult, luna si çliva, dért Inca ce-va maT multt,
anume indictionult I, ceTa-ce'T de prima importantd in casult de fata pentru descoperirea
inessacteT lecture, cacT la i 192 era indictionult X, nu I. ".

TotusT criteriele interne nu ni permitta a banui autenticitatea diplomeT, In care nemict
nu indica falst sét mistificatiune.

Impinendt dért analisa maT departe, noT amt constatatt :

Indictionult I cddea la annult 1 243 6;
Intre 1241-1245 a domnitt in adevèrt la Româno-bulgarT unt principe pe care cro-

nicele bizantine i occidentale contimpurane ilia numeset in unanimitate Calliman, Cala-
man, Coloman, Calman etc.'.

tccè déro In ce modt Barski i Aprilov at desciffratt 6700 In ion de 6751, commit-
fèndt o modesta gresélla de unt semi-secolt!

trecemn la o inscriptiune.
Essemplult cella maT curiosa este patrafirult, pe care celebrult camp,:ont alit vitézuluT

MihaTu, stolnicult Stroia Buzescu, flit inch:nase In annult i600 la mondstirea Stanesel din
districtult V6cea.

Aci ne intimpina érosT douT slavistr, ba Inca ceT maT renum'tT din epoca nelstrd, corifeiT
sciinteT slavice moderne, dd. Kukulievich i Miklosich 9, carT an cititn in bund credinta pe
inscriptiunea stoffel annult 1114.

Unt eroict saltt de cincT secolT! ".
Décd unit BarskT, unt Aprilov, unt Kukulievich, unt Miklosich puteat retaci inteunt

modt atatt de monstruost assupra cronologieT diplomatice i epigrafice in limba lort natald,
apoT Cu catn maT Tertatn era a orbeca pe dibuite unort bIetT grammaticT românT de pe la fi-
nea secoluluT XVII!

ET bine, intréga fantasmagoria a luT \Todd Radu-Negru, ca fundatort alit StatuluT
Muntént, se basezä unicamente pe nesce autoritdtT de acésta ultima natura.

Sunt acumt vr'o trel decennie, tint barbatt luminatt i competinte, crescutt pintre
celle bisericescT alle terreT, d. Alessandru Gianoglu-Lesviodax, compusese unt catalogo
alit metropolitilort muntenT, care se incepe astt-felit :

46870. 1362. Antimt I. In crisovult luT Mircea din araatult léta, genarit 7, indictionti
15, se 4ice ca a pust domnia marturY pe Antimt mitropolitult si pe mitropolitult Atanasit

uallt SeverinuluT i allu slaviteT cetatT egument. VeO.T condica monastiriT CozieT.. ".
Prin urmare, annult 1362 siuve0.T condica..
Amt vOut'o, dupa cumt o p6te vedé orT-cine.
Ea se afflà lntre folliantiT ArchivuluT StatuluT din BucurescY sub titlult de: Condica a sfin-

teT i dumnec,leesceT monastirT CozieT, scrisu-s'a dela innouirea lumiT i778, decembre 4..
La fbia 16 recto se gasesce acollo in realitate crisovult pe care cit6za d. Lesviodax,

STRITTER, II, 672-689.
DU CANGE, Gloss. med. lat., 1, 282.
Ibid., I, 283.
ACROPOLI rA,ap.STRITTER,II, 732-8: Bulgarorum Asani

filius Callimanus ete."ALBFRICUS, II, 578, an. 1241: Alsa-
nus Rex mortuus est, qui reliquit de prima uxore, gum fue at
soror Bebe Regis Hunga je et soror sanete Elizabeth, filium
unum nomine Colmannum."

8) lzviestIe o putavaniu In Arkiv za povjestnien jugo-
slavensku, Zagreb, t. 4, 1857, in-8,p. 344.

Monumenta Serblea, Vienne, 1858, in-8, p. I.

NoT desbOtturilmil pe largei acéstA, eestiune In studiulil
Inseriptiunea dela StIneseI, publicatil în diarulei Traionfi,
1869, nr. 78, 82, 86 0 90.In urna Ins41Miklosich a reeun-
noseutti in astä privint& luI ROSLER, Rom. Stud., 92, curdl-
e& nein paraographischer Irrtum leieht gewesen" !

Istoria biseriasei pro seurtti, BueureseT, 1845, in-8,
p. 390.
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12) scristi acestil chrisovillaletrt 6902, indictionil 16,
luna lui gen. 8 dn., o iati i mArturiile acesteY serisorI mi-
tropolitulfi kir Antimi i mitropolitula Severinului Atanasie
§i, egumenulií Vladisdaril" etc. liemultumitti de a prefaee
6902 in 6870, d.Lesviodax a mal metamorfosata mal' pe d'as-
supra pe , egumenulil Vladislavil" in: , ella slAviteI cetAt1
egumenil" ! !

18) A gresitti irise nu numai d.Lesviodax, ei si eondicarulii
pe care'lil avusese in vedere, °Mil& 1394 era indietionulii 2, érii

indictionulii 16 cu treIannI maPnainte la 1392. In originalulii
slaviert fiindti 6900 (1392), dup11, eare unan,: v indiktion",
adecA: tradue6toru1tt romin0 a Mata o dreptil
cifra chilla Boivalinte eu 2, si astii-feliaa esitil 6902 in locrt
de 6900.

Revista Romiini, 1,577-78.
'bid" II, 261.
Ib.
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cu indictionula 15 si din luna luY genaria, inse 8 era nu 7, si din annula nu 6870 sea
1362, ci 6902, adecA 1394. 12.

differinä abia de 34 annY! ".
Décd le fA.cea allt-d'acestea d. Lesviodax pe la 1840, apoT cu cata mal Mane le cro-

Tan vrênda-nevrênda predecessoriT d-selle ceT de pe la 1640 !

§ 52.
RADU-NEGRU RADU GRECENU.

SA ascultama pe bel-Anula Radu Grecénu.
Ella ;lice :

6723 (1 215). Radula voevoda Negrula, care pisania mondstiriT ampu-lunguluT aratA.
((cuma-cä o zidise mdria sea in domnid bisericA de mira, i surpându-se 1VIateiu-vodA o a
upreacuta, arAtânda si In crisovula mdrieT selle, ce este acollo la mondstire dela Iéta 7155
«(1647) aprile T, cumt-ca a fosta zidire Anteu la léta 6723 (1 2 5 )1 care este de 75 annT
«mal 'nainte zidirea mondstiriT decAtt velétult ce scrie letopisetele terreY de descallecarea
«terrer.

«6730 (1222). Radulti voevoda Negrula, intru care aratA intiunt pomelneca de lemna,
ucare este fAcuta era de Radult voevoda Negru, la santa mondstire ampu-lunga, pre
acânda era bisericA de mira, si se 01 acollo, care 11111 avema i acesta de mArturia.

a6800 (1292). Mircea voevoda cella de 'nteiu, sin-RaduluT voevoda, dintr'una crisovti
ualla monastiriT TismeneT; i cuma-a. si Radula voevoda Negru a fosta BAsdraba, dintru
ucare l'ama adevèrata d'ntr'unti crisovti alla mondstiriT Câmpu-lunguluY de mosia BadescT;
usi a zidita monAstirea Cotména In domnig la létti 6809 (13o1), dup5. cuma pisania rnonAs-
utiriT aratA i adeveréza» I.

ApoT mal departe Grecénu urmézà cu desasurarea minunatelord selle fontâne:
aPisania din 6809 (i301) a monAstiriT NucetuluY, ce acuma se chTamA Cozia, intru care

.se citesce cd este ziditA de Mircea I la 6809 (131 0) In domniA; crisovula din 6810 (1302)
«tott alla luY Mircea I, voevoda allti AmlasuluT i laturilora TaArescT i domna aliti bAnieY
SeverinuluT si de am6ndoue pArtile de DunAre pé`n6 la Marea-Negra si cetAtiT DèrstoruluY

ustdpdnitora, in care crisova acesta domna da monastiriT Nucetula sà tinà balta dela SA-
apatula p'enè la gura IalomiteT, poruncinda gYudetuluT din D6rstora ca la vamà sA nu se
uammestece; pisania din 6811 (1303) total a luT Mircea I voevoda, ce se gAssi de ella pe
uclopotula monastiril Cozia si din care se dovedYa cd acea mondstire a fbsta acutA de Mir-
.cea I in domnia seao.

Reproducênda tóte acestea, strdnepotult cronicaruluT, d. Stefant Grecénu, esclaml cu
admiratiune:

4\1 egressitii cd de 'naintea unorti assement probe puternice. etc.'.
Dec!
SA. cántdrima.
Sorgintile luY Radu Grecénu se imparta in patru serie:
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- 1) vErtEt.ni, v'sia zapisas2ese it A.rgiszu potelle-
niem gospodina voevodia Id. Mircza, y lieto 6895 miesietza
lonja 27 dni."Actulfi s'a publieatil maT correctft dupti ori-
ginar, In a mea krch. Ist., Ill, 191-193.

2) VENELIN, 9: Tismena monastyr, egozse svietopoczivszii
roditel gospodstvami 18.Radul voevoda ôt osnovania v'zdvi-

STUD1ULU II, as. 127

. Dela Tisména;
Dela Cozia;
Dela Cotména ;
Dela Câmpu-lungt.

Le vomt descósse una cate una.

§ 58.
ORIGINEA MONASTIRII

Dela Tisména Grecénu citéza unt singurt crisovt, 4ist din 6800, adecá 1292, i ema-
nata dela Mircea-vocla fiTult luT Radu.

Acesta actt nu numaT ca se pastrézd In originalt, ha chTart In doue essemplare, in Ar-
chivult StatuluT din BuccurescT pintre legaturele TismeneT, dért Inca a mal fostti si publi-
cata de-multt de cdtrá reposatult Venelin.

Pe unulti din celle doue essemplare datult cronologict lipsesce cu deseversire; pe cea-
l'alta Inse este specificatt cu deplina claritate: ascrist In Argest din ordinea domnuluT vo-
«evocit Io. Mircea In annult 6895 (1387), luna luT iunit In 27 (Pile'''.

In testti se 4ice intre celle-l'alte:
Monastirea Tisména, pe care sântt-reposatult prIrinte alta' domniet melle go.Radu-voevodit,

.din temella a ra dice' o, ért sântt-reposatult frate alla domnieT melle Io. Dant-voevocIn cu
«multe lucrurT a intarit'o »

ApoT maT departe:
«Si 'T maT Intlresce domnia-mea tóte ate a fostt data unclituld domniet melle Vladislavti-

avoevodtt monastiriT sAntuluT Antonia dela Vodita.3.
Asa déro pên.6 la tatalt mareluT Mircea, adecd p'en6 la Radu-Negru cellti adevé'ratt, n'a

essistatt nicT macard temelia monastirif Tisména, ci numaT Vodita, fundatd cu cdtT-va annT
maT 'nainte In apropiare de acollo mal In gTost spre

Tóte acestea ni le spune de assemenea fratele si predecessorult luT Mircea cellt Mare,
Dant Bassarabti fiTult luT Radu-voevodt n Intiunt crisol/a din 3 octobre 1385, conser-
vatt in Archivulti StatuluT in condica monastiriT Tisména i assupra cdruTa ne facu attentt
d. Iont Brezoianu.

Acestt documentt fiinclt pênè asta-4T unicult conservatt dela Dant I, Hit reproducemti
ad Intregt, dup. cuma se gasesce tradust :

«Pentru ca eü carele intru Christost Dumneglet bine-credincTosulti Iont Dant voevodt,
«din mila luT Dumne4et domnt a t6t6. 'j'erra Românéscd, intru inceputti dela Dumneijet
«ddruindu-ni-se domnia, amit a/ lata' pdmatulg domniet melle, la lo culd ce se numesce Zisména, o
amonagire cutóte lucrurile neseqr§itd ,pre carea reposatuki 2ntru fericireblagocestivulft Raduvoevod
eparintele domniet melle, din temeliii a incIltat ' o, ,q scurtandu-i-se viuéta nu s' a sevluitií; pre acésta bine
«amt voitt domnia mea, precumt i domnia luT, si de acésta indemnatu-m'amt a innoui dért
upomenirea parinteluT domnieT melle, si dreptt suffletult metí, cu hramulti pré-sfinteT std-
apâneT n6stre nasc'étóreT de Dumne4ea i pururea fecToreT Marie, a zidi si a Intdri cu tóte
addogirile i veniturile, nu numaT acestea, ci si cate a Inchinatt parintele metí monastiriT,
tóte a le IntemeTa si a Intdri pentru marirea DumneçieuluT metí i Intru lauda si cinstea

28e i svietopoezivszii brat gospodstvami 16. Dan voevoda
mnaziemi vesezmi pokriei i." Of. erisovulft dola vodA,
fiTulii lul Danú, adecit nepotil de frate alilí marelul Mireea, din
1424, In Archiva Moda, 1, 1, 19.

8) vENEIAN, 11; elika svietopoezivszii stritz gospodstvami
Viadislav voevoda prilozsi svietomu Antonio na Voditzi."
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upré-sldviteT stApâneT melle §i pré-curateT ndsc&OreT de Dumnedea, ca pre acésta sa o aflu
uintru viuéta domnieT melle intdrire i agfutAtóre §i intru infricoata c,li a gTudecAteT viueteT
uvecTnice mic,llocit6re; i maT Anteia ama addugata acesteT susti-d.iseT monastirT grAulti .din
usud (gTudetula) Jalea patru sute de kile in tota annula, §i cine va fi cdblara, de acésta
usd nu Intrebe domnia, ci sd trAmita aceTa a§a la monastire; ama adaugata §i la riult Jale-
ouluT in DubdcescT lemnele de nucT t6te, §i din curtea domnieT melle in tota annula io
((for de brAnzA. §i io cascavalle §i io a§ternuturr §i 4ece postavurT de i d.ece pos-
utavurT de miere §i cérd, pe potriva pe cAta va adduce annula; cAtrA. acésta Intdresca domnia
u mea cdte a inchinata reposatula intru fericire peirintele domnidmelle Radu yo ey ocl ft, satula Co-
u maniT §i vadula cu Toporna §i balta Bistretula dela Toplita pên'e" 'n gArla rdpede, maT susa
ude Covdcita, cu satula ChrisomuniT, §i Tisména de amendoue laturile, cate aa fosta

. ésca i ru§éscd; cdtrA acésta intAresca §i cate monastiriT sântuluT Antonie a inchinata §i a
scrist reposatult intru fericire unchtulti don:Aid melle Vladistavg voevoclit : satula Jidcwita Cu

adult, i pe Dundre villilü din mida-loca tow, §i venitult dela opta vAr§T, §i DunArea din
upadina OreaveT pène" la podula de susa, §i Vodita mare de am'e'ndoue laturile cu nucT §i cu
«livedile §i cu silitile BahneT i móra In Bistrita, i sdlae de TiganT patru-d.ecT; acestea
« t6te ama addugata §i ama intArita domnia mea cu t6tA. ponmca §i Intdrirea, sd fie neclin-
«tite §i nemi§cate ; a§i0erea §i satele sd fie slobode de telte slusbele §i dasdiele §i veniturile
« domnieT melle; cAtrd acésta poruncesca domnia mea ca sa fie cdluVriT insi§T stApAnitorT
ointru amOndoue monastirile, i dupd m6rtea AnteiuluT povètuitora alla lora alta ndstavnica

neminT sA nu punA, nid eti InsumT voevoda, dérti §i neminT din ceT dupd mine, nicT sA. se
« strice orAnduéla luT Nicodima §i porunca mea, i cine va indrAzni dintrfacestea a strica ce-
eva §i a adduga reti, sd fie procleta de Domnult Dumned.ea a-tota-tinètorula §i de pre-
«santa ndscaóre de Dumnedea §i de totr sântiT, i sd fie pdrtasa cu ceT carT s'aa lApedata
de Domnult §i Pat vinduta spre mórte; acestea t6te s'aa scrisa in Arge§U cu porunca
DomnuluT Dana-voevoda. Octobre 3, annuli's 6894 (1385), indictionula 9 D'

Unele micT errorT de traducere din slavonesce lesne se pota correge In acesta acta prin
crisovult omologti alit mareluT Mircea din 1387, citata mal sust §i din care noT possedema
chfart originalula.

Asta-felia, bunA-6rd, In loca de « ComaniT §i vadula cu Topornan trebuT sa se citésca:
Vaduld Comanilora cu Toporna
Dei testulti slavica nu mal essistd, totu§T deplina autenticitate a documentuluT se verifica

nu numaT prin conformitatea'T cu cella mircianal del-a §i prin calculula indictionuluT, carele
se Incepea in adevra alla 9-lea dela i septembre 1385 inc6ce, adecä cu o luna inainte
de 3 octobre.

Una alta monumenta dela Dana I din acella§T anna, anteriora inse luT septembre, este
unt clopota alla monastiriT Cotména, de pe inscriptiunea cAruTa d. A. Odobescu ni-a com-
municata unt admirabila fac-simile In mdrime naturald, unde se citesce scrisa pe una singura
r6nda circulara
filiglfillitgrOMIlilfOrIMIWIliIMILIACONOAAGUITOPHCHRAMEIIIIIIMITAIMANWO-

11/111PICIIIIII15Niglii1APHOMII f1-. TS011'ilHKT1011H
Adecd :
«In dillele bine-credincTosuluT domna Ioana Dana voevoda a fAcutt acesta clopota gYup5.-

nult Dragom'ra fiTula egumenuluT Dragomira. In annula 6893 (1385) indictionula 8».
Asta-felia In 1385 i chTara pe la finea acestuT annt, dintre ceT douT fiT aT luT Radu-

Negru domnTa incd Dana, era nu fratele sea marele Mircea, dupa cuma s'a creduta pênti
acumti.

SA ne resumâma.
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De 'nteru domnesce Vladislavd Bassarabd i ntemeézà mica inondstire dela Vodita; apor
frate-sed Radu-Negru cladesce pe und plana mar grandiosd Tisménal unind'o totti-d'o-data
Cu Vodita; de ad i firuld mar mare alld lur Radu, Dand-voda, face ambelort locaurT intru-
nite mar multe donatiunT ; tu sf6r§itt Mircea...

Dela Dant §i dela Mircea, din 1385 §i din 1387, s'ad conservatti pienè asta-11 inse0
actele de donatiune.

Ce se petrece déro cu marestosuld turnti babilonict alld lur Grecénu ?
Unde'r annuld I 2 9 2 ?

cu atad mar v8rtosd, lassAndd la o parte mal multe altele, unde'l Negru-voda. cellt
de pe la 1215?

Cronicaruld substituä nesce cifre imaginare in locd de annuld 1387, sperândd ca o sä
se trécä gluma in vecir vecilord, i apor fine-te!

Monastirea Tisména cu t6te alle selle fiintéza cenit' multü de pe la 1372, adeca de pe la.
inceputult domnirir adevèratuluT Radu-Negru ; monastirea Vodita, ce-va mar vechia, datéza
ér(nr celld multt de pe la 1362, adeca de pe la inceputuld domnirir luT Vladislavd Bassa-
rabd ; ambele se datorescd mar cu séma, precuma ne vomd assicura mar la valle, staruin-
telord fericitulur Nicodemti, devenitd In urma elld Insu0 o figura mitologica., clérd carele
egumenise acollo tn faptti, Inteund modd documentald, sub patru principT successivr: Vla-
dislavd Bassarabd, Radu-Negru, Dand-voda i marele Mircea, de pe la 1362 136' n6 pe la 1406.

t.ccè totuld!
Sa. vedemd acumt §i Cozia.

§54.
ORIGINEA MONASTIRII COZIA.

Acésta monastire procura lur Grecénu urrnat6rele isvélre:
O inscriptiune din 6809 séd 1301 dela Mircea-voda;
Unt crisova din 6810 séti 1302 dela acella-T, anume despre abalta dela Sapatuld

1)6116 la gura Ialomiter»;
0 inscriptiune tota dela voda.-Mircea din 6811 séu 1303.

130I, 1302, 1303, ce admirabila potrivéla cronologica!
In Archivuld Statulur din Buccurescr se afila ce-va mar multd decatd inst.W actuld

de prima fundatiune a Cozier.
D. Gr. G. Tocilescu l'a datd la lumind Intregd, dupd cumd 1.11d traduce vechra condica

a acester monastirr.
tcceld
aEd celld Intru Christosd Dumneded bund-credincrosuld §i de Christosd Tubitoruld Tond

aMircea, marele voevodd §i domnt a t6ta. térra Ungro-vlachier, cata din putinta m'ama ne-
avoitd a urma ca sa proslavescd pre Dumneded, celld ce m'a proslavitd §i pre scaunuld
aparintilord rner cu slava. m'a Inaltatd; pentru acera Line voita domnia mea a radica din
atemellid monastirea intru numele sfinter §i de viuéta. incepet6rer §i nedespartiter Troite, ne-
azidita dumnedeire, intru care tmperatir imperatescd i intru carea traimd ne micAmd,
ala loculd ce se chrama Nucett lônga. Oltd, ce se numesce Cozia etc.»

Apor datult :
«La annult 6896 (1388), indictiont II, luna lur maru 2 O . .

Astd-felTu Cozia, ca monastire, se radica din temellia de catra marele Mircea celld multa
Cu veo dour-treT annT inainte de 1388.

F 6ia Societitil RomAnismulti, t. 2, 1871, p. 28-29.
17
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Ce maT fact déro miracul6sele inscriptiunT i cris6ve coziane alle luT Grecénu din 130T,
1302 §i 1303?

Mircea cent Mare a fostt In genere und principe putint bisericost; ciéra numar cAtt de-.
spre Cozia, paternitatea acesteT monastirT nu i se póte contesta.

Traditiunea poporand de acollo povestesce pônè astd.-4T, cumt nemuritorult erot, Invinst
o data de cdtrd Ung-urT, addormise obositt sub unt arbore, i éttà appdrêndu-T n visa
ic6na sânteT TriniatT si poruncindu-T a da inamicilort terreT o noug. ndvalld.: se sc61d, batte
pe MaghTarT, §i acollo unde era bine-cuvôntatult arbure Innaltä din recunnoscinä altarult
monastiriT. 2.

Legenda e poesig., documentele sunt prozd, Grecénu nu este nicT una nicT alta!
Ce 'T qi maT frumost, crisovuit cellt despre abalta dela Sdpatult pé'n la gura Ialomi-

ter., pe care cronicarult nostru lila pune sub annult 1302, orT-cine 'it p6te vedé in ori-
ginalt In Archivult StatuluT din BucurescY, décd'§Y va da ostenélla de a cere pachettult 40
din alle CozieT.

ET bine, In loca de létult 6810 sét 1302 se citesce acollo fórte dart annult 6895 sét
I387.

O nevinovata Inghititurd. de 75 vere §i Terne !
11)&1 Grecénu era atâtt de dibacit a desciffra cris6vele, apol ce sd maT vorbimt despre

lectura cea cu multt maT incurcatä a apisanielort» de pe clopote!...
Inainte de a se funda monastirea Cozia de cdtrd marele Mircea intre 1385-1387, es-

sista cam tott pe acollo la satult Callimanescr o bisericg., pe care o clddise intre ¡372-
1380 tatAlt acestuY principe: vodd Radu-Negru.

Biserica §i monastirea, allimanesciT §i Cozia, s'at identificatt maT la urmd, annessAndu-
li-se tott-d'o-datà unt altt loca§t de o origine analog-A : Cotména.

tcc6 unt pretiost crisovt dela Mircea cellti Mare din 20 mah 1388:
aff at duhult luY D-4et de Ora, acestTa swat fliT luY D-4et, precumt çl.ice dumne-

e;leescult Apostolt, cdrora ceT TubitorT de dreptate urmAndt §i cu nevointd blind nevoin-
adu-se, viuéta cea dorita at cdstigattl ; celle pamôntescT pe pdméntti lassAndu-le, card
celle cerescT s'at mutatt ; fericitult glast de bucurid aulindt, pre care §i pururea lila vort

eau4i: venitY, blagoslovitil pdrinteluT mea, de moscenitT ImOratia ce este gatitd vou6 dela
aIntemeTarea lumiT; cdrora i et, cena intru Christost D-c,leti bine credincTosult §i de
Christosù Tubitorult Iona Mircea, marele voevodt §i domnt a t6td Ungro-vlachia, catt

a na-a fostt prin putinta m'amt nevoitt a urma : a proslAvi pre D-4e0 cena ce m'a prosld-
uvitt i pre scaunult pdrintilort meT cu slavä m'a indltatt ; pentru acésta bine amtl vrutt
udomnia-mea de amii rticlicatil din temellicl monastirc Intru numele sfinteT de viuétd. incep6-
.t6reT i nedespartiter Troite, nezidita dumne4eire, Intru carea ImOratiT ImOrdtescti §i
udomniT domnescti §i intru carea trdirnt §i ne micâmü§i suntemn, In toed ce se ch:tamd "Gtilli-
,ma'nesciZ la 'Oita, care maT 'nainte era satult boTaruluT domnieT melle luT Nana Udobd, pre
a carele cu dragoste cu multd ostirdiä cu voTa domnieT melle l'a inchinatt monastiriT ce
as'a c;list maT sustt; §i arnt maT adaust domnia-mea cdte sunt trebuincT6se cdlugèrilort ce
avort locui intiacestt loca§t, de hrand §i de imbracdminte: satult lôngd Oltt, care a fostt
amaT 'nainte aliti luY Cazant, ce se numesce OrlesciT, §i altti sat la Cricova, care a fostti
umaT 'nainte allt luT Stant Halga§0; arnt mal datt §i m6rä la hotarult Pitescilort ; Inca qi
ala m6rtea glupAnuluT StancTu Turcult a maT datt satult ce se numesce Cruia, ca sd fie

2) KO VALEVSK/, Stranstvovatel Po snszie Iinoriani,Kar. duszegubinali, byd ôt pastyrei, byd ôt koigo czelovieka prie-
p aty, Pet ersb., 1E45, in-16, p. 161. "celika bolierina iii mala, vse da est monasiirsko, eszezezs i

V'sie Mata presiavsze 6t Syratul don i do ustie laic- at pze1 Tare koliko se ehtiat nachoditi po tiech blata etc. u
vnitzt po Dunavu, gl6ba li sia sczet uezinit po tieehzi blata, liat 6896."
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«alfil monastiriT; a mar Inchinati i alta boTarti alli domnier melle Stancruli Balcova la Ar-
«ge0 moia, care a cumperat'o dela Stefanti Taco, cu vire, qi acera cu yola domnier-
«melle; *i alti loci érti acollo, care l'a data Dude din poranca lut5jang voePodg; Inca i alti
«loci tota acollo s'a impreunati cu loculi lur Dude din hotaruli StancTulur Vrand, care
«l'a datti frate-seti Vladuli, §i vire totti pe acea parte in 4 locurr, una in hotaruli Caline-
«scilori, i 2 locurr la hotaruli lur Vorco, §i altuli la hotarulti lur Stanislavti Oréova; §i la
«Rimnici mórd, care a dat' o Danui voevoda; §i viTe éri acollo a inchinati grupAnulti Buda,
«dupd vota pdrintelutdomniet melle R adu v o ev o da; i metochi in loculti Hinatescilori, care l'a
«inchinati Tatult la Morid; aceste tóte ce sunt mar su§i qlise sd fie slobode de tóte das-
«diele i lucrdrile domnieT melle; §i inca ami mal adausi domnia-mea i mertici dela cur-
«tea domnier melle pe totti annult : grât galetr 22O Si vini 4ece butT, §i c,lece burdug de
«brAnzd, i 20 de ca§cavalle, §i io vedre de mrere, i io slor de cera, §i 12 bucal de abà,

300 sdla§e de Tiganr; cdtrd acestea bine ama voita doninia-mea sàfie monastirea "Gotména
sub stgpanire ca t6te celle ce sunt alle el monastirit ce s' a. PstI mal susg, i de acollo sä se stgpd-

. néscd; érti pentru vruetuirea acest-ur loca0 intr'acesti felTu sd fid: dupd ae4l.mêntuli
upoper lur Gavrili, orr-cAte elli va a§e4a i va intemera, §i neminea sä nu fie slobodi a
«scadé séti a adauga mdcari câti de putint; inca i dupd mórtea poper lur Gavrili sd nu
«alba neminea void ca sd puna egumeni, nicT en Mircea voevocli, nicr alti domni, carele
«bine va voi D-c;leti a fi dupa mine, nicT alti cine-va, numaT fratiT pe care '1U vort allege
«dintre clé'n§iT dupd a§e4dmèntult poper lur Gavrili... (Urmézd blastemult) Acesti cinstiti
«chrisovi s'a scrisi dupd porunca marelur voevodi Mircea domni a t6td Ungro-vlachia,
«la iéta 6896, indictiont II, luna lur maii 20». 4.

Aa déro:
Radu-Negru, tatali marelur Mircea, fundézd o biserica nu departe de Cozia la Cal-

limanescr ;
Acea biserica primesce apor mar multe donatiunr successive dela Dani Bassarabi, fra-

tele i predecessorult lur Mircea celli Mare;
Degia dupl. Radu-Negru i dupl. Dani Bassarabi se nasce «din temelid» proprit ,lisa

monastire Cozia.
tccè in trer cuvinte nu numar singuruli acti de botezi autentica, déri pènè i ca unt

fehu de status ante partan' alli acestuT santi 1oca0.

§ 55.
ORIGINEA MONASTIRII COTMENA.

Ispravindi cu Cozia, sa venimi la Cotména.
Documentulti de mal sust nY-o arrétd essistândi In 1388.
Dupa inscriptiunea de pe clopotult dela Dani Bassarabt, reproclusd in paragrafuli 53,

ea avea pe la 1385 egumeni pe boiarult Dragomiri.
De cAndi inse ?
Aci'l cestiunea.
In cronologia lur Grecénu, pe care nor ami addus'o testualmente, ni se spune ca: «Mir-

cea voevodi cellt de'nteTu a ziditi monastirea Cotména in domnid la léti 6809»,. adecd
dela Cristi in annuli 1_301.

De unde Ore luat'a acésta cronicarult ?
Elli respunde cu gravitate:
«Pisania monastiriT aratd i adeveradd,

4) F61a SocietiltiT Ilom1nismu1ü, II, 30, (14 acest6 do- ellù este trecutti numaTintr'unù estractil, i meli f6rte vitiosit
eumentù dupliCondica eeanouli a CozieI, t. 2, p. 2, unde Tuse Nol tilti reprodueemù dupg Condica cea vechill,foia 17.
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Ér0§T o pisanici!
Celle desf'd§urate cu ate-va rôndurl inainte despre monumentele mirciane alle CozieT

ci¡se din 1301, 1302, 1303, §i despre crisovula mircianti allO Tismene pretinsti din 1292
carY telte in realitate nu sunt clec= de pe la 1387-1388, aq probatO 1361'16 la ultima
evidintd cd «Mircea voevodO cellO de'nteTu» allti luT Grecénu nu este altO cine-va decdtO
pura §i simplu nemuritorult Mircea cellO Mare.

Urméza déro cä§i in pisania dela Cotména, care astd4 nu se maT gdssesce, trebula
sd fi fosta indicatO, ca §i'n celle dela Cozia §i Tisména, nu fantasticulO annU 1301, ci unO
altult posteriora cellO putint cu vr'o optO decennie.

In adevèrti, noT avemt la m'Asid in astd privintd o diplomd, care ni permitte a dobdndi,
ca i p6n6 ad, o demonstratiune dintre celle maT decisive.

PrimulO crisovO in Condica cea vechid a CotmeneT, conservatd in ArchivulO StatuluT din
BucurescY la uno locO cu vechile condice alle TismeneT, CozieT, Viero§uluT §i maT multorti
alte monastirT, este din 12 iunit 6926, indictionO II, adecd annulO 1418.

MichaTu BassarabO, urma,ult pe trono §i flu allO mareluT Mircea, associatO la domnid
de cdtrd tatd-seO incd de pe la 1392 1, incepe acellO crisova cu urmdtórele cuvinte:

«Eti cellO intru ChristosO DumnecIeti bine credincTosulO §i blagocestivulti §i de ChristosO
«Tubitorulo §i insu-mi stdpAnitorulO Iô. MichailO, voevodO §i domnO a tótd Térra Romdnéscd
«a Ungro-vlachieT, dat'amti domnia-mea acéstd poi-uncà a domnieT melle amendurorii mona-
astirilorä, carile sunt zidite de mo§ulä domnid melle i de pärintele domnid melle: dela -Gozia a santd
«incepét6rd de viuetä Zro4e, §i a santa 5'unet-vestirt carea este dela -Gotména etc.» 2.

Cu patru annY mal 'nainte, pe cândO trdia incd Mircea, s'a fdcutO cello maT mare din
celle patru clopote essisting pén6 astd4 alle CotmeneT, pe care d. A. Odobescu a cititO
urmdt6rea inscriptiune:

fil HVIA GThIM H IIIHNHTIA/HihhE TPOTHIMfil AHH HBAHH/WO NIHP9i1 HONOVii
-!-MHXYHTil flOgEOMfi GITHOPHGA GI SHOW EnT SHHil BH S A114171 MIMA. H HPH Hroy-
MgHt GOTPOHI. 13HOdgillgAI OT1 H HOGHlalgrgHith CHA. H GhflPhifigHIBNI GTilf0

XAH01111 NIYIHGTOPTI.

Adecd:
«In numele sAnteT §i de viuéta incep6t6rel TreimT, In çlillele mareluT Io. Mircea voevodO

§i MihaTu voevodO, s'a fdcutt acestO clopott in annulO 6921 indictionO 6 luna luT maia,
«sub egumenuld SofroniO, cu voia TatdluT §i agiutorulO FiTuluT §i indeplinirea SAntuluT
«Spiritt. Me§terd Hano§ti».

ClopotulO ni spune cine a fostO Mihaiti BassarabO, érO Mihaig BassarabO ni povestesce
originea monastiriT Cotména.

Fii0 alO luT Mircea cellO Mare §i nepotO allO adevèratuluT Radu-Negru, ella attestd
f6rte limpede, ca unulo ce o sciea negre§itO maT bine decdtO orT-cine altulO, cumg-cd am-
bele monastirT Cozia .§i Cotména se formaserd absolutamente in acella-0 moda.

ReducêndO acum0 inscriptiunea cea cotmeniand a luT Grecénu la marginile veritdtil fac-

1) Diploma din 1418 In ENGEL, Gesch. d. Wal., 164. Di-
ploma din 1399 In VENELIN, 19.Diploma din 1415 In Archi-
Tullí Statulta din BucurescI, Doeumentelo CozieT, rubrica
netrebnicelorrt nr. 171-216 etc. Diploma importantA din
1392, tradusit liitinesce dup?i, unri originada slavicti
in BARITZ, Transilvania, t. 5, p.151, etc. Acestil principe,
despre care cronicole muntene pìílescù cea mal adana tA-
cere si des! re IrsA-sT essistinta cArtaa se cam IndoTa Engel,
este met tionatti Tuteo multime de crisóve, emanate dela ellu
Insu0 §i dela Mircea cellA Mare.

2) In Condies Cotmenei, p. 4, immediatil dup11 acestrt actrt
maT urmézei unti altulli dela MichaTu Bassarabil, carele

datti cronologicti, conistulil a pusti dela, sine In
c6d6,, fárA, legAturA cu corpulti documentului, toa]. 22 iunirt
6926 indictionii 11, multumindu-se a transen i cifIrele ce le
scrisesse degia, cu o pagin6, maT susti, dei dupri, testa astil,
diplomA nu este sincronicA, cu ci an1erioir4, seria,
anume inainte de mórtea lut Mircea cella Mare, pe cala! Mi-
chala Bassarabri era incii, numaY associatil la domniA.
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tice, adecg. la Mircea cella Mare, ért nu la annult i3oI, i confruntând'o apoT cu crisovult
din 1418, noT lesne ne convingema ca.:

1. Radu-Negru, intre 1372-1382, cladise unde-va 16nga, Cotména o biserica intocmaT
precuma tota ansula facuse o alta la CallimanescT lôngg. Cozia ;

2. Pentru Cotména, ca si pentru Cozia, marele Mircea a fosta, Intre 1386-1388, fun-
datorula cella «din temellig.» alla monastiriT In loca de o simpla. biserica. 3.

§ 56.
OR/GINEA MONASTIR/I DELA CANPU-LUNGÚ.

Sa maT urmarima pe Grecénu In ultimula sea refugia la ampu-lunga.
Aci m:ssiunea analiseT critice devine gingasa.
TotT C5,mpu-lungeniT pêne la unula sunt in stare din ambitiune locala a se face punte si

luntre pentru a scapa din sicura peire sacra umbra a semi-çleuluT lora Negru-vodd cena de
pe 1a 1215, multumita caruTa li este data a se f.li, in occasiunT solemne, cuma-cä urbea
lora va fi fosta óre-cAndti, Parà scirea luT Dumnec;lea, capitala MuntenieT.

Apor chiara dintre archeologiT nostri ceT mar cu véçlä s'aa nemerita unir, carT aa mersa
cu intrepiditatea pêne a cantari cu una aera seriosa : «in zestrea monastiriT ampu-lungula
cupa de arginta a luT Negru-voda., numind'o cu energia: ao eupd cavallerisca' de eineilitre»

ET bine, cu pericolulti de a supera pe fratiT MuscellenT, noT vomt cuteçla a risipi males-
tósa lora aureola.

ampu-lungula inavutesce pe Grecénu cu urmatórele treT argumente:
O inscriptiune despre descallecarea lul Radu-Negru in i 2 1 5 ;
Una. diptica séa asa numitula «pomelnica» cu datult 1 2 2 2 ;
Und crisova relativa la satula BadescT...

Le voma analisa unu1a ate unula.
Mal 5.nteTu, o «pisania» cu annula 1215.
Ea ametise la noT tóta lumea farà esceptiune: nu numaT pe d. Bolliactí, déra pène si pe

una istorica de tallia reposatuluT Ióna MaTorescu, carele nu se temea sa esclame: «me tina
tare de inscriptia monastiriT din ampu-lunga!2».

O singurä bagatella a scapata ca prin munune din vederea tuturora: neminT nu s'a in-
trebata catu-si de putint despre epoca precisa a famóseT «pisanie».

Datézä ea óre chTara din annula 1215 ?
!

Déca nu de atuncT, sa fie incaT din secolula XIII?
NicT atata!
Macara din 1300, macara din 1400, macara din 1500....
Nu, nu si nu!
Miraculósa inscriptiune s'a sapata din ordinea 1uT MateTu Bassaraba pe la 1640.
Intre 1640 si 1215 aritmetica cea maT rudimentarä numerä pe degete unt intervalla de

425 annT.
Socotindu-se cate treT generatiunT la fie-care secola, acesta spatia de timpti ecivaléza cu

nascerea i mórtea consecutiva a i3 némurT.

Aqa (Mal EPISCOPULU MELCHISEDECU, Oratorlii, Bueeu-
reseT, 1869, Sinaxaril, p. 64, este fórte corred-ti candil dice:
Monastirea Cotména, giudetultt Argesti, ziditA, de Mireea-
yoda, earele a domnitii 1383-1419".

1) BOLuAcu, Itinerari5; In diarulil Curri erii Romlines

1845, p. 344, unde se maT potù gAssi la p. 355: o ball a luT
Negru-vodà", apoT o més& a luI Negru-vodil,", i maT multe
alte euriosit4. Cf. ARICESCU 1st. Crimpu-lungulni, I,
passi m.

2) Dita pentrn minte, 1842, nr. 42, ap. ARICESCU, ISt.
Ciimpu-lungulul, I, 58.-0f. BoLuAcu, loco cit., p. 342.
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Annula i 640 depunènda o mdrturid despre annula 1215, éccè o dudatd fontâng istoricg.
Insu-sT Grecénu ni spune:
aRadula voevoda Negrula, care pisania monastiriT Câmpu-lunguluY arata cuma-cg o zi-

a dise mdria sea in domnid bisericd de mira, si surpandu-se, Xatetu-vodd o a prefeicutg, ard-
a tAnda i in crisovulg mdriet selle, ce este acollo la mondstire dela litg 7155 (1647), aprile 1, cumg-

cd a fosta zidire dn4eru la létd 6723 (12/5) etc.».
Inscriptiunea cea in litigia, sét maY bine 4icênda doue gemene, ambele dela MateTu Bas-

saraba, s'aa conservatti pènè astd-sl.T.
aPisania d'assupra uselora sfinteT monastirT», dupä cuma nY-o communic0. Inteo copig. es-.

saca d. C. D. Aricescu, sund asa :
aIn 4illele dulceluT cresting si de Dumne4ea Tubita cretina MateTu Bassaraba voevoda

ai gospozsda ego Elena (si d6mna luT Elena), cu vrerea luY Dumne4ea pusa a fi domna
acresting In Térra Românéscd i iiitru mosia luT, carea este dintru Vngurid desceillecatd, adecd
a inceput'ama a scrie de acéstd santa dumneskéscg bisericd, ce este hramula vladyczitzie
a naszei bogoroditzie i prisno dievy Maria (templult stdpAneT n6stre ndscaórel de Dumne4ea
a si pururea-fecTóreY Maria), carca s'a Enceputg ci s'a ziditg s'a s'év'èr,sitil de betranulg

cre,sting Radulg 2'( egru yoevodg, carele a fosal.' din inceputg descallecdtorg Zcrrci Roma-
din Enceputg a fosal ziditu acéstd sfantel dumnePéscel bisericei, candil a fostg cursulg an-

anilorg dela eAdamg 6723 (1 2 I 5), Si tott a stdtutU cu bund pace pèn6 in Ii1lele crestinuluY
a Alessandru voevodg Iiiaü intru a doua domnid, cânda a fosal cursula annilora dela Adama
.7136 (i628), atuncea intru aceTa-si vreme s'a surpata din voTa luT Dumne4ea In slioa de
asantult Ilie prorocula la mé4i-n6pte, si nicY o firosélg nu s'a acuta ; Intru aceTa-sT vreme
«déca a ddruita Domnula Dumne4ea pre acesta domna bulla i milostiva cresting MateTu
Bassarabn voevoda i gospozsda ego Elena (si d6mna luT Elena) cu domnia In Térra-Ro-

« mdnéscd i Intru mosia luT, i fiinda si mdria-sea dintru acea rudg bund i dintru acella
némti adev6ratt, socotit'a ca una domna buna i milostiva ca sa rddice i sà facd acéstg.

U santd si dumne4e6scd bisericg, sl nu pérd pomana acellora reposatY domnY betrAnT,
« acestuT domna buna i milostiva crestint MateTu Bassaraba voevoda i gospozsda ego Elena
a (si c1.6mna luT Elena) incd sd le fie de pomand la santula gertfenica intru vecid nesv&-
§ itd §i de mare aglutora inaintea feteT Jul Dumne4ea adev6rata ; i ispravnica a fosta dupg
lucrulli acesteT sfinte i dumnesl.eescT bisericT Socola clucera de CornaténT, si a nevoita

«acesta boerg Intellepta cu multd strddanid si cu téltd Anima pentru slusba domnieT i intru
pomana domnu-sea, apoT si pentru suffietulg luY ca s6.'T fie de agYutort la infricosata gYu-

« decatd; si s'a InceputO de ziditg acéstg dumnesleéscd biserica din lata temelliet In luna luY
iunie 22 de c,lille, duda a fosta létula dela Aclama 7143 (1635), si s'a sevôrsita In luna

U luT augustO In 20 de slille, létula 7144 (1636)».
Eccë din punta In punta celebra pisanid !
Ea ni offerd o teorid Intrégd: nu numaY impune luT Radu-Negru annula 1215, déra 1ncd,

pentru a fi consecinte Cu ideTa fissd a colonisdriT din Flg-dra0, mal traduce In titlula prin-
ciara Ungro-vlachia » prin «din Ungurid descdllecatg. 3 .

Tota in monastirea ampu-lungénd, d'assupra useY celleY marT din intru, se maY afflä ur-
mdt6rea inscriptiune anal6gd érosi dela Maten Bassarabti :

«U imia ôttza i syna i sviatago ducha (In numele TatgluY ì FiYuluT si SântuluY Spirita)
amin, in 4illele dulceluY cresting si de Dumnesleg Yubita cresting MateTu Bassaraba voe-

3) Acestil modii de a traduce pe Ungro-vluchia, mostenitrt In F6ia SocietAtii Roniiinisumli1,1, 153: Petrascu voevodil
dela grammaticiT luY MateTu Bassarabii, ne intimpinti adessea i domnil a tótá, Térra Romgnéscit dentru Ungurid desee:11k-
b condicele romdne din secolulil trecutil. Velp buril 6rA, unrt cata..." Mateïu Bassarabil, Petrascu cerní
cris ovil din Condica Vierosulul, reprodusii de GR. G. TOCILESCU catT din Ungariei
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\Todd si .dómna luY Elena, cu vrerea luT Dumnedea pusg a fi domna cresting In mosia luT,
uadeca scris'amt de acéstä bisericd ce este hramula uspenieT presviatiei vladyczitzie naszei
U bogoroditzie i prisno dievie Mariia (addormiriT pré-sAnteT stdpAneT n6stre ndscèt6rer de
«Dumnedeti i pururea fecY6rel Maria), care o a zidiiti reposatulg egru-voevoclit candg a fostg
velétulzI dela e?Idaing 6723 (1215), §i a stdtuta cu bunä pace pên6 In dillele luT Alexandru

a voevocit Mast, fost'a létula 7136 (1628), atuncea s'a surpatg, éra déca a ddruitt Dum-
nedea pe crestinulg Bassaraba voevoda i gospozsda ego Elena (si d6mna luY Elena) cu

«domnia intru mosia lui, socotit'a ca ung domna milostiva ca sa radice acésta bisericd sfAntd,
«ca O. nu pérä pomana mosilorg, pentru cä a fostd i mdria-sea dintru acea rudd bund
adevè'ratd, i ca sä fie si domnieT luT de pomand la sfAntula si de mare agTutorti inaintea

«feteT luT Dumne4ea intru vecid. amina ; dupd aceTa i acesta ce se dice Dolgopolti (CAmpu-
«lunga) sd fie Tertata de vamd, de pAne, sd nu dea varnd domnéscd; asisderea si ordséniT
sä nu dea vamd. de ce vora vinde, dupg cum/ Zertag ag fostit de 71posatulit Negrulg

,voevodit, ci cumg scrie in cartile celle letrane, asisderea sg. fie TertatT si de domnia mea; éra cine
«nu va tnthri, sd fie procleta i anatema ; si s'a inceputa acéstd sfAnta bisericd din lata teme-

in luna luT iunie 23 de dine, dela Adamg trecutT annY 7143 (1635), i ispravnica a
Ofosta dupä lucrula acesteT sfinter biserice gTupAna Socola cluciarulg de CorngténT, si a
«voita i acesta boTerti cu t6td. Anima si cu tead strddania, pentru slusba domnu-sea i joen-;

ffl«tru suetula ca sd'T fie de agTutora; si s'a svêrsita In luna luT augusta in 20 de
acAnda a fosta létula 7144 (1636) ».

MaT pe scurtg, clucerula Socola Corndténu, insdrcinata din partea luT Matefu Bassaraba
cu edificarea a din fata temellieTe a monastiriT cAmpu-lungene, cdcl din primitiva zidire se
pare a nu mal fi remasa pétra pe pétrg., s'a creduta datora, a pentru slusba domnu-sea
pentru suffletula luY», a scri in drépta i 'n stAnga annula 1215.

Ecc6, mal repetima incd o datd., renumitapisaniä In doue editiunT din acella.1 annt 1636.
Ca ce fellu de basd sciintificd p6te sd pund una istorica pe nesce assemenT monumente?
Trecemt la a pomelnica ».
Dipticele, alla cdrora usa este tota asa de vechTu ca i insd-si essistinta religiuniT cre-

stine, pota constitui, In casa de a fi autentice si sincronice, o fontAnd istoricd dintre celle mal
preti6se.

Décd noY ama avé in realitate una a pomelnictl de lemna fdcuta chIara de Radula voe-
voda Negru 01 dupd cuma pretinde Grecénu, i dad ama gdssi acollo scrisa cu o mAnd
contimpurénd annuli" 1 2 2 2, ara trebui cu void ség fgrd void sä ni plecAma fruntea cu re-
semnatiune.

Din nenorocire inse una documenta de acésta naturd nu se vede nicdirT.
Prin intermediula d-luT C. D. Aricescu, écc6 ce ni serie inteo epistold. din 14 maTu 1872

intellegintele institutora cdmpu-lungént d. G. Bddescu :
«Pomelnicula de lemna vechtu fiinda stersa, Varna gdssith transcrisa pe o chdrtid. pusg. In

ramt ; pe dasulii nu se afflei alte persime carl ag o importanteí istoricei, deceitii Radu-Z(egru, ala-
« teeu assarak §i 'elena -,06mna".

Dipticula s'a acutti la 1215, si torusT nu s'a inscristi intr'Insulti nicT ung Domna 136116 la
1640!

Una Vladislava Bassaraba, ung Mircea, una Négoid, ung MihaTul n'aa cdp&atti macara
dênsiT on6rea de a figura inteung coltusora alldturT cu «D6rnna Elena».

Este evidinte cd una assemenea Opomelnicti de lemna » nu s'a pututti nasce, ca i «pisa-

4) turtscti, Über Diptychen, Negrologlen cte. tin Mtte1 antioltés elirétiennes, Paris, 1865, in-8, verbo: diptiques
alter, Gratz, 1865, in-4. MARTIGN; Dietionnaire des eta.
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Revista Romini, II, 252.
Arud. snick', I, 329.
FEAR, VIII, 3, 625.
ED. SC.HWANDTNER, I, 217: Alexander Waiwoda Trans-

alpinus... qui tempore quo dam Caroli Regis... rebellaverat et
per multa temiuora in rebelbone permanserat."

Ap. mAncov, Istoria srbko ga naroda, Beograd, 1868
in-b, p. 43.
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nia» de maT sust, decdtt érosT sub domnia luT MateTu Bassarabt, tott prin zel6sa astrd-
danid» a vre-unuT clucern Socolt Corndténu.

S. se noteze bine cd annult 1222 nu se citesce nicT decumt In acestt diptict, fiindt o
proprid ndscocire a luT Grecénu, silitt a potrivi o ciffrd care sd. nu fie tocmaT 1215 din a pi-
sanid., dért cam aci pe apr6pe.

ti ccè si «pomelniculti »!
Ore ce maT remâne ?
Grecénu maT mentionézd: a unt chrisovd alit monastiriT ampu-lunguluT pe mosia Bd.-

descT..
De cAndt si dela cine ?
Acésta se limuresce dintr'unt altt passagTu, pe care de assemenea ni'lt impdrtdsesce

strdnepotult cronicaruluT :
a Chrisovult din 1352 (686o) alit luT Necolae voevodt Bassarabt cent de 'nteit, sin

a Alexandru voevodt Bassarabt, fecTorult NegruluT voevodt Bassarabt, prin care da mosia
.BddesciT sd fie a monastiriT ampu-lungt » 5.

Nicolat Bassarabt, frate cu Vladislavt Bassarabt si cu adevèratult Radu-Negru, adecd
cu tatdlt mareluT Mircea, a fostt in realitate unult dintre fiiI luT Alessandru Bassarabt,
precumt o demonstrg. lespedea 'T mormêntard din 13666.

Grecénu inse nu se multumesce a constata acéstd veridicd filiatiune, ci merge si mal de-
parte, gdssindt o altà imaginard pentru insu-sT betrânult Alessandru BassaralA : «fecTort
NegruluT voevodt n.

Aci cronicarult s'a prinst In cursa de bund. void..
Décd Negru-voda era tatdlt luT Alessandru Bassarabt, atuncT data sd fi domnitt cent

multt pe la 1300.
Unde'T déro loct pentru unt «Mircea voevodt cellt de 'nteTu » la 1301?
Unde'T Negru-vocld cellt de pe la 1215?
Dela 1 215 pên6 la i300, nu cumt-va acestt not Matusaelt sd fi seçlutU pe tront apr6pe

unt secolt ?
tcc6 In ce ndmolt impinge pe Grecénu nenorocita'T teoromanid !
Cine anume a fostt tatdlt luT Alessandu Bassarabt, acésta se constata Intr'ung modt

nerecusabilt.
Regele maghiart Carolt-Robertt, povestindt terribila bataid pe care o pdtise dela 01-

tenT, ni-o spune fórte categorict intr'o diploma din 1332: e in terra transalpina per Baza-
rab, jilium (hocomery »1.

Nemict nu p6te fi mal netedt !
Cumt-ca 73azarab dela 1330 n'a fostt altult decat Alessandru, acésta se scie cu o pre-

cisiune matematicd din cronica ungard contimpurénd a luT Iónnt de Kikullews, dinteunt
actt érosY contimpurén0 dela Imp6ratult serbesct Stefant Dusant9, etc.

Asa dért Alessandru Bassarabt a fostt fiTu alit luT Tugomirt Bassarabt, despre care In
annalele n6stre si'n totT istoricif modernT aT RomdnieY In desertt vetT cauta o singurd sillabd..

In calitate de Bass-arabg, precumU amtl maY demonstrat'o, eY toff at fostt W. egri, intoc-
maT ca si celle treT capete din rebusult lort eraldict ; dért niel unuTa dintr'insiT In speciä
nu se p6te attribui fundatiunea StatuluT Muntént, a cdrul essistinta in banatult SeverinuluT
nu s'a Intreruptt nicT o data dela insd-si colonisarea romana a DacieT.
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Profitânda de am6nuntele de maT susa, nol putema restabili aci uringt6rea genealogig
documenta a Bassarabilora, incepênda dela tatgla lur Alessandru Bassarabt pé'n la ma-
rele Mircea §i Insemnândti In parentesT cu cifre provis6re duzata domnielora :

Tugomtira Bassarabil (1300)

Alessaindru Bassarabfi (131x-1360)

177,adislavti Radu-Negru Nicolaii
Ba8sarabi Bassarabfi Bassarabig

(1360-137x) (137x-138x)

Dan 'xi B ass arabil Mircea Bassarabfi
(138x-1386) (1386-1418)

Dana Mi haiji "Radii
Bassarainl Bassarabii Bassarairti

Dintre totT acestiTa n'a domnita numaT Nicolaa Bassaraba.
Dupg ce ama allesa neghina din grAti, aruncAnda acuma la o parte cela-ce appartine d'a-

dreptula luT Grecénu, luT Corngténu séa unora cg.luerT §i logofetT din timpula luT MateTu
Bassarabti, nor lesne voma puté restituí pura veritate istoricg In privinta monastiriT dela
Câmpu-lunga:

Fundatora alla eT a fosta Radu-Negru ; tóte datele concurga In unanimitate la recun-
nóscerea acestuY faptd; tuse nu vre-una Radu-Negru fictiva de pe la 1215, ci tatgla mare-
luT Mircea, principe reala dintre 1372-1380, a cgruTa memoriä s'a conservata de asse-
menea, ca generosa donatorti de orT-ce templu, In originile cellora-l'alte treT antice loca-
§urT alle MuntenieT: Tisména, Cozia §i Cotména ;

136' n6 a nu avé o monastire In Intellesult propriti alit cuvêntuluT, adecg. Inainte de 1372,
CAmpu-lungula catd sd fi avutd In locu-T o simpld bisericA, de 6rd-ce Nicolaa Bassaraba,
unult dintre fratiT luT Radu-Negru §i unchTu alit luT Mircea cella Mare, iT dgruesce mo§ia
BgdesciT futre 1350-1366.

§ 57.
RESUMATÚ DESPRE RADU GRECENU.

In§irânda Intr'o ordine cronologicg vechimea monastirilora muntene, dupa cuma o docu-
mentézg actele celle mal autentice, noY avemd :

Vodita sub Vladislava, 1360-7 2 ;
ampu-lungt Isub Radu, 1372-8o;Tisména
Cotménal .

Cozia sub Mircea, 1386-87.

. Sd nu se trécl cu vederea cd mal tóte sunt peste Oltti séa apr6pe de Oita, §i tota pe
acollo In acela.-§Y epoca voma vedé mal departe o mongstire la Prislopti, una schitti la Motru,
una altula la Gia, Strugalea séa Strehafa etc.

Classicula Polibia 4icea cg errorile unuT scriitora trebuT considerate tott-d'a-una dintr'una
duplu punta de vedere : scusabile déca decurga din nescire, §i neTertate la cast de pre-
cugetare.

1) Lib. X1!.
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CumU óre sd gTudecâma pe Grecénu ?
Pentru accreditarea fantasticuluT Negru-voda de pe la 1215, ella gramddesce cu profu-

siune veo dece probe, §i tóte sunt false.
Errorire luT Grecénu intrunesa conditiunile uneY sisteme premeditate, a carila prima

inspiratiune iT va fi venit0 dela veunt crisovt sét veo pisanid ¿i-la-"GornaTenu, inflorite apoT
de catra d'énsulU cu felTu de felTu de variatiunT.

./ka., de essemplu, insu§T acluceru10 Socolu» s'art fi sperian de a attribui unuT Negru-
vocla de pe la 1215 fundatiunea CozieT, 'despre care 136116 §i callètoriT arabT din timpulti luT
MateTu BassarabU scieaa fórte bine ca fusese clac:lita de cdtra marele Mircea.

Arrin ispravitu Cu Grecénu.
Voma analisa aTurT documentele municipale alle Câmpu-lunguluT, carY ni vol-ti procura

occasiunea de a constata In privinta luT Radu-Negru o alta specid de impossibilitdtT istorice,
unele maT posna§e decan chTarti celle emanate dela Grecénu.

Buna-órd crisovula udespre satulu MatAulq-de-glosU ot sud-MuscellU», confectionatg
totti in epoca luT MateTu Bassarabt, mentionéza intre celle-l'alte:

a Cartea reposatuluT Negru-voda, care a fostt anteu descallecdton terreT, §i a filu-se0
aVladU voevodU, i cartea luT VladislavU-voevodO, §i cartea strAmosu-se0 Bassarabq voe-
uvodO, §i a ginere-seti Alexandru voevodU, §i a nepotu-set RaduluT voevodq, §i cartea luT
.GavrilU voevoda, §i cartea betránuluT Mircea voevodt, §i cartea luT Alexandru foevodU,
a§i a nepotu-seu Alexandru voevoda, §i a fiTu-se0 Alexandru voevoda Iliao etc. etc. etc.» b.

Ung premiO pentru cine-va desciffra acéstA orrelre, Cu strAmo§Y peste nepotf, cu ginerT
peste fiT, cu Alexandri peste Alexandri!

Si totiW, precumti o vom demonstra malla valle in monografia ampu-lunguluT, cam de
aceTa-§T naturd, cell0 putinU in cestiunea luT Negru-vodd, este intregul0 archiv0 municipalU
din capitala MuscelluluT.

Ad, pentru a completa epizodulu, nu ni maT remâne de purificatU decdta personagrula
atatU de simpatica all0 primuluT egumenti din Tisména.

§ 58
LEGENDA APDELI.NX DESPRE SANTULij NICODEO

D. Bolliacti, alle cdruTa desse escursiunT archeologice in tóta térra T-ari permisU a vedé
§i a audi multe, dice inteuna din operele selle :

.Affara de santulu Nicodemn, contimpurén0 cu Radu-Negrula, pe care traditiunile illU
uvora Rornânti §i parinte aliti BisericeT Rorrane, nu maT cunnóscernti nicT unq sAntti Românt 1.

D. Bolliacu fiindu din numè'rulti acellora ce militaserä alta data cu multU entuziasmt pen-
tru una Negru-vodd de pe la 1215, ecce der.o fericitult NicodemU dela Tisména strdmutatU
cdtrd inceputula secoluluT XIII, dei insá-§T monastirea s'a fundatU abia peste o sutd §ésse-
decr de annY mal in urmá

Eruditula episcopU Melchisedecti dela Izmail0, ce-va mal sobru in calculT cronologicY, ni
spune la rôndulti sen : «Monastirea Tisména, fundatä de sântulU cuviosulU parintele nostru

PAUL OF ALEPPO, The travels ofMacarius, London,1836,
in-4, t. 2, p. 340: Mirtaja Voivoda, who built it together lujar,
its church."Autorulil se informase chl'arti dela efiluggril din
Cozia, po carl II visitase indatildupft miirtea lul Mateiu Bits-
sarabil.

TEULESCU7 Documente istorice, BucureseT, 1860, in-8,
p. 84-90.

Monastirile inchinate, BucurescI, 1862, in-8, p. 10.
2) A mea Istoria tolerantel religióse, Bucur., 1868, in-8,

p. 17: Se mal' pretinde, eumil-c5 aril fi fostii Romana unil
simntií Nicodem5, pe care d. Bolliaeil Mil face contimporanil
eu Radu-Negrulil ; aril trebui inse a decide mal finteu de
tcite cellil putinft epoca acestuIproblematicil principe, pe care
cronologia nóstr IllS strämutg mema din secolil in secolil,
cela ce arunefi, negresitil, o obseuritate si mal mare assupra
imaginariloril sfinii romilni' din timpultt seil. Unil Nicodemil a
fostil, In adevgril, egumenù' aliti monastiriloril unite Tisména

Vodita din Ronlnia cea micA sub Vladislavil-vodg si sub
nepotulù sea Mireea cenit' Mare."
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Nicodemq la 1313 », maT addugAndt apoT inteunti altt passagYu, cumt-cA totti acollo se
pAstrézä unt degetti» din perdutele m6sce alle primuluT starete.

Sg. venimt la adevèrula istorica.
O cronicup. rimatd din secolulti trecutn, scrisd peste Carparí de cdtrd unt cdlugèrn dela

PyislopU din térra HateguluT, attribuindt totg fericituluT Nicoden-W fimdatiunea acesteT mo-
nastirT, copprinde intre altele:

0 Prislopt !
Numite
Cumii fuse§Y fdede norocd!

«Ba ed bine amti fostti norocitd,
a Cad sfantuld Nicodimil aid s'a sdld§luitd,
a .5i. Anteid sfAntulti Nindimti mie
MY-a pusti temellie,

a Care std de vécurY multe
Acumil de 6menl. trecute :

MaY 'nainte cu mulV annY
a De domnia lui Matia§d crab;
a a acestuf pré-cuviosil pdrinte §i l'Anta
a Dela Dumneded Domnulti i s'a vestal
«Loculd pi§1t6relord4 ala gdséscd
«$i acollo monastire sa zidéscd;
5i In Téria-Ronidnésca preste munte

trecutil §i a cercatd locurY multe,
«De §Y-a tocitd tolaguld de ferrd
Privindtt pe plmênttí pe cerd.

«Loculd cellil allesd maY antaid
«Este In Surtuctl susti pe Giitl:
«Acollo pescerd a gdsitil
a 5i IntrInsa tottl s'a sdl4luittl,
« Care pescerd i On'acumtl se glsesce
«5'a sfantului Nicodimd se numesce.
Apol s'a dusd In V.irrd §i mal In tntru

«Pén6 la apa ce se dice Motru:
«Acolo putind a condcittl
5i dupd vreml monastire s'a ziditti.

«De acollo s'a dusd spre Vod4a,
«Unde'l acumil schitulti Topolnita;
Dupg acésta pi§dt6rele a gdsitd,

«linde §i sfanta lavrd Tisména s'a ziditd,
«linde §i m6§tele sfântului se gassescd

i minunile téte i se vestescd.
Ded dela sfantuld Nicodimti s'a flcutd
Tuturord de obsce inceputil

«In Térra-Romdnéscd la munte zidirY,
«Biserid, schiturf §i monastirY.
A doua lavreí Cozia Mircea o a ziditre,

tsSi sfântulii Nicodiniti o a sfinNii. »5.

OrT de unde sa fi luatU necunnoscutul0 versificatorq ardelént isvórele selle, narratiunea
de mal sust, affard de err6rea de a confunda Vodita cu Topolnite este de o remarca-

essactitate.

Oratoriti, Synassartl, p. 47, 71.
4) Cataraete, salturY de ap6., de pe stfinee, precum6 sunt

aeellea dela Tisména.
6) piarultt Ruciumulti, 1863, nr. 3, p. 12.
6) Positiunea ambelorti acostad locasurY este indicath fórte

bine degia In Indice topogralloo alIú lui CONSTANTINU CAN-
TAcuziNu, reprodusü In DEL CHIARO, Istoria della Valachia,
Venezia, 1718, in-4 ; de ass -menea pe mappa OltenieT In
SCHENDO VANDERBECH, Valachite cis-alutance descriptio,
1720, In KÖLOSEIU, Auraria Romano-daeica, ed. Seyvert,
Posonii, 1783, in-8.
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D. Bolliacti §i episcopula Melchisedecal In ce se attinge de apostolica figura a fericituluT
Nicodema, nu aveag decata sa urmeze din litterd in litterd modeste cronicute din Prislopt,
ceTa-ce ara fi fostti cu aka mal lesne cellul de'ritôia, cu cAta tocmar d-sea este aceila ce
a scos'o la lumina.

Ea pune pe séma neobosituluT lucratort alit luT Cristo urrnat6rele creatiunT successive:
' 1. Prislopula din Hatega ;

0 pescera lônga Git ;
Una schitti la Motru;
Monastirea Vodita;
Tisména:..

Despre ultimele doue noT averna numer6se probe documentale.
Edificânda Vodita intre 1360-137o, Vladislava Bassarabti i§T incepe actula de funda-

thine, conservata in originala in Archivulti Statuluf din Buccurescr, cu urmat6rele cuvinte:
.Fiinda cd en, cella in Cristo Dumnedeti bine-credincTosulti voevocla Vladislava, din

«gratia lur Dumnedet domna a 'Oa Ungro-vlachia, amti bine-voita din inspiratiune diving
«a radica o monastire la Vodita in numele mareluT i de Dumnedea purtatoruluT Antonia,
uascultandil pe onestula intre monacht Nicodemil, Inc= dela domnia-mea sa fie pornire §i do-
unatiune, ért munca la kir Nicocleing i a calugèrilort seT etc.» 1.

ApoT
.Dupa m6rtea luT Domnula, nicT metropolitula, nicY altiT sa nu fie li-

413e,r1 a pune egumena in "acella loca§a, ci dupti cumii va ;lice fi va regula insu-§tkir-Nicodemg ,
a§a sa fie etc.» 8.
Acésta s'a InMmplata, precuma ama mar spus'o, nu la 1215 séa la 1313, ci intre 1360

137o.
La 1406 fericitula Nicodemg traia Inca, fiindg in capula TismeneT, de-multa unificate cu

Vodita.
tcc6 ce dice una crisova de atuncT:
.Eti Io. Mircea, marele voevocia §i autocratult domna alla t6ter terre ungro-române

«de peste muntY, Inca i aliti terrelort tatarescr, allti Amla§uluT §i aliti FagarauluT duce, §i
allg banatuluT de Severing domnal §i pe ambele laturT pe teta Dunn-ea pêne la Marea cea

amare §i peste ora§ula Silistria autocrata, dâ domnia-mea acésta porunca domnésca ruga-
utoruluT domnieT melle la popg Nicodemg, ca nemint s'ct nu cuteçie a pescui m apaTismenet etc.» 9.

Inchidiarea sung.:
A fostti acésta in annulg 6915 (1406), cânda me duceama domnia-mea la Severinti in-

utru intèlnirea regeluT, §i ama agTunsa la monastire in 23 alle luT noembre cu tog egume-
anir monastirescr cu totr boeriT etc.» io

O ultima urma despre upopU Nicodema» ne intimpina intiung acta din 1410 ".
Putina dupa acera eliti cata sa fi murita.
Intre i36o-1410, in cursa de cincT-decT de annY,. in t6te actele TismeneT §i VoditeT

VENELIN, 6: Ponezse az izse y Christa Boga blagoviernyi
voevoda Vladislav, milostit bozsiet gospodin v'sei VIgro-

blagoizvolich Po bozsTernu nastavlenYiu v'staviti mo-
nastyr na Voditzi y imia velikogo I bogonosnago Andonia,
posluszav czestnago y inotziech Nikodima, paczezse at gos-
podstvami axed i prilozsenie, as kyr Nikedirnoviem trudom i
togo brat ii."

Ibid., 6: Po smeti kyr Nikodimovie da niest niky gos-
podar volen da postavi na miestie tom starieiszini, ni archi-
erei, ni in kto, nt kako reczet kyr Ntkodim i kako oustavit
takozi da dezsIt."

lb., 22: Davat gospodstvomi sie Orizmo gospodstvami
molebniku gospodstvami popu Nikodimu, iako nikto da se ne
smieet pokusiti da lovit ribt po rietzie Tismienski."

Ib., 23: I se byst y lieto 6915... gradIsczu mi gospod-
stvumi k Sieverinu da se s'tanu s kralem, ta doidoch y mo-
nastir miesietza noemvriia v 23 s v'siemi egumeni monastir-,
skiia i s v'siemi boiler; gospodstvami."

Condlea MS. a Coziel, t. I, p. 60-62, In Archivulil Sta-
tuluI din Buouresd.
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figurad In permanintd fericitula Nicodema, cdruTa'T urmézd apoT In acéstd dupla egumeniä
mal puna renumitula Agatona 12.

Verificata documentalmente In privinta cellorti doue monastirT intrunite, cronicuta din
Hatega se sustine nu mal putina In respectula PrislopuluT, alla pescereT de lôngd. Gia
alla schituluT dela Motru, décä nu prin testurT diplomatice, 'incaT cu aglutorula unora férte
positive daturT de topografid.

Pe la monastirea Motru, dei edificatd in starea'T actuald cu multa mal tdr4id, essistd to-
tusT pènè astd-çlT o viia numita a lut Nicodimg §i ton acollo se pdstrézd din tatd. In firll
traditiunea loculuT unde se afila chilia sântuluT ".

«Pe Gid In susa, pe maneca SurtuculuTc,lice editorula cronicuteT nóstrese formad.
«o insuld, In care se gdsescd si asta-c,If ruine, §i traditiunea spune cd aci ara fi fosta o bi-
«serica mare, ziditä inainte de Radu-Negru. "; adecd, presuppunênda cd in adev6-ti asa
sutil traditiunea, cdcY chiara in lipsd'T nT-ara agTunge ruinele, acea «bisericdmare. se zi-
dise anume sub fratele i predecessoruld luT Radu-Negru, Vladislava Bassarabti, atund
cânda fericitula Nicodema venise In Muntenia.

In fine, o vorbd despre Hatega.
Dupd arraarea vechilorti menee serbe si a uneT cronice bulgare, locula de nascere alla

fericituluT Nicodema a fosta orasula trans-danubiana Prilipt séa Prilept 15, aseq.ata nu de-
parte de Ochrida filtre Albania si Macedonia, si alla cdrura nume se p6te pronunta romd-
nesce Prislept séa Prislopa prin intercalarea unuT s,. IntocmaT cuma din lapis se face lespede,
din acutas-ascutitg, sét precuma la vechiT LatinT se 4icea triresmos, dusmosus, cosmidere, poesnis
In locti de triremos, dumosus etc. 12.

E naturala ca fericitula Nicodema va fi botezata In cdllètorid cu numele patrieT selle cella
dnteia petect de pdmènta pe care a venita sá se stabiléscd. In strdinaate.

Prislopula din Hatega este o legitima colonia nicodemiand. a PrilepuluT din Macedo-al-
bania.

Cronicuta ardelénd mal mentionézd mncá sdntirea monastiriT Cozia sub marele Mircea:

A doua lava Cozia Mircea-vodl o a ziditti
santulit Nicodinntl o a sfinlitti...

Acesta faptti n'are trebuinta de confirmatiune: fundatorult Tismenel fiinda lucéfèrula
cleruluT munténa dintre 1360-1410, parteciparea'T la consacrarea unuT locast de impor-
tanta CozieT decurge ca o firéscd. consecintd.

Asa déro nu la 1215 dupd d. BolliacO, i nicT la 1313 dupd episcopuld Melchisedecd, ci
anume intre anniT 136o-1410, sub patru BassarabT, dintre carT unula a fosta adevèratulti
Radu-Negru, tatdla mareluT Mircea, trdia in.Muntenia fericitulti Nicodema, edificAnda tem-
plurT peste templurT In tota lungula banatuluT olténti, dela Hatega pênè la Dundre.

Condica XL a Tismenel, In Archivulii Statuluï din
Bueuresci.VENELIN, 12 sqq., etc.

BncInmnIrt, 1. cit., nota 4.
Ibid., nota 3. Nof ne tndonimil e traditiunea va fi

inenlion&ndil pe Radu-Negru, ci va fi lictindil puril i simplu:
din mosT din strAmoqT", érrz editoruhl va fi adausti apoldela
sine unii nume

MARTINOV, Anuas ecclesiasticus grteco slavicus
Bruxellis, 1863, in-f., p. 326: Prilep seu Prilepia civitas est
Serbio3, olitu ceieberrima regumque Serborum sedes. Haec
itaque urbs patria fuisse videtur Nicodemo, quem auctor a-
nonymus Historke Buigarire inter sanctos recenset, ordine de-

cimum sextum, et insuper voeat Prilepiensem et myrobletam.
Prilepiam in Vlacbiam migrasse ibique ad mortem usque de-
gisse testantur spelunca et sepulerum sancti viri qui etiam-
num supersunt in monasterio Tismana. Est autem hoe mona-
sterium non procul a limitibus Hungro-Transylvanite situm,
quod auno 1366 absolvit Vlachiin Voivoda Radu seu Rudol-
phus."De unde luat'a Martinov eiffra 1366? Ea se depir-
téa de veritatea istoricA numald6rii cu vr'o patru-cincT annT.

15) DIEZ, Grammatik der romanischen Sprachen, Bonn,
1836, in-8, t. 1, p. 266-7. FESTUS, De signifIcatione ver.
bornm, ed. Dacerius, Amstelod., 1699, in-4, p.125: Dusmo-
so in loco apud Livium significat dumosum locum, antiqui e-
nim interserebant s litteram."
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The travels of Hacarlas, II, 359: Motro runs elose
by the convent, and supplies it with water. This convent is
reckoned be more ancient thanthat of Tetsimana: for St.Ni-
codemus was the first person who came to live here in holy
retirement, and set about the erection of the church. A long
time afterwards, he went to build the convent of Tetsimana."

Running waters" din Paultt de Aleppo eorrespunde cu
1i§attirele" din eronicuta dela Prislopii.

Loco cit., 352: He ran away from his parents, ard
came t o this place by the ins) irat ion of an Angel, 'n ho pointed
it out to him, undPr the summit of the mountain, as an eligi-
ble spot for the abut dance of its running waters; and hete,
by scooping out the rock, he made himself a cell, to which
you now ascend by t he help of ropes, and performed gi eat mi-
racles. He went to the city of Bodom, the residence of the
Crfil of Hungary, and preached to him the faith of Christ. The

Crdl answered him : I will light up a great fire, and if you pass
through it, with your robes and gospel unhurt, I will believe
you. The Saint did so: he passed through the fire, together
with his Deaeon, who all the while threw incense: and, for
this, their belief in him was great. The CHI gave him va-
luable gifts, among which were thirty villages; and he be-
stowed on him great means for the construction of this con-
vent, which it was he who first laboured at and erected. The
Kniaz Aazar, or Lazarus, at that time sovereign of the land
of Servia, gave him a large city, with the sixty villages a-
round it; and the licivcde of Wallachia made him a grant
of all the customhouse dues within the circle of the convent,
besides eonfering on him many other benefits. The Crfil ab-
oye mentioned presented to him also a heavy silver thurible,
in the shape of the castle of Bodom, vith its towers, which
was shewn to us."
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§ 59.
LEGENDA NUNICE.NA DESPEE SANTULÚ NICODEMil

Pentru a completa daturile documentale sincronice despre fundatorula TismeneT, ni pene
servi famósa callètoria a luT Paula de Aleppo, scrisa arabesce pe la 1657 i cunnoscuta
d'o-cam-data numaT dupd o traducere anglesg..

Ignoranta in culme, dért observatora fórte scrupulosa §i narratora fórte veridica, acesta
Sirianti visitase, In societatea patriarculuT Macana de Antiochia, apr6pe tóte monastirile
muntene, essaminânda monumentele §i cullegênda traditiunile.

In privinta petrecerir fericituluT Nicodema la Motru, ella se unesce Cu relatiunea cronicu-
teT ardelene ca:

a ApoT s'a dusti In térra §i mal In intru
«P8116' la apa ce se slice Motru,
a AC0110 putinil a con acitti

dupa vrerni monastire s'a ziditd
Paula de Aleppo qice:
«Monastirea Motru se considera ca maT vechig. decAta Tisména, cacT sântula Nicodema

ufusese cella anteTu orna ce venise a locui acollo intr'o cuvielsa solitudine, apucându-se a
«cladi o biserica, i numar cu multa timpa maT In urmä tota ansula s'a dusa de a ziditt
Tisména
Déra partea cea mar curiósà i cea maT instructiva din narratiunea luT Paula de Aleppo,

este viuéta fericituluT Nicodema, aa dup. cuma T-aa povestit'o calugOriT.
Ecc6:
«Nicoderna se nascuse dintiuna tata Greca, originara din ora§ula Castoria, §i dintr'o

«mumg. Serba. Fugênda din casa parintilora, ella veni aci prin inspiratiunea unuT Angera,
«carele'T indicâ sub culmea munteluT locula cella maT bulla prin abundinta peraelorti 2 At-
«tacânda stânca, ella f§r sfredeli singura o chilla, In care asta-4T te potT urca numaT cu a-
«gTutorula funilora, §i se vesti apoT prin minunT. Sossinda In ora§ult Buda, re§edinta rege..- -
O luT unguresca, §i predicAndu-T legea luT Cristo, principele IT respunse: o sa te cre4a, déca
«veT trece intacta printeunt mare foca, cu Evangeliula §i cu vestmintele telle. Aprin4êndu-
«se focula, sântula a trecuta prin ella, de'mpreunä cu diaconula sea. AtuncT regele T-a data
«scumpe darurY, Intre carT treT-4ecT de sate, §i T-a maT accordatt marT agTutóre pentru con-
« structiunea acesteT monastirT, la care Nicodema cella anteu a lucrata §i a radicat'o. Nu
«maT puna §i cnezula serbesca Lazara T-a damita una mare trga cu §ésse-4ecT de sate
u impregTurO, érn domnula muntenescU T-a conferita tota venitula vamala din cercula mo-
« nastiriT, pe lônga maT multe alte darurT. Regele unguresca Ii maT dede o grea cadelnitg.
«de arginta, care ni-a §i fosta arètata, avênda turnurT In forma castelluluT din Buda...» 3.
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In acésta frum6s1 legendä monasticd predomnesce elementulU curatti istoricti.
Castoria, de unde PaulU de Aleppo adduce pe tatala sântulur, se affld putind mal spre

sudg in aceIa-§T regiune cu urbea Prileptt, adevèrata patrid a fericituluT Nicodemt, incAtti
nemict nu póte fi maT firescti decdt0 unU Grea Castoriotq venindt1 a se stabili in Prilepq

cdsatorindu-se cu o Serbd de acollo.
Scena foculuY celluT mare din Buda este negresitu o fabula, clért acésta nu impedeca de

a fi totusT f6rte documentalä nalta protectiune accordatd monastirir Tisména din partea
regeluT de atuncT allu UngarieT, impèratulti Sigismundt, dela care ea possedä mal multe
cris6ve de pe la anniT 141 8-1420 assupra differitelor0 proprietatT territoriale.

Tzarul0 serbescti LazarU n'a datt fericituluY Nicodemt aunt mare tèrgt cu sésse-1;lecT
de sate impregTura dérU ce-va cam pe apr6pel cgcT o diploma dela despotul0 Stefanti,
fiTulU acestuT principe, afflat6re actualmente chTarU in originalu in Archivult StatuluT din
BuccurescT, cu datulU din 1391, indictiont 14, c).ice intre altele:

0Amt eliberata monastirile, &Ana fie-cdriT dupd a sea demnitate, intre cat1 monastirt amzi.
agasitg §i pe acelle din Zérra Romanéscrt, idite cu agYutorulii tatalu meìt, anume templuliZ Tré-
a curata de umneçleit neiseet6re'l la Zisména ci dig marelui Zntoniii la Voclita. aa déro met6ple
lorit celle din provincia domniet melle fiindg agrunse, ca i altele, la o deav'èr§ita latare ci pustiire,

a m'amti milostivitU domnia-mea de a le innoui i, intdrindu-le cu credinta mea, a le inapoTa
4iselord monastirT, §i anume met6sele: Tribrodi, Hapovti, Dragevti, Crusevita cu Duhov-

«ti, Izvoretu, BaricT, Bichint, Ponicva, Poporate; érq aceT ce aa fostO 6menT bisericescT
«mg 'nainte de pustiire, orT-unde s'arq fi afflAnda eT, séU in pgmêntulU domnieT melle, séa
«la UngurT, sa mérgd in libertate fie-sT-care la loculU se0, si neminT din dregaoriT domnieT
«melle sa n'aTbd a-T bântui sét a li lua ce-va, ci sä fie scutiti de globasT si de tóte ddrile
a dregaorescY; éro décä cine-va va fi fugitU din pdmêntulU domnieT melle la Om unguréscä
aséti in Bulgaria, fie alla meti omU séU aliti vre-unuT dregaorU anti metí, si va fi petrecutU
acollo treT annY, séti duoY, ski unu10, si va voi a se int6rce in 4isele sate bisericescY, acella

aSä fie libera a veni, affard numaT de ceT osAnditT pentru crimele urmdtóre: déca va fi lu-
cratU contra domnieT melle, ski va fi gefuitU pe dregaorulti metí, ski va fi uccic).asti, sén

afura de celle sacre, séti este robti cumpé'ratti cu pdniêntil, sé0 rg.pitord de fecT6rd, unora
ca acestia nu li se acc6rdá. libertatea aci fágacluita; érti de va fi cine-va osAnditU pentru

«o altti-felTu de crimd, atuncl sd-mY rapporteze despre ellU economul0 4iselorti sate ca sd-T
da0 credinta mea; acestea tóte de maT susa se intgresct cu credinta i cu porunca dom-
nieT melle, ca sa fie nestrdmutate i neclintite pentru catti timpfl va trdi popa ltir-W icodemg,

aprecumti i dupä m6rtea luT in totT anniT viueteT domnieT melle, érti dupä reposarea dom-
aniel melle etc..

Donatiunea venituluT unorU vâme de peste OltU este érosT unti fapt0 pe cattl se p6te de
autentictt, constat'att printr'o lungä seriä de diplome d'alle TismeneT, de earl sunt pline
pachettele ArchivuluY StatuluT i vechTa condicä a acesteY monastirT 6

Cadelnita cea daruitä de catrg. imp6ratul1 Sigismundu nu mal essistd, dupa cumti ne as-
sicurg. d. A. Odobescu.

MaT pe scurtU, affard de miracul6sa trecere prin rugU si de essagerata ciffrä a mosielorti,
t6te celle-l'alte detaTurT din legenda luT NicodemU, asa precumU ni-o transmitte Paulti de
Aleppo, simt de cea maT rigur6sa veritate istoricg..

O particularitate e fórte remarcabild.
Tisména n'a conservatti nicT unti actO dela Radu-Negru, ci numaT dela filu-seU Mircea

4) VENELIN, 20-30. 6) rnele s'ail i publicath In VENELIN, 121; in Archiva
Vel'i originalulrt in amea Archival istorical, I, 1, 71. istoricil, I, 1, 19; 1,1, 30; etc.
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cent Mare; nicT unt actt dela tzarult serbesct Lazart, ci numaT dela successorult set Ste-
fant; nicT unt actt dela ImOratult Sigismundt pênè la 1410, ci numaT dintr'o epoca de-
gia melt-tea fericituluT Nicodemt.

i totqT se probéza documentalmente, chTart prin diplomele celle n fiintd, cumt-ca Tis-
ména avusese crisóve dela Radu-Negru, dela tzarult Lazart, dela impèratuld Sigismundt
inainte de 1410.

Unde sunt elle §i ce s'at acutt ?
Unica esplicatiune possibild a acesteT disparitiunT din Romania a mar tuturort actelort din

secolult XIV, pe cAndt celle din secolult XV tott maT essista, sunt resbellele esterne §i lup-
tele intestine pe territoriult muntént intre 1380-1400.

Déca nu le putea pdstra In mid-locult turburariT generale o quasi-cetate, unt stâncost
castellt ca monastirea Tisména, apoT cumt óre sä nu le fi perdutt particulariT!

Écc6 de ce dela Radu-Negru nu ni remâne maT nicT unt monumenta grafict §i numaT doue
dela primula sed fiTu Dant Bassarabt, fratele §i predecesoruluT mareluT Mircea ", érn dela
acesta din urma ,déca maT avemt cate ce-va, o buccata dintr'o sutd, causa este multimea
actelora din indelungata'T domnid de aprópe patru-decT de annT.

Ne Int6rcema la fericitult Nicodemt.
Multumita datelort de maT sust, carriera parinteluT cellort mal vechT monastirT muntene

se reduce acumt la urmatórea schita.
Nascutt pe la inceputult secolululuT XIV dincollo de BalcanT in urbea Prilept, din tata

Grecti §i mumd Serbd, ella §T-a pdrdsitU parinii, imbrdcânda haTna monacald §i veninda
pe la 1350 dincóce de Dundre In Muntenia, cariTa'T appartinea atuncT, de'mpreunä cu maT
multe alte localitatT limitrofe din Ardélt, §i o parte din térra HateguluT.

Aci infiintézä mica monastire din Prislopt ; apoT pogorindu-se in muntiT OltenieT §i cam-
tândt prin stânce §i pescere unt loct maT potrivitt pentru selba.t6cia traTuluT monastict,
cladesce successivamente chilie, schiturT, biserice, monastirT, pe Git, pe Motru, pe Vodita,
13'6116 ce se stabilesce definitivt la Tisména.

Decist a inalta unt loca§t modelt, c5.116toresce In drépta stânga, peste CarpatT
peste Istru, cer§indt §i obtinêndt bogate agTutóre: in térra dela BassarabT, in strainaate
dela imperatult Sigismundt din Ungaria §i dela tzarult Lazart din Serbia.

In fine, re4ndt in tóte, egumenesce in noua'T creatiune in curst de vr'o cincT decennie,
sub Vladislavt Bassarabt, sub Radu-Negru, sub Dant Bassarabt, sub Mircea cent Mare,
murindt centenara dupa. annult 1410, i remânêndt ca apostolt allt propagandeT evange-
lice nu numaT in memoria Românilort, ci aprópe in a IntregeT ortodossie.

60.
UNif EVANGELIAR5 SLAVO-RONANI1 DIN 1404.

Pault de Aleppo maT adauga ce-va, pe care noT catt p'aci eramt sä scap5.mt din vedere.
Pe la i65o se afla Inca la Tisména unt tesaurt paleografict, a caruTa posteriórd perdere

este una din celle maT dureróse pentru ceT dedatT cultuluT suvenirilort nationale.
Pault de Aleppo dice:

7) Amiculti nostru d. Gr. N. Mann ne assicura inteo c,li,
cumil-eft la Eforia Spithieloril din Bucuresel s'arii fi athIndil
unti crisovti slavicú originaltt dela Data"' fratele 114 Mircea
ceflû Mare. GratiA amabilitltii unula dintre eforT, d. Gr. Can-
tacuzino, actulii in cestiune, pe allil cAruTa dossii
'anti anonimfi modernil a seristi In adevgril urmiittirea comicA
notitA: eronologia terrel(?) aeesta trebue s5.. fie Danti
II (?!), predecessorultt i frate mal mere alltt luT Mireea I,

a domnittt dela 1376-1382 (??), hit dup5, Aronii (!!) dela

1373-1398 (!!!)." Amti eititti crisovulti. Elltt n'are velétti. To-
tusT dupil caractere paleografiee , i mai allesii dupà, numile
boerilorti din consiliulii domnesett : Coleo logorétil, Balea pa-

ete., ellii este de pe la 1425, nu dela Dana fiTulti luT
Radu-Negru, ei dela Danti fiTultt luT Danti, aded, nepotii de
fiTualiti luT Radu-Negru ¢i nepotii de frate allü /w1 Mircea
celift Mare; unti principe, dela care in Archivulti StatuluT se
gAsseseil in originalil doue crisóre, unulil din 1424 sialtulti din
1430, ambele reproduse in a mea ArchivA istoriog, I, 1, 19, 73.
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.Amt vOutti acollo ung anticg evangeliara, scrist tu Ungro-vlachia de propria mând a
usântulut Nicodemt, cu nesce caractere de o finetd admirabild, in limba slavicd, pe o fru-
am6sd membrana, impodobitg cu arginta, §i la finea volumulut avêndt datult : 6912» a.

Adecd: annult 1404.
Repetimti tilca o datd: 1404.
Pretiosult autografh se va fi ascunçlênda asta-cit unde-va In Russia ség in Austria, deve-

ninda victimd a lacomilort archeologT, de cart se insotesca mat tott-d'a-una armatele de
invasiune in interesult aa numitet spoliatiunt sciintifice....

§ 61.
LEGENDA SERDO-BULGARA DESPEE SANTULLI' NICODEMii.

D. Gr. G. Tocilescu ni attrage attentiunea assupra une publicatiunt etnografice bulgare,
appdrute la lumind abia de cate-va il1e§i in care, resfoind'o la prima vedere, ne intimpind
o anticd ballacld relativd intiuna moda evidinte totg la feiicitula Nicodema, dei nult nu-
mesCe.

tccè subiectult.
O cadând turcd, féta unut puternica emirt, Tubindt pe una vlddicd bulgart recurge la

violintd, thu rdpesce, illa adduce intr'o giamid, Hit fortézd a imbrd.ti a mahometismula ; déra
sAntult, pusa la strimtóre, invoca pe DumnOeti, cere`ndt scape ca sd mérga En Prra
gRomanésa, s faca aeollo minunt, s ziclésa En fie-care wat ate o hiseria, era En oralse monastirtn:

Da si izlieznem ot tuka,
eDa si iotidem u Vlaszka,
»Da si s'tvorim cziudesa,
Na 'sieko selo Po tz'rkva,

»A u gradove manastyr B

Durnnec,let aude ruga ; o terribild furtund isbesce §i culcd la pdmêntti giamia de'mpreund
Cu tOtT Turcit ; vlddica fuge; affard'it_a§tépd diaconir set conduct departe, (departe En
aPrra-RomcInésa, uncle ellz1 cleidesce in fie-care satz7 ate o biseria, &g in ora)se monastietsil §Y, lace
a o mare gloria' ":

Ta go na daliek otveli,
Ta je napravil po tz'rkva

»U Vlaszka na sieko sielo,
e A u gradove manastyr,
Goliema slava stanalo

Acésta frumósa bailada, care constitud partea aa 4icêndt epica din biografia fericituluT
Nicodemt, nu este fdrd legdmênta cu ((fuga dela pdrintY» din legendalut Pault de Aleppo :
die ran away from his parents».

Serbit, ca i Bulgarit, conserva traditiunt despre sAntult Nicodemg.
Una este mat cu séma remarcabild, cdct fila pune Intr'o directa legdtura cu Radu-Negru.
In districtulg serbescg alla Crainef, la distanta de vr'o doue-tret 6re de trgwrulg Cla-

dova, se afila o bisericutd numitd. Manastiritza, a cdriTa fimdatiune poporula de acollo o
attribue aunut sânta Nicodema».

a) The travels, II, 35.3: the ancient Gospel, which he
wrote, with his own hand, in Hungary, in an admirable fine
character, in the Russian language, on handsome parchment.
It is embellished with bilver, andat the end of the book is the

date, Six thousand nine hundred and twelve, so that it is now
two hundred and fifty three years old."

1)CZOLAKOV,1151garskyi naroden sbornlk, Bolgrad, 1872,
in-8, p. 343.

19
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D'assupra useT altaruluT se affiä o vechil inscriptiune, din care se maT putea citi pèn6 mal
d6-und-dT cuvêntulti: psigingrh, adecd: Radu-vodg...

ArcheologiT serbT, vorbindu despre Manastiritza, constatä d'o potrivg. legenda poporand
acea murald, dérU confessd tott-d'o-datä nescirea lorq despre cine vora fi fosta acellq

santa %\/' icodeing §i acellU 9 .

Incg. o observatiune, i amU inchidiatt.
NoT numimu pe fundatorult TismeneT .sânt0., precumU illa numesce Pault de Aleppo,

cronicuta din Hategt, d. Bolliact, episcopula Melchisedecq etc.
S. se noteze inse cg. RomasniT, natiunea cca maT putinq bigotd din lumea intrégd, nu Fati

canonisatil nicT o datd, precuma n'at canonisatU absolutamente pe neminT, ci l'at primitU,
degia cu multt mal tdrOiU, sAntitU gata dela BulgarT si dela SerbT, popórele celle mal dar-
nice in materia paradisului.

In actele TismeneT din secoliT XIV, XV, XVI, ellU este cunnoscutt, ffird nicT o califica-
tiune de sanctitate, sub modestulU epitet5 de upopt-Nicodemq »2 ca i successoruld seU
a popli-Agatont», luAndu-se cuvaltulU popg in intellesulU primitivU de pa'rintel itcirmaq, fie pre-
utO, fie caluera.

Abia in cdrtile n6stre liturgice moderne thu gdssimU mentionatti cu calificatiunea de:
a NiCOdiMU cellg sa.ntitg» dupä cuma ne informézd d. Dr. Barbu Constantinescu.

In aVieutele SAntilorti.3 niel' o vorbd!
Ne oprimq aci.

§

RESUMATIÌ DESPRE SANTULÚ NICODEMI

Anat demonstratO epoca fericituluT Nicodema prin acte contimpurane i prin traditiunT
topografice.

Prin acte contimpurane pe pr:ma linid, i prin traditiunT topografice numaT pe una planti
secundara, admittêndU pe aceste din urmg. unicamente in mesura conformitdtiT lor0 cu celle
de'nteTu.

Actele contimpurane, adecä valabile prin propria lora greutate, sunt:
Crisovulti luT VladislavU BassaralA dintre 1360-1370;
CrisovulU principeluT serbescn Stefana din 1391;
CrisovulU mareluT Mircea din 1406;
Evangeliarulit siavicü allq TismeneT cu annula 1404, etc.

Traditiunile topografice, admissibile prin perfectul0 lorti accordU cu acte contimpurane,
sunt:

i. Legenda despre fundatiunea PrislopuluT;
Legenda dela Motru ;
Legenda din Paula de Aleppo;
Legenda dela Manastiritza;
Meneele serbe etc.

Resumatula sinteticU este cd uNegru-vodd», a cdruTa mând drépta a fosta in adevè'ril
fericitulti NicodemU in org-anisarea monasticd a MuntenieT, si maT allesU in creatiunea clas-
siculuT locasti dela Tisména, e purU si simplu tatdla luT Mircea. cena Mare.

2) MILEI 'EVIT', Manastirt u Srbil, In 1asntk, XXI, 37. In-f., o operit rarissimit In 2 fui'', din mil unniii In Biblioteca
Publieti din 1a0, altultt In Biblioteca SeminariuluI din Buen-

M1TROPOLITU DOSITFU7 A. synaxarului carte, 1a0.71633, resol, ambiI defectoql.
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BRUNET DE PRESLE, IR Comptes rendns de 15Acndémie
des Inscriptions, non-v. série, t. 1, Paris, 1865, p. 169.

thor das Bisthum zu Bacow, In KURZ, Magazin, II, 1:
Der Eine stellt die Muthmassung auf, der Zweite bauet
nungen darauf, der Dritte betrachtet sie schon als Wahr-
hollen, macht Folgerungeu daraus, undffigt noch ex propriis
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§ 63.
RESUMATii DESPRE ADEVERATUal RADU-NEGRU.

In istorid, a§a dupd cumn o scrin ceT mal multT, s'a vëçluttl cate o datd o bTatd litterd
prefdcêndu-se intiunn importantn personagTu : i adessea a trebuitti secolT pên6 ce critica
sí gonéscd bolnavele nducirT.

Unn filologn francesn a povestitn nu demultt in sinuln InstitutuluT o frum6sd metarmor-
fosd de acéstd naturd.

tcc6-o.
Pe la 1034 imperatult grecescn Mihaila IV disgratiase pe unt metropolitt allt Tessalo-

nicef, numindn in locu-T unn curatorn ad-interim, carele sä administreze diocesea.
Relatândti acestt evenimentn, Bizantinula Cedrenn calificd pe functionaruln imperialn

Irpopmeek, cAcT mal totT scriitoriTgrecT din evuln mediti, Gregora, Efremn, Frantze, etc., asta-
felTu chTamd cera-ce se 4ice ldtinesce tutor.

Prima editiune a luT Cedrenn in loculn minusculeT 7: a pusn din negrigire pe maTuscula fl,
ca i candU arn fi numele proprin: IlpopmeEk.

TradUC6tOruit latint a mersti i maT departe, conferindn acestuY non Prometen, negresitn
rOrd voia luT Gioue, unn splendidn episcopatn : «episcopatum Prometheo committit».

Lequien citesce testult, consultd traducerea, si nu se sfiesce a vni pe fabulosuln Prome-
ten in lista archiepiscopilorn TessaloniceT, accordându-T anume fotolliuln treT-4ecT-si-sés-
selea dupd ordinea cronologicd.

Vine Lebeau, apoT St.-Martin i ceT-l'altr istoriografT aT BizantiuluT, si fie-care pe rôndn
vorbesce despre «archiepiscopuln Prometen».

Din buchi in episcopn, din episcopt in archiepiscopti, din archiepiscopti putea sd devind
patriarcti !

O litterd mica schimbandui-se inteo litterd mare, nemict mal multn decdtn atdta, a fostn
in stare a zdpdci o grdmadd de magistrale capete!l.

OrT-cine se espune a brdsdui câmpuln istorict Párd a puté cunn6sce inse-sT testurile in
limbele lorn originale, fárd a fi approfundatn fontâne i érosT fontâne, fdrd a possede aptitu-
dinea i rebdarea de a le suppune una dupd alta celluT mal minutiosn scrutinti, o sd gdsséscd

elln la totn passuln «arphiepiscopT PrometeT», intocmaT precumn la noT mostenitoriT luT
Grecénu an datn meren de «Negru-vodd», pe la 1215, pe la 1240, pe la 1290 etc.

Illustruln criticn maghiarn Kemény a schitatt cu o pena de maTstru urmat6rea genese a
gre§ellelorn:

«Unuln sc6te o suppositiune ; unn allt douilea clddesce pe ea o teorid ; unn allu treilea
o considerd degia ca pe o veritate recunnoscuta, trage consecinte i mal anind cate ce-va

«dela sine ; unn alln patrulea mal adaugd cdtrd celle adause; i totn progressandti astn-
«felTu inteo spitg. 6re-cuma genealogicd, istoria trece pe nesimtite in tongas errorum genera-
utiones, p'én6 ce 'n fine se radica unn giganticn arbure, alle cdruf intrepide ramure, in loen
«de a offeri obosituluT istorict unn sicurn addpostn si unt viguros0 spriginn, Il storcti in
uturmente picdture de sud6re »2.

etwas dazu, der 'Vierte ftigt dem Gefilgten wieder Etwas bei,
und indem dieses in einer gewissen genealogischen Ordnung
so fortgehet, ftbergehet endlich die Geschichte in longas er-
rorum generationes, bis endlich ein Riesenbaum dastehet,
dessen kiihne Zweige, statt dem erscluipften Geschichtsfor-
scher einen sichern Ruheplatz und festen Anhaltspunkt zu
giMnen, ihm nur qualvolle Schweisstropfen erpressen."
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Ama assudata si noT, dupd vorba luT Kemény; inse cena putint n'a maT remasti nicT o
portitd deschisd pentru basmele sc61eT luT Grecénu!

Prin documente si numal prin documente, amt demonstrata cd:
I. Tatdla mareluT Mircea se 4icea Negru inainte de a fi agTunst la domnid si chiart

dupd urcare pe trona, de si numele 'T curatt princiara este numaT Radu, precuma illa chiamd
tota-d'a-una in acte officiale fliT si nepotiT seT;

Negru-vodd cella cu titlult de «duce alla AmlasuluT» este Radu tatát mareluT Mir-
cea, cdcT inainte de 1370 territoriula amlaséna nu appartinea fria. MuntenieT;

Negru-vodd fundatort alla TismeneT este Radu tatdla mareluT Mircea, precumt do-
vedesca telte cris6vele essistintT alle acesteT monastirT;

Negru-vodd donatora alla bisericeT din CallimanescY, devenitä maT in urrnd monastire
dela Cozia, este Radu tatdla mareluT Mircea, dupd cuma attesta o diplomg. dela acesta din
1388;

Negru-vodd ctitora primitiva alla CotmeneT este Radu tatd10 mareluT Mircea, precuma
arrea insu-sT nepotula set MichaTu Bassaraba intr'una acta din 1418;

Negru-vodd cella cu monastirea dela Câmpu-lunga este Radu tatdla mareluT Mircea,
fiinda-cd inainte de 1350 nu era acollo decâta o simpld bisericd.

Negru-vodg, sub care se illustrase prin creatiunT monastice fericitula Nicodema, este
Radu tatdla mareluT Mircea, de 6rd-ce acesta apostola alla MuntenieT a trdita anume filtre
I360-141o.

Mal pe scurta, orT-unde Negru-vodd appare ca o personalitate reald, plasticd, concretd,
p'énè si 'n cupa cea cavalleréscd de cincT litre descoperitd de d. Bolliacal ella se identifica
cu Radu tatdla mareluT Mircea, classAndu-se cronologicesce nu mal susti de intervallula
annilora 1370-1380.

Alti impinge cdtrd 1215 Ski 1 290 sub apoteosa de pdrinte alla StatuluT Muntént, a
fosta opera ignorantismuluT logofetesca si cglugresca din epoca luT Mateit Bassaraba.

In secolula XVI teorig. (i-la--Cfrecénu nu essista incd in Rombia, si &Ce' despre acésta o
probä tota dtAtO de documentali ca si lunga serid a cellora de mal susa.

Intre mosiele celle mal vechT alle monastiriT Tisména se afila satula CumaniT, numitii
dintru'nteTu Vadulu Cumanilora, situata lôngd Dundre, actualmente In districtula Dol-giuluT,
pènè 'n secolula XVIII fdc8nda parte din territoriula pe atuncT cd multa mal vasta alla
Mehedintilort, numerânda astg.4 vr'o 400 case si 2 biserice.

Crisovula luT Mircea cella Mare din 1387 0.ice f6rte limpede:
e Intdrima monastiriT Tisména celle date de catra s'antii -reposatalii parinte allii domniei melle

0,7 6ng R a du-voevodii, satalii cf>adubl Gumanilora cu gIume'tatea ToporneT etc.» 3 .

Prin urmare, mosia CumaniT este o donatiune directd si esclusiva dela Radu tatdla ma-
reluT Mircea.

ET bine, una crisova din 28 aprile 1576 o recapitulézd in urmdtorult modtl:
« Din gratia luT Dumne4ea Iô. Alessandru, \roda si domna alla teteT terre ungro-române

(Ietc. Da domnia-mea acéstd poruncd a domnieT melle sânteT monastirT numite Tisména,
«unde este tempula AddormiriT pré-sânteT curateT si pré-binecuvêntateT stdpâne ndsc'étóreT
e de Dumn0ea pururea-fecT6reT Maria, ca sd'T fie satula numita CumaniT, carele se affiä a-
«própe de Vidina, cu tota hotarula si cu balta, fiinda-cd supra-mentionatula sala CumaniT
a este mosia mondstirif, confirmatd inca' din Pide reposatulta OsZ e g r u-v o d1, &a acum0 de cu-
«rênda a avutt sânta monastire gTudecatä de'naintea domnieT melle cu 13'61-vil, fiTulti luY
«Cherbelep, pentru susti-4.isulg satti CumaniT, affirmânda 135.rvu cuma-cd acesta sata este

3) Archiva
istor.'

III, 192: ,potvezsdam prilozsenaa ôt selo Koumanskyi brod s polovina Toporna etc." vENELIN,
svietopoczivszago rtiditelie gospodstvami Io .Rddulavoevodi, 10.
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«mosia luY, remasa mostenire dela Cherbeleta, si ded domnia-mea ama cantata procesula
dupä dreptate ,yi, dupä legea dumneçleéscä, ca tort onorabilei consiliar a domnia melle, ,si amit mat

domnia-mea ci crisovull de intärire dela reposatulg N es r u-v o dä, vedênda i convingên-
«du-m c. supra-mentionatult satt CumaniT etc. 4.

Asa clero Radu tatala mareluT Mircea era cunnoscutt de vécurT sub numele sea anteprin-
ciara de Negru, inse pênti la grammaticil luT MateTu Bassaraba nimenur nu venia in minte de
ala face A. colindeze cu estractula matriculara aliti terre din secolil In secola.

Acésta descoperire era reservatg istoricilora alla-de stolnicula Socola ot-Cornatenl.
La 1576: ureposatulit egru-vodä' », nemica mal multa decata atata, dupa cuma vedema

In crisovula de mal susa; la 1636: «bétranulii ,si pré-milostivulg cre,sting Radulg Vegru voevodg,
o carde a fostg din inceputg descalleatorg TerreZ Romanescï, dupg cuma sung inscriptiunile dela
ampu-lungt

ata de fecunda in floricelle a fosta sésse-decenarult spatia dintre 1575-1636!
Intru cata Negru-voda trece peste cadrulti strictamente istoricti alla luT Radu tatala

mareluT Mircea, ella devine una obscura mita, o personificare traditionalä a intreguluT
nema alla Bass-arabilorl, o espressiune lessica a rebusulul eraldica alla cellorti treT capete
negre, un0 eponima alla StatuluT Bass-arabescg: qrabid, ,cpsrä'-Cumanid, Négrit-Tataria,
Wara-Iflak, maupopaxia etc., telte astea amalgamate, mal allesa la Fagarasenl si la Musce-
lenT, cu memoria cuceririT regiuniT lora de caträ una baria alla SeverinuluT, adeca una Bass-
arabii sea voda-Negru, intre anniT it6o-1210.

NumaT print'ro descompunere asa dicênda chimicä calitativa i cantitativa, recurgênda
la tota fellult de reactivt, noi amt reusita a separa elementula factica de elementula ima-
erinara ambele din ce in ce maT fusionate in cursa de secoll.

§ 64.
VRRA NEGRILORÚI SAGELE SCANDINAVE.

Ama terminata cestiunea legamêntuluT legendeT luT Negru-vodä cu numele bassarabica ;
inse n'ama conchisa inca assupra nature acestula din urmä i celle mal interessante a selle
manifestatiunr:

Semnalarâma din capula loculul caracterula eminamente poetica alla epitetuluT de f4qrà:
In privinta MuntenieT; unt epiteta care nu numaY depinge o dinastia, o natiune, o t erra
intrégà printr'o culóre, adeca prin tota ce pene ,fi maT imaginativa, déra merge cu fantasia,
pe basea ademenitóre assonante, pé'n'e" a gruppa lucrurile celle mal disparate: Bass-arabia

Orabia.
Principalele monumente, in carT pe intimping acésta nomenclatura', sunt éroqT poetice,

Incepênda della ballade slavice p&n6 la antula Nibelungilora.
Reputatiunea Românilora din \fécula de mic,la-loca de a fi negri §i chiaraeilrabe nu se

marginTa inse numaT in sfera pop6relora invecinate, dupa cuma s'ara puté crede din câte
ama spusa pt:nè aci.

4) Archivulri Statulul din BucureseY, Retele Timonel le-
giltura nr. 14: Milostiiu bozsieiu 16 Alixandru voevoda, i
gospodin v'soi zemle uggrovlachiiskoe, syn velikago i prie-
dobrago Mirczev voevodi i anepseu Miehnev voevoda, da,vat
gospodstvomi sie povelenie gospodstvami svietoe monastirev
zovemago Tismiena idezs est chram uspenie prie svietie czi-
stie i prieblagoslovenie vladiezitze i bogoroditze prisno dievi
Mariia, iakozs da mu est selo ezs se zovet Komanii ezs sut
bliz kod Idin, v'si s's v'siem chotar6m i s's blatem, ponezs siiu
viszimenitag selo Komanii bili sut za diedin6 monastirev i

ukrieplenie esczezse 6t pri dni pokoinag Negrul voevoda, a
potom k'da est bil s'da a svietoe monastir 6na est mal pre-
nie pried gospodstvami s's Pyrvul syn Kerbeletzov radi viszre-
ezeno selo Komanii, i sitze priesz Pyrvul kako siiu selo Ko-
manii Oni sut negov za diedinu, i est s'tvoren selo... basezinu
emu 6t Kerbeletzu, i utem gospodstvomi gleda redu im po
pravdu i Po zakonu bozsiiu, s v'siemi czistitimi praviteliem
gospodstvami, i esczezs proeztach gospodstvomi i kniga po-
koinag Negrul voevoda za ukrieplenie etc. Cf. aIlù meft Co-
dice diplomaticil din 1570-1580, in Columna luí Tralanily
1871, nr. 35, p. 138.
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Nor o gasimd totd pe atuncT tocmaT in Islandia, si cela ce 'T nu maT putind instructivd, o
gassimtl tota Inteo fontând poetica.

Famosuld Snorre Sturlason, unuld din parintir litteratureT scandinave, näscutd la I 178
mortd la 1241, in legenda Inglingasaga din Heimskringla nT-a lassata o mentiune despre

regiunile n6stre, dupa, ideele pe gIumaate mitologice alle call6torilord septentrionall din
acea epoca.

tccè passagTuld in traducere:
uSpre nora de Xarea-negrä se intinde Scitia cea mare séd frigurósa, in care sunt o mul-

utime de terre vaste, cimultime de natiunT minunate, o multime de felTurT de limbe sunt a-
U collo piticT, sunt uriasT i sunt 6men'inegri.

tccè i testuld islandest :
(C8n nordan at Svartahaji gengr Svic1j6t en mikla eda hin kalda. I Svidjót eru stórhérud

morg, ok margskonar tjódir undarligar ok margar tiingur ; tar eru dvergar ok risar ok
ubletmennz 1.

Sd se noteze ca acella-sT cuvêntd bletmenn, adeca 6ment negri, desémna tott-d'a-una in o-
pera luT Snorre Sturlason si pe tilrabit din Asia.

In acestti modd o saga scandinava din Oceanuld inghiatatd, ca si Nibelungenlied alld
Germanilord dela sudd, ca i cântecele eroice trans-danubiane alle Serbilorti i Bulgarilord,
s'apor totd in secoliT XII-XIII, numesce pamèntuld Bassarabilord: Irabia.

Precisarea termuluT nordict alld PontuluT: en nordan at Svartahafi., nu permitte nicT o
indouéld.

Cu acestd datd in mAna, putemd enumera acumd inteo lista completa tóte sorgintile po-
etice din evuld medid, in carT occurge d'o potriva arabisarea RomânieT din causa Bass-arabilorii:

Rebusuld eraldicd alld capetelort necfre6 7

Ballade serbe ;
Ballade bulgare ;
antuld Nibelungilort ;
Mituld luT Negru-vocla;
Heimskringla lui Snorre Sturlason.

Pentru ca negrismuld Muntenilort sd fi pututO strabatte intre anniT I I70-124opên6 in
funduld IslandieT, la marginea criveténa a lumiT vechl in cTocnire cu marginea criveténd a
lumiT noue, elld cata sa fi (ostd fea-te respanditt cu multd mal de 'nainte si cu multd mal in-
collo de banatuld proprid 4isd alld SeverinuluT.

Cela-ce distinge creatiune poetica, fie ea culta séd poporana, este o semi-obscuri-
tate : upoesia consista in ra4e de sóre printre aburT matinalT», dupa sublima definitiune a
luT Goethe:

Aus Morgenduft gewebt und Sonnenklarheit" 2

Epitetuld de 2;y1grcl séd de Wrabia, dei isvoritd din Oltenia, totusT nu se putea restringe
in angustuld cercd alld terreT Bassarabilort, ci trebuTa sa imbrätiseze cu 'ncetuld in inchi-
puirea popérelord o zona óre-care, o intindere mal multd séd mal putind confusa., und
lungitd in susd i 'n gTosd affard din sfera MuntenieT.

RAFN, AntignitCs ruSses Waprès les monuments des 1868, t. 1, p. 8. --D. xENopot.u, Ce-va despre litteratura
nuciens Scaudiunves, Copenhague, 1850, in-4, t. 1, p. 245, poporana, in Columna luI Traianii,1872,p.215,a espresa
246. ftirte bine acela-0 idea.

Lieder, dedicatiunea, Iii Slimmtlicho Worke, Stuttg.,
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THUNMANN, Untersuchungn, 102! ,,das Wisische Bul-
garien heisst das sehwarze."

FORHIGER, Handbuch der alten Geographie, Leipzig,
1848, in-8, t. 3, p. 1088: so dass sie das heutigen Servien
und Bulgarien umfasste."

STUD1ULU II, § 65. 161

§ 65.
IIgGRA BULGARIA, NÉGRA-UNGAIIII SI MAREA-NÉGRA.

Ama urmdrita p'enë acuma, in ce moda numele BassarabieT, derivata dela stravechia di-
nastid olténa, scurtându-se de'nteia In 1rabi i traducêndu-se apoT prin W egrei, a data
successiva nascere uneT variate nomenclature, sub care Intréga Dacid dunarjna a devenita
cunnoscutg. In cursula evuluT medio Slavilora, Grecilora, Maghiarilora, Turcilora, Germa-
nilora, Mongolilora, Scandinavilora eAraby, TZrni-Orabi, Wigra--Cumania, Zzrni-Zatari,
Wara-iflak, Alccupo(3Xcixfal Wara-bogdan etc.

Acésta négret planetd, ca sg. ni fie permisa a ne esprime ast-felia, crean ca o specid
de atmosferd, Impresurânda cdte una brâa de spatia peste CarpatT §i peste Dundre, ba
chTara §i peste gurele grandiosului fluvia : la nordu o négra-Ungarid, la suda o négra-Bul-
garig, la resarita o Mare-74ret.

i sd se observe bine una punta essentialt : nu tela Ungaria era négra, ci numaT Transil-
vania; nu t6td Bulgaria era negr`d, ci numaT acea danubiand; nu tota Pontula era negra, ci
numaT termula sea norda-vestica ; mar pe scurta,. nu era negra decata cela-ce se apropia
mal multa séa mal putina de NégrcI-Romcinid.

ImpOratula Constantinti Porfirogenetti, petrecuta o gTum'e'tate de secola pe tronula con-
stantinopolitant, dela annula 912 p'en'e" la annula 959, IncAta neminT nu cunnoscea mal af-
funda pe toti veciniT ImperiuluT Bizantina, ni spune In doue locurT cd o parte a BulgarieT se
chidma negrei: p.241.

Cuvintele autoruluT imperiala sunt susceptibile de a fi interpretate in urmdt6rele patru
modurY:

UniT crea ca 1112upoPouXy2pia coincida cu antica Mesia '7 adecä o provincid care se limita
la norda cu Dundrea, la suda cu BalcaniT, la resdrita cu Pontula i la appusa cu fluviele
Drina §i Saya, cela-ce Imbrati§éza nu numaT Bulgaria, den incd i Serbia 2

Alfil reduca NiaupcßouXyapil la Bulgaria strictamente istriand3, adeca DobrogYa de asta-c,11
territoriula mal spre appusa In directiunea VidinuluT.

Du Cange identifica mccupopArpia cu Moldova: 0.-Gara-bogdania, vraisemblablement la
k mes me province qui est nommée Nigra 3ulgaria»4

In fine Danesula Suhm, luAndu-se dupd Du Cange, déra mar putina esclusiva, dice
inteuna loca : aNu se p6te contesta cd imperatula Constantina Intellegea sub Negra-
«Bulgaria de nu pe Bulgaria de acuma, apor Bugiacula §i Moldova, cu atdta mal multa
acd acéstd din urmä pênè in momentula de fata se chTama Négra-Bogdanig..5.

Asta-felTu Suhm §i Du Cange dibuTat de pe atuncT o obscura Inrudire filtre 3T2upoPou).yapic.
§i MccupoPsocx(a7 dei nu scieaa nemica §i Intr'o mare parte nu puteaa mncä sd scie despreBass-
arabid, ,;-Df égra".-Tdtarid, V4qrcl Cumanid etc.

Cela-ce 'T Indemna a cauta Negra-Bulgaria pe ambiT termT al DundriT, nu numaT spre
suda, déra §i spre norda de g,urele fluvitiluT, este anume mdrturia luT Porfirogeneta cuma-
cd astd -regiune ameninta hotarele ChazarieT, care afflându-se peste Nistru, cam tota pèn6
acollo trebuTa O. se fi intindênda §i MccupopcuXyapta.

OrT-care din aceste InterpretatiunT ara fi admisd, fondula communt este cd,Négra-Bulga-
rid a luT Porfirogeneta se invecina printr'o celstdcu multipla negrég a terreT Bass-arabilorïi.

NEUMANN, Die V6Iker des slidlichen Rnsslo.nds,Leir
zig, 1847, in-8, p. 106: Die Donau-Bulgaren wurden die
schwarzen genannt."

4) Histoire de l'empire de Constamtinople, Paris, 1657,
in-f., p. 303.
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Caillerüln Nestora, patriarcula cronicarilora slavr, traitora Intre 1056-1116, pi-In ur-
mare numaT cu una secola posteriora lur Porfirogeneta, reproduce In totalitate una acta in-
ternationala 'hare Rusr si Greer din annula 945, prin care eel de 'nteia se obliga á nu
gadui ,Negrilorti-BulgarT de a face incursiunT in terra Chersonulur 6, adeca peste Nistru,
cela-ce confirma opiniunea ca Mcwpopoul,,,rapia se intindea intru cata-va si assupra mallulur
nordica alla Dundrir.

Dupd combinatiunea cea mar sobrä intre testula lur Porfirogeneta i documentula din
Nestora, ambele de pe la 950 si ambele specificânda prossimitatea NegreT-Bulgarie anume
de regiunile RussieT meridionale, nor putema conchide cä MocupoPouXyapia Sén -Gzerno-bolgaria
copprindea In secolult X intregula littorala marina formata prin intrunirea DobrogiT cu
ce-va din Bugraca, de unde, avênda la dispositiune Pontula i gurele DunariT, ir era fórte
lesne a supèra Chazaria si Chersonula nu numar pe uscata, ci mar Cu séma pe apa.

Conclusiunea n6stra devine cu atka mal evidinte, cu cattl Porfirogeneta ella-insusT, de-
scriénda inteuna loca navigatiunea ponticg. a Rusilora, ni arréta gurele Dunarit intercluse
In territoriula bulgara8, éra intr'una aka passagia, vorbinda despre ase4mintele Pecene-
gilora mar susa de Bulgaria in directiunea RussieT, mentionéza Nistrula, Niprula si apele
mar m&ninte, déra nicr unt cuvênta de Danubite; remâne totusT nu mar putina certa ca pe
mallula nordica aliti fluviuluT dominatiunea bulgara se confunda cu acea pecenega, sét cella
putina limitele lora respective eraa fórte rea determinate 9) incata inteuna moda decisi'va se
p6te pune pe séma Maupopaxia; numar Dobrogra, care singura se desemnéza limpede in rela-
tiunile concordantI alle lur Porfirogenett i Nestora.

Suhm presuppune ca asa numitir Negri-BulgarT ara fi fosta Românir, basAndu-se pe déssa
identificare a Vlachilora i Bulgarilora in scriitorir din evula media"; nor inse n'o putema
affirma, neavênda la mând nicr o proba. solida.

Din contra, insusT Porfirogeneta ni spune förte clara cä 'n secolula X in tota Spatiulti
dintre Nistru i gurele Dundril nu mar essista decata abia o vaga suvenire de a fi locuita
acollo 6re-cânda RomaniT", cela-ce indica o completä retragere a elementulur latinti spre
muntr in fata barbarismulur reversata pe câmpia, éra maT allesli vechra'T disparitiune din la-
turea de tota descoperita a Bugiaculur.

In epoca impefatuluT Constantina numar Oltenia, parnêntula Bassarabilora, regiunea in-
cepé'nda dela !Eons Oluti set chrara dela Sireta si pêné la ons Zrajani dela Severint, re-
masese In Dacia unicula adaposta curata romAna, unde n'a pututa parunde potopulti g16-
telora slave si turanice.

UnguriT, 4ice Porfirogeneta, domnesca din puntea lur Traiana spre occidinte, adeca dela
Temesiana In susa" ; Pecenegir, dice tota dênsula, domnesca din Sireta spre oriinte, adecg.

NoT cuntiliscemil pe SUHM duìt tradueerea russA : Isto-
riezeskoe rassuzsdenTe o Chazarach, Moskva, 1846, in-8,
p. 46: Dolzsno soznatsia, czto imperator Konstantin ponimaet
pod Czernoiu Bolgariei iii nynieszniuiu Bolgariu, iii Bessa-
rabiu i Moldaviu, iz koich posliedniaia, nazyvaetsia i toper
escze Kara-Bogdan, to est Czernaia Bogdania."

8) Chronicon Nestoris, ed. Miklosich, 28: nprichodiat
Ceernii Bolgare i voiniut V stranie Korsunstiei, velim kniazin
Rus'skomu da ieh ne pusczaet pakostit stranie toi." SA
punemti allAturT pe PORFIROGENETU, De administrando Im-
perio, ed. Bekker, Bonme, 1840, in-8, p.81, cap. 12: ilEei Tqv
padvis Bov,Iyaqias sccc i Xa4-aflas."Ore xa OCC?;eq AEroPivl
Boviyaela ddvarai vas Xa:,-Niots 2To;teiteiv." lb., p. 180,
cap. 42, : d ziávar:vis no-eccittis, 4 oi3 xal ol Tas dciezovvat
7redse zYiv leer/5(171v BovAyaQlav."

Op. cit., p. 79, cap. 9: ci,11«. Tip Zig Bovlyacslas rift,
ird'vaciperoc eis -ed oi ziavovglov orid)ciov tvxov-eoc."

Ibid., p. 73, cap. 8: ,iíTs xcel ek vd ttios riç Bov).7a-

(slag xaag'erac Accds rolv Irart:ivaxtraïv rì zd ideog Tar, Ad-
Valrff stal roi AcivacrrQc seal rdiv itiQwv ray ,?sceEcre ÖVZO1V 7TO-
Vt4hOTV."

Ib., p. 166, cap, 37; p. 177, cap. 42 etc.
Loco, cit.: ,,Bolgarieiu nazyvaet on (KonstantinY ee, vie-

roiatno, potomu czto y nei zsili Blachi, kotoryeh niekotorye
pisateli smieszivali s Bolgarami."

Op. cit., p. 167, cap. 37: /v co3ras di toigzav =chic-
xcicrevoftv zrialcaoev Ezigicrxorraz staiinscbiddiv yvo.Tiolcatci TIM
Xoci ataNmi Ac4espeol AII9ovs noQirovs- gt9-ev zcd Vives na-
ecidootv (zovatvtisTos,caiol 7C0r8 çzcvFozdag a/01, ixeiae."
Aci prin TosaccEot se intellegil Romani.", nu Green, pe earl
Porfirogenetti IT numesce In passage etnice totil - d'a -una
reccixol, bunA-6rA p. 217, cap. 49 etc.

Ib., p. 173, cap. 40: 4 ro paollion TQcciavoii ybpvert
scarci.ruy tqq Tovolas cleviv." Despre Tovezia, ea numele
Ungariel In scriitoriT bizantinT, very" s-riturrEa, t.3,IIngrica.
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dela Moldova in sust" ; ce déro se mal face cu intermediula dintre Severina i S!reta, unde
nu ni se arréta nicT UngurT, niel PecenegY?

Acollo, era mal cu séma intre Oita i muntiT TemesianeT, domnTaa in largula lora Rom5:-
nil, si intréga carte e administrando Jmperio, =al de avuta. in detaTurT, nu zaresce numai
acollo nicT o umbra de barbara.

Suhm fusese primula i pêne acuma unicula carele a surprinst acésta caracteristicd par-
ticularitate, dei nu sciea cuma sà sT-o esplice.

Intr'una din dissertatiunile selle ella observa:
.Dupa impèratula Constantino terra Peceneglora se Intindea in lungula DundriT p'enè

«la apa Oltu ; apoT dela Oltn pèn6 la hotarele Ungariel era una intervalla d patru 4ille
«de druma ; ara urma dérò ca Oltenia va fi fosta pustiab".

Suhm committe o err6rc incidentala.
Fruntaria appuséna. a PecenegieT dupd Porfirogeneta nu este Oltull, ci Siretula, cacT

ella dice: uiluviele din acésta terra sunt anteia Barucha, alla douilea Cubu, aliti treilea
Trulla, alla patrulea Brutal allo cincilea Sereta,;".

Plecânda din oriinte, aceste riurl sunt:
BarUChO, Bopuoeivriç, Nipru ;
Cubu, Kou0N, mal correcta Bou-xoç, Bugu sea Bogo;
Trulla, Túpccç, turcesce Turla, in atlantele catalana din evula media Tuila, Nistru;
Bruta, Bpoutoç, Pruta ;
Sereta, Egps-cog, Sireta.

Prin urmare, intregula spatia dela Sireta pêtA la poduia lul TraTana, déra negresita
mal in specia firésca cetate a OltenieT, era deserta, inse nu intr'una intellesa absoluto, pre-
cuma se parea luT Suhm, ci numaT in privinta barbarilora.

Nemica nu péte fi mal pretiosa i mal elocinte ca acésta tacita marturia a luT Porfirogeneta
despre nebarbarisarea OltenieT in secolula X.

Aci stapanTaa Bassarabir.
Nu este trebuintä de a face RomânT pe Negril-BulgarT, fiinda de agTunsa cá el se Aar'

In vecinaate, séa mal bine çlicènda gravitaa in cercula atmosferica alla banatulul de Se-
verinal de unde li i venTa nuanta de negri.

In secolula X numaT Dobrogla i vr'una peteca nedefinita din BugTaca se chiamaa Né-
gra-Bulgaria prin apropiare cu Negra-Romania ; peste treT secoll inse, dupl. ce Mesia in-
tréga se bass-arabizase degia mal d'a-dreptula sub dinastia romAnd a Assanilord, ceT-l'altT
Slavl trans-danubianT ao inceputa a numi 2V-cgri pe torf Bulgaril fard deosebire: Tzrni-
Bugari», precuma ama constatat'o mal susa in balladele poporane serbe din Bessonov.

In interesula essactitatiT este importanta a nu perde din vedere acésta distinctiune crono-
logica.:

1egra totala a BulgarieT datézá dela annula 1200 inc6ce;
Negréla partiala a territoriuluT de lôngd gurele DunariT precede cu mal multr

cella putina de pe la annula 950.
Caluerula Nestora, pe care l'ama vè4uta mergênda brata la brata cu imperatula Con-

MaT gloat nota 15.
Om Patzinakerne, în Skrifter, som udi det

havnske Selskab etc., t. 10, §. 7. Nol cunruiscenth numaï
traducerea russa," : Istoriezeskoe rassnzgdenTe o Patzina-
kach, Moskva, 1840, in-8, p. 14-15: Zemlid Patzinakov na-
ezinalas1 pri vradenii Dunaia y Czern oe more, prostiralasT po-
tom vdoll' Dunaia do rieki Aluty, odnakozs tak, czto mezsdu
neiu i Dunaem nachodilosT prostranstvo na poldnia iezdy
na tri mili pustym, dlia bezopasnosti zsitelei ot napadenia so

storony Bulgarov; potomprostiralagzemlia ich na siever Po
teczeniiu rieki Aluty, a ot nei do Turtzii iii Vengrii bylo cze-
tyre dnia iezdy ili 24 mili, po kakomu sczisleniiu, czast1 Va-
lachii (lt Aluty do Vengrii i poczti vse Sedmigradie (?) doi-
zsenstvovali lezsatt, pustymi.'

Op. cit., p. 171, cap. 38: ,7r0ZalcÓg ffea-tOg xccAolí-
g,evog Baeovx, notagós cre6-1.eQos xcoloiltievos Knveov,
zugos Tvízos 6 za).cr6favos TvoiiLlog,novaitorcitaeros d xcc-
Ao6p,Evog Beoi-rog, Irorao6g nAuttr09 ra..101;/-CEVOÇ Zieerog."

20
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stantinti Porfirogenett in cestiunea Iegret Y3ulgaric, nY-a mal ldssata tota dênsula una pas-
sagia despre Negrii-Vngure, dicênda cd pe la 950 eY trecurg. lôngd Kiev, de unde at

apoT mal departe spre Carpay.
Cuvintele cronicaruluY russa aa remasa o enigmd, i enigmä ara remdné pentru tott-d'a-

una, décd nu ra-ara veni in agTutora una alta scriitora contimpuréna, i chYara ce-va maY
vechTu, desi f6rte putina cunnoscutt in genere, ért istoricilort slavY nia de 'cuma".

alugèrult francesa Ademara de Chabanne scriea pe la IO20' .

Asa déro posteriora luY Porfirogeneta, este totusT anteriora luY Nestort.
Vorbinda despre cucerirea Transilvania de cdtrd regele maghiara Sântula Stefant, ella

dice :
«Porninda resbella assupra Negree Vngarie, a reusita atat prin fortd, cuma i prin &kä

si amoral a o int6rce teitA la credinta cea adevratg.».
tccè i testula :

Stephanus etiam rex Ungriae bello appetens Vngriam 7yigram, tam vi, quam timore
et amore, ad fidem veritatis totam illam terram convertere meruitp".

IstoriciI maghiarY vedeat fórte bine cd e vorba de Transilvania, déra nu puteaa precepe
cä de ce adecä sd fie négrd.

«Este veo err6re!» esclamd Pray".
«Rea i fdrä calle!» adaugg. Katona".

totusT Ademara nu numaY cg. numesce Transilvania «Négrei-Ungarid», déra incä se
mal( silesce ella insusY a motiva epitetula : a de aceYa se chYamg. Négrd-Ungarid, fiind-clipo-
porulii de (tollo este negru ca `8tiopit D.

Testula:
Dicitur pro eo, quod populus est colore fusco, velut '&iopes»

tcc6 déro ressdritY pe fatd capetele celle negre din rebusula eraldica aliti Bass-arabilord,
egri-ArabT din balladele serbo-bulgare, Oraby din Nibeluncren-lied, W.gra -T dtarig din

crisovula tzaruluY Stefant Dusant etc., pe &Anda in realitateArdeleniY se deosebesca din
contra prin albéta pelliter, incdta Anglesula Boner se mira de-und-di de a gdssi acollo:
«figure gingase si bgllane ca o copilitg. din Albiona»".

Transilvania la norda si Dobrogia la suda reflectaa pura si simplu negra cea poeticd a
terreY Bass-arabilorg, pusä la mida-loca intre ansele ca unt centru communt de colo-
ratiune.

Ademara isT terminti cronica cu vr'o patru-dea de annY inainte de a se fi ndscuta Ne-
stora.

Din t6te provinciele suppuse cor6neY maghiare Ardélula este cea maY apropiatg. de Rus-
sia, IncAtO trebuYa. sa 'T fi fosta orT-si-cAnda cea mal cunnoscutd.

Pe la i too, si chYart ce-va mal tdrqia, cânda scriea N'estora, principaliY locuitorY al Tran-
silvania eran indigeniT RomAnY si invasoriT PecenegY: «Pecenatorum et Falonum carnpania»,
dupä espressiunea unuY scriitorU german0 din secolula XII".

In acesta modti, povestinda trecerea anteri6rd prin Russia pe la annula goo a une gl6te

KARAMZIN, t. 1, nota 302.
Vedi despre ellft PABRICIUS, Bibliotheca Latina, ed.

Mansi, Florentim, 1858, in-8, t. 1, p. 14, si rotrimsr, Bibli-
otheca historica medii asvi, Berolini, 1862, p. 102, art. A-
demarus Chabannensis.

In PERTZ, Scriptores Rerum Germauicarum,Hann o-
verte, 1840-56, in-8, t. 4, p. 129-130.

Anuales Regata Hungariae, Vindobonae, 1764, in-f.,
p. 17, nota h tIngariam nigramita per errorem vocn,t
Transilvaniam".

29) Hist. critica, 1,104: ,,Transilvaniam maie sic appellatu.

Transylvania, its products aud its poeple, London,
1865, in-8, p. 439: fair as a young English girl, and with
features, too, caracteristic of England".Autorulil vorbesce
despre Maghia,rY, déril observatiuneaq se app1ie i c4tr5, celle-
Falte nationalitittI alle TransilvanieY.

OTTO FRISINGENSIS, an. 1158, in MURATORI Scriptores
Rerum Ralicarum, t. 6, p. 665 sqq., ap. sciacEzEa, Gesch.
d. Deutschen in Siebenb.) 231.
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de PecenegT, annalistul0 russn Y-a numitt f6rte bine Negri-UngurT, dei assemenea cali-
ficatiune nu li se cuvenTa rigurosamente decat0 dupa w4area lort In Transilvania, pe care
am0 veut'o a se fi chiamat0 astt-fellu cu multt maY de'nainte.

0 data nemerind0 urma adev6ruluT, nu ni va fi gre0 a '10 constata acumt In insu§T tes-.
tult luT Nestor0, alle caruTa cuvinte bine intellese confirma celle de mal susti.

Slavonesce:
Obre, ichzse niest plemeni ni nasliedka, Po sichze pridosza Peczeniezi, i paky idosza

Ugri Czernii mimo Kyev, posliezsde pri Olzie» ".
Adeca :
,Avaril s'a.0 stins0 fara ném0; dupa aceTa att venit0 PecenegiT, §i apoT att trecut0 Negrii-

UngurT lôngl. Kiev mal tar4i0 sub
Acest0 passagi0 n'are nicT unt datt cronologip0, del-0 se scie cd Olga a domnitd intre

945-955.
Dupd ce descrie mórtea principeluT Oleg0 la 913, Nestor0 urméza sub annul0 915:
a Pentru prima ora at venitn Pecenegil in Russiab".
Despre PecenegT Nestorti mal vorbesce adessea In cursul0 croniceY selle; despre NegriT-

UngurT Inse, venitT abTa peste treT-4ecT de annY dupä apparitiunea primuluT sto16 pecenega,
nu maT gassim0 nicairT nicT o vorba.

Ce s'a0 facut0 cu désniT?
Din Porfirogenet0 se scie cd PecenegiT era.0 impdrtitT in maT multe triburY cu totul0 se-

parate.
Nu t6te de o data sossiserl. din Asia, ci uncle dtipa altele, asta-feliù ca ante-garda ap-

parênc.10 la 915, partea cea mal intar4iata putea sa agiunga peste treT decennie.
O assemenea mi§care treptata, triba dupa triba, se observa in istoria tuturor0 6rdelorn

barbare din evuld medi0.
Este evidinte ca sub PecenegY i Negri-UngurY Nestor0 intellege una §i aceTa-§T natio-

nalitate impartita In triburT.
Dér0 care anume din triburile pecenege eran NegriT-UngurT, arrier-garda
Ademar0 respunde:
.Acellti ce s'a a§e4att In Transsilvania».
Far/. Ademar0 e peste putinta a intellege testul0 luT Nestor0, precum0 farl. Nestor0 e

gre0 a nu banui, de'mpreund Cu Pray i Katona, vio possibild lncurcatura in testur0 luT
Ademar0; precum0 nu maT putin0 am6ndouT, Ademar0 §i Nestor0, n'ara fi instructivT farl.
Negra-Bulgaria a luT Constantin0 Porfirogenet0; i precum0 éro§T nicT acesta, nicT Négra-
Ungarid a cellora-l'altl, n'ara qi din m:steria farä gradata desfl.prare a intregef nomen-
clature: j.7Légra-Cumania, OUgra-Tataria, (égra-Romdnid, egra-Bogdani6., voevodatula

Orabid,Bass-arabia.
NumaT grupparea fontânelor0 secolti dupa secol0 i chTar0 annt dupa ann0, suppunên-

du-le apoT pe rônc1.0 §i comparativamente uneT analise omnilaterale, strabatte labirintulti.
Una din essigintele celle maY imperi6se i maT difficile alle criticer este inse nu numaT

a urmdri adev6-u10, nu numaT dc a'la descoperi, ci inca a nu trece peste d.Pmsul0, adeca din
pré-mult0 zelti a nu ammesteca la unn loca certitudinea §i cela-ce nu este &cam probabil0,
sé0 §i maT putint decatt atata.

Astt-fellu, dei ara fi péte un0 lucru commod0, totu,T noT nu vom0 marl argumentatiunea
printio ipotesa a luT Zeuss, adoptata de catra d. Rösler, cum0-ca numele LlppToticrqz),t, sub

24) Ibid., 22 : n'Vlleto 6423 pridosza Peczeniezi pervoe
23) Ed. Aliklosich, 6. rus'ekuiu
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21) Op. cit., p. 168, cap. 38.
RiiSLER, Rom. Stud., 150: l'aecc,?roeciaTalot, ist dies

Swartias-phali d. i. die schwarzen Falen und es wiire dies
die Bezeichnung welche ihnen die scandinavisch rederden
1Varager in Russland und Constantinopel gaben. Diese Ver-
mutung von K. Zeuss klingt mir sehr beifallswert." Cf.
ZEUSS, Die Deutschen und ihre Nachbarstlimme, Manchen,
1837, in-8, p. 749, nota 2.

Cf. PO rociu, Recherches sur la Sarmatie, Varsovie,
s. a., in-4, t. I, p. 98.

Apud PODHRA.DCZKY, Chronicon Budense, 67.

21) Storia delta navigazione nel Mar Nero, Venezia, 1788,
in-8, t. I, p. 42: II Ponto Eusino ora 6 detto Cara Degniz,
o Mar Nero da' Tartari e Turchi. Questa voee cara 6 d'ori-
gine scitica, non meno dei popoli Cari, ch'erano venuti ad a-
bitare PA sia, Minore. Questi Cari furon detti Milesi dai G-reci,
il dig rendeva corrottamente il valore della loro denominazi-
one di neri. Questi Cari furon i più possenti coloni del Ponto,
il quale da loro dovelte prendere il nome di Mar Nero presso
le nazioni, che ne oceuparono le coste."

38, STRABO, lib. XIV, cap. 1, § 7.
31) lb., Vil,6 §. 6.
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care apparn UnguriT intr'unt passagTu din Constantint Porfirogenetti 25, n'art fi decatti o
presuppusd forma scandinavd Svartiasphali, adeca Negri-CumanT".

In secoluln X CumaniT, venitY mai taNin. dupg. UngurT i dupg. PecenegY, erat de tota
necunnoscutt In Europa; si &tarn sa fi fosta altn-felin, totn Inca prima cYocnire cu ansiT
n'arn fi avut'o Norvegil sén SvOianiT, ci Grecil la Dunn-es incatt mal currêndn limba scan-
dinava adopta pentru a-Y desemna vre-unn termenn bizantint decatn vice-versa.

OrY-care arn fi adevèrata etimologia a cuvêntuluY m2patyrotdapAot", ella n'are a face cu
NegriY-UngurT aT luY Nestorn i Ademarn, carl se rapp6rta d'a-dreptult la Transsilvania.

La Transsilvania, si'n parte claarn la Muntenia, precumn Negra-Bulgaria se rapp6rtä
In parte la Moldova; cad espeditiunea SAntulul Stefant, aceTa despre care vorbesce Ade-
marn, se intinsese p'érA la unn gradn i assupra Terrer-RomanescY"...

MaY remâne Marea-Ngrei.
Italianuln Formaleoni, scriêndn istoria commerciala a PontuluY, pléca dela urmat6rele

doue preliminare:
Acésta Mare nu s'a numitn negrd. din causa brumositatil selle, cad brumosa a fostn

tota-d'a-una, dérti nu totti-d'a-una se numTa négrti ;
Acesta nume de negra ea trebula sa-ln fi mostenitn dela vr'unn poporn termurénn, ca-

rele de assemenea se numYa negru.
Ca teoria, ambele punturY sura förte nemerite; dérn Formaleoni se perde intr'unn chaosn

cândn se incérca a gdssi o applicatiune.
Elln se opintesce la cuvêntuln Accra ce are semnificatiunea de negru In diverse limbe ori-

entale, i oprindu-se aci, gdssesce numele anticuluT poporn 'Cara din Asia-mica: écc
grit In memoria carora s'a botezatn Marea-négrei!

Si mal multn decatn atAta.
Sciêndn ca grecesce pace; insemnéza negru, Formaleoni sustine ca famosiT navigatorr

colonisatorT eWilesiant, al anticitatil an fostn "Cart.
MaT pe scurt0, Marea-negrti se va fi numitn astn-felIu dupa negrulg poporn CarT-Mile-

sianT".
LassAndn la o parte ca ALLIatot nu se deduce grecesce din 110,2q, Incatn n'are a face cu ne-

gru ; lassAndu la o parte ca MilesianiT eran EllenY In t6ta puterea cuvêntuluT, incatn
înii esisera filosofiT Tale, Anassimandru, Anassimene, istoriculn Ecaten, oratoruln Eschint
etc. 3) pe cândn CariT eran barbarT, (3202p6puriot dupd Omern", chTarn insusY Formaleoni
iT face tocmaT ScitY; lassAndn la o parte t6te acestea i maT multe altele, sa ne marginimn
intr'o singurd observatiune.

CariT i Milesianif se perda cu totuln din istoria, uniT grecindu-se, ceY-l'altT persindu-se,
Inainte de inceputuln ere crestine.

Deed Pontuln s'a negritii dela Carl sén dela MilesianY, dela vre-unuln din aceste doue
pop6re differite, sett dela ambele impreund dupd cumU Ii unificd Formaleoni, fie cumU va

urtnézg In orT-ce casn cà evenimentuln trebuYa sä se fi petrecutn trite() anticitate f6rte
departata, cu c4T-va secolY inainte de nascerea MantuitoruluT.
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A sci ca negrita PontuluY s'a ivitti abia In evult-medit si a-Y attribui totusT o origine carica
séti milesiand, este cea mat flagranta contradictiune.

Formaleoni prevedea greutatea acesteY obiectiunT si spera sa scape printeo inventiune.
Ellt dice ca primult scriitort, in care ne intimpina. Négra-mare, este Appiant : «Il primo

«fra gli scrittori, che dasse all' Eussino ii nome di Mar Nero, fu Appiano Alessandrino 0" .
Impossibilt ce-va mar falst !
Appiant traia in Iiiiele luY TraYant, cunnoscea f6rte bine Pontult, illt mentionéza la tott

passult, mar allest in mtoptuctegq, inse nicT o data nula numesce altt-felit clec= 116vto; b Egetvo;
set simplu ilóvzo; 3 3.

Nu numaY RomaniY, nu numaY ElleniI din vechime, dért nicT chYart ArabiT i PersiT din
evult medit, n'at cunnoscutq niel-o-data numele de Mare-ngrä ", cela-ce probéza ca ellt
nu s'a pututt nasce nicY pe littoralult sudict, nicT pe cella orientalt allt PontuluY.

TatariY, SlaviT, ScandinaviY, Unguril, TurciI de c4ndt s'at stabilitt in Europa, écc6 la
cine ne intimpina pentru prima 6rä acésta numire ; adecä la totY aceY ce cutrierara treY-
Anghiult marint vest-nordict, allt caruYa vèrft se afila in gurele Dunárit

InsusT Formaleoni, printeo dudata contradictiune, marturesce «Pontult s'a numitt
«Mare-négrä de cândt incapu sub dominatiunea Tatarilort i Turcilort, de unde Russil

-apoY Czerno-More i MoldoveniT Négra-mare.'.
Unde mal sunt den) CariY, MilesianiT i pseudo-Appiant ?
Francesult De la Primaudaie, carele citise mal tott ce se referd la Ponta In litteraturele

vechT i moderne, constata acella-O faptt36.
Inteunt cuvêntt, originea numeluY MariT-negre se pene impinge cellt multt phè In seco-

lult X, nu mal incollo ; adeca in acea epoca, in care felYurite triburY turce i tatare, Cha-
zarY, PecenegY etc., at inceputt a se mica din resdritt cdtrl gurele DundriY, si'n care epoca
noT ve4userdmii mal sust formându-se o variata nomenclaturä de satellig negri In gTurult
centralulta negrismit allt terreY Bass-arail'ruL.

Aprelpe t6te numirile PontuluY In evult-medit s'at formatt dupa diverse pop6re marY si
micY: une-orY Mare-Romancl in intellest de Greca., adeca a Rome-Noue ; cate o data Mare-
Russa"

In anticitate ella. se chia.ma In acella-sY moda Marea Scitica: «Scythicus Pontus." set
a Scythicum Mare » 39 dupa. numele Scitilort, Marea Cimmerica: Cimmerius Pontus." dupd
numele Cimmerilort, Marea Amazonica : «Amazonius Pontus »41 numele Amaz6nelort,
Marea Sarmatica: uSarmaticum Mare sét «Sarmaticus Pontus." etc.

Numele anticilort FenicianT insemnândt r o §it, grecesce cDotvtx.E;, latinesce oeni dela ti pu-
niceus. ---cpetv(y.tN, ebraesce dom etc., golfulO invecinatU cu Fenicia a fostt numitti in t6te
limbele «Marea Rosid.".

Op. cit., 93.
Ed. Firmin-Didot, Paris, 1840, in-8, passim, incepéndti

de la pag. 1. i si se observe oil sub Appianù Caril Mi-
lesianiT de-multti nu maT essistati ca popére, ci numai ca lo-
calitAtT ib., p. 197, 200, 269, 471, 517, 573 etc. Despre Ap-
1 ianù ea fontfinA a istorieT romilme, veli A. PAPADOPOLU CALI-
MACHU, Scrierile rechI perdute, § 3, in Columna luI Tra-
iauft, 1872, p. 228.

LELEWEL, Wographie du moyen-dge, Atlas.
Loco cit.: Dacchè vi rognarono Tartari e Turchi, fu

detto Mar Nero, e cosi pure lo dissero : Russi in loro linguag-
gio Czerno More, od i Moldavi NigraMare."Despre numele
scandinava Svartahaf vei RAFN, op. cit., passim.

33) Histoire du commerce de la Her Noire, p. 3, nota :
Mer Majeure, les Grecs byzantins l'appellèrent les premiers

de ce nom, qui fut adopté par les Latins. Lorsque les Tures
et les Tartures la dominbrent, ilslui donnérent le nom de Mer
Noire."

MASSOUDI, 111 KLAPROTH, Hagasin asiatique, 1825, p.
271, ap. PRIMAUDAIE, 1. C. sHEm-uppIN-Anu-Aen-uLLA MO-,
HA.MMED, ap. KARAMZ1N, .1, nota 365, qtc.

VALER. FLACC., Arg., I, 59; II, 329. LUCAN., II, 420,
580; V, 436.

30) GELL., XVII, 8.
CLAUDIAN., De laud. Stilich., I, 129; XXI, 29.
CLAUDIAN., in Eutrop., II, 265.
OVID., Pont IV, 10, 38.VAL. FLACC., VIII, 223 etc.
RENAN, ilistolre des langues sémitiques, Paris, 1858,

in-8, p. 38. MOVERS, Die Phtenisier, Berlin, 1849, t. 1, p.
1-3.
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SCHILTBERGER'S Relee, ed. Polzel, Mftnehen, 1814, in-8,
p. 83: am Iffer des 1Vallachischen Neeres."

BAYER, De Cimmeriis, In Opuscula, p. 127, ap. KARAM-
ZIN, 1, nota 3.

ENDLICHER, Monumenta, 14.
1) Hist. de Constant., 301: Mont Iltemus, qui est la basse

Mysie, s'appellant maintenant blanche Blaquie.

Loco cit.
Lb. Despre epitetulil albú bienal alai 1ntellesil ve0

§ 8 nota 3; preeuma i despre epitetulti negru, 61.41 inteunti
altil 1ntellesti, § 50 nora 6; ambele note feirte importante peotru
a preveni eontroversa.

FORMALEONI, I, 43.-MIKLOSICH, Lex., verbo: czr'n.
ENDLICHER, Monumenta,

158 1STORIA TERR1TORIALA

Tott astt-felit Pontult fu botezata negru din causa Românilort.
O proba directä sunt chTara TurciT §i TatariT, §i nu ceT de asta-4T, ci strabuniT lorU din

secolula XIV.
Pe la 1390, fiinda prinsa roba de catra OttomanT i auq.inda dela dêtniT numele turco-

tatara Wara-denghiz, Némtult Johann Schiltberger cera naturalmente o traducere, i s'a in-
formata ca aCésta Wégrd-mare insemnéza a Wara-illakilorri, incata in relatiunea callaorieT
selle ne isbesce d'o-data cu surprindere ca ora§ula Tessalonica se affla: pe termult MariT-
Romtinesa".

Dela PecenegT, dela ChazarT, dela triburile orientale maT m6nunte, copprinse sub aceste
doue vaste etichette confederative §i impr4tiate in evult-media pe tott lungula septentrio-
nala allt PontuluT, Wégra-mare trecu la TurcT §i la TatarT sub forma de Wara-denghiz, la
SlavY sub acea de -Gzerno-more, la ScandinavT Svarta-haf §i aa maT incollo, éra GreciT o
imprumutard. dela OsmanlAT, prefacênd'o in Mccupo-O?aca245, séti p6te s'o fi avutt §i ce-va maT
de 'nainte.

La UngurT, notarult anonima alla regeluT Bela o nuine.sce latinesce: Z'igrum mare".
In susa de Dunare p'énè pe la Crimt, in glosa de Dunare pêne pe la Varna, in sust §i

in gTost reversAndu-se, ca dintr'o palnia resturnata, anume din bassinula carpatino-danu-
biant, éced propria 4isa Négrd-mare, pe cânda de dincollo de Meotide §i de dincollo de
Bosfort ea niel o data nu se chidma astt-felia pé'n6 la moderna generalisare a terminologieT
geografice.

Ama finita §i cu Pontult, completândt pe deplina négra atmosferg. a MuntenieT n evuld-
media.

§ 66
CHARTA EPICA A ARBIEI DELA DUNARE.

Negrulii prov6ca ideTa de alba.
Romania carpatina fiindt *reí, éccti déro ca una copistt aliti luT Villehardouin numesce

pe cea balcanied .Romaniä a.1610, déra numaT intr'unt singura passagTu §i n'o maT ga-
simt gurT, cela-ce arréta ca antitesa nu trecuse nicairT la poport.

Transilvania fiinda Ungaria-negret, Ademara §i Nestort numesct pe MaghTariT proprit 4i§T
UngurT-albt; inse cella anteTu se grábesce a limuri ella insu§T ca acésta albétä n'are alta
ratiune decata spre a distinge Pannonia de Ardelt : dicitur Alba Ungria ad differentiam
Ungriae Nigrae» 2, pe cânda negréta Transilvanief este anteri6ra antiteseT, basAndu-se pe
capetele celle negre alle Bass-aralilord: apopulus est colore fusco velut 'etiopes» 3

Pontula fiinda More-kg./T/1 Grecil, SlaviT, TurciT aa attribuita epitetult de alba' MariT-io-
nice

Cronicarula maghiart Kézai botéza pe CumaniT ceT adeve'ratT prin oppositi-
une cu Gomani-nigri dela Dungre

Fara a immulti essemplele, vomq semnala numaT ca pretutinde.nT acestU epitett de alba
este isolata, accidentala, cu totula straint litteratureT poporane, limbisticeT §i diplomaticeT,
In timpa Ce Negra-Romdnid, Wégra-Tdtarid, ,-y.égra-Comania etc., purce4ênda t6te din
Bass-arabiet, forméza una intregt ciclu compacttl, solidara, strictamente circumscrisa din
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t6te pdrtile intre Négra-Ungarig, égra-Bulgarid, Negra-mare, §i pe care la putema re-
sume prin urmdtórea mappa epica a eArabict dun drene:

Czernyi-ligri (1050)

Nigra-ungria (1000)
Kara-bogdan (1400)
MA YPO-0.axlcotooTzrni-tatari (1350)

Negrn-voevedat Bla-men (1200)il

Nigra-Cumania (1300)
liara-iflak (1350). Kara-Ulag (1200)

Bass-arabia t;g..

Tzrni-bugari

Dunilr ea
CO

MAYPO-19ovlyo9ict (960)

Czernyi-Bolgari (1050)

Kara-denghiz.
IVLAYPO-0-caaaaa
Svarta-haf.
Nigrummare

E förte importanta de a observa caracterula poetica alit acesteT nomenclature, cdcT nu-
mal asta-felia se previne o obiectiune ce s'arti puté face: cuma óre o terrisórg. ca Oltenia
sg.-§T reverse numele assupra unuT spatia atdta de intinsa, agiungênda indirectamente a fi
cunnoscutd 1)&16 'n Islandia?

Una din proprietdtile celle maT distinctive alle poesieT poporane din totT timpiT si din tóte
regiunile este de a mdri pêne la dimensiunT colossale nesce lucrurT fórte miel, micsurAnda
din contra p'en6 la nullitate pe celle fórte marT.

In Nibelungenlied terribilula Attila devine pitica fatd cu obscurula Hagen, din care esse
d'o datd.una gigante.

In epica francesa Carola cella Mare este o nemica pe 16110 Rolando, dei acesta n'a fosta
In realitate decdta una bTeta «praefectus Britannici limitis s, pe care cronicarula contimpurént
Eginhard mentionézd cu occasiunea bdttg.lieT dela Roncevaux.

La EllinT Achille si la Spanioll Cid sunt nesce iperbole poporane analoge.
La vecinir nostri SerbT si BulgarT nu audT niel o vorbä despre imperatult Stefant Du-

sant, una din figurele celle mal grandióse in intréga istorid a gintiT slavice, si totusT po-
porula Inaltd acollo 1)&16 la cera in tóte balladele pe una Crdisora Marcu., o personali-
tate fdrd niel o insemnètate istoricd, unti simplu condottiera in armata turcd, carele insotise
pe sultanula Baiezid intr'und resbella contra mareluT Mircea si a fosta ucciso intr'o batdliä
de lôngd CraTova de cdtrd una boierti rom'ana numita Ratco, dei pe acesta, invingaorti
alla semi-deuluT bulgaro-serba, neminT nula celebrézd!

§ 67.
CONCLUSIUNEA DESPRE ARABIA DELA DUNARE

Asa déro in secolula X, intre anniT 900-1000, la marginea primuluT millennia dupd Crista,
intregula bassina dintre BalcanT si CarpatT i chTara ce-va mal incollo cdpaase brumósa
fama de ncgru.

LUCCARI, '72: Paiasit tornò in Europa, ripassb Dann- casein Margnaveich, eh' haveva seguitato il Turco, fu morto
bio alla eitta di Sieverino, opera di Severo Imperadore, et ò caso da Itatko Valaco, et il suo eorpo messo sopra un ca-
face giornata campale con 116 Mirce, sotto la cilia di Chra- vallo di pezza, fu portato sepelire in Monasterio di Bunn-
glievo, e vi fu mezo rotto.Marco Chraglievieh figliuolo di Vu- ciani."
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160 ISTORIA TERRITORIALA.

Acestd fenoment provenindt printeo poetica associatiune de idee din descompunerea nu-
meluT Bass-arabid, prin care se caracterisa maT n specia banatult SeverinuluT, se trage
o necessarä consecinta ca cu multt maT de'nainte, cella putint in secoliT VII-VIII, territori-
ult oltént era degTa cunnoscutt ca ,Bassarabiä, cdcf causa nu p6te a nu fi anteri6d pro-
prielort selle effecte.

Logica nu se opresce aci.
In privinta egret-Ungarie, Negra-Bulgarie, MariT-ncgre, NegreYTdtarie, Negra-Cuma-

nie, Negret-Bogdanie, B/a-menn, Maupo6Xccx(a .Yrabp, Waraiflak etc., Bass-arabia este o causa;
inse tott-d'o-datä ansa ni appare la röndult set ca unt simplu effectd in calitatea'T de
nume dinasticti aliti MuntenieT, adeca unt ce datoritt secolareT dominatiunT la Dundrea de
gTost anume a némuluT Bassarabilort.

Prin urmare, déca Tassarabial ca desemnatiune territoriald, datéza dintre anniT 600-700,
cata sä admittemt ca Tassarabg, ca desemnatiune domnéscal trebuTa sa fie si mal antict, din
secoliT V, VI set mal sust.

In tomult III, scriênda Istoria Ierarchica'a TerreT-RomanescT, noT vomt desbatte passt
la passt pe basea fontânelort annalele némuluT bassarabict, incep'endt inainte de coloni-
sarea DacieT si demonstrAndt microscopicesce etimologia cuvêntuluT Bassarabt; de asta data
ni e peste putinta a antecipa assupra unuT lungt sirt de desvoltarT prealabile.

g 68.
O COINCI3/N/A LA ROARNII TRANS-DANUBIANI.

Vorbindt despre celle-l'alte vechT numT territoriale alle voevodatuluT Bassarabilort: Pr-
rd-Romeingsccl, Otuntenicl §i Vlachia'-mare, noT ama indicatt pentru fie-care din elle o nomen-
clatura correspundinte la fratiT nostri de peste Dunare.

Acella-sT fenoment, dei numaT In germene, ne intimpind n privinta numeluT dinastict
73as3arabiä.

Urcarea pe tront a némuluT Assanilort, o ramur6. a Bassarabilort dela Oltt, cavallerT
Cu capete ncgre unir i altiT, era cdt0 p'aci sa prefacg. Intregult imperit româno-bulgart in

ssenid.; clért f6rte scurta durata a glori6seT dinastie, stinse abia dupa doue-treT genera-
tiunT, a popritt definitiva formulare a noueT numirT.

Missionarult papalt Ricardt de pe la 1230 Ojee: amt agTunst la Constantinopole prin
Bulgaria lut tilssénzIDi

N'a trecutt totusT unti semi-secoltl, si o multime de alte famillie, care de care maT obscura,
at inceputt a se succede sub v&luvita porfirg. a Assenilort

Pentru ca o dinastid sá transmittä numele set une terre intiunt modt durabilt, se cert
nu annT, ci vécurT.

In Oltenia Bassarabir eran anticT degia in secolulil VI, i numele lora, transmittêndu-se
territoriuluT de pe atuncY i mal de 'nainte, n'a incetatt a fi in fl6re p'en6 in secolult XV;
peste Dundre inse tênèra créngä assenica a Bassarabilort, mal putint noroc6sa decatt tul-
pina'T din CarpatT, s'a sterst ca meteorult, desteptândt inteo clipa admiratiunea si perq.'en-
du-se apoT pentru tott-d'a-una.

Acésta'T differinta intre Tassarabia' §i jssenicl, una desparuta din J'asa, pe cândt cea-l'altd,
dupa o viuéta multi-secolarg., reusi a se eternisa directt i indirectt pe tenä intinderea bas-
sinuluT istriant.

1) ENDLICHER, Monum.) 249: per Bulgariam Assani et per Romaniam."
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§ 69.
IMPORTANIA UNE! NOMENCLATURE TERRITORIALE.

Trag6nAndu-se din pagina In pagina si din colla. In d'a, nomenclatura MuntenieY In se-
colula XIV a luata pé'nè aci pe nesimtite proportiunile unuT voluma ; si totusT, departe de
a ne cäi cata de putint, noT credema ca numaT asta-felTu nT-a fosta cu putinta a da o te-
mellia solida ulteri6relora n6stre cercetarT.

In privinta Statelora, ca si'n a individilora, dupd ce s'a Imbratisatt mal anteTu printr'o
rapede cataturd configuratiunea lora generald, una aspecto massiva aliti suprafeteT totale,
primult passa este apoT de a intreba: cuma te chTama ?

Si déca unti Stata sé a una individa va fi fosta cunnoscutd cuma-va sub maT multe numT,
cata sa le precisAma successivamente pe t6te, constatânda identitatea persóneT, fiindo-ca
alta-felTu ne-ama espune dinteuna singura orna a face douT sea din douT ómenT unula sin-
gura, in loca de a attribui, dupa famosula precepta aliti luT Iustiniana : suum cuique.

LectoriT nostri s'aa convinsa degTa cd numaT nescirea nomenclatureT impedecase a dis-
cerne originea olténä a vechiT dinastie princiare din Moldova; numaT nescirea nomenclatureT
mantinuse In picT6re fabula despre Negru-voda; numaT nescirea nomenclatureT a petrificata
atatea grave aberratiunT despre Ungro-vlachia, despre modalitatea annessariT FagarasuluT
catra. Muntenia, despre voivodatus 3essarabiae §i maT cate altele; numaT nescirea nomencla-
tureT a servita a Intuneca o gra.madd de lumine de prima importanta pentru istoria n6stra
nationala, dintre carT abia o parte at fosta desba.ttute mal sust, celle maT multe remanênda
In reserva..

Cata de necessara, cata de nedispensabild este o staruit6re approfundare preliminara a
cestiunilora nominale In orT-ce studia istoricti, ni-o arréta o nenorocita esperiinta a reposa-
tuluT Heliade, oma de geniti, barban providentiala, déra inzestrata cu pré-putind dosa de
rebdare spre a fi pututa infrunta cu isbAndä analisa critica.

Intr'unula din opusculiT seT, atka de bine scrisT i atka de rea documentatT7 ella dice In-
tre altele :

«In mediula-eva Dacia era reputata In tela Europa de desciplina eT ecclesiastica. Orga-
anisarea cenobielorti si monastirilort, si organisarea civild i militara In Dacia era essem-
u piara.. Ariosto, ce a stata In secolula XV, ca.ntânda cavalleriT secoluluT VIII din imperiula
«luT Carolmagnu, canda e vorba de eroT i eroine satie de alle lumiT, spune ca venTat In
monastirile DacieT si se Inchinat devotându-se luT Dumnedet :

Dalinda per voto, e perchè molto sazia
Da del mondo, a Dio volse la mente ;
Monaca s'endò a render fin in Dazia,

u E si leve) di Scozia immantamenteo.
(Orlando Furioso, canto VII, sex. 16)".

ApoT Heliade urméza :
«Este In usulti poetilora a descrie, cânda vorbesca de una ce not i necunnoscutO. Aci

«Ariosto e asa de rapede, vorbinda de monastirile din Dacia, ca i cuma ama vorbi noT de
«Passerea séa de Viforita. Par'cä arti fi disa : se dusese collo In Dacia, unde scitT cu totiT ca
«crestinismula si pietatea sunt de essemplu». j.

Asa déro Dalinda pléca. din Scotia pentru a se ca.lueri In Dacia.
Dérti 'in ce felia de 5-)aciii ?
Aci s'a peccalitti Heliade.

Instituttunile Romilniel, tabellii istoricri Bneur., 1863, in-16, p. 41.
21
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2) Diploma din 1418 in DOGIEL, I, 353.
5) Novella della Doglia del re di Dacia, ed. Wesselow-

sky, Pisa, 1866, in-8; o reproduetiune f6rte rarA, numaI in
260 essemplare, din call unulii se aflA, in superba biblioted a
d-luI A. Odoboscu.

4) GEFFROY, Notices et extraits des,bibliothèques on ar-
chives de Suède, Paris, 1866, in-8, p. 502.

5) GRIMM, Gesell. d. dent. Spr., II, 732.

HEEREN, Historische Werke, Gfóttingen, 1821, in-8, t.
5, p. 89, nota.

7) D. A. XENOPOLU, unti giune plinti de cunnoscinte
fórte serióse, committe din rApOiciune o erróre analogA, in
ConvorbirI litterarie, 1872, art. Notite istorice.

162 1STORIA TERRITORIALA.

Pe la linea evuluT medit, incepêndt dela suta X, nu Romania, ci Danemarca, pe care
numaT apa o desparte de Scotia, inckt tocmaT intr'acollo era drumult firesct pentru e-
roina luT Ariosto, se chiama in totT scriitoriT occidentall si in t6te actele officiale esterne
interne: Dacia, Watia,

In acellasT secolt cu Ariosto noT vedema pe regele danest Erict XIII intitulându-se :
«Dei gratia regnorum 5)aciae, Sveciae, Norvegiae etc. rex» 2, in cdtg Heliade i aci art fi
trebuitt sd traduca: «regele Romdniet, SveçlieT i NorvegieT».

In acellasT secolt cu Ariosto circula prin Italia o nuvella poporana, in care gT6cä rolult
principalti unt «Imberto 1-6 di Dazia» 3: Heliade art fi pututt sustine érosT cä acestt nume
germant den6ta pe vr'unt principe din Romania.

Pe la 1519 regele danest Cristiernt II, clAndu-§T in limba francesa titlult de «roy de Thce 0)
tramittea din Copenhaga la Parist amiculuT set regeluT Pranciscti I nesce cânT de vènatt,
despre carT scrie in epistold: certains chiens levriers, tant de Russie que de ce paps de Dace04

Nu cumt-va Heliade s'art fi incercatt a ne assicura despre romanésca origine a acellort
dulal ?

MuscaliT p'èn asta-çlT numesct pe DanesT Daciam (Datczanin), Intrebuintânclt tott-o-
data in privinta-le adiectivult dacicu (datskii)

tccè unde se afflat monastirile luT Ariosto §i se ducea bigota Dalinda!
Wazia, Datia, Dacia, ca o desemnatiune normald a DanemarceT in tete fontânele appu-

sene din vécult de miçlt-loct, este ce-va atg.tU de cunnoscutt, incdtq nu e permisti ca sA
n'o scie orT-cine pretinde a se fi occupatt macart in trecat cu studiult istorict. 6

NumaT ignoranta acestuT puntt impinsese pe nemuritoruld Heliade a baga pe bTetult
Ariosto pe la calueritele neistre din Passerea si din Viforita, celebrândt ca din senint o an-
tica«disciplind ecclesiastica», altt-felit !Corte dubi6sa pe termiT nordicT aT DundriT de gTost ! ".

Ferindu-ne de perspectiva une assemenT confusiunT i ecuivocitatT, noT amti insistatt atatt
de multt assupra nomenclatureT, §i tott inc. n'amt intrégg., cacT putine terre
putine natiunT pe fata globuluT pamêntesct at purtatt in intru §Fn affara maT felTurite numT
geografice i etnografice.

071tel-cuzu, Oltenia', §i maT multe alte denumirT, a carort intrebuintare se mdr-
ginfa in partialult cerct alit unort deosebite epoce sét allti uneT cloosebite specie de sor-
ging istorice, fdra a fi fosta respAndite sét perpetuate, nu sT-at pututU kgssi locd in des-
voltarile n6stre de mal sust, consacrate esclusivamente uneT nomenclature generale si sta-
bile; dérti totusT elle vort fi desbattute fie-care mal la valle.

Actund sä recapitulAmt in cAte-va cuvinte, intr'unt modti pe catt se va puté mal pla-
stict, essentialele conclusiunT alle acestuT lungti studit, grabindu-ne a pasi inainte.

§ 70.
RECAPITULAREA DESPRE NOMENCLATURA TERREI ROMXNESCL

Principalult nume aliti MuntenieT, merit= prin desbarcarea legiunilord romane alle lul
TraTang la Severint i prin persistinta de atuncT i pên6 astg.-0.1 a elementuluT latint in la-
turea OltuluT, chTart in acelle momente periodice cândt ellt se eclipsa in celle-l'alte catune
alle DacieT, este Romania prin escellinta : Prra: Romanésccl.
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SlaviT i GermaniT cunnoscênd0 pe vechiT RomanT sub epitetu10. de VlachT, adecä domi-
natorT, i astd calificatiune, lipsit maT tn urmä de primitivult set triteHest de suprematig,
devenind0 o traducere adecuatd a cuvên.tuluT aRomanus., Muntenia a fostti c;lisd
de'nteTu de card Slavo-germanT, apoT prin imprumut0 de card GrecT, UngurT, OrientalT,
purtândtt acestti nume maT cu preferintd de'naintea cellora-l'alte provincie alle DacieT, ca
una ce mal cu preferintd represinta romd.nismuld.

EponimY, individualisaT, personificatiunT alle acestorti doue forme, ambele manifestândt
originea nationald, eraa Romanti-vodd i Vlachitd-vodg, umbr6se figure mitologice, create
in evult medi0 i earl trdia0 tncä in traditiunea poporuluT nostru pên6 pe la finea secoluluT
XV.

Adoptând0 pentru us0 liturgic0 i official0 limba slavicd i sciêndtt cd vorba Vlachg, dei
de provenintä strding., nu este totusT decdt0 unt essact0 ecivalinte anti cuvêntuluT Romani;
fdrd. ca sa fie copprinsd in ea cea mal micä ideid de reprobatiune, MunteniT ati admis'o eT
insiT.

Pe la ii6o-118o, annessAndu-se card. banatult SeverinuluT territoriula agardsént de
peste CarpatY, rupt0 din corpult TransilvanieT, acéstd crescere a statulur munténti pe so-.
cotéla Maghiarilorti a inceputti a se esprime de atuncT inc6ce prin Vngro-Vlachiei, ca i cândt
s'arn Iice Fdgdrasti-Severinti, care nume, denotând0 noua compositiune administrativä a
terreY, a luata locti in titulatura cellort douT capT aY natiuniT, de'ntei0 principele i mar tdr-
çli0 metropolitu10, dér0 numaT in acte slavice i grece, cdcT in celle latine ell0 ar0 fi provo-
catti o intempestivd susceptibilitate din partea UngarieT contra uneT nomenclature corres-
punOt6re litteralmente cu : terra Ungriae-et-Vlachiaep.

Predomnirea Carpatiloril a mal cdstigat0 voevodatuluT Bassarabilor0 urmAtórea nomen-
claturà omogend, egalmente respdnditä in intru i 'n affard:

X érrd-aluntenéscd, usatd d'o-potrivà de ambele laturT alle MilcovuluT;
Trans-alpina, adecd Peste-muntenid, care ne intimpind mere0 in fontâne latine, fie ma-

ghiare, fie papale, fie chrar0 române, etc.;
Xultany, flume polonti corruptti prin schimbarea luT n in 1 din forma romlnéscà locald

aMuntenid»;
'Prance, nume moldovenesc0, datoritti crescetuluT alpestru prin care se desemna despre

Moldova fruntaria ostti-nordicd. a TerreT-RomdnescT;
WaPas-//foid, adecg. Muntenid-de-gTosti, nume maghiarti pe care graTul0 unguresct din

Ardél0 1110 prescurtézd in eAlfold.
Muntenia séti Térra-RomAnéscd, atdta prin intinderea hotarelort selle in comparatiune

Cu alle cellort-l'alte staturT române din evu10-medit, pe cdtU maT cu séind prin prestigiulti
de a fi fost0 totti-d'a-una centrult miscdriT romlnismuluT la norda de Dundre i chTar0 pen-
tru romdnimea transdanubiand, maT purta unt nume, pe care '10 affldm0 in fontâne istorice
sub doue forme:

Grosse-Walachie, Valachia-Oltajor, Vlachia-alaggiore etc., adecd. Romtinia mare, la strdinT;
'Ogare-voevodatit, in titulatura princiard. internd.

Degia cu multa inainte de secolula VI, dominatiunea némuluT Bassarablora d'a-stAn"ga
OltuluT ldtise assupra territoriuluT numele de 5assara6iti, conservata apoT aid intrerumpere
pènè 'n suta XV, cAndt o parte a StatuluY Muntén0 dela GalatT pé'nè la Kilia trecênd0 sub
stdpAnirea MoldoveY, acéstà denominatiune a inceput0 ate applica din ce in ce maT esclusivti
card regiunea BugiaculuT, ér0 dela 1812 guvernula moscovita a intins'o assupra intreguluT
spati0 dintre PrutO i Nistru.

Cuvêntul0 copprinqadt in sine elementele s.4-r+b, s'a intemplatt une-orT a se confunda
:3cissarabia cu Serbia, incatO ca SerbT erat consideratT cdte o datd, simplu din causa acesteT

www.dacoromanica.ro



164 1STORIA TERRITORIALA.

gratuite assonante, atatt anticiT BassarabT dela Oita, precuma §i o ramurd a lora mal mud,
urcatä pe la 1375 pe tronula MoldoveT in persóna luT Petru Mupta ; déra nu numaT ad i s'a
resfrânta actiunea omofonieT, ci Intiuna alta fenoment fard allaturare maT remarcabila
prin multimea, varietatea §i importanta consecintelora.

Printr'una rebusa eraldica, fórte communa In simbolismula din tóte epocele §i din tóte
terrele, BassarabiT descompunêndu-§1 strdbunula nume gentilitia in Bass-arabd, purtaa. din
timpT immemorialT In stemma lord nobiliara. unula séa mal multe capete de tArabt, adeca
ncgre, ceTa-ce pe de o parte a data nascere famosuluT mita alla luT Negru-voda ca fundatora
alla statuluT bassarabescal era pe de alta a creatt pentru intréga Romania, §i chiara pen-
tru regiunile limitrofe, o Intinsa nomenclaturd territorialä sai generis.

Poesia poporand a vecinilora nostri SlavT §i TeutonT a fosta naturalmente incantata de a
puté gassi In apropiare la Dunare o fantastica Orabia, pe care s'at §i grabita a o celebra
balladele serbe i bulgare ca Zzrni-e.Arapi sén «Negr:-ArabTo, cantula epica germana alla
Nibelungilora ca Oraby, pên i sagele scandinave din Islandia ca Ta-menn sén aArabT»)
era MongoliT, TurciT, GreciT §i UnguriT sub felTu de felTu de forme, devenite ce-va maT
prozaice prin s-upprimerea arabismuluT i conservarea numaT a ecivalinteluT sea de negru :
:Kara-illak,Wara-bogdan, Niqra--Gumania, etc.

Eminamente poeticO, acestt epitetn nu se putea infige intr'o singurd regiune definita, pre-
cisiunea fiinda tott ce este maT proza, §i asta-rellu degia In secolult XcacT voitt
a ne urca mal susa d'o cam data.noT vedema epica negréta a terreT Bassarabilorti
du-se nu numaT pretutindenT intre CarpatT §i Dunare, déra maT impresurAnda mncä una
spatia trans-carpatina prin metamorfosarea TranssilvanieT in Négra-lingrid, unti spatit
trans-danubianU prin Négra-Bulgaria, §i chTart insu§T Pontula se preface In Negra-mare,
adeca. se 'nnegresce tott copprinsula albieT istriane pe ambil termT aT fluviuluT, avênda drepta
punta de plecare Bass-arabia, cuTbula 2,1" cgrilora voevo4T.

Affard de uNégra-Romania.», remasa. la OttomanT In usa vulgara 1361.16 'n momentula de
fatd, tóte celle-l'alte numirT alle nóstre arabice, pé'n8 §i raacina lora Bassarabia, incetânda
de secolT a se maT appl:ca card Térra-Romdnéscd, incdta flume poporula de pe la ampu-
lunga maT conserva o obscurà traditiune despre acella Negru-vodal adecà acella bant
SeverinuluT carele cucerise intre ii6oI 210 Fagasa§ult, Muscellult i Argesulti, unnézd
clérò firesce cd legendariT, cronicariT §i chYara istoriciT moderni aT Românilort, puna dili-
ginti In resfoirea fontânelora, aa transformata originile StatuluT Muntént intr'unti chaosti
de contradictiunT, de falsurT, de travestirT, de impossibilitatT, adducènda pe BassarabT din
Bugiaca, fdcênda .6.ntèia descallecatoran pe tatala mareluT Mircea, silindu-la sä domnéscd
cAndg la 1215, cânclg la 1240, cânda la 1290 etc.

Ne resumama.
Nomenclatura MuntenieT, in parte essistinte Inca. §i 'n parte desparuta dupd secolula

se reduce la urmatorula tabella :

I. Dupd originea nationala. romana:
I. TERRA-ROMANESCA, nume etnica interna poporana ;

VLACHIA, nume etnica slavo-germana, trecuta la tog ceT-l'altT strainT §i admisa in
limba officiald interna.;

UNGRO-VLACHIA, nume interna strictamente administrativa, civila §i ecclesiastica, es-
primênda revendicarea de sub Vngria §i annessarea card Vlachia a terreT FagarapluT.

II. Dupa aspectula muntosü alla terrèmuluT:
4. TERRA-MUNTENESCA, nume topografica interna, intrebuintata pe ambele mallurT alle

MilcovuluT;
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5. TRANS-ALPINA, adecg. Teste-munteniet, nume topograficti officiald latina, esterna si in-
terna ;

6. MULTANY, mar correcta Xuntany, nume topografica polontl, desfiguratti din cella in
;

7. HAVAS-ALFOLD, adecg. atuntenicl-de-posa, nume topograficti maghiarti;
8. VRANCEA, nume topografica poporana moldovenesca.

III. Dup. marimea territoriuluT si a prestigiulur:
9. ROMANIA-MARE, Valachia-major, .qrosseWalachie etc., nume ierarchicti esterna ;
io. MARE-VOEVODATU, nume ierarchicti officiala internti.

IV. Dup. clinastia 73assarabilortl:
II. BASSARAB/A, nume dinastica interna si esterna;

ARABIA, nume dinastica poetica poporant slavo-germanti ;
NEGRU-VOEVODATU, térra luT Negru-vodd, nume dinastica poetica poporana interna ;
BLA-MENN, Negrit-6ment, nume dinastica poeticti scandinava ;
NIGRA-CUMANIA, probabilmente 3ekete-7(unok, adecd Negrit-`Gornant, nume dinastica

maghiara, applicabila si cg.trg. Moldova;
KARA-ULAG, Wégrcl-Romeinia, nume dinastica mongold;
TZRNI-TATARE, Négra-Vitarici, nume dinastica serbti;
KARA-IFLAK, Negrei-Romdnia, de unde apor Wara-bogdan pentru portiunea d'a-drépta

MilcovuluT, nume dinasticti turca ;
MAITO-BAAXIA, nume dinastica neo-greca, mar cunnoscuta relativamente la Moldova.

Tóte acestea trite° strinsä legIturä de origine cu NEGRA.UNGRIA ca numele Transilva-
nier, cu NEGRA-BULGARIA ca numele Dobrogir, si cu MAREA-NEGRA...
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§ 1
NATURA MUNTENIEI.

Unt Anglesa fórte solida si fórte observatora, vechTu consula britannicti in BuccurescT,
sir William Wilkinson, incepe unula din capitoliT opereT selle cu urmatórele cuvinte:

«Vecinètatea MariT-negre si a BalcanuluT d'o parte, a Carpatilora de cea-l'alta, face di-
urna ambelora principate române schimbacIósa i suppusa. unora rapedf variatiunT de tem-
.peraturd. anda sufflä vêntula nord-esta, chTara in mida-locult vereT atmosfera se re-
«cesce d'o data pênè intr'atata ca locuitoril sunt silitY a recurge la vestminte maT sub-
ustantiale. Vêntula dela suda adduce caldurd i timpt frumosa, déra generalmente de
scurtd duratd. Véra esté fórte ploiósa.; in iulia si in iunia cu furtune viscolóse, carT revind

« in tóte serele la aceTa-si órd. trna maT tota-d'a-una e lunga i monotond, i caldurele ve-
a reT debuta subitamente din celle ânteie dille alle luY maTu, asta-felTu cä deliciele uneT pri-
umd-vere regulate sunt aci putint familiare. Portiunea cea maY aspra a erneT se incepe dela
«primula patrara aliti luY decembre, si acella-sT grada de frigt cu putinä variatiune tine
1)&16 pe la midti-locula luT februaria, asida li succede o temperaturä umedd i nesalubra.,
durAnda apoT 1)6'116 la maYu. Dundrea i tóte riurile acesteY regiunT remânti degerate in

U intervallq de ésse septemâne, ghiata lora fiinda destulla de tare pentru a sustine trans-
a portula celleT maT grósse artillerie. In genarit i 'n februarit ninge i lumea âmbla cu sanie.
«Celle mal frum6se çlille alle annuluT se 'ncepa de pe la finea luT septembre si tina cate o
«data. p'énè pe la finea luT novembre, déra noptile sunt escessivamente red si nesan6t6se.
«CallètoriT, carT nu se apera atund prin flanelle i haTne calde contra pernicióseT influinte a
«noptilora, sunt espusT a capeta felTurite frigurT i pleuresie. Neregularitatea climeT, umi-
aclitatea soluluT i multimea baltilora essercita aci o visibild inriurire assupra diverselora
specie animale, precuma i assupra vegetatiunil. UrsiT, lupiT i vulpiT sunt de o natura. ti-

a Mida. §i putina pericolosT, affard numaT cAnda âmbla in numer6se haTte, cela-ea se 'ntemplä
adessea in noptile celle maT red alle erneT. AnimaliT domesticT sunt remarcabilT prin
blandeta. Carnea de bot, de porca, de 6ia, de venata si de passerr n'are una gusta pro-

« nuntatt ; legumele sunt putint gustóse i florile putina aromatice. In fine °mula, capti-d'o-
ü pera natureT, este aci greoia i medie. Fdrg. passiunT violinçi, Pdrd energig. In caracteral ella
« manifesta o repulsiune firéscä contra a tott felTula de 'nunca corporala séa intellectuald.
NegrqitO ca aceste dispositiunT pon proveni din cause morale, déra in Romania causele

afisice sunt cella putint tott atiita de active.
MaT pe scurta, 6meniT, caiT, boiT, ursiT, lupiT, vulpiT, gainele, ratele, flora; pêne i érba

1) Tablean de la Moldavie et de la Valacbie,Tarin, 1812, et la nature du miasme paludéen, Parlo, 1865, in-4, p. 17.
in-8, p. 114-116. Cf. onEDENARti, Des flèvres des marais, -GRECESCU, A ssupra emanatiunilorli palustre, in Gazetta
Bucarest, 1871, in-8, p. 23. MALDARESCU, Sur lorigEne spitaleloril, Bucurese, 1869, nr. 6, etc.
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ampulur, pènè si gustult fripturer, totY si t6te se ticdlosesct, se piticesct, se trdnddvesct in
nefericita Românid, din causa emanatiunilort palustre, din causa capricióseT temperature,
din causa soluluT si atmosferer, din causa a o multime de agintr ce se chTamä fórte bine
in sciinta igienica: circumfusa.

Permist unur turistt a constata o actualitate si a semnala proveninta'T cea maT immedi-
atd, cea maT evidinte, cea mar palpabild, dei chTart clênsir art trebui sä specifice tott-
d'o-datä cellt putint zona observatiunir, ért nu se generaliseze inteunt modt absolutt; nu
e permist inse unur istorict, cdrura nu i se Tértd a tdia dinteo loviturd nodult luT Gordia,
In loca de a cduta passt la passt o lege providentiald permaninte, espliandO apor cu sta-
ruinta totU ce se pare a fi o deviatiune:

e Sucht das vertraute Gesetz in des Zufal's grausenden Wundern,
e Sucht den ruhenden Pol in der Erscheinungen Flucht! '2.

Caracterele fisice alle pdmêntulur românesct fost'at elle tott-d'a-una ast-felru dupa cumt
ni le descrie Wilkinson?

De n'ati fostt asa, urtnézä necessarmente o alta intrebare: cuma anume sd fi fostt, si
care trebur sä fie diverginta totald sal partiald a effectelort in comparatiune cu cela-ce
este ?

De at fosta tott asa, de nu s'a schimbatt nemict sét pré-putint, de a remast apr6pe
intacta acera-sT constitutiune geologica si meteorologicd, acella-sT groct termometfict, ba-
rometrict si igrometrict, atuncT cumt déro de s'a modificatt atatt de radicalmente natura
organicd?

Nu mar departe dean in secolult XIV, carele ne preoccupd mar in specid in opera de
fata ; nu mar incollo deatt tntre annir 1300-1400, altt-minte destullt de apropiatT de dil-
lele nóstre, fost'a atat de cd4utt, atâtt de slabdnogn, atatt de insipidt Românult din
Muntenia, dupä cumt ellt ni appare in relatiunea lur Wilkinson, fdrä a mar vorbi de vite
sét plante, si mal allest despre gustult lort curatt gastronomict ?

Ce sd respunda óre la o assemenea indouéla vitezir lur Alessandru Bassarabt, ar lur
Vladislavt Bassarabt, al lur Bassarabt Mircea, de'naintea cal-oral in curst de unt vécti
intrega, se puneat pe gindurT Ung-urir, Serbir, Bulgarif, TatariT, Turcil, tóte némurile in-
vecinate, chTart andt in fruntea acestora se afflat nesce gigantY ca tzarult Stefant cent FeIrte,
ca regele Ludovict cellt Mare, ca sultanult Baesidt Fulgerult, ca imp&atult Sigismundil ?

At atuncT nu era in Muntenia tott felTult de mlascine si mocirle cu funestele lort effluve
febrifere? at nu era o temperatura tott atatt de estremd. In frigt si'n aria, in uscacTune
§i'n umiditate? at nu erat tóte motivele morbide, pe ate ni le-a spusa si pe ate a uTtatU
inca sa ni le insire Wilkinson, inatt le vomt spune nor insi-ne mar la valle?

Si déca altd data, in fata uner pressiunr fisice anal6ge, RomAnult dela Dunare a pututt
sa uTmesca lumea prin mdrimea personalitAtir selle, cumt &I-6 de nu se mar buccura ella
actualmente de acela-sl immunitate contra acellera-si actiunT esterióre? si decä nu se mar
buccurd astd-dr, apoY óre prin ce specid de transitiune, redobAndindu-sl vechra'r aptitudine,
art puté sd se buccure incaT mânT sét pormAnY?

Precumt vedetr, problema devine dintre celle mar complicate si mar importante tott-d'o-
datd, cdcr intr'insa rollult istorier este nu numal a clarifica o situatiune anticd, a restabili o
imagine trecutd, dért inca mar cu sémä a prevesti si a prepara o possibila regenerare viit6-
rid a une natiunr.

Vornt merge incett, cd.cr sunt unele cestiunT in carT callea spre descoperirca veritatir se
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assémèng. Cu Angusta punte ce duce peste prdpastie la paradisuld luT Mahometti : und sin-.
gurd passt precipitan, si ar perdutd perspectiva de a agrunge la tintd!

Mar Anterul ca o nedispensabild introducere in matera, cata sd ni se spung.: pênè la ce
puntd se póte subordina, séd trebur vr'éridd-nevrêndd sd se subordineze und popord, in bine

'n red, inriuririT pdm'èntuluT?
A admitte fdrá cercetare i fdra restrictiune dictatura gleber, a trece peste idiosincrasiele

individuale si de ginte, a uTta principluld atavismulur, a nu recunn6sce Provedinta, a nu lassa
omulur liberuld sed arbitrit fatd cu natura si cu initatea,este a nu intellege istoria.

2.
TEORI1ACTIUI1 CLIMEI ASSUPRA OMULUL

Cu cincT secolr inainte de nascerea luT Cristd, sunt acumd doue mir patru-sute de annr
maT bine, de'nte:d Khung-fu-tseti in China si apor Ippocratd in Ellada constatad legea

desvoltdriT climatologice a natiunilord.
Totr ai vorbitd despre marele Grecti; neminr, niel chrard scriitorir cer mar nour assupra

filosofieT istorieri, n'ad voitt sà cuna:oscä pe marele Chinesd.
Si totusr éccë ce Oicea Khung--fu-tsed cu multd inainte de Ippocratt :
«A avé apucature bine-voit6re si dula pentru a instruí pe 6manr; a avé compatimire

upentru cel rescullatl din retdcire contra ratiunir; acésta'r forta virild a terrelon sudice, prin
ucare se distinge intelleptuld. A'sr face culcusti cu samcelle de ferrd i cu armure din pelle
féreloro sel.batece; a privi fàrà fiorT apropiarea mortiT; acésta'r forta virild a terrelord nor-

«dice, prin care se distinge vitézuld.2.
Peste optd secoll dupd Khung-fu-tsed, und ostasti romand Flavid Vegetid fdcea vor-

ba in vorbà ace.Ta-sl observat:une.
Ella çlice:
aDupd opiniunea 6menilord cellord mar competintr, natiunile sudice, suppuse estremer

«arsite a sórelur, ad mar multa intelleginta, dérd mar put.nd sAnge, cera-ce le face sfiier6se
«si temtóre de a da peptd inteo luptd, cdcY sci'éndu-se anemice, lora li e fricd de râne;
upopórele nordice, din contra, del:di-tate de cdldure solare, ad mar putind intellegintd, dérd
uund sânge abund:nte, care face dintr'insele cer mar bunT luptatorT; asa dérto pe soldatT
ucatä sa-T ludmd din nesce terre intermediare, Mata nicr sângele sà nu li rpsésca pentru a
uputé infrunta rânele i mórtea, nicr acea intellegintd prin care se mdnt'ne in armata disci-
(Quina si care este d'o-potrivd utild in resbelld si'n consilid »3.

Pentru ca und Chinesd si und Romand, nedependintr unuld da altuld, fdrä sd fi sciutd
niel mdcard décà essistd unde-va China pentru Vegetid séd Roma pentru Khung-fu-tsed,
pentru ca ambir sg, fi espressd o singurà ideà, ba. tricà aprópe in aceTa-sT ord;ne log:cd

I) Buna, 6ril, LAURENT, Philosophie de Phiitoire, Paris,
3870, p. 99 sqq., ende d-svolta actiunea climet, combOttanda
pe Montesquieu i Herder.

2) Teltung-yung on Pinvariabilité dans la miltea, cap.
10, § 3-4, In PAU rHIER, Les livres sacras de POrient, Paris,
1841, in-8, p. 165: Avoir des manjares bie Iveillantes et dou-
ces pour instruire les hommes; avoir de la compassion pour
les insensés qui se révoltant contra la raison : voila la force
virile propre aux contrées méridionales ; c'est d elle que s'at-
tache le sage. Faire sa couehe das lames de fer et des cui-
rasses de peaux de bates sauvages ; contempler Fans frémir
les approiles de la mort : val& la force virile propre aux con-
trées septentrionales, et c'est it elle que s'atca.chent les bra-
ves."

VEGE nos, Institata rel rallita-eis, lib. I, cap. 2: Quo

loco ea, quce a doctissimis hominibus eomprobata, sunt, non
omittam. OmnesnLtnes, qusvícínstsnt Soli, nimio calore,
siecatas, amplias quidem sapere sed minus habere sanguinis
dicunt: ae prop'erea eonstantiam ac ficlueiam caminas non

habere pugnandi, quia metuunt vulnera, qui se exiguum san-
guinem habere noverunt. Contra, septentrionales populi re-
moti a Solis ardori bus, ineonsultiores quidem, sed tamen largo
sanguino redundantes, sunt ad bella prometissimi. Tirones
igitur de temoeralioribes legendi sunt plagis, quibus et copia
sanguinis sunpstat, ad vulneran mortisque contemotum. et
non possit deesse prudentia, (pm et modestiam servat in ea-
stris, et non parum nrodest in dimidatione et eonsiliis."
llespre cer-Paltr elassicf greer latinT. vedi tockEor, Geo-
graphie der Grieelten and Römer, Weimar, 1821, in-8, t,
2, p. 1-4-179, unde eitkei pe Erodotil, Tacitti,
Galena ete,
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4) BECQUEREL, Traité (Phygiène, éd. 3, Paris, 18(4, in-8,
r. 299. ROCHARD, Acclimatentent , In Notrveau diction-
naire de médeeine, ed. Jaman!, Paris, 1864, in-8, t. I p.
183 sqq.PERRIN, De Pacelimatement, des modifications
diversos peut imprimer A la santé etc., Paris, 1845,
in-4, thbse. CREBESSAC-VERNET, De Piniluence de la tem-
pérature sur POconomie animale, Paris, 1846, in-4; etc.

Multimea citrtiloril medicale, ce le-amil pututil consulta si
le vomil cita mal la valle, o datorimb amabilitAtiT, Cu care

nT-art descbisti bibliotecele lorb parliculare dd. doctorT V.
Vlildescu, Petrini, Obederaril, MAldbrescu, Z. Petrescu etc.

5) CABANIS, Infinence des elimats sur les h abitudes mo-
ralos, In Rapports du physique et du moral de Phomme,
Paris, 1855, in-8, t. 2, p. 139-140.

6j L.rrrag: et ROBIN, Dietionnaire médecine, Paris,1873,
in-8, p, 953, art. llfesologie. BERTILLON, Acclimatement,
In Dictionnaire encyclopédique des sciences médicales,
Paris, 1864, in-8, t. 1, p. 270-323.

172 ISTORIA TERRITORIALA

agrungênda fie-care pe o calle proprig la una resultata identica, trebue A. fie copprinsa in
observatiunea lora communa unti mare fonda de veritate.

Antagonismula moralt Intre norda §i suda, bogatia globulelorti sanguine in cella de 'n-
teTu §i putinètatea lora in cellt-l'alta, cunnoscuta chTara sub numele tecnica de anemie des
pays chauds ; adecd tota ce aa sciuta degia Khung-fu-tsea §i Vegetia, este o dogma in medi-
cina de asta-O.T 4.

O cugetare fugitiva a devenita inse o sciinta intréga, una corpa compacta §i sistematica
numai sub condeTulti anticuluT medica greca dela Cos.

Ippocrata este adevèratula pgrinte alla climatologieT.
Lab6rea moderna, atata de orgolliósa, abia putu descoperi in realitate, de atund §i pên6

la Humboldt, pe icT pe collea câte ce-va care sa nu se gasséscä in nemuritorula opuscola
=pi dgptov, aciTtov, T67auv.

Pé'n i acesta titlu alla capa-d'opere luT Ippocrata resuma in sine ultimula cuvênta alla
sciinteT climatologice: aera, ape i locurT.

Niel atmosfera, nicT idrologia, nicT topografia nu sunt sufficiinp, intru cata le Tea cine-va
separamente.

«Ippocrataqice unula din discipoliT ser ceT mal celebriattribue effecte morale nu nu-
«maT temperatureT aeruluT, ci tuturort cellort-l'alte calitatT atmosferice intrunite; nu numaT
«graduluT de latitudine alla pgmêntuluT, ci inca natureT selle tellurice, natureT productiu-
unilora sélle, natureT apelora ce la percurga. Ella se silesce a descrie cu essactitate tóte
particularitdtile die poit attrage attentiunea in studiula diverselora terre §i carT le dis-

«tinga mal in specia. Pentru ansula, ca elemente necessare alle cestiuniT, sunt tóte obiectele
«importante proprie fie-cariT regiunT; tóte calitatile constante §i pronuntate prin carT aceste
«obiecte pott affecta simturile §i a modifica natura umana. Acésta semnificatiune a cuv6n-
tuluT clima e singurg. completa. Clima nu póte déra a fi restrinsa in circumstantele particulare

«alle calduluT §i friguluT, ci ea imbrg.ti§éza intr'unt moda fórte generala totalitatea circum-
astantelora fisice alle uneT localitatT; §i tóte trassurele caracteristice, prin carT natura a
udistinsa differitele terre, intra tóte in conceptiunea climeT.'.

tccè in ce simta intellegema §i noT clima, dându-T inse, pentru a preveni orT-ce confu-
siune, numele maT putint marginita de natur

In limbagTula filosoficti °mula fiinda ego, actiunea nature assupra'T insemnéza rapportula
activa alla luT non-ego.

Este cela-ce in 4illele nóstre d. dr. Bertillon a numita mesologia, adeca sciinta mi4a-1ocu-
luY ambianta6.

§ 3.
G1NTEA MARGININDU ACTIUNEA NATUREI.

OrT-cAta de coppritnletora ara fi intellesula ippocraticti alla conditiunilora climate rice,
orT-câta de s:matricä teoria s'ara puté clddi pe dênsele, realitatea se va 4rraa adessea

rebella conclusiunilora cellora maT legitime, §i istoricula va fi silita sa esclame cu nedome-
rire : este ce-va maT pe susa de materia!
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MaY anteitt chTara in sfera materiald se observd isolându-se unt elementt maT putint
bruta, dei totti materid; una elementt nu numaT organictl, ci umana una elementa
fórte tenace, a cdruTa resistintd contra tuturorti pre.ssiunilora topice, décd nu tota-d'a-una
le invinge, Meal celle maT de multe orT reu§esce a aglunge la o impacare prin compromisa.

Acesta vigurost elementa, acésta aristocratid a materieT, ca sd ni fie permist a ne esprime
asta-felia, este gintea, pe care Ippocrata §i interpratiT seT o uTtaserd aprópe cu deseverire

'n virtutea cdrila BasciT §i stranepotiT Gotilora, bund-órd, locuesct de secolY pe aceTa-0
cóstd a Pireneilora, fdra ca totu§T o naturd esteriórd absolutamente identicd sd fi pututa as-
simila printr'o necurmatd actiune de tote 4illele vita teutonicd cu acea iberica.

Nemuritorula creatora alla climatologieT q.ice intr'unt passagiti:
«PrivitY pe termurenir Fasulul in Asia. Pdrnêntula lora e umeda, mld§tinost, cdldurosa,

«accoperita de pddurT, scdldatti ne'ncetata, sett mal bine inundata cu violintd de potopurY
«de plóid. Locuintele lora sunt infipte chTara in sinula baltelora : §ubrede colibe din lemna
«§i din trèstie. Rare-orY FasianiT visitézd ora§ele §i te'rgurile invecinate : singurula lora mi40-
«*loca de communicatiune sunt nesce luntri scobite din butucT §i cu agiutorula cdrora el plu-
«tesca icT-collea pe numerósele canallurl ce despicd pdm'entula lorti in tóte directiunile.
«Ape calde §i stdtdtórie, putrOite la ar§ita sóreluT §i nutrite de ne'ntrerupte ploTe, sunt
«unica lort bèuturd. Insu-§T fluviula lora Fasa este riula cella mal lene§a, ce abia II mi§cd
«undele. Fructele i erburile nu agYunga aci niel o datd la deplina lora desvoltare : umidi-
«tatea le retine intr'o stare perpetud de neperfectiune. In fine, aerula e incdrcata de negure.
«Prin lucrarea tuturort acestora cause Fasianil differd de totT ceT-l'altY 6menT. Statura
ulora e inaltd, déra desfiguratd prin o grdssime atata de neobicTnuitd, incAtti corpultí se
«pare a nu avé nicT vine, niel muschT. Figura lora e palidd, ca §i cânda ara sufferi de 01-
«benart Aerula cella umeda §i negurosa dede vociT lora o intonatiune rdgu§atd. El sunt
« domolY din fire §i nu pota sustine nicT o oboséld.....i.

Icóna e superbd, §i totu§T cuvintele lul Ippocrata nu se mal potrivesct cu actualitatea.
Regiunea Fasiand, famósa Colchida cu berbecula de aura din mitologia ellenicd, este

la piefórele CaucasuluT, correspunOnda cu Imeretia §i mal allesa cu Mingrelia, ambele fd-
cèndil parte din Ceorgia.

Apele, locurile, aerula, mal tóte circumfusele se afld aprópe In acera.-T stare patogenicd in
care elle eraa in anticitate ; déra locuitoriT, dei cam mollatecT, sunt inse pré-departe de a
gTustifica ultra-limfaticula tipa din relatiunea luT Ippocratt.

Unt proverbia mingreliant 0.ice cà fericirea omuluT consistd in a avé unt calla, una §olma
§i unt ogart12.

Poport de vendtorT este popora de voTnicT.
Intre FasianiT luT Ippocratt i MingrelianiT de ast6.-0. essistd déra o differintd radicald,

mOcarn-cä pdmêntulti lora a conservatn in trAssurele selle caracteristice vechTa bdltósd
fisionomid.

De unde óre provine acéstd intd4atd rebelliune a omuluT contra natureT?
Causele trebuT s a fie multiple, inse una mal cu sérnd se pare a fi cea mal decisivd.
Nationalitatea georgianA, din care MingrelianiT sunt o simpld ramurd, nu póte fi de

aceTa-§T ginte cu anticiT FasianT, o colonid africand dupd Erodote, ci derivd dintr'o altd tul-
pind mal v6m5sA, mal vivace, maY resistinte, a asiT aseilare in vAile CaucasuluT. pe unde

Tle0 diewv, Tdrow, LXXXVII-1X; editiunea
CORAY, Paris, 1800. in-8, t. I, p. 72-6.

mALTE-BRUN, Gléographie Universelle, ed.111alte-Brun
fils, Paris, 1851, in-8, t. 2, p. 326.

HEROD'
T, 109; 109-6; 111,97; VII, 193.momys. PE-

RIEG., vers.689. AMMIAN. MARCELL., STRAD() etc. KARI.

RITTER'
Die Vorballe europilischer Völkergeschlehten,

Berlin, 1820, in-8, p. 35
sqq.'

crede re Colchï a fi fostii o co-
dérti argumentatiunea 'I nu satisface.
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animalc, In BROWN-SEQUARD, Journal de physiologic, Paris,
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601101°0qm), Pa t is, 1841, t. 1, p.13 : Lin Juif auglais,
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ca printr'o colossald pórtd trecura atAtea sute de némurY in successivele migratiunT alle
barbarilora din Asia in Europa, esse posteriórd epoceY luT Ippocrata.

Popórele, ca i indivkliT, se disting0 prin mal marea séa mal mica intensitate a asa nu-
mitelor0 predispositiunT morbide.

«EspunetT maY multe pers6ne tota-d'o-data acelluTa-sT currentO de aera rece: una se va
plAnge de colice, alta va capeta o bronchitd, a treTa va simti prelu dele unuT reumatismO

«articulara, i asa mal incollo )4.
Se va gassi intre elle chTarti câte una din acelle fericite constitutiunl immune, carY trect

nevatemate prin fact i apd.
Apr6pe acela-si climä cresce pe LaponT si pe Svec,lianT: ceT de'nteTu menuntT, slabT, ur-

ritT, ochesT; ceT-l'altT inaltY, tarT, frumosT, blon4T.
MaT multe famillie ollandese, stabilite sunt acuma treT secoh tocmaT la capetult sudica

alla AfriceT, departe de a deveni negre séO mdcara brune, at remasa pêne in momentula
de fatä ca i câncla nicT o data nu s'ara fi miscatt din Amsterdamo'.

Tiganula dela Constantinopole nu se deosebesce de fratele sea dela Stockholm.
In acesta moda tóte conditiunile curata fisice se aréta une-orT neputincióse in crâncena

lora luptd cu tenacitatea principiuluT de ginte.
Acésta totusT, catd s'o recunnóscema, nu este g-eneralitatea casurilora.
Mal adessea parnêntult i poporult1 agTungt la una felTu de ecilibriO.
«IsraelitiT, gice Michel Levy, a cOrorn imprastiare incepuse cu mult0 mal 'nainte

«de mórtea luT CristO, offerä mediculuT o secolard esperiintd universald despre inriurirea
climaterica. Israelitula ollandesO, grost, inflata i lungant,p6rta. in tótd fiinta luT sigillula

«predomniril limfatice; Israelitula din Algeria este macru si bine proportionata, mal multa
«scurta decAtO inalta, 6chesO, agera i indemdnateca. Ecce cela-ce Y-a facuta clima. SO'Y
punelT inse allaturT unula lemga altula, i assemenarea ion de ginte o sd ve surprinçld.
Acellea-§T trdssure denóta o origine communA. Ecce cela-ce pota face dispositiunile or-

« ganice contra lucrariT lunge si intrunite a influintelort esterióre » 6,
NoT-In§ine descriserama aka data cu urrndtórele cuvinte procesulO formaril materiale a

n4onalitdtilorO :
«0 natiune presuppune doue elemente constitutive, unO parnênta i ung néma.
«Fie-care pa.mênta are o natura a sea proprid; o natura, pe care nu o póte nemici

fluinta némuluT i prin care acellti pamé'nta se assémenä cu ellO-InsusT i differd de tóte
«celle-l'alte pdmênturT.

«Anglia a fostO tota-d'a-unainsuld : sub BritanT, sub SassonT, sub DanesT; sub Normar4T..
«Fie-care némt are si ella o naturá a sea proprid; o naturd pe care nu o póte nemici

influinta pdmèntuluT i prin care acellO nérnO se assémenä cu ellO insusT i differä de tóte
celle-l'alte némurT.

«ArmeniT pa.strézd ce-va armenesca stereotipa in Francia, in Turcia, in Germania, in
«Italia, in Polonia....

Asta-felia fie-care parn'entO are o idea a sea speciald in universalitatea pdmênturilora,
usi fie-care nérna are o idea a sea speciala in universalitatea némurilora.
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«A§eOndu-se vre-unulti din némurT pe vre-unuld din pg.mênturT, legaura cellorti doue
U specialitay produce o natiune.

Unirea de'ntre parnêntd §i némd, pe basea cdriTa se inaltd o natiune, e atâtd de strinsg,
incAtt pdmèntuld resfrânge in terte alle sélle imaginea némuluT, i némuld resfrAnge in

t6te alle sélle imag-inea pamatuluT.
a Natiunea, astd-felid formatd, se asséme'nd cu ea-insd§T mal multd incd decumt se assd-

ornnat unuld cu altuld celle doue elemente alle sélle constitutive, plmatuld i némuld,
cdcT natiunea este una productti de assemng,rT.

Prin urmare, differinta acesteT natiunT de t6te celle-l'alte natiunT, fiindd éro§T und pro-
« ductd de differinte, catä sg. fie §i ea mal mare decuma era differinta cea simpld dintre
(cunt pg.mêntd §i und altd pg.mêntd, dintre und némd i und altd némd.»/.

Nemicd mal correctd ca teorig.
Avêndt la mând acestd criterid alld contopiriT climeT cu gintea, s'ard Ore lesne la prima

vedere a caracterisa ca §i matematicesce pe orT-ce natiune:
Francesulti Latind .4- clima x;
Italianuld Latind.4- clima y;
Românuld = Latind.LF clima z...
Nemicti inse n'arti fi mal illusorit in appl:catiune.
Simpld §i u§(5rd in apparintd, cestiunea este in faptd una dintre celle maT difficile §i maT

complesse.
Si éccè de ce.
AnteTu, nu este mal nicT o natiune sub s6re care sd nu fi sufferitti multiple §i copi6se

ammestecurT cu alte gintT, de§i aceste cdsdtorie se finescd totd-d'a-una prin predomnirea
némuluT celluT maT bine constituitd.

Alld douilea, nu este m21 nicl o ginte sub s6re care sä nu fi trecutd successivamente
prin multe §i diverse clime, remdflêndd inse une-orT immund contra pressiunilord esteri6re.

Alld treilea, nu este mal nicT o climd sub s6re care sa nu fi induratd mdcarti o picdturd
modificatrice dela felTurite natiunT.

Aceste treT proptelle arruncd problema inteund labirintd.
Pentru a defini pe Francesd, de essemplu, nu mal agTunge elementara formula de maT

susd, ci se cere o altd fgrd comparatiune mal complicatd, in care sd se prevédd propor-
tionalt t6te gintile ate ati fostd concursa de'mpreund cu cea latinà la nascerea natiuniT
francese, tóte climele ale influintaserd anterioramente assupra definitiveT formatiunT a
acellord differite gintT, §i'n fine t6te natiunile ate essercitaserd §i mal de'nainte o fractiune
de lucrare in sfera acellord variate climes.

,s'apoT resultatuld une assemenT analise catd sd se applice treptatd cdtrd t6te etdtile viueteT
nationale, constatându-se gradatiunea cu car,e urmele tripleT inriurirT convergintT devind din
ce in ce mar palide §i mal nesimtite, unele mal multd §i altele mal putind, in proportiune Cu
mdrimea dosel primite dela inceptitti §i'n mesura depdrtdrir in timpd§i'n spatid dela puntuld

7) HASDEU, Industria nationalA fag en principitail con-
eurrintei, Bucur., 1866, in-8, p. 17.Desi re Intellesulil cu-
ratil moralfi, nu mat etia/il, aliti euvAntuluI ratiure, TOT st'h-
(Ewa amiculuI nostril G. VEGEZZI RUSCALLA, in Columna luí
Traiann, 18'72, tr. 25 sqq., §i italianesce : Che cosa è na zi-
one, Totino, 1854, in-8.

18) CHARLES VOGT, In DARWIN, op. cit., p. XII: "L'heritage
et la transmission des cai actbi es est, dans le mot de orgat
que, ce que, dans le morde inorganique, est la continuation
de la bree. Chaque 6tre est done le résultat nécessaire de
tous les anatres qui Pont precede, et pour comprendre son or-

ganisation et la combinaison variée de ses organes, il faut
tenir compte de toutes les mcdifications, de toutes les formes
passées qui, par heritage, ont apporte leur contingent dans
la nouvelle combinaison existante. Et de même que la force
primitive se montre dans le monde phys'que et suivant les
conditions extérieures , tant6t eomme mouvement, tant6t
eomme chaleur, lumière, electricite ou magnétisme, de m8me
ces conditions extérieures influent sur leresultat de l'heritage
et amènent des variations et des transformations qui se trans-
mettent leur tour aux formes consecutives. Une tiche im-
mense incombe done aujourd'hui aux sciences naturelles."
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de plecare, mal tinêndu-se apoT séma. §i de nouele ingrediente ce se adauga in fie-care
secolt.

Ast-felTu, reveninda la formule algebraice, cu agTutorult carora rationamentult appare
maT plastica, i esprimênda prin N o natiune orT-§i-care, prin G gintile constitutive, prin C
climele prin cate trecuse, prin a scaderea elementelora vechT §i prin adausult elementelora
noue, vomei vedé ca o nationalitate, déca in primula secola alla essistinteT sélle este
N= xG-1-1)C, in ceT-l'altT secolT unula dupa altula va fi:

N=(xG a)-F-(1)C-
(xG-28)± (1)C-28)-1- 2y;

N= (xG-35)±(?C-38')+ 3y....
N= (xGna)-1- (FCn39 +ny.

Déra a gassi valen-ea concreta a acestort formule este o muncd de titant !
Si totu0' istoricula póte pén6 la una punta sa intreprinla acésta colossala opera, i fiinda

ca póte, trebuT s'o faca.
Negrqita ca istoricula uneT natiunT, cella multa alla uneT ginçï, ca.cT timpula uneT serióse

istorie universale n'a sossita inca, sea maT bine qic'énda istoria fie-cariT terre, microcosma alla
macrocosmuluT, este cea mal veridica istoria. universala.

Elementula gintiT ne va preoccupa maT in specia in tomula II alla acesteT scrierT.
Aci noT ama voita numaT a margini printr'insula cercula de actiune alla naturef.
Déra acéstä actiune, fie ea cata de intinsa, precuma §i este, óre numaT gintea o marginesce ?

§ 4.
INSTITIMUNILE MARCININDU ACTIUNEA NATUREF.

Teoriele esclusive sunt acellea ce aa servita tota-d'a-una mal multa decatt orT-ce a
intuneca veritatea.

Illustrula Montesquieu esplica tóte prin clima §i 61-60 prin clima', ha inca intr'una simta
fórte restrinsa alla cuvèntuluT, cam in felTula luT Khung-fu-tsea §i Vegetit2, cu multa mal
pe gloso de vastele veden T alle luT Ippocrata.

Inteuna loca ella :

Popórele insulare sunt mal liberale decata popórele continentalc. Insulele sunt gene-
aralmente micT, l'acata o parte a poporuluT nu póte fi intrebuintata atata de bine la asst-
a prirea celleT-l'alte... »3.

Montesquieu observa ella singura in nota ca. Iaponia e fórte despotica, dért pentru
ca... este o ínsula mare, nu mica!

Ce ara fi 0.isti inse cu catY-va annT maT in urma despre Statele-Unite alle AmericeT, mata
de liberale, dei fórte spatióse i carT nu sunt,nicT ma.caril o instila. ca Iaponia ?

De ce tace despre Elvetia ?
GeneralisarT pripite de acésta categoria, deochiânda adevèrula teoretica prin erren-ea

applicatiunilora, n'at pututa sa nu provóce din partea semi-sciinteT alte generalisarT tota
atata de pripite §i nu mal putina erronate in simtula diametralmente contraria.

UniT s'aa apucata a contesta din temellid actiunea natureT assupra omuluT.

1) Esprit de lois, lib. XIV: Des lois dans le rapport qu'
elles ont avec la nature du climat"; lib. XV: Comment les lois
de l'esclavage civil ont du rapport avec la nature du clima!";
lib. XVI: Comment les lois de l'esclavage domestique ont du
rapport avec la nature du climat"; lib. XVII: Comment les
lois de la servitude ontdurapport avec la nature du climat";

lib. XVIII: Des lois dans le rapport qu'elles ont avec la na-
ture du terrain."

Bid., XIV, cap. 2: L'air freid resserre les extrémités
des fibres extérieures etc.", relatilnda apol o comicA esperi-
intii, : j'ai observé le tissu extérieur d'une langue de mout on!"

lb., XVIII, 5.
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Celia maT celebru, ara a maT vorbi despre Voltaire', este Helvétius, una amica intima
aliti luT insusT Montesquieu.

Combateenda proverbiala vitezig. a 6menilora dela crivëta, ella dice:
«Déca. nordula are ursiT albT, sudula are si ella 1e i elefang. CititT istoria, s'o sa vederf

«pe HunT, esitT din regiunea Mari de Azofa, inlantuinda popóre maT nordice; o sa. vedetT
«pe SarracinT rdpedindu-se In glóte de pe ard6tórele nasipurT alle ArabieT pentru a duce
«desolatiunea p'ènen Anima Francief, dupa ce triumfasera In Spania i cuceriserd atAtea alte
natiunT; o sa vedetT pe aceTa-sT SarracinT sargmânda cu o mana victoriósa stindardurile
Cruciatilora, carT nu venTaa din Europa In Palestina decata pentru a sufferi bata! peste

«battAT i rusine peste rusine. Déca.'mT intorca privirile catra alte terre, observa aceTa-sT
«confirmare a opiniuniT melle: fie triumfurile luT Tamerlana, carele dela termiT InduluT se
«urca victoriosa pènè la ghiaturile SiberieT; fie isbandele Incilpra i vitezia Egiptenilorti,
urenumitT In dillele luT Cira ca poporula cena mal curagiost si meritânda pe deplint acésta
«reputatiune In battallia dela TembreTa ; fie mal in sfersita aceT RomanT, alle carora victo-
« rióse arme at resunata pènen. Sarmatia i pêri6 la Britannia...! »5.

Ella inchiaid apoT, cä de cate orT ceT dela norda vorti fi invinsa pe ceT dela suda, a fostti
mal allest victoria libertatiT assupra servitutil.

Ecc6 o generalisare tota atan de cTudata ca si a luT Montesquieu!
Ea presintä tuse nu maT putint o parte fórte adeve'rata.
Pentru Helvétius guvernele sunt respundetóre de firea popórelort :

Fie-care natiune possedä una moda propria de a vedé si de a simti, cela-ce constitud
acaractera nationala. La tóte popórele acesta caractera se póte schimba, fie subitamente,
((fie putinti cate putinti, In conformitate cu schimbarile rapedT sea incete in forma guverna-
«mentuluT, ded In educatiunea publica. Caracterula Francesilora, de-multa cunnoscutt ca
«voTosa, n'a fosta tota-d'a-una asta-felTu. Imperatula Iuliana ni spune cä ParisianiT II pla-
aceaa fiinda-cä sunt de una caractera severa si seriost ca i dênsula. Asa dérò caracterula
nationala se schimba. Inse asida óre acésta schimbare se observa mar bine? In acelle mo-

«mente revolutionare, cânda popórele cada d'o data din libertate in sclavid. MAndre i in-
«drasnete pên6 atuncT, elle devint debile si ara Anima.. »6.

Ce-va mar la valle Helvétius reproduce din celebrula Anglesa Burke urmatórea espres-
siva imagine a mollecTuniT In care se cuffundase Venetia sub tempitórea pressiune a unuT
bruta regima despotica:

VenePanul0 nu este decatti una purcella, nutritti de catrd stapAna i pentru usula StA-
pAnuldf, care 'la padesce intr'una staula, permitfendu-T a se tavali in gunoTu mocirla.

«Mare, mica, barbata, femeid, preota, miréna, in Venetia totT daca d'o potriva In trandavig.0.
CAnda marele oratora brittannicti schita in secolulti trecuta acesta hidosa tabella, unde

mal eraa óre aceT intrepidT VenetianT din evula media, carT spulberaa armatele germane alle
luT Frederica Barbarussa, desfiintaa imperiula bizantinti, dictan legY pe Marea-négra, se
luptaa pepta la pepta cu Mohameda II?

$i totusT clima remasese aceTa-sT!
Este dérò fórte adev8rattl ca vitiula institutiunilora, carT adessea sunt o órba imitatiune

Dtctionnaire philosophique, verbo : Climat, i Com.
mentaire sur PEsprit des lois.Cf. MABLY, De la législa-
tion on prIncipes des lois etc.

BELVÉTIUS, De PEsprit, Paris, 1818, in-R, p. 409-10.
L.A.URENT, O. cit., vorbindii despre adversarif Id Montes-
quieu, ullit pe Helvétius, del este toemaIeelltt mal ponderosti.

O) De Phomme, Paris, 1808, in-8, p. 203.
7) BURKE, Traté du Sublime, ap.HELvknus, ile l'homme,

341: Le Vénitien n'est qu'un poureeau qui, nourri par le
mattre et pour son usage, est gardé dans une étable où on le
laisse se vautrer dans la fange et la boue. A Venise, grand,
petit, homme, femme,elergé,laique, tout est également plonge
dans la mollesse."

23
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din affard, une-orY una capricia individuala alla cellora dela cArmd, póte mi§elii natiuniie
celle mal bine inzestrate din puntula de vedere aliti pdmêntuldf.

Acesta irise nu autorisd cAtti de putint a nega radicalmente actiunea climatericd, ci numaT
o restringe, precuma ama mal restrins'o noT mal susti cu principiula de ginte.

Insu§T Helvétius se vede cAte o datd silita a recunnósce cu o gIum6tate de gura influinta
circumfuselonl.

Inteunti loca ella ()ice:
a Tóte evenimentele se 160. O pAdure despre nora fiinda tdiatd, se schimbd vênturile,

O seceri ula, artile uneT terre, moravurile, guvernamêntula. NoT nu vedema irise t6td acéstd
a inldntare, a cdriTa prima venga se afld in eternitate D 8.

Observatiune sublimd !
Dérti décd o singurd pddure póte sä essercite assupra uneT natiunT o inriurire atAtti de

gravd, ce sd maY 4icemd óre despre totalitatea agintilorti fisicY al uneT regiunT ?
Helvétius s'a prinsa intio cursd de contradictiune, essagerânda pentru §i contra.

§ 5.
OMUNII MARI MARGININD1.1 ACIIUNEA NATMREI.

Nu nurnaT originea nationald, nu numaT forma de guvernamenta bunä sét rea, ci chTarti
o singura ided mare, sg,uduinda cu energid tota organismula umanti, 'Ate sa paralize ac-
tiunea climeT.

O idea mare scosese pe nepassdtorula Beduina din ferbintile de§erturY alle Arabiel, sup-
punêndu-T o lume dela HimmalaTa pène" la Atlanticd.

Pe cine conditiunile fisice alié terreT selle ina invqasera a nu sci decAta sd vagabundeze
cu §atre din loca in loca, o ided mare l'a urcata ca printr'o minune la culmea cultureT

litterarie §i artistice, Pdcêndu-la sä domine in treY continente prin arma §i prin carte
tota-o-datd, prin victoriele unuT Harun-el-Reid, prin versurile unuY Farazdak, prin filo-
sofia unuT Avicenna, prin fatadele AlhambreT !

Si n'are dreptate Buckle, cânda attribue érÒ§T climeT pên6 §i astd miraculósd indltare
morald a BeduinuluT, sub cuvênta ca ea nu s'a operata in séca §i stérpa Arabia, ci degia
la Bagdata, la Cordova, la Delhia, in celle maT fecunde laturT alle MesopotamieT, alle IndieT,
alle SpanieT, unde trebuTa s'o provóce avutia pdmêntulur; n'are deplina dreptate, cdcT tota
acollo, dei fecunditatea este una fapta permaninte, totu§T fenomenula unel puterT §i alla
uneT civilisatiunT essuberantY nu s'a manifestata decka numaT sub ArabT, §'apoT numaT intru
ala ArabiT erat electrisatT de ideTa cea mare.

O ide'd mare implica pe unt mare oma.
Alkoranula este Mohameda.
Asta-felTu una individa, unt verme, una atoma póte sd smulgd une-orT o natiune de sub

arbitriulti natureT.
nu essistd nicT o térrd câta de desmostenitd, unde sd fie peste putintd a se nasce rara

esceptiune a unuT mare omO, cdcT pretutindenT se Vote intimpla una locu§ora de câte-va
palme in care la una momenta data sd concurgg.tóte elementele uneT assemenT eventualitdtT.

Corsica a produsti pe una Bonaparte.
Trufa§a de doue millennie de a fi fosta légènula unuT Alessandru, Maw.donia o sd mal

dórmd póte inteo perfecta sterpicTune alte doue millennie.

8) HELvkrius, M6lauges, Paris, 1818, lit-8, p. 298; Tous gouvernement. Nous ne voyons pas toutes ces chaines, dont
les évbnements sont liés. Une forOt du nord abattue changa le premier chainon est dans l'éternité.4
les vents, les moissons, les arts de ce pays, les moeurs et le LAURENT, 219.

www.dacoromanica.ro
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Cronicele orientale ni povestesct cu multd naivitate originea celluT mal mare oma din atT
att esita vre-o datd din fundulg AsieT.

Écc6 narratiunea :

Una Mart, venânda intio Ii Cu douT fratT aY seT maT micY, infélnesce in cámpa pe una
altt Marti, care venia cu o tênèr i frumósd. femeid; teméndu-se a nu fi attacatg de catrd
treT, TAtarult cent insurdtella o Tea la sdndtósd., ldssAndu-sT nevésta; vendtorult cent maT
mare o duce la sine, si peste noue lune se nasce Cinghiz-hanti !

De nu pleca la vendtóre, de nu era insotita de altY douT, de nu intd1nTa pe una fricosa,
de nu era acesta insuratt, de'sT ldssa femeTa a-casd etc. etc. etc., lumea n'ara fi vOuta pe
cellg maY terribila cuceritora, ndscuta Inteunt bYeta cortg din Mongolia, déra a cdrula po-
steritate a domnitt n acella-si timpt In China, In Persia, in India, pe termil PontuluT;
chTarti pén6 astd-O.ï, dupd atdtTa secolT, nu numaT in Asia, ci chTarti In Europa natiunea
russd, desi de o altd origine si intr'o altä dirndl conservä de atuncY In caracterult set pro-
funde urme alle dominatiuniT tdtare!

E sicura cd nu tóte terrele dag pe Mohame1;1T, pe Bonaparri, pe Alessandri, pe Cinghiz-
hanT ; déra 6meniT marT dupa mesura timpuluT si a loculuT n'ag lipsita maT nicdirT, i maT
nicdirT n'ag remasa necombatute de cdtrd dé'nsiT immediatg séti indirecta, Inteunti moda maT
multa ség maT putina durabilt, pretensiunile pdméntuluT assupra poporuluT.

§ 6.
ACCIDIIITELE LOCALE laRGININD5 ACTIUNEA NATURE'.

In sfèrsittisi acéstd consideratiune este de prima insemnaateaffarä de norda estrema
ség de suda estremti, sunt pré putine terre destullg de Intinse unde clima sä nu fie óre-cuma
In anarchid, Inlesninda asta-fellu ea 1410.-0 omuluT callea de a se emancipa.

Acallo mal cu sémä unde sunt muntr, natura grAmddesce Intr'una angusta spatia pano-
rama aprópe a intreguluT globt paméntesca.

Tournefort, fg.cénda ascensiunea AraratuluT, gdsise la picTórele colossuluT vegetatiunea
locald. a ArmenicT, ce-va maT susa pe a ItalieT, apol pe a FrancieT i GermanieT, In fine de
tott In vérta rudimentarele plante alle Laponier, ca i cânda ara fi cdllètorita in cdte-va óre
dela Caucasg pén6 la Marea-inghidtatd.

Humboldt In America observd In privinta medicald ung tenement analoga in crescetulti
Cordillierelora, unde brAult inferiora offerd affectiunT bilióse ca sub ecuatora, brAula inter-
mediart se distinge prin affectiunT catarrale ca in regiunile temperate, brAult superiorti
presintd affectiunT inflammatórie de alle norduluT

Dupd calcule admise, negresita approssimative, fie-care grada de latitudine spre norda
de ecuatora correspunde cu o imputinare de 1/2 grada in temperaturd, éra fie-care radicd.-
turd. de pdmènta de i oo metri ecivalézä cu o sdrire in sust peste una grada de latitudine,
Incata o mdgurd italiand de cdte-va mile de metri transpórtä pe oma In conditiunile fisice
alle SiberieT !

In Africa, pe cânda aria sessuluT cóce i frige, la o indltime de 4000 metri sclipesce
zdpéda in mi4a-locula vereT 3.

Dei pesta ;lecTuTa din periodg In perioda poporatiunea ConstantinopoliT, totusT la o di-
stantd de cdte-va leghe de acollo infloresce unt sat pe muntele Alem-dag, ca la 500 metri
d'assupra mdriT, unde duma n'a pututa parunde nicT o date.

scmunT,Gleschichte der Ost-Mongolen TOn Ssanang.
Ssetsen, Petersb., 1829, in-4, p. 63.

Cf. BAGEHOT, Lois scientiilques du déTeloppement
des nations, Parisi, 1873, in-8, p. 106.

BECQUEREL, o/p. cit., 266.Livr, op. cit., I, 449.

2) BOUDIN, Traité de g6ographie in6dicale, Paris, 1857,
in-8, t. 1, p. 222.

8) HUMBOLDT, ap. LON, 1, 272..

4) BRAYER, ap. ;IVY, T, 424t
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Corfu si Leucada sunt doue insule din acella-§T gruppti ionica, si totusT statistica ni spune
cg, din 1000 de 6menT mora annualmente la Leucada 46 si la Corfu numaY 2O.

AssemenT anomalie devint cu atg.ta mal marcate, cu cdta pe lông-g, muntY se mat adauge
termult marinb, diversitdtT de espositiune cdträ celle patru punturT cardinale, etc., etc.; tóte
cAte serviserd luT Humboldt a stabili famósa'T teoriä a linielorti isoterme, carY ni arrétd clime
identice preserate id-collea sub celle mal felTurite latitudinT, séa climele celle maT felTurite
invecinandu-se sub latitudinT identice.

Asa déro maT In fie-care térrg., ca O. nu 4icema mal in fie-care provincig, cu esceptiunea
numaT dórä a zónelora polare, se docnesca §i se contrabalantd mal multe differite nature,
a cgrora varietate scapg, totalitatea uneT natiunT de massa pressiuniT esterióre.

Este Inse nu mal putina adevèrata cd una din aceste differite sub-clime, anume cea mal
respdnditg, gTócg, tota-d'a-una unti rolla predomnitora.

§ 7.
CONCLUSIUNEA DESPRE ACIIUNEA NATUREI.

Ama desf4urata principalele marginT alle actiuniT natureT assupra omuluT.
Urmézg óre cg acéstd actiune sg fie nulld ?
Din contra.
Gintea, institutiunile, ideiele sét bgrbatiT marY si recursula la accidente locale pota Invinge

tirania pg.mêntuluY, déra nu-la distruga, ci abTa 'la nete1esca pe d'assupra.
Dintr'unt lact esse o mlasting, o mlastinä se preface Inteo livédd, o livédd cine mal scie

In ce ; Inse nicY o datà nu vetT vedé acollo una munte.
TotT locuitoriT planeter terrestre strinsT la unt loct n'arO puté sg. nivelleze AlpiT, séa sä

astupe acea Mediterrand cdriTa Herder nu se sfiea a-T attribui civilitatea EuropeT 1.
EgipteniT rddicaserd monstru6se piramide, déra n'at fostt in stare de a schimba ndsipula

In argilt, precuma nicT argilult nu se schimbd In granita.
LuatT de pe podurT ung cer§etora, Invetati-la puting carte, dati-T unt lustru sociala, im-

brgccati-la eleganta §i aseq.ati-la intr'una tilbury sal pe bancele unuT parlamenta; este o im-
mensg. deosebire, Inse acella-sT individa; unt individa In care s'a desvoltata ceTa-ce avea mal
buna, s'at mascatti pgrtile celle relle, póte chTara s'at chloroformisata ; déra nemica noa,
nemica supprestl, nemica adausa!

NeputincYosT a mdtamorfosa o fiintä atAtt de mobild §i atâta de impressionabilà ca oinula,
cuma óre sa revolutionâma radicalmente impassibila constitutiune fisicà a uneT terre intregT?

Una essemplu.
NicT o ginte nu Intrece pe AnglesT In persistintd, In stabilitate, In tdrid, In individualisma.
De vr'o douT secolY el se strdmutd la nordult AmericeT.-
Selbgt6cia nouel lumT dispare sub neobosita muncà de brata §i de minte a colonuluT bri-

tannin. ,

Pg.durile §i bgltile agrunga a fi cuTburY de civilisatiune.
Spiritula a biruita materia!
El bine, Anglo-americaniT mgrturesca el-Insir, cd o neperceptibilà actiune a climeT II apro-

pia cu 'ncetula din 4i in 4i mal multa de natura fisicg. §i moralà a barbarilora indigenT..

5) Statistical Reports on the sickness, mortality etc.,
L ondon, 1840, in-f., ap. Botmmi, Geogr. méd., If, 216.

i) Ideen zur Philosophic der Gesell ichte, in Siimmtlich o
Werke, Gotha, 1853,1. 28,p. 41; t. 29, p. 73.Toiù aci vomit
mal cita dintro adel VI' Ectilel istorico-climatologice, uniT de
NM essageratï: BODINUS,Netb wins ad facilem historiarum

cognitionem, Paris, 1566, in-4, 0 De la République, Pa-
ris, 1576, in-f.; WILSON, Some observations relative to the
influence of climate , London , 1780, in-8, BONSTETTEN ,
Micmac du Midi et Phomme du Nord, Genéve, 1824, in-8;
FOISSAC, He ',influence des climats sur Phomme, Paris,
1867, in-8; KARL RITTER, Erdkuude etc.

www.dacoromanica.ro



STUDIULU III, ti a. 181

Tankee devine Huronaa!
Una Hurona culta, precuma e culta si pdmêntult luY; dérti conservânda acella-sT simbure

pe carelti avuseserd unula i altula in starea lora primordiald.
Din mgcesti vetT avé unt trandafirt, o rozd cu o sutg de foT, nicT o datd tuse unt erina!
Institutiunile, 6meniT marT, recursula la accidente locale, nemica i neminT nu face mal

multa decAtti cera-ce fácuse gintea n Statele-Unite.
Natura nu uccide liberula arbitria, nu impedecd progressulti, nu popresce realisarea

cellora mal frum6se tendinte alle uneT natiunT; dért ea li imprimd o directiune, o directiune
adessea intreruptd si apoT re'nnodatd din intervalla In intervalla; o directiune ce nu p6te fi
aceTa-sT la Tamisa i Bosfora, in UralT si Ande; éra supra-directiunea tuturora directiuni-
lora climaterice partiale, precuma i t6te câte remâna nestrdbd.ttute pentru cugetulti omuluT,
este in Provedintd.'

Actinia ni e permiso a trage urmdt6rele doue conclusiunT:
NumaT printeund studiO monografict alla nature fie-cdrif regiunT cu t6te particulari-

tdtile selle, éra nu prin idee generale preconcepute, se p6te constata actiunea'T assupra
omuluT, differitd in felTurite ;erre atdta dupd propriula sea fonda, precuma ì dupg reactiu-
nea gintiT, a institutiunilora, a 6menilora marr, a recursuluY la accidente locale, si altele.

Gintea, institutiunile, 6meniT marT, recursult la accidente locale) cu atátO mal vërtosa
altele mal n.inunte, modified numaT superficialmente fondula naturala alla uneT regiunT, §i
prin urmare actiunea'T assupra omuluT.

O datd agTunsT aci, sciada ce'T clima si carT sunt restrictiunile selle, adecg possedêndti
o deplind definitiune a teseT, noT voma analisa Pgrd a sovd.i natura fundamentald a Munte-
niel In celle mal caracteristice epoce:

Sub Erodota cu patru secolT inainte de Cristo ;
Sub Ovidia in 4illele MdrituitoruluT;
In periodula formatiuniT limbeT române.

a) DE QUATREFAGE, 411 Revue des Deux Hondos, 1861, t.
1, p.964 sqq.,ap. LAURENT,112.VedI esplicatiunea pe larei
a acestuT importara fenomenti In DESOR, ap. noutaN, Géogr.
méd., II, 197-203.

Desvoltarea teorieT rrovidentiale vedI In Vol. 2, Studiniti
IV, § 1-3.

1) 0 frum6A, a,ppreciare a muncel istorice a hl' Erodotil,
veqi in DAHLMANN, Forschun gen ata dem ebiete der ()te-

T.

ERODOTU
§

TESTUL6 L.11I ERODOTù DESPEE DACIA.

«Pgrintele istorieT»,cdcT acestO epitetli s'a data luT Erodota cu tota dreptula si nu i se
va rgpi niel' o date, cercetase personalmente apr6pe Intregula terma appusénti alla MgriT-
negre.

Intr'unO locO, vorbinda despre regiunea dintre Bogo i Nipru, adecd cu multO mal susa
de gurele NistruluT, ella 4ice fórte limpede: « cu insisT ochil meT ama ve4ut'o,9.

bcliiclito, Altona, /832, in-8, t. i, p. 1-236.
2) Lib. IV, § 81: ,Tooivje Alvzot dabpaiv6v Ant 6/,,v."

NoT citA mil i vomil cita pe E rodot ti dur ì celle maï bune doue
editiunT pIln6 acula cunnoscute: Ilerodoti Illuste, ed. Creu-
zer et Dar. Lipsire, 1832, llistoriarum libri IX, ed.
Dindorf et Müller, Paris , 1844, in-8, carT ab utilisatfi i att
perfectionattu 161e lueriírilc anteritit e alle luT WESSEI ING, RE1Z

SCHtEFER, SCHW EIGH/EUSEll etc.
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3)1V, 11.
4)1V, 82.

1JI 33.
Uber die Geographie Herodots, in Ricino historisehe

Schrlften, Bonn, 1828, in-8,

Opis Skythii Herodota, in Pisma pomniejsze geogra-
Rezno, Warszawa, 1814, in-8, si Badania starozytnosci we
wzgledzie geogralli, Wilno, 1818, in-8.

1) Lexicon, ed. Suster, Cantabrigm, 1705, in-f., t. 2, p,
536,
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In alte doue passage mentionézd mormintele regilord cimmerianr i urma de pétrd a
luT Ercule, ambele pe mallult resdritént aliti Nistrula

Nemicti nu arrétd c Erodota va fi strdbdttuta in adánculd pdmêntuluT romdnesct de
astd-4T; dérg totuM probézd cd cuti cunnoscea de apröpe littoralula marint aliti DundriT,
de unde apoT, probabilmente dela coloniT milesianY din urbea Istria, aseqatd la gurele
uluT nu-T era grea a cullege notiunile celle mal positive assupra uneT portiunT 6re-carT din
territoriulti interiorti pêne la Oltg, i chTard mal

In adevèrn, relatiunea'T despre térra nöstrd este de o essactitate surpringet6rid ; negresita
Inse cu essentiala conditiune de a fi bine intellese cuvintele selle, cdcT intr'una testa anticU
e gravd o singurd litterd reti cititdséü unti singur0 puntn ret intercalat5, éra maT cu sémd
necombinarea tuturora indicatiunilort contestuluT.

Dintr'o legiune de commentatorT, intre carT aü fig-urata nesce sommitdtT ca Niebuhe ség
Lelewel mal nicT unula n'a reusitn a surprinde ideTa luT Erodota si a o verifica printr'o
rigur6sd confruntare cu natura cea viud.

GetiT i DaciT nu trecuserd incd Dundrea.
Romdnia actuald tuteo mare parte se affla sub dominatiunea Scitilorn.
Inse pénè unde anume ?
Aci e pétra de poticnire.
Mal Anteiti éccè testulU :

,Eloi cti acle ol piyav at'rav ("lareov) ffoceZvtes, JicìAiv ye T,3 Tarro Ab/ oi Oorteg, vis, Te:?.xtac
,eccrci xalefat,Tiliveg Ilveezdv, xca CLUog Tcctecirtòç xca !Jecteós re xca Nciircceis xcti 'Oectiactóg.`0 pv ffethog ley0-eis

y 7rotalleìv ptiyag xca 7r0g. ?je7i ywv civaxocvoitat -rfirlo-recgr choe, d deirreeos Aey0-eis Tcayarre,s freòç lonim ',tia-.
nlos. *al cnawv,J d!Agcceós xai Ncineteeg xal (Mea laaóg 41A ME1:01r T0YTS2N JONTE2' lo 6' caiovcre 19 T61,10-403.,
nasoipivcciivsyeviesirotapoi l'xv49-exoi aviorli015vovoc coitche lx c7 felycc..9-4awyMciecs no.ramis Oun, avicAloyetcci vrIaleto".

Traductiunea latind stereotipd sund:
aQui illum (Istrum) augent, hi sunt: primum quinque, qui Scythicam terram perfluunt: is

aquem Scythae Porata, Graeci yero Pyreton vocant; tum deinde Tiarantus ; porro Ararus,
aet Naparis, et Ordessus. Quem primo loco nominavi horum fluviorum, is magnus est, et ad
a orientem fluens aquam suam cum Istro miscet; secundo loco memoratus, Tiarantus, magis
«ab occidente, estque minor. Ararus yero et Naparis et Ordessus, medium inter hos cursum
utenentes in Istrum influunt. Hi sunt fluvii in ipsa Scythia oriundi, qui Istrum augent. Ex
a Agathyrsis autem decurrens Maris fluvius itidem cum Istro aquam suam miscet».

§ 9.
EctuvociTATEA EspnEssman clici

T6td economia testuluT erodotiant depinde dela intellegerea cuvinteloM: ata picroui 'canon Z6v.rq.
UTtAndt estrema elasticitate a ha vicov la GrecT, o elasticitate pe care o observase degia

Suidal, traduc6torula latinù pune : medium intcr hos cursum tenentes, in loct de purU i simplu:
(chis mediantibus in Istrum influuntD.

Ambele modurT de a interpreta offerd o deosebire immensd.
Dupd ceY de pèn6 acumb, pe basca traductiuniT de mal susU, apele Ararus, Naparis si

Ordessus se versat d'a-dreptult in Dundre intre Porata i Tiarantus ; pe cAnda dupd sim-
tult adecuatù allti testuluT, elle nu se versan d'a-dreptula in Dundre, ci prin intermediulg
PorateT i aliti TiarantuluT, servinda astq-felTu nu immediatg, ci mediatg, a adduga volumula
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DundriT: p.6yav akbv 7tOtErAITE; Sét crup.7045voura akbv, unica ided ce preoccupd pe Erodotti, incAtti
ella o repetd aci de doue orT i 'n douT terminT.

MaT AnteTu, déca celle cincT riurT se versati t6te unula dupd altula directamente In Istru,
asta-felTu cd Ararus, Naparis i Ordessus sd fi cursa In spatiula intermediara dintre Porata

Tiarantus, de ce dérti Erodota nu le-a insiratt : IlupErbg uzi Apapbç xal IlcinapLç xat 'OpNcraoç )(al
Tuipavscç, ci pe Tiarantus Iliti pune dupd Porata, ért pe celle-l'alte treT In c6dd ?

Decd Arartis, Naparis i Ordessus se afilat cu Istrula In aceTa-si relatiune de continuitate
ca Porata i Tiarantus, de ce atuncT Erodota, recurgênda la particula Te, le insira numaT ca
una felTu de supplementa cd.trä aceste doue din urmd. : nupetbç xat TtdpavTo; xal Apapk re etc.?

Adiunctivulti Tk, atd.ta de inoffensivti la prima vedere, correspundênda aci luT auch germana,
desparte In realitate intréga nomenclatura in doue serie marcate:

Ilvverch ;ad Ttaeavrós;
Weaetig xca N0i7raelC xca 'OrIlaaóg.

Conveninta geograficd confirma conclusiunile curatt grammaticale, carT décd ara fi sin-
gure, noT n'ama cuteda a le emitte, fiinda-ca elle sunt destulle pentru a destepta o bd.nuéld,
déra nu agTunga spre a forma o convictiune.

Intelleendu-se &a, pino Toktov prin medium inter hos cursum, dupd cuma s'a tradusti si s'a
commentatt, geografia luT Erodota devine absurda, cdcT trebuT sa se caute spre appusa
gurele DundriT cincT affluintY marT: Porata, Ordessus, Naparis, Ararus i Tiarantus, t6te
autogene alle ScitieT: arot p.iv akrrevie; woTati.ol Lcuetxot, §i éccè dérò ca marginea occidentald a
territoriuluT scitiet se impinge vrênda-nevrênda pèn8 'n Ungaria!

Intellegêndu-se din contra Sta( VOU Toírnov prin his mediantibus, moyennant, mittelst, totulti intrd
in norma.

Asa déra traductiunea n6stra este:
carT mdresca Istrula, curgênda prin territoriula scitica, sunt acestea: ânteTu

J'oran, dupa cuma q.ict scitir, ski Pyretos grecesce; apoT Tiarantus; de assemenea Ara-
o rus, Naparis i Ordessus. Primula din aceste riurT este mare, si curg&nda in directiune
aspre resdrita se versa in Istru ; alla douilea, Tiarantus, maT spte occidinte, e maT mica;
a prin intermediula acestorti doue se versa tott in Istru Ararus, Naparis i Ordessus.
aT6te aceste riurT, carT mdresca Istrult, se nascU chTara in Scitia, érti veninda din térra
.Agatirsilorti se maT vérsd in Istru rtuiti Maris .

Sd. se observe bine cä noT n'ama modificata o virguld in testula luT Erodota, nicT ama
tradusa Stet aou prin ce-va noa, insolita, arbitraria, ci ne-ama mdrginita numaT a-T da o
acceptiune pc care Y-o recunnoscti in unele casurY totY plago, quo interveniente vel
cujus opera aliquid perficitur ; bund ora : Sta pico° akoti, Stfic p.icrou riv0pdrcon etc.2.

Prin urmare, in lung-ula IstruluT, adecd pe actualula pdmênta românti, Scitia se intindea
pe unde curgeaa intregT si se versat-in acestti fluvia doue riurT marT: Porata i Tiarantus.

Porata, prima apd tributaria a DundriT despre resdrita, este cu cea mal perfecta certitu-
dine topicd i chTara foneticd. Prutula.

Tiarantus, alla douilea riti maT spre appusa, nu pene fi ér6sT decdta Siretula, nu numaT
prin positiunea 'T geograficd, dérti pén6 i prin nume, cdcT in dialectele ellenice confundan-
du-se r Cu ty, Ziarantus este Siarantus intocmaT ca TúptS)7=atípk 3.

In Constantina Porfirogeneta, sunt acurna opta secolT, ambele durT sunt numite : Bpoírroç
Mipuoe.

2) HENRICUS STEPHANUS, Thesaurus Granee Rupia, ree.
liase et Dindorf, ed. Firmin Didot, t. 6, p. 825.

cuarrus, Griechische Etymol., Leipzig, 1869, in-8, p.213.
De administrando Imperio, ree. Bekker, Bonnre, 1840,

in-8, p. 171, cap. 38.
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Herodotova Walla obiasnennaia czrez sliezenie s
miestnostiami, fn Zapiski Odesskago Obsezestva Istorli,
Odessa, 1841, in-4, t. 1, p. 75.

6)1V, 50.
Travels, II, 351: We were told that seven-and-twenty

streams, like the gt eat river Oltao, which we crossed in boats,
pass through the land of Walachia, coming from the country
of the Majars, and throw themselves into the Danube, without
mentioning numberless others. Blessed be God !

FRUNDESCU, Diet. topogr., 383, 440.
IV, 110.

oi.bp yap ItaXE501

EICHHOFF, Parallèle des langues, Paris, 1836, in-4, p.
157.

3) MEULLENHOFF, in Monatsbericbto der Berliner Aca-
demie, 1866, p.565, sustine olde-rrata nu Insemna la SeitI
pe ucciletorI de bArbati, precumil se in pllase Erodotii, ci pe stii-
pAnI de bArbat1, Inctati pata coincidA cu zendiculft paiti stii-
Oat, litvanultt patis etc. De aceTal opiniune este CUNO,
Fo:schungen im Gebiete der alten Vülkerkunde, Die Sky-
ten, Berlin, 1871, in-8, p. 197, 316. Dei termenulti e
d'o potrivii,arianil in ambele casurI, noI totusI din parte-ne nu
ni permittemil a ne abatte dela testulii precisil anti lui Ero-
dotft.

184 ISTORIA TERRITORIALA

Nu luâma assuprd-ne a decide, pe care anume dintre affluintiT PrutuluT séti dintre al* Si-
retuluT va fi numita Erodota: Ararus, Naparis i Ordessus; cdcT nu vedema in testti séti
In naturd nicT una indice susceptibila a ne conduce la una resultata sicura.

Criticula russa Nadezdin, a cdruT ideid despre copprinsula territoriala alla ScitieT este
cea maT apropiatd de a nóstrd proprid §i carele de assemenea Intellegea atec plow) prin
déra trecu pré-Tute peste una punta atdta de capitala, crede cd Ararus ara fi Moldova, Na-
paris Bistrita §i Ordessus Berladula, cate-trelle versAndu-se In Sirett.'

Possibilti, déra nu probatti.
Dintre numirile actuale alle differitilor0 affluing aT PrutuluT §i SiretuluT: Gigid, Sarata,

NIrnova, Ldpu§na, TighecTu, Trotu.5a, Putna, Rimnica, Buzè'a etc., tóte stint cu multa maT
moderne, §i nicT una nu sénAnd intru cdta-va cu Naparis, Ordessus §i Ararus.

A defini precisa positiune a acestora treT risurT e nu numaT peste putintd, déra ara fi chTara
o intreprindere cTudatd, de órd-ce nu sciea s'o facd insu§T updrintele istorieT», cdruT infor-
matoriT sel se para a-T fi data In privinta lora o notiune confusd.

Acéstd lacund nu este singurd.
Despre Ialomita §i Argep, dei ambele se vérsd drepta in Dundre, totu§T nu s'a spusa

luTErodota absolutamente nemica, affard numaT dórd cd maT sunt altele mite: %Cti daaein 7:0V47.6
cuma óre sd cerema dela d'e'nsula o maT mare dosa de claritate, cânda nu maT departe

decAtti in secolula XVII, intFo epocd fórte modernd, noT vedema pe Paula de Aleppo c1116-
torinda prin t6td Muntenia, s'apoT assicurAndu-ne «din spusa locuitorilora» cd
ea possedd: cloue-qecT isépte riurT ca Oltula, veninda tóte din Ungaria §i versAndu-se
tóte in Dungre, pe lôngd altele nenumeraten!

Cu cdta maT essacta este mosula Erodotti, carele afilase pên6 i aceTa cä Prutula e mal
lunga decdta Siretulti!

In adevèra, cella dnteia numerd 340,000 stêndenT, pecânda numaT 2802000.8
Acuma o cestiune.

§ lo.
SEBINIFICATIUNEA TERMENILORÌI TRUTT.). VI SIRTITti IN LIMBA

Ce insemna rutii i Sireig la ScitT?
Sa ne Intrebdma maT dnteia: ca ce felTu de limbd vorbTaa acelle diverse popóre confe-

derate dela nordula PontuluT, pe carT Erodota IT botézg ScitT?
E1la-insu0 ni spune cä sciticesce oior vrea sd 1icä bdrbata § ipata a uccide:

fov ei2pcx, TÓ n Irate?, XTENELV »

Ambele vorbe stint de cea maT evidinte origine indo-europed.
'OiorbArbatO, este zendicula air, conservata pêne astd-4T In limba arménd; este sam-

scritula v2ra, este latinula vir, goticula vair, litvanula wyras, celticula gwr etc.'
Xataa uccide, e samscritula bad, ellenicula waTcíaact, latinula batu ere, slavicult biti, romd-

nescula batte, §i altele.3
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Astti-felTu (16/.6, dei in sinulti confederatiuniT scitice trebuTa neap6ratti sa fi fosta intrate
pe planula secundara unele elemente turanice, totuOlimbapredomnit6ria era ariand, adega
de aceTa-T tulpina cu dialectele samscrite, zende, germane, celte, slavice etc.

O datä constatan acesta criteria, dispare orT-ce difficultate de a intrevedé etimologia
cuvêntulur in radicala samscrita par, la ZetnlY pere, grecesce nepcio) a trece, de unde
indianula paramalti, persicula péraupodti, ellenicula 1r6po; druma, germanula urt etc.'

Celtil aa pastrata cuvêntula frut chTara in intellesa de fluvia.6
a Porata insemna dérs5 la Scitf : treatbrid
E ce-va maT difficila de urmarita proveninta cuvêntuluT Sireta, a caruTa formä din evulti

media, dup. cuma o vedemti in Porfirogenett, in fòntâne 'atine' actele române," este
&reta, éra tipula primitiva, pe care'la putema deduce din Tteepanoç aliti luT Erodott i care
este conforma cu legea fonetica a prioritatiY relative a vocaleT a, cata sa fi fosta Saratii

In litteratura filologica moderna se cTocnesca in acésta privinta treT opiniunT differite.
Rawlinson crede cg. Tiarantus este Zer-i-antus, avênda In prima gTumètate radicala ter din

maT multe alte numY fluviale, ca Is-ter, Z'r-as séti Dnies-ter, Zer-mus, Zru-entus etc., cu sem-
nificatiunea generala de riti, ért in a doua gium6tate coppringlênda suffissula ant din Scam-
ander, Mae-ander, Tru-entus, Casu-entus, Fr-ento etc., asta-felTu cä prin ambele giumètatT
Tiarantus correspunde luY Zruentus, asta-4T Zrent, o apa in Anglia.'

Cuno sustine ca (iarantus n'ara fi decka o forma maT vechiä a numeluT slavicti fluviala
'Gema, pe care 'le preface in Ziarna, mal addogAnda ca filtre Ziarantus iTiarna essista ace-
Ta0 relatiune ca grecesce intre eepcocorc in Ospkatva i intre eepditv1.1°

Ambele parerT se distinga printr'o invederatg. artificialitate.
Pictet offerd o etimologia ce-va mal seri6sa.
Ella vede in Ziarantus termenula samscrita taranta, torrinte de pldoil, oceana, o forma aug-

mentata a participiuluT presinte tarant din radicala tri, a trece, a se strácura, a innota."
Din data ce se constata inse identitatea TiarantuluT erodotiana cu actualula Sireta i cu

Zipewq aliti luT Porfirogeneta, cate-trelle opiniunile se Inlatura dela sine din discutirme, fondula
cuvêntuluT remanênda nu tr, ci sr.

In adev6ra, dela radicala ariand srua curge, deriva terminula samscrita srav-anti, fluvia,
carele esplica pe deplint pe Tiarantus=Sar+antus alla luT Erodota, de unde prin supprimerea
nasaleT, intocmaT ca in vasanti=vasati", se nasce Sar-at, prototipula directa alla Siretulut.

eSiretti» insemna dérò la ScitT :

g 11.
OLTULij DE GIOSÚ SUB NUMELE DE MARTS.

Scitia nu se intinde n Erodota numaT 1)61.16 la Sireta, dupd cuma credea Nadezdin, ci
maT spre appusti pên6 la rtula

Passagiula, pe care'la reproduseserama maY susa, nT-o spune fórte limpede.
Porata, Tiarantus, Ararus, Naparis i Ordessus eraa alle ScitieT in t6td lungimea cursuluT

6) BURNOUF, Commentaire sur le raçna, Paris, 1833, in-4,
p. 513.JUSTI, Handbuch der Zendsprache, Leipzig, 1864,
in-8, p. 191.

ZEUSS, Grammatica (eltica, Berolini, 1868, in-8, t. 1,
p. 80: frut, tiumert, rivus."GLUECK, Die bel Ctesar vorkom-
menden keitisdhed Namen, Mfinchen, 1857, in-8, p. 35.

RoGERws in FNDLICEIER, 268: fluvium qui Zerech dici-
tUr."THETNER, Mon Pol., I, 660: episcopi Ceretensis" etc.

Archiva istoricA, passim.
History of Herodotus, London, 1861, in-8, t. 3, p. 165.
Op. cit., 234-6.

Origines indo-européennes, Paris, 1859, in-8, t. 1, p.
144.

Cf. BOPP, Grammaire comparo% des langues indo-
européenues, trad. Bréal, Paris, 1872, in-8, t. 4, p. 4.

18) In Donti, vechlulil Tanais, marginea oriental& a Scitiel
dup& Erodotk se vera riti de assemenea nu-
mita Seretii. veo antica geogratiii russ& Kniga Bolszoi Czer-
tezs, ed. Spasskii, Moskva, 1846, in-8, p. 49: «pala y Don s
Nagaiskoi strany rieka Seret. »UnS altti Seret se allá
bite° regiune scitick In Polonia despre hotarele Moldovei. Veqi
SARNICKT, Descriptio Polonia+, in mutztt, I, 268.

24
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1) RENNET., The geographical systent of lierodotns, Lon-
don, 1800, in-4, p. 414. KaPPEN op cit., 13. HEEREN
Ideen, I, 2, 275.-RAWLINS0N etc.

skythien and die Skythen des Herodot, Stuttgart,
1841, in-8, p. 138.

Ed. Eirmin Didot, lib. VII, cap. 3, § 13, p. 253.
Ibid., lib. I, cap. 2, p. 11.
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lorti pe ambele mallurY: cam rev4e; 7coup.ol Zxuecxol, pe candti Marisult TY appartinea de asseme-
nea, inse numaY pe efum&ate, veninda de aTurT, i anume din térra Agatirsilorn.

De ce Inse Erodota tace despre Ialomita i Argesti, rlurY maT apropiate, i totusT men-
tionéza Marisula ?

Fiindti-ca prin acesta se desemna unula din hotarele ScitieT, &a apele dela fruntaria,
cl-aarti celle mid, sunt tott-d'a-una mal cunnoscute.

Care Româna In 00. Dacia n'a aucjitO, bund-6rd, deMilcovt ?
Apr6pe tog commentatoril, ademenitT de elementula materiala aliti cuvêntuluT, identi-

fied Marisulti cu Muresula.1
Maris=Murest, sunetele In adevera se potrivesca de minune ; Inse cea mal perfecta po-

trivéld fonetica este nulla In geografid fard o potrivéla topica.
Degia Lindner banuTa In trécetn cd Marisulti luT Erodota p6te sa nu fie Muresula, ci

mal curt-611dt' °hula.'
NoT din parte-ne sperama a radica suppositiunea erudituluT Germana la trépta deplineT

certitudinT.
Si pentru acésta, ca i pênè acuma, nu avema nevoia de a esi din testula luT Erodota.
Ca basea argumentatiuniT, ni pott servi urmat6rele treT punturT:
r. E peste putinta ca Erodota sd sard d'a-dreptula dela Sireta la Murest, fara a

mentiona una fluvia intermediara de importanta OltuluT; pe cânda e fórte possibila vice-
versa a mentiona °hula, fara sa fi auc,litn despre departatula Muresa.

E gret de crec,lutt ca Erodota sd fi cunnoscutti Murquld, fdrd a sci tota-d'o-datä cd
nu se versa In Dunare, ci In Tissa, Matti trebuTa sala lege cu acésta din urma printr'una
ate< vino; pe cânda In privinta OltuluT nu incape nicT o interventiune, fiinda unti affluinte di-
recta alla IstruluT.

Este impossibila a cauta tocmaT la Mur4a hotarult ScitieT, de 6ra-ce acésta din urma
nu se Intindea peste CarpatT.

Asta-felTu singura logica ni spune cä Mapt noutilk nu e Muresula de asta.-4T, ci Oltula, a
treTa apd mare spre appusti de Prutt.

Acésta conclusiune a bunuluT simta se confirma prin testurT.
Strabane, scriêncla In timpulti luT Cesara, numesce ca i Erodota OituiU Mciptcro; i ca §i

Erodotn n'a fosta Intellest nicT ellti de catra commentatorT.
tccè passagiult :

«'Per cil dead-co7v (Fito79 Moiglaog atotag8s EA. 1.4v zlavolizov, ich, raqacrxevaq civex6geCov ol `Poiparoc vas reeds
dv nó,leitov.»

Latinesce:
«Per Getas Marisus fluvius In Danubium labitur, quo Romani res ad bellum necessarias

subvexerunt.3.
Adeca:
.Prin Getia se vérsli in unetre rlula Marisus, ceitrd care Romanit at inaintatti t6te celle ne-

cessare pentru resboYul.
Romanir nu puteaa agTunge la Muresa fara sd fi intratti dnteTu in Tissa, mal mergênda

apoT In susa o buna buccata de loca.
Strabone nu scrie de pe aucslite ca Erodota, ci dupa nesce indicatiunT positive alle armateT

romane, precuma nT-o spune ella InsusT4.
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Mciptaeg nU este dérò Muresulti, ci partea de gYost a OltuluT prin care se descarca in Du-
nare: (3e7 èseccinGiv Mciptao; nosap.al Tbv Aavoútov, si p'èn6 la care Romanil, posseandO degia Me-
sia, aveati usa deschisa.: napaneuecç eivot6gov o Toy.a.Cot icpag ròv nasp.ov.

Nemicti maY netedt, déca interpretiY, tare carY figuréza si d. Röslerls arti fi consultatt
natura lucrurilort, Ira a se opri esclusivamente assupra assemèna.rir nominale.

MaY éccë inca o proba totti atatti de decisiva..
Itinerariulti luY Antonint, Tabla Peutingeriana i Notitia Dignitatum enumera in urma-

torulti moda dela appusg spre resa'ritii o serià de localitag danubiane din Mesia:
ITINERARIULii ANTONINI5 :

Appiaria,.
Transmariscam.
Candidiana.
Teglicio.
Dorostoro.

6) Rom. Stud., 6: «Maris, in dem man die Maros Sieben-
bilrgens wiedererkennt. Herodot lässt sie zwar in die Donau
fliessen. Ebenso in viel unterriehteter Zeit noeh Strabo etc.»
Recurgêndil apoI la paradossti, affirmg ett, Erodotil si Strabone
eredeati ett Tissa e affluintele Muresulut Dérti el n'o mentio-
nézit. Insusl d. Rlissler lice: aWird die Theiss Ton beiden nicht
erwiihnt». Cum dér5 o credeati !

Ap. skicnic, Notitia Dignitatum, Bonnae, 1853, in-8,
t. 1, p. 102, 453.

CANINA, Varehitettura romana, Roma, 1840, in-8, t. 2,
p. 139.

6) MANNERT, Res Traían' ad Qanubium 9 Norimbergae,

TABLA PEUTINGERIANX: NOTITIA DIGNITATUEI:

Appiaris.
Trasmarisca.
Nigrinianis.
Tegulieio.
Durostero.

Appiaria.
Transmarisca.
Candidiana.
Teglicio.
Durostoro 6.

gJorostoro,5)urostero sét Durostoro, VristorU in t6te monumentele din evulO media, este
Silistria de astd-dY.

Prin urmare, Zransmarisca se afila spre occidinte in apropiare de acestO orasti, nu inse
immediatti, ci trecêndtt peste alte doue Teglicio sét Tegulicio, si Candidiana
numitä altt-felYu prin antitesa Nigriniana.

Dupa Itinerariulti luY Antonhati, intre Transmarisca i Silistria se numeraU 53,000 pasY;
dupd Tabla Peutingeriana, 49,000; luAndti dérti o ciffrä de conciliatiune intre celle doue
de maY susti, capaamt ca ce-va destullO de positivO: 50,000, ceYa-ce, dupd calculiT cele-
bruluT Canina, basatY pe anticele mesuratorY romane autentice de prin muzeele Italici, cor-
respunde cu vr'o sépte-decY pé'nè la sépte-decT i cincY kilometri."

CautAndd acumti pe o mappa acésta distanta spre appust de Silistria, dâmU peste pun-
tulti unde din partea Roma.niet riulti Argest se vérsa. in Dunare.

La RomanY particula trans la inceputult unuY nume localO indica mg totti-d'a-una o
positiune lônga o gura de riti set fata'n fata.; noT dicemt mal tott-d'a-una», fiind0-cä au
pututti fi esceptiunT, dei Mannert, mal putinti reservatti, nu le admitte nicY de cumti, consi-
derAndti fenomenulti ca o regula generala..8

Trans-marisca Insemnéza: u in fata riuluf Xarisca u, intocmaY precumti Zrans-dierna este:
a in fata riuluY ierna n.

Ecce de ce tott commentatoriT in unanimitate at attibuitd castelluluT Transmarisca lo-
culti TurtukaTuluY de asta-dY, orasellti turcescti situatt pe termulti danubiantt bulgaro
avêndt in fatti pe manual oppusd gura Argesulut

De aci Inse urméza necessarmente cä acestO rîtl, acollo unde se clocnesce Cu Dundrea,
se numIa alarisca.

O consecintä atatti de nealArata o intellesese degia nu numaY Mannere, dérti si Reichard
", si este dudatti cumiti de n'a voitti s'o intelléga Böcking, dei fissézä si eliti positiunea
Transmarisc4 ca i ce-l'altY, in fata gure ArgesuluT".

1793, in-8, p. 26: «syllaba Trans qua semper castella ultra
fumen in barbarie° posita signantur. n

Geogr., VII, 114.
Orbis antiquus, Dacia.
Notitia dignitatum, I, 464, D. BoLLIA.cu, Topogra-

phie de la Ronmanie, Paris, 1856, in-8, c6.4u bite° contra-
diOune i mal eurielsA, ekeI la pag. 27 d-sea mArturesee
Transmarisca se afila pe loculft TurtukaiuluI, adeeit In fata
ArgesuluI, si totusI la p. 6 affirmX cá. Ialomita se numla Ma-
riscus : Ola Jalomitza, anclen Mariscus» !! D. VAILLANT, La
Romanie, I, 85, ne assicurfi cA. Dtmbovita «s'appelait Jadis
Marisca».
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12) Geogr., III, 1097.
12) Ravennatis anonynti cosmographia, ed. Pinder et

Pa they, I3erolini, 1860, in-16, p. 179 (IV, 6).
1)1V, 104. CARL RITTER, Vorhalle, 287: u Was Herodot

von den Agathyrsen sa,gt, dass sie sehr sehrn gekleidet oder
in weiche Kleicier gehtillt gingen (captares, i. e. mit zarten,
schrnen Kleidern), viel Goldschmuck trilgen etc. Jenes 46'0-
TarOi anteeS (lautissimi) kann nieht, wie rnan wohl gesagt, als
Weichlinge gelten, da im Gegentheil diese Agathyrsen, wenn

sie schon Anfangs den Skythen ihre Hfilfe verweigern, naeh-
her sich sehr tapfer und keineswegs als ein robes Volk beneh-
men, wie etwa ihre Naehbarn, die Melanchbinen und Andro-
phagen. Dasselbe Beywort, welches Herodot bezeichnend ihnen
beylegt, findet sieh in Orpheus dem Argonaut,bey den weich-
gekleideten Miioten ( Masoitagd6ioirwrcsr, i. e. molliter et
delicate tunicatos b. Gesner)».

RENNEL, Op cit., 414. HEEREN, I, 1, 94.KOPPEN, 13,
68.NIEBUHR, I, 377.etc.
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Forbiger nu se sfiesce a vedé lucrurile intocmaY ca Mannert si Reichard: Transmarisca,
eine der Mandung des Mariscus gegeniiber gelegene starke Festung

Mg pe scurta, déca Transmarisca se afila in adev6ra in fata ArgesuluT, cela-ce nu con-
testa neminY, atund vrênda-nevrênda cursula de glosa alla acestuY riti purta numele de
atarisca.

Este una fapta scosa din sfera dubiuluY.
In adevra, Geografult Ravennata, lucranda in secolula IX dupg fontâne geografice

vechY, pune in Dacia a fluvius atariscus»13.
Asta-felia Argesula se chiama «Marisca» séti Mariscus».
Inse desininta iscus-isca, fie lgtinesce, fie grecesce, den6ta unti deminutiva.
alariscus set Marisca insemnéz5. uMaris-mictin
Este dérti invederata an apropiare trebuia O. fi essistatti sub numele de a Maris., fard

epiteta, una alta riti mal voluminosa decata Argesula, i acesta p6te fi numaY Oltula.
uMariscus catra .Maris» se afla in aceYa-s1 relatiune nominal ca .Prutetula catra

Prutt Dâmbovici6ra cItr6. Dgmbovita», O1tettil0 » catrd Oitt etc.
Este una lucru surprindetora, cuma de aa pututti commentatoriT sA recunn6scl ca Argesula

se chiama atarisca, §i'n acellasI timpa sa nu voésca a intellege ca Oltula se numTa ataris !
Asa déra identitatea u MarisuluY» cu actualula Olta o demonstra:

Punerea acestuY fluviti de catra Erodota la marginea occidentall ScitieY, a cariT Intin-
dere spre appusti nu trecea peste CarpatY ;

Reversarea 4MarisuluT» erodotiant immediata in Dundre, pe cana. Muresula cella
transcarpatina e nu numaY pré departatti, déra inca se vérs6. in Tissa ;

Testult lul Strabone despre inaintarea de peste Dungre a armelora romane contra
Dacilora anume catra gurele ,MarisuluY»

Vechia numire de ,Maris-micti 9) sub care era cunnoscuta dula Argest, vecina allti
OltuluY.

Dera mal este o proba. . .

§ 12
AGATIRSII.

In passagiula reprodust mal susa, Erodota ni spune ca Marisult vine din térra Agatirsilora.
Dérti cine erati acestiYa i unde 16cuTat?
.AgatirsiY, dice Erodota, se distinga prin portula cella mal desf6tata /si prin pod6be

de aura» : 'AydOuperot if3p6unot avSpeç 671, i xpucrop6pot Tic 1.14Xtastx

Dupä ce descrie apoY communismula acestuY curiosa poport, la care femeiele appartineat
tuturora, incata barbatiT trgiaa intr'o eterna fratia a-la-Fourier l'ara certe de gelosid, Ero-
dota adauga cä CI in celle-l'alte AgatirsiY urméza obiceelora tracice» ¶24 S'epa« v6p.cacc Op)gt npoa-

xexwpAucat.
ImpressionatT de abundinta auruluY, commentatoriY apr6pe in unanimitate cauta pe Aga-

tird in Transilvania 2, era Nadezdin in partea occidentala a MoldoveY de susa, perdênda
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Cu totulU din vedere cea-l'altd. particularitate nu maT putinti semnificativd : obiceele tracice.
Pentru ca testult luT Erodotti sd fie cu desevrsire impdcatO, catd. sd gIssimb nu numaT o

regiune aur6sd, ci Incä in vecintatea Tracilorti, séU ce110 putint sd. n'o despdrtimti de dênsiT
prin nestrabdttuta barrierd. a Carpatilorti ; s'apoT o regiune la sudU de muntT, érti nu la
nordti, cAcT décd nu podóbele de aurO, IncaY portulu cellu maT desfaatg nu simpatisd cu
crivètulu.

Avemt dérò la mânä patru criterie f6rte positive pentru a descoperi térra Agatirsilorti :
Mine de aura;
Apropiarea de hotarele TracieT;
0 espositiune sudicd.;
Portiunea superi6r1 a unuT fluviti ce se vérs0. In Dundre.

NoT c).icema portiunea superic;rei, cAcr testulU luT Erodotti nu implicd nicT de cumft isvori-
rea, ci numaT simpla trecere a MarisuluT prin pám'èntula Agatirsilorti Inainte de a attinge
Scitia : Si 'Ayabrnov Mcipt; ICOTcy:c1 ()ion crup.p.icryeTat Tril "Icrcpy.

Aceste patru conditiunT essentiale le Intrunesce Intréga zond sub-munténd a TerreT-Ro-
mânescT, pe care despre nordt o ap6rd CarpatiT, la mit;lit-locU o despicd Oltula, en la o
c6stà o scaldd Dundrea, punênd'o In contacta cu Tracia.

La ambele capete alle acestuY lungtt brât de pd.mêntti, la capauld spre Temesiana si la
capètula spre Moldova, degia Neigebaur recunnoscuse urmele essistintr alle uner sistematice
estractiunT de aurt din epoca Romanilort3.

In timpulU luT Erodotu irise progressul0 montanisticti nu mersese 1)&16 acollo.
Cdutarea auruluT In arma rIunioni, carT 111U carrd cu deosebire In urma ploiloru, maT totti-

d'a-una redusti in pulbere, déra cAte o datd chTarti cu buccdtT fórte marT 4, este modula
primordialU, IntrebuintatU din vechime la tete pop6rele i descrisa In litteratura chinesd de-
gia cu 2)000 de annT Inainte de nascerea Md.ntuitoruluT

Erodottt nY-o spune i ellU inteo multime de passage 6.
Asa den avutia de aura a Agatirsilort nu consista In ascunsele vine din sInulti pdmèn-

tuluT, ci In aurosult ndsipti allti apelorti; i tocmaT In regiunea de susU a MuntenieT ne In-
tImpind cu grdmadd undele celle purta6re de aurti, Argeplt, Topologulti, Dambovita,

maT menunte §i regele tuturora: Oltulq

§ 13
AURULU OLTÉNU IN CIMITIRULU PRE-ISTORICU DELA HALLSTADT.

Inainte de a pdsi maT departe cu analisa critica a geografieT luT Eroclotti, ni adducemti
a-minte promissiunea datd in Studiulti II de a limpecj.i istoria primitivd a esportatiuniT com-
merciale a auruluT olténa ; o cestiune fórte interessantd, menitd a arrunca o raçld de lumind
assupra uneTa din numer6sele probleme alle asa numiteT archeologie pre-istorice.

8) Beschreifmng der lifolden una %lacha, Breslau, 1854,
in-8, p. 107: «Von dort (Piatratfiia,t6,) la uft eine Parallelkette
von dem Hauptstoek der Karpath en auf dem linken Ufer der Bi-
stritza unter dem Namen Halenka und Pipernik fort, die Urge-
birgsformation beibehaltend, bis nach Piatra,. Die Kette sendet
einen Nebenzweig rstlieh gegen Baja : dort finden sieh Spuren
alter Goldbergwerke, wieint Ural, besonders am Bache Bogata
d. h. reich, zu N ikadien und Sima. Man kann die alten Arbeiten
beinahe drei Stunden weit verfolgen; auch in dem festen Gebir-
ge findet man anstehende Goldgiinge; z. B. bei Bresleni, we-
stlich von Hango, an der Bistritza, dem alten Goldflusse.Auch
in Vulkanerthale des Syl, in der Walachei, findet man Spuren
des Bergbaues frfiherer Zeit, besonders von Goldwfischereien ,
zu deren Schutze wahrscheinlich die beiden riimischen Castra

bei Bombesti und Poutscheni erbaut worden sind.
Ve41 BÖHM, Geeehichte des Temeser lianats, Leipzig,

1861, in-8, t. 2, p. 132, despre o bucatá In greutate de 90 gal-
benT, glissitii, In apa Nera din Banatil i conservat4 in Museulìl
Naturalti din Viena.

TIENKONGKAIW, ap. HrTER, Ilistoire de la chlmie,
Paris, 1866, in-8, t. 1, p. 19.

6)111, 106; IV, 195; V, 101 etc.
7) TUNUSLII, trad. Sionii, p. 37: «Aurulft se esploatézA, din

Oltulfi, Topologii, Argesult1 i Dimbovita, de
efitrA, Tiganii domneseI numitl ruda,rIn.NEIGEBAUR, op. cit.,
108: «Fast in allen Flfissen, welche die Ebene zwisehen dem
Oltez oder Olto und der Jalomitza durchstramen, zeigen sich
Spuren von Goldsand».
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I) sA0CEN, Das Grabfeld Yon: Ballstadt in Oberöster-
reich, Wien, 1868, in-4, p. 145: «Die zweite Hiilfte des er-
sten Jahrtausends vor Chr.«

Ibid., 119: «Die ehemische Beschaffenheit ist naeh Fel-
lenberg (Mittheilungen der naturforschenden Gesellschaft zu
Bern, 1864, 1865): 73. 78 Gold, II. 06 Silber, 16. 16 Kupfer,
von Platin heine Spur. Es stammt nach Os genannten Che-
mikers Vermuthung eher aus Siebenbilrgen als aus dem Ural».

Phomme primitif, Paris, 1870, in-8, p. 391.
LIST, Economie Politique, trad. Richelot, Paris, 1857,

in-8, p. 137: a C'est une regle genérale que ractivité commer-
ciale et la prospérité du littoral dépendent du plus ou moins
d'importanee du bassin fluvial auquel il se rattaehe. Qu'onjette
les yeux sur la carte d'Italie, et ron trouvera dans la grande

étendue et dans la fertilité de la vallée du P8 l'explication na-
turelle de la supériorité marquée du commerce de Venise sur
celui de Pise et de Génes. Le commerce de la Hollande était ali-
menté par le bassin du Rhin et de ses tributaires; il dut sur-
passer celui des Anséates, dans la méme proportion que ce
bassin remportait en riehesse et en fertilité sur ceux du We-
ser et de l'Elbe«.

SAC:KEN, 119: «Die griisste Wahrscheinlichkeit aber
spricht daffir, dass. es in den unfernen Goldlagern der Tau-
ernke tte im Gasteiner oder Rauris-thale, die nachweislich sehon
in sehr alter Zeit, sicher schon vor den Riimern ausgebeutet
wurden, gewonnen worden sei. Strabo, IV, 208.«

Yell insusT testulit In STRABONIS Geographiea, ree. Mill-
ler et Diibner, Paris, 1853, in-8, p. 173.

190 1STORIA TERRITORIALA

In anniT trecutT ilcuse unt mare sgomott in lumea sciintifica descopèrirea la Hallstadt
In Austria Superióra, adeca in archiducatult austriact de peste Ens, a unuT intregti cimi-
tirt dintr'o epoca fabulósd.

Dupa calculiT ceT maT moderatT, acestt immenst câmpt mortuarit, compust din câte-va
miT de grópe, este cu patru, cincT si chTart sésse secolT maT vechTu de nascerea Mantuito-
ruluT, incatt In terme medit coincida anume cu timpult luT Erodott, sét maT bine slicêndt
allti dominatiuniT Agatirsilort la cataractele DundriT L.

Intre celle-l'alte lucrurT dela Hallstadt, attentiunea archeologieT a fosta nu putinti esci-
tata prin presinta maT multort obiecte de aurt.

S'ati ivitti pènd acumt doue diverse teorie assupra proveninte commerciale a acestuT
metallt, pe care nu'lt offerd acollo insa-§T localitatea.

Chimistult Fellenberg, dupd ce arréta prin analisa cd aurult dela Hallstadt se compune
din 73.78 parti curate, 11.06 de argintt si 15.16 de cupru, fard nicT unt ammestecti de
platind, conchide apoT cä nu putea fi addust din UralT, ci maY currêndt din Transilvania 2.

Acésta conclusiune s'a parutt tuturort atAtt de plausabild, incAtti Figuier, and canaa
necontestatt meritt este de a fi cellt maT bunt vulgarisatort alit sciintelort naturale, o
repeta ca ce-va positivt : ((For était sans doute &trait des mines de la Transilvanie» 3.

O singurd impregiurare distruge acésta teoria.
ArdéluluT iT lipsesce cu desev6r§ire o mare arteria fluviald, ard agiutoruld cariTa, de nu

astd-4T in secolult drumurilort de ferrti, cent putint in departata anticitate, cândt orT-ce
alte cAT de communicat:une se distingeati prin cea maT perfecta nullitate, era peste putinta
o intinsa m4care mercantila 4.

Insu-vi Murqult, cellt maT voluminost lit alit TransilvanieT, nu este deckt unti afflu-
inte alit TisseT, carea la rôndult set platesce tributt DunariT, ambele fAcêndt in cursult
lorti unt ocolt fórte lungti 1)6116 a veni saVf desfunde apele in albia danubiana.

Lipsita de termiT unuT fluvit nedependinte §i ermeticesce inchisa din tóte partile intre zi-
durY de mung, carT iT forméza o formidabild barriera mal cu séma despre occidinte, Tran-
silvania se afila in impossibilitate de a approvisiona cu aura tocmaT Hallstadtult.

Nu e dérò de mirare ca s'a maT incercatt sa'sT faca loct o alta teoria esplicativa.
Baronult Sacken crede ca aurult dela Hallstadt ard fi originart din Gastein, situatt

nu departe de acollo, bas5.ndu'§I opiniunea pe unt fragmentt alit luT Polibiti, conservatt
de cdtrd Strabone 3.

Din nenorocire inse, in loct de a sustine pe d. Sacken, fragmentult in cestiune Mt combatte.
In adevèrt, ce .ice Polibit?
Cumd-cd in Allele selle, adecd cu vr'o douT secolT inainte-de Cristt, se descoperise la nor-

dult IllirieT o mina de o estremd alundintd, astt-felit. ca d'o data facuse a scade pretult
auruluT in teal Italia 6.
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A.p. :

T. Prima estractiune a auruluT dela Gastein este cu multa posteri6ra obiectelorti de
aura dela Hallstadt;

2. Aceste din urma, dup. cuma le descrie insu0 d. Sacken, sunt fórte putine §i f6rte
suptirT, ceTa-ce probézaçlice d-sea cd metallula era firte rarti §i firte adecä
doue cercustante Inteo oppositiune diametrala cu multimea i eltiatatea din testulti luY Polibia.

La cea Anteil obiectiune s'art puté respunde cä unele morminte dela Hallstadt se para
a fi din timpula luT Polibia ; Inse chTart In acesta casa remâne a se demonstra In specid cd
aurula nu se gdsesce acollo In grepele celle mal vechT ski intermediare.

La a doua obiectiune nu se p6te respunde nemica.
Pentru ca la Hallstadt aurult sa se fi bucuratti de mare raritate i de mare scumpete,

ella cata sa fi fosta addust dintr'o regiune departata.
Nu inse din Transilvania, ci dinteo alta térra avênda la dispositiune callea commerciala a

DunariT, care duce dreptti in Austria Superiórd.
tccè-ne dérò revenitY pe nesimtite In Oltenia la auriferiT Agatir§T aT luT Erodota : zpuao-

cp6pot Tat p.catcrra.

Ne mal impinge totti ad i ins5.-0 epoca cimitiruluT dela Hallstadt, a caruTa cea mal vasta
parte se refera la secolula V inainte de Crista.

Si nu numaT epoca, déra pé'n §i compositiunea chimica a auruluT de acollo: apr6pe 74
partT curate pe lônga carT abia II de arginta 0 15 de cupru.

NicT o data aurula ardeléna nu s'a radicata la una assemenea grada de puritate.
tcc6 in asta privintd nota, pe care at bine-voitt a ni-o communica d. Dr. Bernath §i d.

professora Stefant Michailescu :
Aurula se gasesce In Transilvania séa In stare nativa, sub forma cristallina (octaedrice
derivatele) i ca incrustatiunT uOre in ganga de porfira cloritosa §i quartza, fil6ne ce

strdbatta gressele carpatice i formatiunile gyps6se, unde se mal afild i mineraie de py-
urita, blenda etc., sét in combinatiune cu tellurele, formAnda mineralula cunnoscuta sub nu-
(' mele de sylvanite!: (telluro-aurate de arginta) 3Te6Au4.Te2Ag-. Mineraiele variazd sub rap-
. portult avutieT Ion; elle mergti avênda aura §i arginta dela 27 6, io pênè la zo procente,
.érti restula este ganga. Compositiunea sylvaniteT, dupd d. Petz, este :

59, 97 tellure,
26, 97 aurti
11, 47 argintti,

«i restuld p'enè la °/. este formatd din antimonia, cupru §i plumba. Vrea sa 4icä sylvanita
copprinde aprepe 38 '7. metalla estractlilt, din care 27 0/,, aura
In aurula transilvana intra cella multa 2 0-30 partY curate, pe cânda acella din cimi-

tirula dela Hallstadt ni offerd peste 70.
OrT-ce identificare e peste putintd.
Sd ne Int6rcema acuma la aurula olténa.
La inceputula secoluluT trecuta, cânda banatula OltuluT Incdpuse sub dominatiunea Cur-

til dela Vienna, gubernatorula austriact alla CraToveT comitele de Stainville se grdbi pe
data a infiinta pentru speculatiunea avutielora metallice locale o deosebita societate com-
merciald, care n'a intarc;liata a constata cd aurula din nasipurile OltuluT e en muita mat bung ,

schlagen erscheint; das Gold hatte also offenbar einen hohen
sAcitEig, '76: «Die Feinheit des Drahtes erklärt sich wohl Werth, und ein Stiickchen dfinnen Drahtes mag sehon etwas

aus der Seltenheit des Goldes, das auch, wo es in unseren namhaftes gegolten haben. Es hat nur die Stärke einer Steck-
bern in Plättchen vorkommt, ausserordentlich dänn ausge- nadel ete.»
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SUI.ZER, Geseh. d. trans. Deckles, I,152-153: Zur Zeit
der iisterreichischen Regierung im Krajowaer Banate lieferte
die vom Stainville errichtete Goldwasehergesellschaft aus
dem Altflusse gefischtes Gold, welches wiel hoher, miner wnd
schöner, als das siebenbiirgische war, filr etliche 1000 Gulden
jfthrlich ein... Stainvillestarb; die Gesellschaft bekam nichts
mehr zu essen, und so hatte diess Goldwasehergeschiifte ein
Ende, ob man schon auch in dem Motrul und in dem Lotru im
mehedinzer Bezirke, bis an den Bach Buderiassa, sehr reiche
Gölnge der Goldkörnchen entdeckethatte».

Beeehrelbung der iisterreiehischen Walachey, 1720,
In Ungrisehes litagazIn, 111,194: «das hohe und reinste Gold,
desgleiehen in Siebenbfirgen mid Ungern nieht gefunden wird. D

Valachhe els-alutana3 deseriptio, 1720, In E8LESERI,
Aurarla Romaine-device, ed. Seyvert, Posoni, 1780, in-8,
nepaginatil.

DEL...FOSSE, Or, In ORBIGNY, Dietionnaire universel
d'histoire naturelle, Paris, 1861, in-8, t.9, p. 145: «Ce sont
les lavages des sables qui, dans presque toutes les parties du
monde, fournissent la plus grande partie de l'or que l'on re-
cueille pour les besoins du commerce». Nifsipulii
coneurge annualmente pentru 24 millióne Nand.

SULZER, 152: «Im letzten russischen Kriege prahlte eitt
gewisser russischer General mit einem kleinen Tisch-service
der aus walaehisehem Golde verfertiget war.»

BAWR, Memoires historiques et geographiques sur
la Valachie, Franefort, 1778, in-8, p. 8: «Les gens du pays
m'ont assuré, que plusieurs rivibres de la Valachie charrient
des grains d'or parmi le sable. J'ai sai des bagues et des vases,
faits de Vcrr gu'on trouve parmi le sable de l' Oita».

BEUDANT, Voyage minéralogique en Hongrle, Paris,
1822, in-4, t. 2, p. 314, 326.
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mat purl; m frumosd decAtti acella din Transilvania, precumt de assemenea aurulti din
Motru, din Lotru, din Rudarn qi din celle-l'alte ape alle VAlcir, Gor-giulur qi Mehedint-ulur.8

Totti pe atund maiorulti austriacti Schwanz von Springfels, dupd ce studiase cestiunea
la fata loculuY, çlice la 1720 «aurulti olténti este cu multti mal purd decdtti acella ce se
gdsesce tn Transsilvania §i'n Ungaria0.

In fine In acellaY annti éccè ce ni spune cu entusiasmt despre aurult oltént naturalistulti
Schendo Vanderbech, carele petrecea In Oltenia ca medial In armata austriacd: a quod non
«solum magis graduatum, utpote arg-enti miscella nequaquam inquinatum, Transilvanicum
aurum examinis iudicio praecellit, sed et copia rudium collectorum negligentiam compen-

« sante, et insolita granulorum magnitudine distinguitur. Neque enim in solo fluvio Aluta,
sed et in Argisch et Dambovitza, in quibus frequens est huiusce aureae loturae cultus,
observare licuit, non aun i tantum ramenta ac subtiliorern scobem separan, sed et lapides
ferme siliceos graviori pondere se commendantes, nulloque licet externo metallici vaporis

«vestigio notatos, dein confractos tamquam nucleum aurum purissimum granulatum drachmw
«unius pondus saepe aequans in cavitate lapilli delitescens exhibuisse... i 0.

Astti-feliu Insd-qr chimia se pronunta contra transilvanismuluT §i pentru oltenismula auru-
luY dela Hallstadt.

Unt assemenea verdicta este definitivU, §i demonstrd Incä o datd ca sciinta istoricä nu
póte agrunge la o mare dosd de certitudine, décd nu va fi strInsU legatd, dupd sistema luT
Augustti Comte, cu tóte sciintele positive, cdd istoria e omula, érti omulU este prisma na-
ture.

Nu numaY In anticitate, ci chTarti asta-4Y aprópe totalitatea auruluT pusti In commerciti
provine din spèllarea ndsipului auriferUli.

Pe acestO terrêmt contingintele riuriloru oltene ara puté fi unulti din celle Ante; atdtti
printr'o calitate fórte superiórd a auruldf, precumt §i prin cantitate.

Pe la finea secoluldi trecutti, profitAndt de o occupatiune militard, unq Russu tT com-
binase una serviciU de mésd din aura oltént", éra generalulti Bawr ni spune cä avusese
occasiunT: «de a vedé Annelle i chfarU vasse acute din aurult ce se gdssesce In arma 01-
tultif ".

De dincollo, pe c6sta occidentald a crescetuluT Carpatilorti, In acera-0 Eniä qi'n acea-0
apropiare de Dundre, dérti Inteo maY micd proportiune qi nu scimti décd de o calitate ana16-
gd, Temeqiana ni offerd la rôndula set ndsipti aurosq spre appusti de Mehadia In marea
valle a AlmaquluY", care acea §i ea parte In evult mediti, precuma ama ve4uta In Studi-
ult I, din puternicult banatti allU Severinulut

tcc6 de unde, ern nicY decumti din Transsilvania qi cu atdtti mal putinti din Illiria, provine
escellintele metallti observatt In obiectele dela Hallstadt.
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Esportatiunea aurulur de alluviune din Oltenia §i'n parte din Temeianal adeca de pe
termiT DunariT de ambele laturr alle cataractelora, de unde firescula druma commercialti se
intinde departe in susula fluviulur pé'n 'n Anima GermanieT, ni presintd dérò treT interessante
epoce :

i. Cu cAtT-va secolT inainte de Crista, cAnda z6na munt6sa. a Terrer-Romanescr era lo-
cuita de AgatirsT ;

In sutim:le X XIV din evula media, cAnda epopera Nibelungilora, precuma ama
vegluta In paiagrafula precedinte, celebra aurula din térra Bass-arabitorg : ugold 1.1z Araby*;

In primiT annT aT secolulur trecutt, cAnda gubernamentula austriaca se apucase cu
multa activitate a radica susa in Oltenia industria spellariT aurulur fluviala, pèn6 ce succes-
sula inceputulur s'a paralisata prin m6rtea intelleginteluT comite de Stainville.

Nu maY vorbima despre periodula romana, fiinda mar cunnoscuta".

§ 14.
ee mrsaberA CUVLNTIILÚ /LUIS LA SdITI t

Din celle de mar susa resulta ca :
Territoriults romana dela Nistru p8n6 la Olta appartinea In epoca lur Erodota Scitilora ;
Spre appusa de Olta §i'n susula ambilaterala alla acestur fluvia locuiat Agatirsir;
Oltula, carele despartla pe Scitr de Agatirsr, se chilma Maris in portiunea inferi6ra

la reversarea'r In Dunare §i pe malula sea orientala pe unde forma hotarula Scitier.
Opiniunea generala este cd termenula aMaris» ara deriva dintr'o temd mar, apd, de unde

sanscritula ?rara, celticula mor, gotieula marei, latinula mare, slaviculti more, litvanula mares etc.'
Dicerea ara puté fi nu numaT ariana, déra §i turanicd, cacT in limba mongold de asse-

menea muran insemnéza lluvia', ba inca se maT anind in ceda maY tuturorti numilorti flu-
viale: Aikra-muran, Kuk-muran, Un-muran, Akry-muran, Djaghin-muran, Djurdja-muran etc 3.

Din data inse ce s'a demonstrata caracterula MarisuluT de (r unta ri d tare Scitia i

Agatirsia, ni se presinta o alta etimologia maT correctd.
In limba samscrita marya vrea sd c;lica hotarti4.
In ramura eranicti a famillieT indo-europee sonula y din acesta cuvênta se sibilléza, asta-

fan a. persianesce §i armenesce hotarula se chTama marz.
In limba albanesa, interessantula resta alla vechTuluT graia tracica, verbula mar-ag espri-

ma ideia de ,a termina».
Radicala samscrita este mar, a desparti, de unde greculd p.sp(40 etc.
Jtaris, ca anticula nume alla Oltulur, va fi insemnAnda déra in limba scitica : e hotart O .

§ 15.
SIGINNII.

In timpula luT Erodota commerciula aurulur InavutTa pe mallula nordica alla DunariT nu
numaT pe AgatirsT, déra §i pe veciniT lora din Temeiana, carT se para a fi gidcata atuncT
una rola de samsarY intre dên§iT i Intre pop6re maT obscure din centrula Europer.

Testula sund :
a . . . . Trupal ith, (ti, eentvor alai co5tac. V di 2retis ¡belio) rtc Tijs zo;ens saírox, olidels Ixes tpeciacce ti ctreaxic orto*

oda& civavoStrow ol oixiovres ccerrfr, ciLlol fa ITie111, liell 1.01.710Ye011 eCipOÇ xo5ev valverat ioilacs xaa ageseoq. Moivovs di Olí-

15) Cf. mal susrt § 12, nota 3.

SAFA.RIK, Slow. Staroz., 08.

DU HALDE, Description de la China, La Haye, 1736,
1h-4, t. 4, p. 62: «Mouren signifie rivière en langue mongolep.
--SCHLEGEL, Sinico-Aryaca, Batavia,1872, in-8, p.18, erede

ert tema ariani mar, aprt, este una imprumutfi din limba chi-
nes§, : urna, eau.D

ABULGASI BAHADUR CHAN, Historia Nongolornm, ed.
Rumiantzov, Casani, 1825, in-8, p. 27.

BiiHTLINGIC 1111d ROTH, Sanskritw5rterbuch, Petersb.,
1855, in-4, t. 5, p. 689.
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vagat ov..9.106as olxiovraç la() toriarm riOVO;IrOVÇ TO7Cre oVvoAcc ants 2er3vvotg, iaaqr; yeuo,uivottç Mrychx5. Tot); di
Yirrrovs al;roiv elvat Aotaiow agav t(fagot, nivre dayrOlovg ró ficiao; tv retyav, tztxQozis xoti aegoi)ç yeti cidirvcirovg.

avcreag TieEtv. ivwvpvov J lizz' av.4cvra Eivat óvrciroog, civcartilarletv di irQin a i; r a roil; irelyovlovq. Kartixelv J.i ro.i,-
Tay TOVÇ 04011g olyzoi; 'Evero7v ro7v rcji'..441n. E7vat cJi 11141wv acpias cinoiroor Airovor ;ixon oi)rot lthidow Cittosxot yeyó-
vacrs, iyo;y 0x rx0) iirupecioacraat, yivovro ircb 2.cji gagQ(ii y(-,6vt,o. (2cyvvaç tly xcariTat Alyveg ol elm 1.17rie

(144g oixiovrEg ot)q xaff¡Aovg, lagytot Osci chieara). `129 N Oviixes liyorcre .1

Adeca.:
a... Asta-felTu sunt Inmormêntarile la TracT. NeminT nu póte spune cu certitudine, ca

«ce felTu de 6menT vora fi locuinda la norda de acésta regiune; se crede inse cä dincollo de
«Istru se intinde unit pamé'nta devrta i nemarginita. SinguriT dintre ceT ce locuesca peste
DunAre, despre carT putusema affla eU, sunt a§a numitiT SiginnT, imbraccatT in haTne medice,

a CaiT lora se 4ice a fi pleto§T peste tota, avênda pêrti lunga pêne la cincT degete, micT
cArnr qi neputincTo§T pentru callaria, déra fórte TutT la trasa, din care causa SiginniT Ambla

a In carrute. Hotarele lorti agTunga pêne la EnetiT ceT de lônga. Marea-adriatica. ET pretinda
a a fi de origine medica; dért in ce modti, ea-unula nu me pocia domen, dei intr'una lungti
intervalla de timpt tóte sunt possibile. (La LiguriT ceT ce locuesca d'assupra MarsilieT se

anumesca SiginnT negutitoriT, era la CiprianT lâncele) MaT spuna TraciT etc.»
PassagTula pusa de catra noT in parentesT se banuesce generalmente a nu fi e§ita din mAna

luT Erodotti; inse afilindu-se in teste manuscriptele teste ediiunile, noT n'arna socotita de
cuviinta supprime.

SA intrâma acuma in analisa.
Relatiunea erodotiana. despre Siginnr este de proveninta tracica.
Acésta appare din urmaterele consideratiunT fundamentale:

Erodota o baga la inceputula libruluT V, consacratti uneT descrierT monografice a TracieT;
Pentru a arreta dela cine anume capetase tete celle relative la Siginnr, ella trece im-

mediata la o alta narratiune cu cuvintele : anzat spunit Tracir».
Dera Tracia In Erodota este o vorba fórte vaga, sub care se copprindeaa GOY, BistoniT,

TrausiT, DoberiT, PeoniT, OdomantiT §i o gramada de alte popere, appartinênda tete uneY
colossale gintT, pe care ella o numesce cea mal numeressa in testa. Europa: ostx00 gevoç

ytaT6v int 11.ET3C ye 'IvSobç IrlYTWV etV0p6IMV 2.

AnghTula meridionala dintre Ponta §i Dunare illa occupaa Geii, cu carl singurT dintre
tóte natiunile tracice se invecinaa ScitiT, dupa cuma urmézä chTara din cuvintele acestora,
reproduse de catra. Erodota Opii¡Xcq Kai L 7 1,4xot. TO.,G .VW; 7CX7rnox6pcuç rim; 3.

NumaT GetiT fiinda limitrofT cu Scitia, intréga Dundre sudicá p'ène la puntula reversariT
OltuluT intra in territoriula getica, adeca ce-va mar multa séa ce-va maT putinti, cad nu
este probabila ca fruntaria occidentald a Scitilora §i fnmtaria occidentala. a Getilora sa fi
taiata fluviula printr'o Enid perpendiculard.

Acea ramura tracica, dela care s'a fosta informata Erodota despre SiginnT, nu erab GetiT,
de órd-ce acestiTa se invecinaa numaT cu Scitia §i cella multa cu o fractiune din territoriula
agatirsica.

Prin urmare catä s'o ws;lâma maT spre appusa de dên0 cam in Serbia actuald, §i asta-
felTu voma avé In fata'T pe SiginnT anume In Temeiana de asta-4T.

Dramaturgult Sofocle, scriitora contimpuréna luT Erodota, confirma acésta interpretatiune.
Inteuna passagru, conservata de catra Strabone, ella 4ice ca Troianula Antenora §i

netit ieugisera' 2n Zracia §i de acolo la a larea-adriaticd. : T'ov ply oin 'Avnivopa xal Tag Iona; !Asti Tv
zeptyevogvtov 'Evefaiv eiç Tip Oplxv nEptcrtoViv3t, xecxel'Oev ótarceadv eiçiv Xeyop.ivrp t& fol+ 'A6p(av Tvetutiv 4

11, 8-10. ')IV, 98.
V, 3. 4) Ap. STAAB., XIII, I, § 63.
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Confruntay acumn ambele indicatiunr topografice.
Dincollo de Dunáre noT vedemt In Sofocle Tracia agrungêndo p'end la térra Enetilorti de

lônga Marea-adriatica.
Dinc6ce de Dungre noT vedemO in ErodotO Siginnia agTungêndO éròsr pêne la térra

EnetilorO de 16nga. Marea-adrIatica.,
Una dincollo, cea-l'alta dinc6ce de Dunare, ambele sunt puse fata'n fata Intr'o positiune

p arallelä.
Conformitatea estc perfecta., arrêtându-ni totO-d'o-data ca, In epoca luT Sofocle si a lur

Erodot0, adeca cu vr'o patru-cincr secolT Iriainte de Crist0, Italia era considerata ca pré-
apropiata de cataractele IstruluT, cela-ce maY resulta inca si din generala opiniune a anti-
citatiT cä unt. bratU aliti Dunarir se versa in Marea_adriaticäz.

In faptti, precumt ama mar spus'o, Siginnia correspundea numar cu Temesiana si Tracia
numlr cu mallulti oppusU allO Serbier, nu maT departe decatO atála.

Aci totusT nu se inchiaia analisa.
S'o urmarimti p'èn 'n cap&U.
Intr'unt altti passagru Erodota ni dä indirectti pé'ne i numele speciald allt aceller

ucâmpia triballica., ItGat'ov r6 TptPcxXXtzev, desi In restulO operer selle nu se gassesce nicr o
mentirme despre poporulu tracica allt

CAmpia triballica., dupa cumti o descrie d'énsulU, se afila dincollo de Dungre, occupAnda
territoriulO dintre acesta iluvit i dintre acea parte a Illirier unde locuiaU Enetir 6

Tottl acollo d:n puntd in puntO nor gassimU pe Triballr cu patru secoll maT Inc6ce In
geografia lur Strabone, carele ni-i arrétä invecinay spre nora cu Istrula, spre resaritti Cu
GetiT i spre occidinte Cu cela-ce constitua. litteralmente Tptf3aMay.bv 7Ca:OV.

Asa dérÒ, urmarindO cestiunea d:n passO in passU, nor ama reusitO a restabili in Erodotti,
condusT numar de contestO si de autoritatea contimpuréna a luT Sofocle, una puntO fórte
insemnatti: relatiunea despre SiginnY ella o datorTa anume natiunir tracice a TriballilorU,
aset;late atuncr pe termulO sudicU aliti DundriT spre appusu de Getr in Serbia de asta-dr.

Suntemti inse departe de a ni Inchipui ca updrintele istorier» arti fi cercetatO vre-o data
personalmente regiunea tracica pe care o numesce neS/ov TZ) TptlicaXtxbv.

Commerciantir din t6te terrele peninsuler balcanice visitaa la gurele DunariT colonia mi-
lesiand Istria, si nu aTurT decatU acollo trebuTa sa fi cdpaata ErodotU dela TriballY notiunile
selle despre SiginnT, intocmar precumU in Olbia sé011 AT_ __OpUCLEVEZT_(017 _1AE6ptov 81 o alta coloniä
tota milesianä pusa la gurele NipruluT, ellO se informa despre Sauromay, BudinT, Neuri si
restulti pop6relorU din acea &regirme.

Istria si Olbia, unts stabilimentO grecU la marginea Tracier i unt stabilimenta grect la
marginea ScitieT, ambele intr'unU ne'ncetatU contactO commercialU cu t6te riémurile de pe
littoralula nord-vesticti aliti Pontulur, eratl localitatile celle mar nemerite pentru a procura
istoriculuT greca perspectiva lumir barbare de g-Tura In grura.

Nor IntrebuintamO InteadinsU envés ntulO perspective; ca.cr numaT ella esplicl natura spuse-
lorn luT Erodota, carele este tott-d'a-una atItU de precisa canela povegtesce cera-ce se
apropia de Istria sea de Olbia, dérti devine apor treptato din ce in ce mar confusO In pro-
portiunea departarir ra4eT selle de observatiune dela aceste doue centrurt

5) ApOLLONILIS, STRAEO, VALERIUS FLACCUS etc. analisa(i pe
largA de UKKERT, Uber die Argonauteufahrt, in Geogra-
phie der Gricelleu uud Rihner) WeimPr, 1816, in-8, t. 1,
part. 2, p. 320-350.

6)1V, 49.Cf. I, 106.
7) sTRABO, VI, 6, 11, 12 etc.

8)1V, 17, 78.
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1) VII, 61-62. sTaAno, XI, II, § 8, in timpulfi efiruTa Si-
ginniT nu mal lficulail la Dunilre, dice: ) irvos ó neeal-
tovoive

2)Tradue6torulil latinil allil luT Erodotil committe aei o er-
Nre, recurgAndri la obscura vorba institores, pe cfindfi tre-
built sá icá negotiatores séil i maT bine mereatores, déch aril
fi consul'atd re s mAs, ed. Kuster, II, 240: «In genere enim
omnes eos voeant xampovs, qui aliquid vendwnt ete0.Despre
caracterulfi commereialil aliti Siginnilorii vorbesee aouGE-
mom r, L Age du bronze on les Sem tes en Occident, Paris,
1866, in-8, p. 141-142 0 pe alurT; pfiecatil inse eft niel o did&

nu documentézfi, ci totfi-d'a-una intunecit veritatea prin
imaginaliunil.

3) Vedl a mea Istoria tolerantel religiése, ed. 2, p. 61.
Cf. BOTERO, Relationi universal', Venetia, 1600, in-4, t.
1, p. 96.

4)11, 33.
F) Vedi in PALLMANN, Die Pfahlbauten und Ore Bewoh-

ner, Greifswald, 1866, in-8, p.158-9, §-fiT : Die phönizisehen
Handelsliigen qi Das sehweigen der andern Hande2svölker.

System national 0economie politique, trad. Riche-
lot, Paris, 1857, in-8, p. 490.

Opera et Dies, v. 26.
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§ 16.
CARACTERUal COMMERCIALtil ALLI5 SIGINNILORti.

SiginniT locuTatt in Temesiana, invecinatT spre suda cu TriballiT J spre resarita cu Aga-
tirsiT, asta-felTu ca de ceT AnteT IT despartTa Dundrea si de ceT-l'alti CarpatiT, érd spre appust
territoriula torn mergea aprepe p'ènè la Illiria.

Dei nu atata de desfaar, nu Gißgcccrot ca AgatirsiT, SiginniT se distingeati totusT de asse-
menea prin avutia vestmêntuluT, cacT purtati Ilene medice, it:Au xpewp.ivou; NO4 i Erodota
ni spune intr'unti aka passagTu ca luss6sa imbraccaminte persiana era imitata dupa
acea medica: tiare, tunice manecate de varie culorT

CaiT Siginnilorti, micT, pletosT i cArnT, nu puteati servi la callaria, déra prin Tutélg, erat
de minune la hamti, cela-ce facea ca stapAniT lora sa tow Amble meret In carrute.

Aceste doue ainnunte despre SiginnT, abundinta i carrausia, ni dat degia o vaga ima-
gine a unorti commis-voyageurs sét travelling-clerks, chTarti déca vechTula scholiasta alla luT
Erodotti nu s'arti grabi a adduga cä numele lora se p6te lua in intellesti de neguritora:
xcirt)Xo; 2.

Marsilia e departe de Temesiana, déra nu mal departe decuma e Romania de Armenia.
Pènen secolula XVI parintiT nostri numYati 07Irment pe totT negutitoriT 3.

In Transilvania pènè asta-4T se Tea adessa in acellasT simta cuvêntula 'qrecd.
Pentru ca numele Siginnilora O. fi devenita sinonima cu unegutitortip tocmaT la Marsillia,

marfasiT lord trebuTaa in realitate sa fi agIunsa pèn6 la PireneT; i asta-felTu se esplica, in-
tre celle-l'alte, de ce Erodotti, dupa o confusa rum6re, deduce de acollo insa-sT Dunarea:
agdp.evo; Hatay xalllupv 7c6Xto,.; 4,

Ca uniT ce locuiaa in Temesiana, adeca de'ncollo de cataract; SiginniT avead nu numaT
cal si carrute, ci Inca portiunea DunariT cea mal liberà de orT-ce pedece, in lungula cariTa
vassele din véculti de miçla-loca se urcaa fg.rd nicT o difficultate cu marfurT orientate pênen
centrula BavarieT.

Una din trassurele caracteristice alle spirituluT mercantila din totT timpiT este de a ascunde
dupd putinta pietele, de carT profitg, egoistulti commercianta prin esportatiune séti prin im-
portatiune.

Cartaginea i Ellada in anticitate, Genova si Venetia in evula media, aa practicat'o pe
larga tntr'und moda sistematica, érti In miniatura pênè astd-dT fie-care negutitorasa tainu-
esce de ceT-l'altT fabricele i depositele, de uncle 'sT adduce mara mal bunä si mal eften15.

Acéstg, tactica resulta din acea regula mercantild vulgard, pe care celebrula economista
List a espress'o fórte bine in doue cuvinte: .dupa ce te-aT suita la inaltime, catg, a respinge
cu picTorula scara, pentru ca nu cuma-va sa se urce altiT dupa tine'.

Degia Esioda spusese, sunt acuma treT-I;lecT de secolT, cä aollarult invidiazg, pe ollara
zidarula pe zidara. :

Kai xepty.Eb; xspapif, xovist X21 TiXTOVL
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Pe canda callu§eiT ce Y cu Ora de cincT degete allergaa in fuga mare cu cärruçe inarcate
pën6 la Illiria, séti duceaa frumosula aura olténa anticilora locuitorT aT HallstadtuluT; pe
cânda Dunarea spumà sub vèslele speculantuluT pluta§a; SiginniT assicurati totti-d'o-data.
pe veciniT TriballY cuma-cd in susula fluviuluT nu locuesce nicT o fiinta omenéscd.

Dela dén§iT, prin intermediulti Tracilora, aü trecuta la Erodota cuvintele din passagTula
de maT susti despre nelocuibilitatea tertnuluT danubiana nordica; cdcY din alte fontane Ero-
dota auslise, din contra, cä dela isvorti §i pènè la Ponta intréga Dundre curge totg prin terre
¿oculte: p.èv vIcrtpc;, IlgEt y&p St'obteup.iv%, 7cpsoç 7tontäv ytvInzeTat, 7repi Si "C(610 SO-LI NECUU %MUY GUEIG gzet

Myetv 8
PIrintele istorieT» nu se contraçlice, dupa cuma s'ara pute crede la prima vedere, ci nu-

maT reproduce nesce assertiunT differite din nesce differite sorgintY, pe carT e dat6re a le
discerne analisa critica.

§ 17.
ANTICITITILE APICULTURZ1 ROMXNE.

Nu aurula singura inavutTa pe AgatirsY i pe samsaril lora SiginnY.
MaY era o alta ramura commerciald fórte productiva.
Dupä ce descrie traTula Siginniloru, Erodota urmeza maT departe:

:as di Oetfixeg liyovat, Ableciacte xarixovat a aivev voz). 'Iuveov, ;ea/ inò volírcov oibt aya,. òuÀOiv TÓ neoaorrivw.
vvv vaiira iiyovveg doxiovcri Aiyetv otix oixót,vic 7ci4; 4Vac t'airea soalvErat eivac dliamcc. diaci pos vi ind riv olvtrov

ciolx/rsa d'oxiet aval da vi iptizia. Taita piv vvy vis xoktis.rnçTrio ),¡yetac

Adeca:
MaT 4ic1 TraciY ca peste Dunare sunt atAtea albine, incata nu e chipa a strabatte mal

incollo. AceT ce o spunti nu mi se para a ave dreptate, cdcr se scie cd aceste insecte nu
asuffertt frigula, ci ea creda maT currênda cd din causa friguluT sunt nelocuite partile nor-
«duluT. Acestea sunt celle ce se povestesca

«Peste Dunare nu incapT de albine! n liceati luT Erodotti Tracil din ampia Triballica*,
carT occupat anume mallula danubiant serbesca oppusa OltenieT i Teme§ianeT, locuinda
in vecinètatea Agatirsilora i a Siginnilora.

ParinteluT istorief nu-i venia la socotéld a da credemênta acesteT assertiunY, incdtti
ne-ara fi lassata §i pe noY in dubia, de n'ama avé de'naintea ochilora realitatea cea viud,
mal insotitd de marturia unuY alta scriitora greca totd din epoca luT Erodotti.

Asta-sli apicultura romana este intr'o trista. decadinta.
Decanulti agronomief nationale, venerabilula nostru amica d. lona Ionqscu, are tota

dreptula de a slice:
Nu scima cuma aa pututa sd lasse RomâniT din m'Ana lora crescerea albinelorti §i

«agTunga a cumOra cera din strainètate. Dela radicarea Turcilora din térrä s'att stricatti
mTerariele, i de atuncT n'aa maT e§ita negutitorT carY sa stringd mYere i sd stimuleze

«pe cultivatorT a o produce qi a cauta de tinerea albinelora g.
Nu a§a a fosta in vrernile mal de'nainte.
Pe la i78o, studiânda la fata loculuT conditiunile industriale alle littoraluluT MariT-negre,

Francesula Peyssonel «Cera este principalulg articola de esportatiune alla MuntenieT;
calitatea'T e f6rte frum6sa §i cantitatea immens5.03.

8) II, 31.
V, 10.
Lectiqui de agriculturti, Bucur., 1870, in-8, p. 367.

8) Sur le commerce de la Xer Noire,Paris,1787,in-8, t.

2, p. 185: «La cire est le plus considérable artiele dtt commerce
de sortie de Walaquie; elle est de très-belle quali té, et la quan-
tité en est immense. On la vend, purgéeetparfaitement nette,
de 40 A, 46 paras l'ocqued)
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4) OsservazionI Entorno la Valuchia e Noldavia, Napoli,
1788, in-8, p. 87: «Una delle put pregevoli e ricche produzioni
del le duo Provincie sono le api, perch6 la cera che danno è senza,
dubbio la piit bella e ricercata di tutta l'Europa; la quantità,
e considerabile, e potrebbe divenire infinitamente maggiore,
se piit numerosa fosse la populazione.»

b) srnmso, VII, 3, § I, 4.
AELIANUS, De natura autumnal'', rec. Ifercher, Paris,

1858, in -8, p. 37, lib. Il, cap. 7.
Ibid.
Ap. STRAB., VII, 3, § 10, p. 262.

Rerum rustiearum de agricultura lib. lEE, § 16: «flo-
ridos et incultos natura attribuit montes», i maï la valle: «in
sil \ estribus loeis pascita,nt.»

FRunEscu, Dic. topogr., 277: «Meltedintulfi produce
cereale, lema i altele, (16E6 mal Inbehpgatti este In mIere

pentru care marea luT este O _L'Una .-ANGELU DEMETRE-
SCU, Geografla, Bucur., 1872, in-8, p. 261.AustriaciT, cop-
prinVntlil la inceputulfi secolulul trecuth celle cincT districte
de peste 010,116 gfissitfi (logia «albina» cavechiti mareil a Me-
hedintuluT : «dem Mehedinzer einen Bienenkorb, den Reiehthum
derselben an Feldfrtichten und lIonig anzuzeigen», dupg, es-
pressiunea 1111 SCHWANZ VON SPRINGFELS, op. cit., 198.

198 ISTORIA TERRITORI ALA

Totti atuncT Ragusanult Raicevich, primula consulti austriact in Romd.nia, consacrandt
apicultureT unti capitola separatU inteo escellinte descriere naturalà a ambelora principate
danubiane, dice cd céra ribstrl: «este fIrd indouéld cea mat frum6,sa cea mat diutatei in tótd
«Europa, incdtt albinele trebuT considerate ca una din celle mal pretióse i maT bogate
producte alle reg;uniT04.
Multdmtd d-luT Gr. G. Tocilescul noT possedemt din ministeriulti Lucrarilort1 Publice

statistica apicold de pe amendoue laturile MilcovuluT din anniT 1869, ][870 qi 1871, din care
resultd in terme mediti, cä districtele române celle maT avute in stupT sunt pên6 astd.-4T
Vla§ca §i ambele la Dundre in Muntenia occidentalg, adecä tocmaT acollo unde
in dillele luT ErodotO ami incdpeaT de albine».

Naturalistulo Elian0 scriea in secolulti III dupd Crista, dérU avusese in mând pe una alta
autora greca anonima cu multtl maT vechTu, carele trdia atuncT câncld ScitiT ltScuTat lilcä pe
termulti danubianti nordicti in vecinaatea TracieT, adecd de nu chYara in timpula luT Ero-
dotti, cellti putinti inainte de Alessandru ce110 Mare, cAcT in epoca acestuT cuceritord nor-
dula IstruluT era degia copprinsu de card GetT 5.

a Scriitorula m?..t dice Elianti meritä cea mal deplind incredere, cd.cT ella cunnoscea
lucrurile din propria esperiintei, nu dupd nesicure povestY ca Erodotu. : d Si gvayTíz illp0B6Ty M'O),

p.00 'CL; axeiaOto 6 yecp Totarrm circdv, latopCca arcoSEr.xvuoext, daVebx exxoilv äUtv gpmto lLtvapaacívtatov 4.
ET 13.11; ce dice óre acea importantissimd fontana?
a La Sciri frigultt e nesuperdcTost pentru alb:ne, incdtU eT intrebuintéza nu mTere strdind,

ci locala, ba o si esp6rtä,rinrindit fagurZ p.eXIrraç ZY.olna; &tac, inaletv TE 'roo xpúouç
xal pknoL xml ç Mumotrç xotogovta; Zv.Cd37g olat 60vci6v captatv, &XX& mükreviç p.iXt xal xlp(a gmx(IvEct

E vorba despre Scitia cea invecinatd. Cu Misia, érd Misid se numTa genericd tota littora-
luld dunAréna alla TracieT incä din timpiT omericT 8; cu alte cuvinte, e vorba chspre por-.
tiunea ScitieT dela Ponttl pènè la OltU.

Consid eran du irise firea albinelorU, cdrora dupd espressiunea betranuluT agronomt Varrone:
a natura 1T-a menitt locurile silvestre, muntil ceT necultI si infloritT tott-d'o-datd D 91 cuTbula
de -pre lilectiune aliti acestor0 muncitóre insecte in Térra-Românésca trebuTa sà fi fostt tota-
d'a-una maT cu preferintd crescetula carpatinU alla OltenieT, maT apèrata de viscoliT norduluT

maT espusti spre sudtt
Fènè astd-çtT MehedinteniT, fruntasiT vechfuluT banatU aliti SeverinuluT, pórtd dreptU em-

blema in marca lora districtuald o albina lo:
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STUDIULVJ LII, t 1.199.
Pe cAnda ScitiT dela Sireta esportat fagurT peste Dundre la GetT, unde Irise Intlm-

pinaa concurrinta superbelort producte apicole alle GrecieY, AgatirsiT prin mi4-locula Si-
ginnilora avea ti deschisd o piata cu multa maT vastd si maT sicurd, approvisionânda cu mTere
si cu cérd t6td Europa centrald, dei Triballilora li spuneaa din mercantilisma cd acollo nu
16cuesce nimenI.

Unt pommercia intinsa si fecunda ni esplicd singura7 séa mal bine 4isa pe prima 1irliO7 acea
tréptd de civilitate la care reusiserd a se rddica AgatirsiT in bassinulO olténa allti TerreT-
RomânescT sunt acuma aprelpe doue millennie i giumètate.

Commoditdtile traTuluT, pe carT le indicä portula lora cella desfaatti ; respectula cela sciu-
serd. Insuffla pé'nè i barbarilora ScitT "; t6te astea nu sunt singurele trAssure din carac-
terula aceste originale natiunT.

Aristotele, numaT cu una secola mal non, completézd relatiunea luT Erodotti, c;licênda
cd. AgatirsiT aveaa legt in versuri "

a Cine ara puté crede assemenT lucrurY tocmaT In Scitia! " esclamd cu naivitate una cri-
tica germana 13.

Eruditiunea modernd, dupd cuma pe ScitY se incércd a-Y face anda FinnesT, anda SlavT,
anda GermanY5 tota asta-felTu pe AgatirsT T-a identificata une-orT cu CeltiT, alte-orY cu
MongoliT ate o datd cu DaciT séa cine maT scie cu cine, era pe bTetiT SiginnT nu s'a temuta
a'T preface in strAmosT al Tiganilora ".

Telte aceste opiniunT s'at emisti d'o potrivd cu multa usurintd. 15
NoT-uniT ldssdma controversa In stare pendinte pé'nè la astoria etnograficd a MuntenieTD,

linda va fi locula a limpe4i nationalitatea numer6selora pop6re, carT precesserd la Dundrea
de glosa nascerea némuluT romana.

Aci ne interessd esclusivamenta territoriula TerreT-RomdnescT.

§ 18.
VESPILE DIN TEMEtIANA.

In narratiunea erodotiand despre impossibilitatea de a 16cui In susula termuluT nordica
alla DundriT de reula albinelora, noue ni se pare cd, pe lôngd elementula curan apicolo,
limpe4ita In paragrafula precedinte, catd sd se mal cleoseb6scd pe o Unid secundarä una alta
ingrediente, surprinsa cu multd agerime de card reposatula istorica transilvana Schuller.

Temesiana este bdntuitd periodicesce de una felTu de tdunT, cunnoscutT sub numele tecnica
de oestrus .-Columbacensis sét olumbacensis, carT véra i t6mna se respAndesca in stolurT
pe tota spatiula dela Baziasa pé'n la Mehadia si Orsova, cdOnda pe bol, vacce, cal, pord,
oie, capre, distrugéndti adessea turme IntregT i torturAnda chTara pe 6menT.1

RomâniT din Temesiana povestesca cu spaTma cä aceste vespT se nasca In totT annil din-

") HEROD., IV, 125.
12)//eofilnAava, XIX, 28, in Opera omnia, ed. Firmin

Didot, Paris, 1857, in-8, t. 4, p. 209: «thoiTivdpoe xcelaveas
oz iictovcrev;"H neir iniavaa&az yeágparce gdov TOilf VÓ-
IGOVC, Öltbn eitticiOlortat, ¿2T« v frirat9-40'014. he tioi-
atefftV

18) VALC:K.ENER In HEROD., ed. Wesseling , r328 , nota 31:
«Tales in Scythia fuisse vix fidem invenit! »

HASSE, ZIgenner im Herodot, Kinigsberg, 1803, in-8.
RYCK, HOLSTEN i EICHWALD, cita¡I n DIEFENHACH, Celtica
II, 30. SAFARIK, Slaw. Staroz., 28. -- RITTER, E rdkunde,
II, 660 etc.

Ca modelil de necriticismti In asta privintit 'Ate servi
DR. RUECKERT, Die prahlbanten nnd Irölkersehiehten
Ostenropa5s, Wuerzburg, 1869, in-8, p. 30-34.

1) salud, Oesehlehte des temeser Banatsy Leipzig, 1861,

in-8, t. 2, p. 181 : a Sie erscheintnicht selten in so dichten und
grossen Haufen, dass man sie in der Ferne fiir eine Wolke
1151t, und in dieser Gestalt ist sie am meisten gefiIhrlich. Da
fliehet Alles aus dem Felde, sobald eine solche Wolke zum
Vorschein krnimt. Das Vieh verlasst eilends die Weiden, der
Feldarbeiter &Jet mit seinen Ochsen und Pferden dem Dorfe
zu, und jeder schliesst sich in seiner Wohnung ein, um diesem
Ungemach auszuweichen Ibid., 190: «Ein jeder Stich,
den dieres Insekt dem Vieheoder dem Menschen versetzt, ver-
ursacht ein brennendes Jucken und eine sehr schmerzendeGe-
schwulst, die kaum nach 3 bis 10 Tagen ganz vergeht. Meh-
rere derselben, besonders wenn sie beisammen sind, verursa-
chen ein heftiges Entztindungsfieber, und bei reizbaren
pern Kr5mpfe und Convulsionen. o O monografi5, despre
acesta insectii a scristi In seeolulil trecutti unti professorù' dela
Pesta, DR. SCH6NBAUER, Gesehichte der kolumbatschen
eken im Banat I Wien, 1795, in-4.
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tr'una capti de balaura, pe care 'ld tajase santula Georgia si l'a aruncata Intr'o pescerà de
lônga ruinatulti castella Columbacia: numaT prin venina de sérpe eT IsT potd esplica o mus-
cdtura atatd de otravit6re! 2

Schuller a spusti cala anta ca Erodota In relatiunea'T despre regiunea danubianä va fi
Intellegênda prin albine pe acesta terribilti atina.

TrebuY sa. se 4ica maT correcta ca multimea vespilora TemesianeT i multimea albinelorti
OltenieT aa fosal confundate Inteo singura. Ingrozit6re multime de cara. InvecinatiT TriballY,
condusT la acésta prin assemenarea de aspecto Intre vespe i albina, IntocmaT dupa cuma
terranula temesiana din 4illele nóstre confundä pe mortiferula taunti cu balaurula din causa
assemenariT In puterea veninuluT.

In ambele identificarT se manifesta o procedurä analóga a imaginatiuniT poporane.
Este instructiva de a urmari la Dunare pe taunult dela ColumbacTu degia cu cincl secolT

inainte de Crista!

§ 19.
MAPPA GEOGRAFICI A AGATIRSIEL

Desbatténdd mal susd positiunea geografica a Agatirsilorti, noT demonstrarama prin te-
stula luT Erodota ca ea imbratisa t6tä zona sub-carpatina a MuntenieT dela cataractele
DunariT pênè la Vrancea ; déra nu crOuseramt acollo de cuviinta a cfta una passagia
fórte remarcabila, carele confirma sirula argumentatiuniT.

Determinanda hotarele ScitieT, Erbdota 4ice :
~Hisq olv obró Ah, "lareov rc xaviimie&a 'Lit) Aeaóycitatv Tieorra drroxbiletai i Ixth.9.exiard nríssow './IyalfWleacov, Arte
Neveolv, burras, di Avdeofárcov, elevralwv Melamlalvwv.

Adeca :
VecinT aT ScitieT, ineepindit dela Jara i inaintánda spre interiorula pamêntuluT, sunt : tuztdig

,Agatirsit,apoT NeuriT, de aci AndrofagiT, in fine MelanchleniT.*
eIncepênda dela Istru antêTu AgatirsiTo Ore póte fi ce-va mal geometrica ?
Una capeta alla Agatirsid e puso la Dunare, prin cella-l'alta capta ((In interiorula pa-.

m6ntuluT. ea se invecinéza cu NeuriT, éra lungula Intregti alla territoriuluT el se cTocnesce
cu hotarele ScitieT.

A nu tntellege acestd testd aliti luT Erodota este una adevèratti miracola, si totusT n'a
voita sala Intelléga pènè acuma absolutamente neminT, fiindti ca pe totT ti zapacTa numele
rfuluT Maris, menándu-T departe la Muresa In loca de a-T lassa sa se oprésca pura si simplu
la Oltn !

Tradusa pe o mappa, passagiula de maT susa represinta urmatórea figura:

NEURII.
SIGINNII

I R

SCITI ACall pleto0 Alb .zine.

Fluviulú Istru
TRIBALLII GETII

Pata cu acésta prima schita de carta, ni-a venitti rôndula de 'a face cunnoscinta cu veciniT
nord-osticT al Agatirsilora.

SCUOTT, Walaeldsche Ulirchen, Stuttgart,1846,in-8, In Arelar fiIr Kunde 8sterrelehischer Gesehichts - Qua-
p. 284-5. len, Wien, t. 13, 1854, itt-8, p. 102,

3) Siebenbilrgen Tor Ilerodot und In dessen Zeitalter, ')IV, 100.
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MANNERT IV, 103.HEEREN, I, 2, 276. RENNEL, I, 415.
--SAFARIK, Slow. Star., 164.etc.

HEROD., IV, 51.--.Cf. IV, 125.
)IV, 105.

4)1V, 106-108.
8) STRABO, VII, 4, § 16.PLIN, Hist. Nat., IV, 26: «amnís

Tyra, oppido nomen imponens, ubi antea Ophiusa.» s-rEPH.
Bvz., verbo Veas. PTOLEM. etc. SO se constate Oí noi nu
no pronuntAmfi aci, (lea, Ofiussa este identidi en Tyra, clec&
ea se aftla pe loculti Akkermanulul ski allfi Benderulta, etc.,
eild tóte acestea nu se potit decide Oil o prealabilA analish,
pe care o vomil face in Istoria critica a Holdovel, unde ne

§ 20.
MIGRATILINILH NISURILORr.1 PRIN MOLDOVA.

TotT commentatoriT punt pe Neuri cu multt maT sust sét cu multa maY intr'o parte de
adevrata lord regiune.

$i nemict mal naturalt, de 6ra-ce determinarea territoriuluT neurict depinde strictamente
de prealabila precisare a parnêntulnt agatirsict, incatt orT-ce err6re in privinta acestura din
urtna trage dupl sine desfigurarea intregeT Scitie a luT Erodott.

SI ne 'ncercAmt a restabili dupa putintl veritatea testuala.
Neuria 4ice Erodott se intinde dela marginea orientalg. a AgatirsieT pènè la isvorult

NistruluT, unde se intèlnesce cu fruntaria ScitieT 9.
Prin urmare NeuriT se afflati spre appust de Nistru, anume de partea'T superi6ra, copprin-

()Anda ce-va din Galitia, Bucovina §i o portiune a MoldoveT de sust.
Erodotti ni maT spune ca o generatiune inainte de Darit Istaspt, vrea sà icá cu vr'o

§ésse secolT inainte de Cristi, NeuriY at fostt 16cuitt inteo alta térra, de und&T gonise mul-
timea §erpilort, silindu-T a refugi la BudinT 3.

Urtnézä ciérÒ cá regiunea dintre Nistru §i Sirett,unde 16cuTat NeuriT in timpult luT Ero-
dott, fusek de'nteTu a Budinilort, impin§T apoT de invasiunea neuricá cu multt maT departe
spre nord-ostt, astt-felTu ca aceste natiunT in epoca a parinteluT istorieT nicT nu se maY in-
vecinat macart, una cu alta, ci erat despartite prin doue pop6re intermediare, numite An-
drofagY §i MelanchlenT 4.

Unde inse va fi fostt térra cea primitiva a Neurilort, pe care Erodott o specifica in tré-
cat numaT prin multimea §erpilort Licptcq .(cip atin IscUobç pv x6er) avgpcave?

Ne potti conduce la descoperirea adeve'ruluT urmat6rele cind criterie:
Pentru ca NeuriT sI fi allungatt pe BudinT spre nord-ostt, navalla cata sá fi fostt

fama despre sudti sét despre appust, una din doue.
Erodott intrebuintéza pentru §erpT cuvêntult 8em, tOcmaI acésta espressiune a ser-

vitt a numi din cea maT departata anticitate o urbe din Budiact cam dela-gurele NistruluT
'Ovoikacc, adeca. Qora§ti de §erpT05, din causa multimiT §erpilort, dupa cumt se numTa tott
'Orolioact din causa multimiT §erpilort Rodosule, §i dupl cumt tott din causa multimil §erpilort
se numTa 'Oval; o insula arabicl

Bessarabia actuala, mal allest In partea'Y inferi6rd, este renumita prin reptiliT seY,
incatt colonelult russU Meier, carele o visitase pe la 1790, .ice ca unt regimentt intregti
de MuscalY, cantonatt atuncT pe malult NistruluT intre oraulti Benderd i satult
nesca, era supèratt de nenumerata multime de §erAs cela-ce ni zugravesce de minune, pe o
scar5. In miniatura, antica s6rte a Neurilort.

Insula Fedonissi dela gurele DundriT, celebra prin anticult templu aliti luT Achille,
pe carelt descrisese pe largt Arriant in ()Alele imperatuluT Adriant 9, e cunnoscuta p'én
asta.-4T sub numele de t7nsula fiindt plina de nesce §erpT lungT §i negri n".

vomtt intórce si la Scitia luI Erodottt din mal multe alte pun-
turi de vedere.

8) STRAB., XIV, 2, § 7.
Ibid., XVI, 4, § 6.
Opisanie Oezakovskila zemli, Petersburg, 1794, in-8.

p. 19.
ARRIANI Opera, Arnstelodami, 1682, in-8, p. 132-135.
som.00vson, Statistiezeskoe opisanie Novo-rossii-

skago kraia, Odessa, 1850, in-8, t. I, p. 168.
K6HLER ap. UKKERT, III, II, 448: nOberall wimmelt es

von Schlangen, die lang,und schrearz sindP.

26
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Confederatiunea sciticd fiindti Impgstitg. In triburT, pe carT Erodottl, dupa traTultí fie-cd-
ruTa, le distinge prin termeniT de CallipiçIT, Noma4T, AlazonT, etc., se nasce acuma cestiunea:
ca ce felTu de ScitT anume vora fi locuita in iinghTula cella invecinata Cu Agatirsia i Neuria?

12) Artieolulii (O evropelskoin udavïe), in Zsurual Allni- Hist. naturalis regid Polonia), Sandomirite, 1721, in-8, p.
sterstra Norodnago ProsvIesozenia, t. 21, seet. 7,p. 31 sqq. 210.

14) IV, 105.
18) IV, 105, In concordantA cu IV, 20. Cf. RZACZYNSICI, 1)1V, 101.
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5. In fine, tota In Bessarabia, In apropiarea t6rgusoruluTBdlti1e, se descoperi pe la 1830
una bdlaura de o mdrime colossald, cdruTa naturalistula Eichwald, dupa cela essaminase
In legdturd cu testula luT Erodotti, nu s'a san a'T da numele de Yython Neurorum".

Asta-ferfu clér6 primitiva locuintd a Neurilora fusese cu sicurantd pe littoralult marinti
dintre Nistru i Dundre, séa chYara de acollo maT Inc6ce pènè la Fruta si Sireta ; o regiune
adecuatd, atAtti din puntula de vedere topografica precuma si din cella zoologica, cu acea
térrd sudicti, din care eT fugiserg. In susa de gr6za §erpilorit, goninda pe BudinT din Moldova
nordicd, din Bucovina, dintr'o parte a GalitieT, si aseçlându-se ansiT acollo unde T-a gdssitt
definitivamente stabilitT espeditiunea persiana in Scitia in annula 500 inainte de Crisol.

Si sd se noteze bine cd. NeuriT nicT cd putean fugi dela gurele DundriT spre norda decdt0
numaT in acéstd unicd directiune, cdcT sä fi apucata elf a trece Nistrula, dedeati érÒ§T peste
§erpT) ba Incd Intr'una num6ra i maT mare, dupd cuinti çlice Insu§T Erodotti : otaiadi vsçavw-
Oh crin Trtro ipidmari iniTCECIOV 1 3.

Positiunea geograficd. a Neurilora, ski maT correcta celle doue positiunT geografice alle
lora, cea primitiva In Bugiacti si cea posteri60. In susula NistruluT, sunt dérò pe deplintl
limpeçlite.

Erodota ni arréta aprepe In fe-care regiune cate o speciä animald mal respdnditd.
136116 ad i noT ama v6c,lutt :
La SiginnT cait pletog ;
La AgatirsT si 'n parte la ;
Intre Nistru i Dundre§erpl.
ET bine, in térra cea noud a Neurilora predomnTaa lupit, incAta de Imbulzéla lora pt.'n6
locuitoriT sT-aa d.stigata reputatiunea de a fi cela-ce se chTamd loup-garous séti wehr-wöVen:

.atAtt ScitiT, precuma i GreciT colonisatT In Scitia sjice Erodota sustint cd fie-care
aNeuru se preface o datg, pe arma In cursa de ate-va ;lille In lupU, redobAndindu-sT apoT
«forma umandx."

Affard de acéstd particularitate de licomorfiti, ella ni spune cd NeuriT se tineat de obice-
iele scitice, differinda de veciniT lora AgatirsT, alle cdrora moravurT aveaa unU caractera
tracica.

§ 21.
REGIUNEA SCIIILORÚ PLUGARI.

Dupa ideia chartografica a luT Erodotn, Scitia avea o configuratiune pdtratd: Icrrt Pcilç

Ltueutii; (5..; ioúan; TeTpaywvou.

Territoriele limitrofe alle Agatirsilora i Neurilora, considerate la una loca, Incingeati An-
ghTula nord-vestica alla pdtratuluT scitic0:

TIRSII. NEIIR II.
Cb SCITI A
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sTUDIULU IIJ,I 21.

Una singura scurtti passagTu resblvd p8nè la tint puntti acéstd intrebare.
tccela :
`Ynie Alat,E,;v6.», axiovat Zxí8ca cifoTijec9, o ot'm 17T1 GeTligt Cl7rtiVnat 'COV CaTOY, CLU'Êrfre;tu. Toitwv di xaTi;-

meae OlKi0Vat Nevvoi. 2

Adecd:
uDe'ncollo de AlazonT locuesca ScitiT PlugarT, carT sémènä grAt, nu inse pentru usula

lora, ci de vincslare. MaT susa de acestiTa locuesca Neurii. D

Privinda din Olbia, Erodotd vedea lucrurile in urmAtorula moda:

2)1V, 17.
8)1V, 52.

NEURII

a>
(insip)

PLUGARII A LAZONII

OLBIA

Intr'unt alta passagTu, voinda a fi si maT esplicita, Erodota çlice cd Nistrula i Bogulti
isT apropia cursurile lora in regiunea Alazonilora : ma"AXgwvaç 3.

Atâta ni aglunge.
ScitiT PlugarT, ca uniT ce eraa limitrofY cu Neuril i cu AlazoniT totd-d'o-datd., nu puteaa

locui aTurT decdta spre appusa de Nistru, cdcY spre r6sdrita eT nu incdpeaa de AlazonT, i spre
appusa anume de portiunea micA-locid a NistruluT, fiinda cä cea superiórd, precumti
ve4ut'o maT susa, appartinea Neurilord.

Cu alte cuvinte, ScitiT PlugarT occupaa Moldova centrald.
Inse óre numaT atAta ?
Dupd. Erodotti eT sunt ramura cea maT occidentald. a Scitilora, fiinda-cä nicT unt altti

tribti, absolutamente nicT unult, nu este mentionata nicdirT maY spre appusd de dênsiT.
DecT dela Nistru p'e0 pe la Olta, adecd 136'0 la AgatirsT, era regiunea cea agricold a

ScitieT, unde se cultiva grâti, nu Inse pentru usa localti, ci de vênçlare.
trósT commerciula pe scend!
tri6sT Dundrea!
Zonele cdmpénd i danubiand. a Romlnier ni appard sunt acumti doue miT patru sute de

annT IntocmaT tota atAtti de plugare, s'apoT de vênAre, érii nu pentru usil locali.Z, dupd cuma
elle sunt chTara în momentula de fatd!

Singura differintd este cd 'n locult Scitilora figurézd RomâniT, uniT si altiT crescutT prin
aceTa-sT actiune a natureT.

Puniti cella betrAna ni spune cd'n timpult sea, pe la inceputula ereY crestine, intréga
Dobrogid actuall era. occupatd de Scitir PlugarT, venitT de pe mallula nordica aliti DundriT:
utotum eum tractum Scyth Oroteres cognominati tenuereA4.

Acéstä occupatiune se intemplase inainte de Cesara, cAcT sub Strabone Dobrogia era
degia cunnoscutä sub numele de Scig(I-mica prin oppositiune cu Scitia cea mare despre
criv6ta

Acéstä mdrturid a luT Pliniti intdresce primitiva positiune geograficd a Scitilora PlugarT,

Mst. Nat. IV, 18.
Geogr., VII, 5, § 5 0 12.
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KAPIIIAAI
('Ta0u,saot)

DPOPOM

§ 22.
CARPATII /N ERODOTb

Epitetult de Kapi(at, datti Agatirsilora de cdtra Efora, este f6rte remarcabila, nu numaT
ca cea anteia mentirme nominall a Garpaglorg, dért inca si .ca cea mal vechia forma a nu-
meluT topicti: Xuntent.

Nedependinté de cestiunea originif nationale acesta epiteta a trecuta ca mostenire
dela AgatirsT catra successoriT lora territorialT DaciT, a cal-0n o ramurd totti din 'l'erra-
Romanésca se çlicea `Garpil, §i'n fine dela invinsil Dad T l'at primita éròs'i in acera-si regiune
cucerit6rele legiunT romane, traducêndult prin Xontani.

Si cela-ce nu e maT putina importanta, "Garpap essista chTara asta-0 ca nume viti in gura
poporuluT numaT §i numaT in Muntenia, unde se chTamd "Garpatind una munte de peste Oltti

°) Frag,m. 78, ap. SKYMNUIsl CHIUM, vers. 102. NIERTJHR,

hist. Schr., I, 359, nota, confunda pe Carpidil luI Eforty
cu Callipidil 111 Erodotil, u1tândt cit acestY din urma trtliati
peste Nistru departe de DunAre.

7) HEROD., IV, 100.
VOPISCUS, Almo', XXX, IORNANDES, XVI: Carporum

tria millia, genus hominum ad bella nimisexpeditum, qui smpe
Romanis infesti sunt. u EUTROPIUS, IX, 15: a Carpis et Baster-

APOTJIPE
.....

DIJN ARE A

nis subaetis, Sarmatis victis (Diocletianus et Maximianus).»
O inscriptiune dacianA, in GRUTER, LXXXV, 9: «G. Val. Se-
rapid. a Carpis liberatus pro salute sua et suorum.» Mal
clarii decdtti totI e zostmus, reo. liekker. Bonnw, 1837, in-8,
p. 22, lib. I, cap. 20; p. 30, I, 31; i mal allestt p. 213, IV, 34:
Kartochixac». Nu mal citAmti pe PTOLEMAELIS, general-

mente confustt, earele pune intre PeucinI i Bastarni pe licee-
asávoc, Geogr., III, 5.
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c71roteres cognominati, apopEç, anume in Romania, cacT numaT de ad eY puteati trece in Do-
brogia.

NoT avema inse la mând o altä confirmatiune i maT ponder6sa.
Efora, geografa greca posteriora luT Erodota abia cu unt secola, ni arréta pe ScitiT

garY tott acollo unde'T vOuserama in Erodota : in anghTula nord-vestica dintre AgatirsT
Neuri.
Ella c;.ice:

146-rovs yraQci tòv'Iareov eivat Kavraccg
fre77XEV "Evoeos, eivevlxleoti7eas, neón)
Neveoliq. 6

Adeca:
.Déca trecY Istrula, primiT locuitorT sunt ceT din CarpatT, apoT PlugariY, in fine NeuriT, .

CarpatiT lovindu-se cu Dunarea anume in Oltenia, este invederata ca prin KapniSat Efora
intellege pe AgatirsiT lur Erodota.

1)&16 i espressiunile sunt identice: '1;30 Th larpov sét i v 'Icrrpou, dupa care apoT p dyc ou ç

liapriaaç intiunula 1npúrrwv 'Ayieúpaur, in cella-l'alta T.
O data acesta punta stabilita, éccè i k.erspectiva luT Efora :

NEYPOI
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In Gorgin i unt altulti de dincoce In Muscellti 2, adecd ambiT tocmar in locasuln Agatir-
silorn Kp,( i alln Dacilorti Carpi.

`Garpat insemna munte nu numaT la AgatirsT si la Dad, ci Inca se pare a fi avutO acella-sT
intellesn in diverse limbe primordiale, despdrtite una de alta prin origine si prin spatin, cAcT
noT vedemn la celle doue capete oppuse alle Europe muntiT -Garpetad in Spania si mun-
t6sa insulä grécd cunnoscuta degia luT Omern sub numele de Kpciwa0o; Séa liciplca0o; 4.

Steub a constatatO in vechTa limbd retied essistinta acelleTa-sT teme kar in intellesn de
«délOn".

Totn ad i se referä samscrituln kara Cu semnificatiune de munte accoperitn de zgpadd,
armenesce char pétrd i charagstâncA, celticesce cArr ete.6.

Derivatiunea «Carpatilort» dela slavicult chrb, inAltime, pe care o patronà Schaffarile,
catd dér6 sa fie lassatd cu totuln la o parte, cu atatn maT multt ca la SlavT sonuln ch nu
correspunde filologicesce unlit k arianti, ci represintd regularmente pe unn s primitivns.

Vomt1 observa in trécètn cä aprópe tóte etimologiele lui Schaffarik pèceatuesca prin
necunnoscinta fonologieT comparate, alle cdriTa legr eran pe atuncT abia intrevèc;lute.

Erodotn, desi mal-maT contimpurénti cu Efort, totusT nu mentionézd CarpatiT.
Dérn se póte 6re ca elln sd nu fi aw;litti nemicn, dela amiciT seT din Istria si din Olbia,

despre unt gigantict crescetti atAtt de apropiatti de Dundre si de Pontn?
Schaffarik crede cd Hemn, Alp.q, se referg. In Erodotn nu numaT la Balcann, ci i la CarpatT :
« Stefanti Bizantinuln pune pe AgatirsT in Hemn. Este de-6 certn cd amêndoue crescetele,

acellt din Tracia si acella ce desparte Muntenia de Ardéln, ambele legate prin cataractele
DundriT, an fostti cunnoscute anticilorn sub numele de Hemtl, adecä omètosti, cuvêntO indo-

« europen de acea-sT rg.d6cind cu Hima-laia, cu Imaus etc. Cana Erodott, IV, 49, adduce
din Hemn riurile Atlas, Auras si Tibisis, In carT noT recunn6scemti Oltuln, Gulf! i Teme-

« suit, catä sd se intellégd Hemulti nordicti, dei testuln, din errórea copistilorn sén chrarn
a autoruluT, are popijv, dill nu v8Tov n 9.
MaT iintein este o grava err6re filologicd de a crede cd Hemti insemnézd « onAtosa, cu-

vêntti indo-europeo de aeeTa-sT rAd6cind cu Hima-laia etc.»
Este o grava erróre filologicd, de vreme-ce spiritulti aspru In limba grécd inlocuesce nu

pe arianulti h, ci pe s: 13; etc.", astn-feliti cä Yiemu/g, maY bine Wannuig, ATIAN, esprimd
perfectamente pe samscritulti gman, hotarn, de unde arménult liman, temellid" ; ade-
v6rn Balcanult for:11A «hotarulti» cellti maY essentialt anti Tracie.

Nefericitti In etimologid, Schaffarik nu este maT norocosn in restuln passagiuluT de maT
sust.

Ello nu probéza prin nemict identitatea AtlasuluT, AurasuluT i TibisisuluT Cu Oltulti, Giulti
si Temesulti.

Este o fórte nudd affirmatiUne.
$i mal crudatd e arbitrara prefacere din pop-iv in VÒTOV, schimbAndu-se nordulg in sudg fdrd

cea maT slabd umbrd de argumentatiune, sén mdcarn de plausibilitate.
In passagIultl, pe careli citézd celebruln archeologn boemn, Erodotti se pronuntg. hm-

) FRUnESCU, Diet. topogr., 98.
PLIN., III, 2: a Oretanis jugis Carpetanisque)..---STRAB.,

III, 2, § 3.
HEaom,III, 45.STRAB., X, 5, § 17.
STEUB, Uber die Urbewohner Rations und ihren Zn-

sammenhang mit den Etrnskern, München, 1843, in-8, p.
64: Car. Davon die Namen Caren, Cama, Carnasa bei Lanzi.
Dieses car ki'mmt im limfang des alten Riltiens in den n-rd-
lichen Griinzgebirgen, in der Salzburger Tauernkette, im
Etschthale,in der Schweiz wohl fiber hundert Male als Appel-
lativum vor und bedeutet Berg. Cianz familienweise tritt der

Name in einem betrachtlichen Gebirgsstocke ober Mitten,
wald an der bayerischen Grünze auf, wo jede einzelne Spitze
kar heisst; so Krapfen-kar, Gross-kar, Tief-kar, Rudel-kar,
See-kar, Birk-kar, Hinter-kar, Speck-kar etc. Alle diese Hihen
zusammengenommen heissen der Karwendel.»

FICTET, I, 130.
Slow. star., 53, 208, 394.
BOPP, Gramm. comp., I, 173, § 92g.

0) Slow. star., 383 nota 31.
CURTIUS, 482.
BOPP, I, 397, § 1831),
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12) No T admittemu anita testufericita correctinnealui MAN-
NERT, Geograph., VII, 8, carele pune peyciloe,eieT pe ter-
mula bulgartt nu se vérsi in Dunitre nicIunú riti mare, ci totú
riulete, precum4 observit i RAWLINSON, History or Herod°.
tus, London, 1862, in-8, t. 3, p. 36, nota 3. Constatdmil inse

pentrn portiunea nóstrA propria in interpretarea lut Ero-

data ambele lecture sunt inditrerintY.
Hist. Nat. III, 29.
APRILOV,Denitza noTobolgarekago obrazovanilay O-

dessa, 1841, in-8, p. 104, 134.
Cf. SUIDAS, verbo: Arcieveaot.
IV, 48-49.
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pede, dupa tóte manuscriptele i dupd tóte editiunile, cinuticd a treT riulete curgende spre
nor& se versa in Istru din culmile HemuluT » 12

Curende spre nord'a eAl4r-OVTE; vpb; 3opv, este tott ce póte fi maT decisivt pentru a de-.
monstra ca Atlasult, Aurasult Tibisisult scaldat Bulgaria, in privinta cdriT Istrult e nor-
diet, érd nicT decum0 Romania, de unde riurile se pott versa in Dunare numaT spre sud.

Plinit cella betrânt, cAndt vorbesce despre Tracia, ni spune, intocmar ca i Erodott,
ca din Hernt se versa in Dundre treY ape: c ex Haemo, Titus, Escamus, Ieterus ".

Jeterus este cu certitudine riult Jantra, pe care BulgariT tilti numesct pé'n'e asta-41 Jeter",
'n care lesne se póte recunnósce Atlasult luY Erodott nu numaY prin identitate fonetica:

atr=atl, dért p&nè i prin importanta.
-8scamus alit luT Plinit s'a prescurtatt la locuitoriT modernY aT TracieT in 'C2sma, contrac-

tându-se dupa aceIa-sT procedurd limbistica prin care tota Osman a devenitd vechTuld orad
spaniold Uxama.

In fine Vtus, mal correcta Vtus, correspunde cu riult actualt 92id sét Vit, de assemenea
isvoritort din Hemt i tributart aliti Dund.riT.

turas §i alle luY Erodott sunt derò '8scamus §i Vtus alle luT Plinit, adeca 'Os= §i
Vid din Iille1e nóstre, pe carT in desertt s'ard incerca Schaffarik set orY-cine altult a le
stramuta printeo trassura de condeTu pe termult nordict allt DunariT.

totusT este fórte adevèratt cdErodott, ca i fontâna de unde luase Stefanti Bizantinult
assertiunea despre locuinta Agatirsilort in Hemt ", intellege sub acestt nume nu numaT
Balcanult, dért si acea ramura a Carpatilort care se intinde dela cataracteleDunariT pé'n8
la Vrancea i mal incollo, despartinda Térra-Romanésca de Temesiand si de Transilvania.

Este fórte adevratt, mdcarUcd Schaffarik n'a reusita s'o demonstre.
Nu trebta sa mutdmd in Dacia riuletele bulgare, ci sä le lassamt in pace la locurile lora;

nu trebuT sa confundtint popiiv cu v6-cov, contra littereT i spirituluT testuluT; nu trebuT sa res-
turf-lama pe Erodott, ci numaT sa p6trundemt ; écc6 tott !

Parintele istorieT c.ice ca Atlasult, Aurasult i Tibisisult curgti din Hema in Dunare uspre
flora».

Dérti deed Hennt este name Balcanult, se putea óre altt-fehu decatt spre nordii?
Ded in ideTa luY Erodott era possibilt ca unt fluvit sä curga tott din Hemt i tott in

Dundre nu numar spre nordt, ci Inca i spre sudg.
Fail o assemenea possibilitate art fi absurda de a mal addoga zpbq popir,v.
Vorbindt despre fluviele ScitieT i alle AgatirsieT, Prutt, Sirett, Oltti, Erodott nu lice

nicdirT cd elle se versa in Dundre spre sudg.
Tott astt-felTu ellt n'ard fi spusd ca Atlasuld, Aurasuld i Tibisisuld se versa in Dutaare

spre nordü, decd. Hemuld era numaT Balcand, cad art fi commist pèccatult banalitatif.
Ffindd inse cd. ATI).0; pentru Erodott se afila si la sudt si la nordt de Dundre, se pune

semnificativult poly, fisä care era peste putinta a ghici positiunea acellort riulete.
Din Hemult nordict se versa in Dunare Oltult, din Hemult sudict se versa totd acollo

tref riurT, éccè den') intellesult cuvintelort :
'Ex di!Ayce6t;eacov Mapes. novittòç Oitov avpployeral vriorev. ex de roil' Ai'izov TOT/1 xoevgicom 'reek od feeyeiime 4dovres

neds 19oei1Iv eiveleov lopcili.ovai adtia.16

In acesta moda, farä a intórce pe dost ca Schaffarik testult luT Erodott, i chrart farä
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a modifica intr'Insula o singura litterd, se v&lesce adevèrula, esplicándu-se tott-o-data de
ce fontâna luT Stefana Bizantinula aseçla pe AgatirsT in Hema.

Pentru pdrintele istorieT, de nu si pentru ceT-l'altf anticT, Hemd era intréga sistemd
alit cäriï amfiteatru formézd bassinula Dundril de giost, adecd dela Emine-dag-U In Do-
brogia p'e'n6 pe la Petra in Moldova.

§ 28.
GRIFFONII PX2ITORI DE AUR.j.

CarpatiT galitianT, carT se lungesc0 in susa Intre Polonia i Transilvania, eraa pré depdr-
tatT de ambele punturT de informatiune alle istoriculuT greet-4 atân de Istria an si de Olbia,
pentru ca ella sä fi bO.nuita legdtura lora de continuitate cu Balcanulu si cu muntiT TerreT-
Romdnescr.

TotusT nicT despre eT nu putea sd nu fi avutt o dosd 6re-care de notiune.
Nadezsdin sustine cd Erodon va fi intellegênda acésta estrema ramurd carpatind prin

a muntiT ceT naltT, stAncosI si nestrdbdttutT ni, din dosula cdrora locuiat terribiliT griffonT pAzinda
comóre de aun 2, cela-ce trebuT consideran çlice criticult russu ca o allegoricd allu-
siune la minele din Transilvania.

Argumentele selle sunt:
E peste putintg. ca Erodotg sá fi avutU in vedere muntiT UralT, trecêndU nebdgatT in

sém5. CarpatiT, carT sunt fArd comparatiune mal aprepe ;
Nu e de creçluta sa fi agTunsti pên6 la auq.ulti Scitilora aurula siberiang, si sd nu fi

sciutt.1 eT nemicg despre avutia auriferd a TransilvanieT;
Dupd mdrturia luT InsusT Erodota, GreciT din coloniele pontice adessea callaorraa

p'enè la pólele acellort muntT, cela-ce nicT decurna nu se póte admitte in privintaUralilorti 3.
TotT commentatoriT cdutag muntiT ceT naltí, stâncosT i nestrdbattutT mal susri de Marea

Caspicd 4; uniT nu s'ad sfiin a merge pênti la China : archeologulti moscovitU a cuteqata
singura a protesta In numele bunuluT simn, strigAnda : opriti-v6 la cósta orientald a Car-
patilora !

Dérti argumentatiunea 'T e necompletd.
Nadezsdin a nesocotita unit punta fórte importanta, care dà i mal multd tdriä demon-

stratiuniT selle, servindU tota-o-datd a preveni obiectiunile.
Térra griffonilort ni appare In Erodon ca i cAnda ara fi fosn la marg-inea lumiT.
Peste patru sét cincT secolT in urmd, armoniosula Ovidit trdia la gurele DundriT, cun-

noscea d'aprópe tóte gintile barbare, invètase a vorbi geticesce sarmaticesce: mal pe
scurn, era mal multU ca orT-cine In stare de a se familiarisa cu oriintele EuropeT.

ET bine, regiunea carpatind era si pentru d'ensula marginea lumiT.
Ella scriea la Roma:
eVaT, câta de vecinti ImY este capault pdnfe'ntuluT, i cdta de departe e patria ! e

Heil! gum vicina est ultima terra
At longe patria est....

Séa :
aAci intre GetT essilatU singura la estremitdtile lumiY!.

Solus in extremes jussus abire Getas.

RITTER, Erdkunde, 11, 691, 765, 792. GUIGNES, HO-
moires de PAcadémie des Inscriptions, XXXV, 451.ete,

Trlst., lib. III el. 5.
Ib., V, 12.

1)1V, 23, 25.
2)1V, 27.
3) NADEZSDIN, OP Cit., 98-100.

HEEREN, I, 282, 299, 300.RENNEL, 437 sq. mANNERT,
IV, 113 etc.
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Pont., lib. I, ep. 7.
Taro., III, 3.
11.EHR, Excursus de grypitis,in op. cit., II, 6 53-5, unde

gruppkil ipotesele contradict6rie alle luI Veleker, Weltheim,
Heeren, Ritter, Malte-Brun, Link, etc.

Reprodustt in URECHIA, Bulletinula Instruelleun Pu-
blico.

Sub num6rula I este griffonulU dacica, adecd asa dupd cuma iliti vedema pe mistericSsa
cutid descoperitd n Bucovina de amicult nostru d. Panaioténu-Bardasare 9, si asa dupd
cumU iliti conservd pênè asta-4T marca nobilitard a némuluT Gryf din Polonia, alla cdruTa
strdmosa Jaxa séa JacsicTu venise acollo din Serbia 3.

Sub numèrulti II noT reproducema intocmaT desemnula renumituluT pictorti-naturalista
Victorn Adam 4, represintânda o specid de vulturd cunnoscuta in ornitologil sub diversele
numT de vultur fulvus, vultur ruber, vultur aureus, vultur baeticus, etc.

NAKIELSKI, Miechovia sive prompinarium antígeno-
tum Monasteril Mieebov:ensis, Cracovia, 1634, in-L, p. 10.
1110 eitginti mal Cu preferintti, deciitti pe eraldiOil polonI Pa-
procki, Okolski etc., ea unulti ce studiase dupitInse0 documen-
tele original° istoria famillieT Gryf.

Oeuvres complètes de Bullen, ed. Plourens, Paris, s. a.,
t. 5, pl. nr. 95.
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Sétl:
uTrdesca la marginea pAmêntuluT, la capaula globulur!»

Ultima me tellus, ultimus orbis habet.. . 8

Sét :
uPacff n ultimele regiunT alle necunnoscuteT lumY!.

Aeger in extremis ignoti partibus orbis. . . .9

ontie ele §i Zristele luT Ovidia offera la fie-ce passt esclamatiunT de acéstd naturd, carY
sunt atdta de potrivite pentru a ni esplica pe griftoniT luT Erodota ceT de peste noue mdrT
noue terre.

§ 24.
ORIGINCA MITULUI GRIETONILORU,

Spre a ne "incredinta intr'una moda plastica de originea famosuluT mita alla griffonilora-
fie in Asia, unde 'la p6rtd sculptata ruinele PersepoliT '3 fie in Europa, unde 'la citima
Erodota noT voma Incepe prin a pune aci de 'naintea ochilora urmdt6rele doue figure:

I.
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Acésta colossála passer.; care ntrece prin volumti si prin putera sboruluT pe celle maT
marT acuile, este generalmente rail, cacT se ascunde pe culmile celle maT inaccessibile, dérti
se gassesce totusT din cândd in cându pe t6te crescetele EuropeT meridionale, in AlpT, in
PireneT, in Rodopti, maT allesU in CarpatT 5, radicându-se la nora p'ène 'n Prussia', unde
inse ea devine maT mica, precumU devint acollo mal micT insi-sT muntiT.

Déca vomti maT addoga ca penele acestuT vulturti, dupd cumu indica phe la unti punttt
chTarti numele se0 de vautour fauve, sunt de aceTa-si cul6re cu perula leuluTil atuncT Intel-
legemti si maT lesne creatiunea mitologiculuT griffont, cellU putinti a celluT europet, fiina-
ca sotulti seg din Persia se apr6pia maT multU prin configuratiunea capuluT de tipulti acuilel
propriti 4ise.

In UralT griffonuld ce110 reald nu essista, incatti nicT pe celln imaginarti noT nu'10 putemil
cauta acollo.

.5i nu '10 putemti cauta acollo cu atatt maT vertosU, cu cdta regiunea griffonuluT in genere
trebuT necessarmente sa fie invecinata cu regiunea leuluT, cdcT este impossibilu a imagina
cine-va acuild-leti intr'o térra unde nu se affla nicY o ideiä despre o giumetate f6rte essen-
tiald a acesteT ibride compositiunT.

In timpulti luT Erodotd si chfarU cu secolT mal inc6ce, pêne la TraTanti si maT gTosti, leiT
fiintati incä la c6stele n6stre in Tracia, dupa cumU attesta intr'unU glasU totT scriitoriT anti-
citatiT 8.

Ecce dérò cu istoria naturala in mânä cä nicT este permisti cuT-va de a urmari in Europa
pe griffonT in directiunea crivetuluT maT susU de CarpatT!

Nu numar in UralT, dérti pêne si cu multt maT la suda in Anglia nu s'a vecilutU nicT o
data vulturuld cent aurosti, prototipula griffonuluT, incâtu unu celebru ornitologU britannica
abia putuse capeta tocmaT din Tirola unti singurti essemplarU impaiatU 9.

aluntiT ceT naltY, stâncosT si nestrabattutT» aT luT Erodotti sunt dére5 purti si simplu Car-
patiT resaritenT, continua T negresitU in susti pènen Boemia.

La flora de AgatirsT, la appusq de Neuri, la nordu si la appusti de ScitT si de celle-l'alte
gintI invecinate, loculati griffoniT anume in actuala Transilvania, a caril avutiä minerala nu
putea fi esportata cu inlesnirea auruluT din Oltenia, cad lipsTa Dundrea si maT sta ped.tca
gigantica galleria de stAnce peste stânce, asa ca numaT pe piscurile acesteT necunnoscute
terre se vedeati miscAndu-se nesce ingrozitorT vulturT, assemenatT la cul6re, la putere, la
aspectti cu leiT, si de gYurti in gTura murmura o bruma de veste cä din dossula monstrilort
se ascunda tesaure...

§ 25.
PgIstE UNDE DUNXREA APPARTINE SCITILORLI ?

Pentru ca natura Mu. ntenieT in epoca luT Erodota sa fie sganddritg. piène 'n capati, me
avemti Dundrea.

Ella 4ice ca hotarulti ScitieT despre Tracia se incepe acollo unde IstrulU face o intorseturä
in fata acesteTa din urma: It6X7COD 8è kolAivou TN VI; ucírrelç.1

GERBE, Vantour, In 0RBIGN1r,o0.0it., XIII, 48: «Le vau-
tour fauve. Des hautes montagnes de la Hongrie, du Tyrol, de
la Suiso, des Pyrimées, du midi de l'Espagne et de l'Italie.»

RZACZYNSKI, op cit., 430.
KLEIN, ilistorial al ium prodromus,Lubecm,1750, in-4,

p. 43: «Vultur aureus, vultur fulvo colli, pectoris et pedum co-
lore: the golden vultur, Gold-Geier. Superat magnitudine a-
quilam nigram.»

HEROD., VII, 125, 126. ARIsTor., Hist. Nat., VI, 31;
VIII, 28.PAUSANIAS, VI, 5.PuN., Hist. Nat., VIII, 16.

AELIAN., III, 21, otc.Despre antica essistintl aleuluT clgara
In Dacia, noT vorbimil maT gTosil in Studiulù' IV.

WILLUGHBY, Ornithologite libritres, Londini, 1676, in-
f., p. 35: (Vulturis auroi pellem ad nos aliquando missam ex
RIxotis Alpinis, rostro adhuc et cruribus hmrentibus dum con-
templarer hoc modo degeripsi. Multa hie vultur communia ha-
bet cum genere aquilm alpinm, sed per omnia major est.»

1) IV, 99. Despre acceptiunile cuvAntului xc'Oaros in Ero-
don, velT SCHWEIGELEUSER, Lexicon lierodoteum, Argen-
torati, 1824, in-8, t. 2, p. 60.
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210 1STORIA TERR1TORIALA

UTtAndu-ne pe mappa DundriT de gTosti, noY vedema numaY doue locurY in cad fluviula
isT schimbd directiunea inteuna moda destulla de marcata :

a) Lôngd GalatT;
1) In Oltenia.
Puntult AnteTu este inadmissibilti, cdcY atuncT nu numaY termult resdriténa anti OltuluY,

déra nicT mdcara Siretula nu maY intrd n territorriulti sciticti, cela-ce arti offeri cea mal fla-
grant/ contradictiune in contestula luT Erodota.

Si sd se noteze bine cd ansula nu putea nicT intr'unti casO a committe o assemenea erróre
tocmaT in privinta regiuniT de lôngg GalatT, fiinda pusg. asa 4ic'ènda fa. 'n fatg. Cu Istria,
de unde o veda cu ochiT si o pipdia cu degetula.

RemAne dérò vrênda-nevrênda name puntula anti douilea, pe care prin urmare e peste
putintd a nu 'llf admitte, de 6rd-ce nu avemti altult ca sä ne incuice latitudinea allegeriT.

MaT este de desbdttutt o altd cestiune danubiand.

§ 26.
10oDuLii LUI DARIO PE DUNXRE.

Setost a pedepsi pe ScitY pentru dessele lora invasiunT in Persia, regele regilortin adund
o formidabild armatg continentald de 700l000 luptAtorT si o maring de 600 cordbie, pe-
trunde in Europa prin Bosfora, cutrierd Tracia si strdbatte pé'n6 la gurele DungriT, unde'sT
operézd trecerea.

Podula danubiana este incredintata uneT cete de GrecY, indatorate 01;1i in cursa de
6o 4il1e in presuppunere cd Intréga espeditiune nu va puté fi maY lungd, érti InsusT Darid
intrg pe pdmêntulti inamicti, anume de unde se incepea asa numita Sap vechia, i pdsesce
spre nord-osta inainte inainte, fdrä ca totusT sa pkä descoperi unde-va pe Sciti, decisT

paralisa prin strategia uneY perpetue retraged.
AgYunenda dincollo de Dona, Daria IsT schimbd directiunea, apucg. spre appusti, i ér6sT

merge, merge, merge, adurmecAnda pe fugariT adversarT, carT reusescti alq attrage affard
din hotarele ScitieY, Anteru pe territoriula Melancblenilora, apoT pe alla Androfagilora, in
fine pe allU NeurilorU, adecd pênè 'n Moldova de sust veninda asta-fellu apr6pe de frun-
taria nord-osticd a MuntenieT, unde si acollo eraa sg-a ducd ScitiT, dérd s'ati temutti de
resistinta Agatirsilora.

IncredintAndu-se la urma urmelorti cd nu-T chipa de uptd i cä ali trecuta degia celle 6o
de dale prevècilute pentru durata espeditiuniT, mal speriata cä nu cuma-va GreciT, dupd
cuma IT i indemna celebrula Miltiade, sà pdrdséscd podula în care'T remdnea acumti ultima
sperantg., Darla ti Tea Anima in dintT si o rumpe la fuga spre gurele DundriT.

Acesta 'T fondula espediduniT persiane in Scitia.
Criticismula s'a incercata adessea a bdnui veracitatea luT Erodotti despre mersuld luT

Dario, intrev6dênda differite impossibilitdtT de fapta, de timpa si de spatiti.
Asta-X, multumitd mal in specid lumin6seT anti-cridce a AnglesuluY Rawlinsoni, pdrin-

tele istorieT e pe deplin0 gTustificatti chTarn in acéstä atAta de controversatä materid, cela-.
ce 'Y cu atâtq mal naturala cu cAta evenimentula precessese numaT cu vr'o doue decennie
annula nasceriT luT Erodota, carele nu putea sä nu fi cunnoscutti pintre GrecT, pintre ScitY,
pintre TracT séa pintre PersT vr'o cdtT-va contimpuranT i chTara martnd ocularT aT nenoro-
cite aventure a luT Dario.

OrT-cuma O. fie, pe noT uniT ne interessg acT numaT podula danubiana, i tocmaY acesta
a fosta si este partea cea mal putint dubi6s1 a cestiuniT.

1) Op. OM, 94-6, unde eombatte puntil eu pinta We obiegiunile WI Niebuhr, Grote, Thirlwall, Dahlmann etc.
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STUDIULU IBA 26.

Cumti-ca PersiT trecusera. n Scitia anume prin Dundre, ni-o spunt :
Erodotti ;
Ctesia, carele traia chTarti la curtea fiTuluT luT Dariti2;
Ferecide, scriitorti din acella§T secolt cu Erodotti, set póte §i maT vechTu3;
Trogti-PompeTu, carele utilisase opera perduta a GreculuT Teopompt cam din aceTa-§T

epoce ;
Cornelit Nepotes;
Strabone etc.

MaY pe scurtti, in litteratura classica domnesce pe acestt terrêmil o perfecta unanimitate.
Erodotti singurt inse vorbesce Cu o precisiune topografica.
Ella 4ice :

Toi; notapoi vdcc aicylva, toi axiCrrat rc atóltata vorlateov 144.6yvve7.

Adeca :
A pusti podo acollo de unde IstrulU incepe a se desface in mal multe gure a.

ApoY mal limuresce cä acea punte se affla dela Marea-negra in distanta de doue
de navigatiune fluviald: BUti)V t1J.epiwv dacò Ocaciacrriç.

De'naintea unorti indicatiunT atatt de precise era peste putinta veo seri6s1 desbinare In-
tre commentatorif lur Erodottl.

Top d'o potriva ati fostti silig a cauta locula poduluY unde-va spre appusti de Ismailti §i
spre resaritti de Pruttis.

uDela Darit i pé'n6 la ultimultt resbellti din I828(1ice SchaffarikIsakcea a fostti
tottl-d'a-una obicTnuita trecaóre pe Dunare. In espeditiunea contra Sc'tilorti flotta persiana
facuse o calle de doue 4ille dela Pontt 1)6116 la loculti poduluT. Dupd socotéla luT Erodott
callea de o cj.i fiindt1 de 200 stadie §i uno grado ecuatorialt correspunslêndti cu 500 stadie,
acellti locti coincida tocmaT cu Isakcea, care se affla. In adev&ti cu vr'o 12 milurY departe
de Marea-negra. MaT spre oriinte gurele DunariT Impedeca a§e4area unuT poda. Aci se re-
ferd cela-ce 4icea despre Isakcea pe la 1650 Hagi-Calfa: (4Isakgi-ghecidi, adecä vadulti
aluT Isacti, renumita trec&óre dundréna, unde la 1620 in resbellulti polonti sultanulti Os-
«mano facuse unti podo, carele Y-a servitti apoT §i la re'ntórcere dupa luarea HotinuluT, ca.cT
uacestti loco fiindu cellO mal indemanatect, pe aci obicInuTat in tog timpiT a trece Dunarea
uMoldoveniT, TatariY, Ungurit n S'artt puté obiecta la prima vedere, cumt-cä bratuln danu-
bianti cellti mal sudicti nu se desparte de cursulti fluviuluT indata. lônga Isakcea, ci cu vr'o
treT milurT mal gTost ; cugetândti Inse la schimbarile, carora sunt suppuse maT cu deosebire
gurele riurilort cellorti marT, §i studiândtt totti-o-data d'aprópe o mappa essacta a regi-
uniT, lesne ne vomti convinge ca. riuletult Somova, unitti cu bratuln danubiano cellt maT
sudicti lônga. Tulcea §i perdêndu-se apoT spre appusti indArêtt in baltile de lônga Isakcea,
de'nteTu fusese unitti cu Dunarea §i'n acestO ultimu puntU, incAtt formà atuncT adevèratulti
inceputt alit gureT celleT maT sudice a fluviuluT, dérti mal in urma lônga Isakcea s'a no-
molitti, mantinêndu-se numaT lômga Tulcea09.

Cantemirti, frä O. fi cugetatti câtu de putinti la espeditiunea luT Dariti, 4icea:
«Din pomenirea mo§ilorti stramo§ilort aumti, precumt unde acmu este Oblucita, cariTa

uTurciT iT 4icti Isakcea, sä se fie chiamatt vadult DunariT, care nu cä dórä pre acollo Du-

Persica, ap. PHOTIOM, lifyriobibLy cod. XVII.

Ap. CLEMENT. ALEX., Stromat., V.
Ap. JUSTIN., II, 5:
Militad., 3.

211

Geogr., VII, 3, § 14.
7)1V, 89.

MANNERT, IV, 220.RENNEL, 102, 420.--UncERT, III, 2
p. 23..--NADEZSDIN etc.

9) lib. die Ablainft d. Slaw., 117-118.
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ISTORIA TERRITORIALA212

Ingrea in vada sg fie avuta trecaóre, ci pentru cgcT acollo poda fiindt, se chigma vadti, de
«linde §i acmu la vadt la Oblucitä a dice s'a obicTnuitt din betrânT; incl §i tn antecele
prostescY pre la domnia luT Petru-voda vadula ObluciteT se pomenesce; ci Dungrca pre-
cuma alta-felTu de vada prin apä trecaort sg nu fie avada t6tä lumea scie, de care lucru
6re.,care socotélä nu departe de adevèra se póte pune cä acella nume, ce se dice vadula
DundriY, sg fie fasta o datd poda stglgtort, ért dupg stricarea poduluT sd-Y fie remast nu-

«mal numele vaduluT §i pènè astd-c,1T010 .

Balladele poporane séa a cântecele celle prostescID, pe carT le audise Cantemira §i carY
din nefericire nu mg essistd, se referTaa la espeditiunea sultanuluT SuleTmant cella MaTe din
annula 1538 contra domnuluT moldovenesca Petru Rareo ; o espeditiune descrisà de cgträ
insu§Y monarcula turct intr'una itineraria, unde dice sub 21 augusta : aS'a pusa poda pe
Dungre la trecètórea dela Isakcea, i ama intratt in Moldovap".

Mal pe scurta, una §i aceTa-§T localitate, vadulii Dunari, dupà cuma o botezat atgtt de
bine pgrintiT nostri «din pomenirea mo§ilort-strgmo§ilorti., a servita de trecètóre in miT de
occasiunT pentru sute de popóre 'in cursa de doue-decT §i patru secolT, incepênda dela pun-
tea persiang din 500 inainte de Cristt §i pênè la puntea muscAlléscg. din 1828; nicT o datä
l'use ce-va monumentala, ci tott lucrurT de lemna, podurT pe vasse", §ubrede base alle
unorti efemere lupte, uria§T radicatT in cAte-va dille §i pentru câte-va dille!

§ 27.
°MIELE DUNXIIII IN NRODOT6.

Cotitura DungriT dela Orova, §i mal Cu sémg puntea luT Darit dela Isakcea, demonstrd
cg. betrAnula Istru este astg-dT intocmaT a§a cuma fusese in epoca lur Erodott.

Se pretinde cd timpula ara fi addusa nesce marT prefacerT in delta fluviuiul1.
ModificatiunT micT, bung-órg ca cela-ce dice Schaffarik despre riuletula Somova dintre

Tulcea §i Isakcea, sunt necontestabile; noT nu ne sfiima totu§T a pune in dubia orY-ce schim-
bare de o naturä mal radicald séa mal intinsg.

Ovidia attribue DungriT §épte gure2, Tacita §ésse3, Erodota cincr, Tabla Peutingeriang
patrus, scoliastula luT Apollonia de Rodost numaT trer, farä a mal vorbi de Strabone, Pli-
nia, Ptolemea, Solina, Ammiana Marcellinti etc.

Urméza óre cä dên§iT se contradict?
Nu cuma-va sg conchidemt cg vr'unti brata alla DungriT séa §i doue se vort fi perduta

séa addugata in cursulti secolilora ?
Fi-voma datorT a cduta la fata loculuT, in Bugiacti séti In Dobrogia, semne geologice alle

acestora revolutiunT fluviale?
NoT credemt cd nu.
Celle cincY gure danubiane aIle pgrinteIuT istorieT, "Inpoç WeVrácrrop.o;12 nicY aa sporita vre-o

datá pèn6 la §épte, nicT reclusa cânda-va p'én6 la treT, ci aa remasd totd cincY pentru
ore-cine vrea sa le privésal din puntulit de vedere alla lu -grodotit.

Cronieulil, I, 323.
Tagebueh des achten Feldzuges Suleiman's wider

die Moldau I. J. 915, in HAMMER, Gesell. d. osm. Reichs,
Pest, 1828, in-8, t. 3, p. 699: «Isakdschi Iskelesi, Brficke fiber
die Donau geschlagen, und in der Moldau fibergesetzt.»

HEROD., IV, 141: vis te veas. cincitlag vtaeeixechatroOsses)-
esv iìv arecertiv vcci tv l'IV/Q(1M g:tv44.Fatit co acestti as-
sale, carele dice curatn cA, poduln luI Dariil se fAcea si se des-
flicea la momentil prin impreunarea sétt separarea corabie-
lorti, nu mal men¡ionfimfi pe acei-ce assicurlt cumfi-c5. 16ng5..
BrAila (!) artt mal fi essistAndfi ruinele (!!) podulul luT Dar*
Ora ni pare rett cit d. FRUNI2ESCU, Diet top., 157, a pututti

reproduce o assemenea enormitate.
UKKERT, III, 1, p. 162: «Wir wollen hier bemerken, dass

die Dunaumfindungen grosse Verdnderungenerlitten baben.»
Cf. monografia Itif KRUSE, De Istri ostiis, Vratislavite,

1820, in-8.BRUNN, La bou he de Kilia du Danube, in Jour-
nal d'Odessa, 1852, nr. 31, 32.--,KATANCSICH, De Istro, 19-
22, etc.

Trist., II.
Gema., I.

4)1V, 47.
Segm. 7.
Ap. KATANCSICH, Os C. 19.
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Totil eincY gure, ca i Erodotti, ace6rdi Istrulul EFORU
ap. S7 RAB., VII, § 15; ARNIAN., Exped. A lex., 1,3,11,4; POMP.
MELA, II, 1: SCHIMN., fragm., 29; Leo. Mae., VIII, 1, si
pe earl vedi-i in UKKERT, III, 1, p. 169, nota '75.

KLEEMAN, 'Voyage de I ienne à Belgrad et It Kilian°.
Ta, N eufchatel, 1780, in-8, p. 34: «Plusieurs géographes, et
mgme Busehing prétendent que le Danube entre dans la mer

Noire rar sept embouchures; j'ai vérifié avec soirt ce fait, et je
In e suis convatvcu qu'il n'y en avoit que cinq; car on ne compte
point les petits bras qui forment les isles et viennent ensuite
se joindre au plus gros.n

TROINITZKII, Ustila Bunt& i ustl-dnnalskiTa ostrova
In diarulti Odesbkil Viestnik, 1835, nr. 81-84.

STUDIULU III, I 28. 213

In apparinta acésta assertiune are aerult de a fi paradossalg.; in realitate ea este mate-
maticg..

Sa ne esplicâmt.
Pe la 1768 unti commerciantti germant fórte practict, desbrgccatt de orY-ce preoccupa-

tiune teoreticg., a scrist o notitä assupra petreceriT selle la Kilia, unde dice Intre celle-l'alte:
«MaT mulp geograff i chTart Biisching sustint ca Dunn-ea intra in Marea-negra prin

.§épte gure. it insu-ml ami verificatii Cu stdruinta acestt faptt, §i convinsa ca nu sunt

.decAtt cincT gure, cacT nu se potti lua in consideratiune bratele celle micT, carT forméza
ainsule §i se unesct apoT cu vre-unult din bratele celle marT

Nem;cti mal instructivt ca acésta scurtg. observatiune !
Autorult eY nicT nu sciea, probablmente, deca a essistatt vre-o data Erodott; celle uNoue

Muze nu-T sunt catt de putint familliare ; intréga'T carte nu offerä nicairT cea mal slaba
umbra de erud.t:une ; §i totu0 dênsult vede in delta danub;anä celle cincT gure erodotiane.

Ellt recunnósce inse§i acésta este importantt ca maT sunt §i altele, dért le crede ca
anu se potti lua in consideratiunen.

O simpla cestiune de appreciare!
Nu le considera A, le va considera inse B pe tóte, §i G pe unele dintr'insele.
Tacitt era in dreptult set de a numera §ésse gure i Ovidiüsépte, totg precumti era in

dreptulg seg Erodott de a socoti cincT §i Tabla PeutingerianA patru, erg scoliastulti luT
Apollonit de Rodosg, maT sobru decatt totT, este érÒ§T in dreptult set de a considera numaT
treT.

Pe la 1835 generalt-gubernatoruld RussieT-Meridionale principele Vorontzov tramisese
o commissiune speciald pentru a studia gurele DungriT.

Rapportult eT constata numaT treT Ode originale, adeca legate directamente cu trun-
chTult fluviuluT, impartindu-se apoT fie-care din elle in mal multe gure secundare, marT,
medie §i micT, differindti una de alta prin numirT locale, incg.tt peste tott s'art puté discerne
vr'o §ésse-spre-dece.

In acestt modt Oviditi, Tacitg, Erodotg, Tabla Peutingeriand i scoliastulg luT Apollonig
de Rodosti aveati de unde allege.

CelluT AnteTu i s'at parutt a fi maT de cdpetenig. §épte din §ésse-spre-decT, celluT allt
douilea §ésse din §ésse-spre-decT, celluT aliti treilea cincT din §ésse-spre-decT, celluT allt pa-
trulea patru din §ésse-spre-decT, celluT alit cincelea treT din §ésse-spre-decT, dupa propri-
ulti puntg de vedere alit individuluT.

Nu vara natura, ci numaT impressiunea.

§ 28.
SCIVA-VECHIX i scrii.twouX.

Allg.turata mappa resuma pé'n6 la unt puntt resultatult cercetrilort de mal sust.
Punênd'o tn vederea lectorilort, suntemti datorT a li offeri tott-o-data unt felTt de cala-

uzg. generala.
Dândti ScitieT o forma in patru anghTurT, Erodott ni presintl dimensiunile figureT numaT

intru catt privesce partea'T sud-ostica.
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Acésta portiune ft era personalmente cea maY cunnoscuta.
Ella o chTaing Scitid-vechid; arretându-ni ca ea se intindea dela Dungre 1)6116 la Crimti :

lorb Icrrpou t l cipxúri EXUetItli ICTSt, irpb; vecrasißp(v xal V6TOV Che11011 p.ixpt nao; xcasupirtiç Kapxt-
vitt3o;.i

In acesta moda intregula territoriti sciticti se impartesce in Erodotti in doue buccatY,
numaY una dintr'insele este testualti specificata: Scitia-Vcchid dela Prutti spre resgritti pêne
la Dona, qi Scitia-noud, dela Fruta spre appusti pêri6 la Oltti.

In adevèrti, ca uniY ce veniserg din directiunea MgriT-Caspice, ScitiY trebuTati sg cucerésca
regiunea pènd la Prutti cu multa mal 'nainte de a se fi pututti respandi pènè la Olta.

tcc6 déra in ce intellesti eY o numTati f6rte bine Scitid-vechid
Erodotti definesce marimea pg.tratulta numaY i numaY in privinta acesteYa din urma..
Ellti ).ice ca dela gurele DungriT p'én6 la Marea-de-Azovti littoralulti sciticti copprinde

o calle de zo de tille,§i o alta calle egala de 20 de c).ille mess6rä pe uscatti c6sta resari-
téna dela Marea-de-Azovti pêne la territoriulti Melanchlenilorti.

Fruntaria danubiana dela Pontti p'en6 la Olta, adeca Sc4ia-noud, nu filträ in acésta so-
cotélg.

Prin urmare, din data ce \roma baga i pe alisa in calcula, dupl cumti na putema a nu
face, patratula devine necessarmente lungti :

Scitla-Nonit Soitia-Teehig

Dunitrea Pontil
Dela Marea-de-Azovti pênd la MelanchlenY fiinda o calle de 20 ille, déca noY ama ac-

corda totti pe atata si hotaruluY appusénti allti ScitieY ard trebui sd trecemd peste Carpati
§i chYara de'ncollo de sorgintea OltuluY, unde nu ne lassa cu nicT una pretti territoriulti in-
termediara allti Agatirsilorti.

A§a dérò laturea occidentald a patratuluY erodotianti cata. sa fie neaparata maY scurtg
decata laturea'Y orientala, cela-ce reduce totalitatea la urmat6rea figura :

Neuril.
Androfagit

SCITIA

Oltulti formandti fruntaria occidentalg. a Scitid, &ti Dungrea §i Marea-negra fruntaria'Y
sudical écce dértS cd noT ama distruge pgtratulti de nT-amtl permitte a represinta pe mappl

1) IV, 99. 2) IV, 101.

Melanchlenil.

MelanchleniT

r-i

W
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indouiturele riurilora i zigzagurile termuluT marina, ci trebuT vrênda-nevrénda sa tragema
numaT linie drepte, scotênda cu totula affara din territoriula scitica cotitura dela Orsova,
x6),,mog TracieT, dupa cuma o numesce kparintele istorieY.»

Cela-ce amti schitata noT ad mentem ;lierodoti, déca ara voi cine-va s'otranscrie pe o charta
moderna, n'are decata sd a§ede pe GetT In Bulgaria la norda de Balcana, pe TriballT in
Serbia, pe SiginnT in Teme*iana, pe AgatirsT in Oltenia *Fn tóte districtele munt6se alle
Terre Romanescr, pe Neuri In Moldova superiórä i mal susa, pe GriffonT In Transsilvania

a*a mal incollo, remanênda pentru ScitY tota *essult pe ambele mallurT alle SiretuluT,
plus intinsele regiunT de peste Fruta *i mal allessti de peste Nistru, carT nu Intra In cadrula
de fata.

§ 29.
IMPORTANIA LUI OVIDIÚ PENTRU [STOMA DAME'.

Din analisa luT Erodota noT ne-amt pututa incredinta, cuma-cá in cursti de doue-deeT
*i patru de secolY nu s'a perdutt *i nu s'a ca*tigata nemica essentialti In natura fisica a ter-
ritoriuluT munténa actiunea'T assupra omuluY, incata mal cu sémg. AgatirsiT de atuncT,
TubitorY de cântece *i de haYne impodobite, industrio*T, socialT, plinT de fratig, *i de instinctula
civilisatiuniT, voTnicT *i temutT, se resfrángt de minune In OlteniT i MuscelleniT de ast5.-4T,
de*i'T despartti pe uniT de altiT atatea vécurT i differinta cea mal radicald de origine.

Erodota inse este fórte scurta despre pamêntula dintre Fruta i Oita, care constitura fa
dênsula Noua-Scitid

buna-6rg., numaT prin armonia contestuluT i marturiele successive alle luT
Eforti i Puniti, noT ama pututa demonstra maT susti plugaria scitica, 'Aporilm, in *essula
MoldoveY i alla MuntenieT, cacT nicT aci Erodota ella-Insu*T nu se rostesce inteunti moda
destulla de categoricti.

Laconismula sea In privinta portiuniT occidentale a ScitieT e atáta de anormalt, Matti
Lindner banuesce nu fard probabilitate o regretabila lacuna In testa : una paragrala Intrega
va fi scapata din vedere *i se va fi lassatti la o parte de catra copi*tT. I

OrT-cuma sä fie, cela-ce lipsesce In Erodota se póte suppleni 1)8116 la unti punta din 0-
vidia.

Marele poetti aliti SulmoneT, gonitti din Roma de catra Augustti la annula 9 dupg. Crista)
a trag6nata o dura viuétg, de opta annT intre GetT *i SarmatT la gurele DunariT.

Colonia gréca Tomi, locula acestuT essilia, a fostti multa timpa ce-va fórte problematica:
Semi-sciinta o muta merea dupd arbitriula fantasieT, canda la Stein-am-Anger In Au-

stria, canda la Akkermana In Bugiacti, canda tocmaT la Kieva in fundula RussieT5 inventânda
pèn6 i petre mormentare ad-hoc, dintre carT una p6ccalise pe Cantemira2.

I) Op. cit., 43, 47.Lindner observg, grte bine : ((Bass sich
Lficken im Texte finden wird, auch daher wahrscheinlich ist,
dass Herodot,I, 184, auf seine Erzahlung der assyrischen Ge-
schichte hinweist, diese aber in den erhaltenen Handschriften
fehlt.nAltfelTu, in maToritatea casurilorti, teoriele luT Lind-

It

OVIDIU

ner sunt inadmissibile, depfirtandu-se cu totulfi de littéra §.1
spiritula luT Erodotfi.

2) Beschr. d. Xold., 51.Vell assupra acdsteTcestiunT and
metí ArChira Istorica, In Columna lul Traianilt 1870, nr.
61, p. 3.
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13ueeuresei.
Kiustengi

D un It r ea

Din ambele poeme alle luY Ovidili noT amti allest treT buccdtT, carT ni se part alt resu-
me In privinta istorieT naturale a regiunin elegiele 3 si lo din cartea III a Tristelort i epi-
stola 8 din cartea III a Ponticelort.

Desi le traducemt In versurY, totusT n'amt modifican intru nemict ideia poetuluT, con-
servând'o cu aceTa-sT fidelitate cu care at redat'o in prozg. GermaniY set FrancesiT.

§ 80.
IMAEINILE DANEEIANE ALLE LLTI

Currêndti dupg stabilirea'T in Tomi, Ovidit scriea:

D'arti fi sN,'§i mai addua a-minte de Nasone
In Roma vr'o fiinti, i décl fárá, mine
A maI remasti acollo ce-va din allti metí nume,
Sa scie dérti cä 'n érra, in care-alltí máril
In vecI nu. se 'ntélnesce cu zodia 'nstellat6,
AicY imI ducti eti traYulii in sinulti barbarieI,
Cu férele sarmate, Cu Bessiï i cu Gepi,
NedemnI a li respunde unti echo 'n versulil metí I

Cata maT ac116 vgntulti recoritoril aliti verei 1,.

Avemti unti zielti de vallurI, prin care ne scutesce
De cruda lora ntivaliti curgéndti la Istrulti ;
Vai inse cer,ndii sossesce posomorita ernii
Ringin grozaval buzet, i cetniii incepe gleba
A canunti cu 'ncetulri sub marmora de gerri !

rrivétulii pornesre, i n"ua imple nordulit,
cade, rade: nid s6rele, nid plóia

N'o m'a topesd acuna, carl frigulii o'mpetresce;
iipeW set dispara un" i stratii, s'aterne altulì,

S) Arrianii, Ptolemeri, Pliniri, ClaudianVVIareellinl, Tabla
Antonini, Tabla Peutingerian't si a4il, indicatI In FORBIGER,
op. ult., III, 1099. Ca contimporanla110 luI
mat instructiva este STRABO, VII, 6, § 12 si 6, § 1.

Dum tamen aura tepet

At cura tristis hyems squalentia protulit ora,
Terraque marmoreo eandida facto, gelu est.

216 ISTORIA TERRITORIALA

Asta-41 assemenT cimiliture at devenitt impossibile.
Nu numaT insu-sT Oviditi, dért totT scriitoriT grecY i latinY aT anticiatiT t'Arä distinctiune,

asé4d Tomi tri Dobrogia actuald, adecg. in Mica-Scitid, p.txp& LcuOCct a luT Strabone, avêndt
Istrult spre nordt i Pontult la resdritt3.

Fie acea localitate Kiustengi, fie Eski-pargana set vre-unt altt puntulett din apropiare,
acata putint ni imp6rtä in casult de fatg.: agTunge s'o cdutânit pe territoriult bulgart nu
departe de gurele DundriT.

Petrecerea luT Ovidit la Tomil unde scrisese celle doue lungT plAngerT alle selle, Zristee
qi .Tonticele, ne privesce aci in doue felTurT:

Eliti vorbesce ca vecinli despre termult danubiant nordict, de undelt amenintat nen-
cetatti invasiunile barbare si ghidtosult sufflu allt criv6tuluT;

Insd-sT constitutiunea geologica i climatericg. a DobrogiT nu se deosebesce de a Mun-
tenieT de gTost, de care o desparte fluviult nu printr'o Unid paralleld, ci perpendiculard, in-
ala este in fondt aceTa-sT zong:

flrilila
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S'adessea 'n aste cu'ibur'i de ghiAturi indessate
Privesei intr'o gramada zapel'i din doue ierni ! 3

S'attita'I de cumplith furtuna desUintatti,
India rapesce case, ducêndu-le departe,

turnuri mu'iestjse in praf( le risipesce4 ;
sguduittt atuncea din temelliá,

De spdmet se 'nfidrtí selbatecele ginfi 5

barbarulti imbracca nádray i pez informe,
Catii din a lui fapturtc d'abia se vedii obrazii,
Derti pene i prin blanú, chi gerulti in putere ;
Si pulberea de ghiara pe barb6, schinteiaz& ;
Si te copprinde greza ca'ndti sloiuri cristalline
Se'ncleiagrt pintre plete fi se docnescti cu frémenii
L'a capului miscare; si'n vassti inglifriata vinulti
Delti scoti in bolovane pttstrcindií figura

locii a s6rbe spumrt, mandnci bucchfi de vinrt 6!

S6 mai descriii eti óre, cumil riurile t6te
In poduri le preface sufflarea cruntei
S'atunci din oboselli de vrei sa'ri stthmperl setea
C'ung stropii de apa viuä, spargi intárita glaarei,
&peluda adáncti o grdpet în laculti celli cascatit 1/

°Martí uriaul Istru, pe care nu'lit Intrece
A Nilului lArgime, acuma se sb6rcesce
Sub viscolii de crivelii, g'albastTele'l talazuri
Se facii o sc6r0, tare, §i pe furi§ti sub dénsa
Se scurge 'n toïulú mrtril prin celle multe guril

p'unde mai plutia corrtbiarulii,
S'allunecrt piciorulA siatandil frtrrt sflal6 ;

callnluY copita isbesce curesunetti
In lespedi f'auri'e din colossale valluri ;
kN bou . fará fricet p'acéstä noub, punte,
Sub care stati indise prapéisti'i desfundate,
A-lene traga chrruta nomadului Sarmadi 8!

De necre1uti1, i totu0 eii aratl fédutti chiartí marea,
Chiarti marea 'ncrttu§atrt d'unù blocii immensti de ghiatrt
Tricutrt, neelintitrt sub éstal lunecósil;

n'o vedusemrt numai, dérii ama ámblatiicui singurg
Pe culmile marine cracandil ca pe O'rré'nrt...
D'aveaT §i tu a trece assemeni rartri, Leandre,
Nu te'nghiVa'n v'elv6rea'I unü ina,T Augusta abisti

Respinst de gerti, delfinulti toa' indeerat se 'flcórect

3 ) Dura patet et Boreas et nix injeeta sub Arete...
Nix jaect, et jactara nec sol pluvimque resolvunt
Indura,t Boreas, perpettiamque faeit.
Ergo, ubi delicuit nondom prior, altera venit
Et solet in multis bima manero loeis.

4) Tantaque commoti vis est aquilonis, ut altas
Aequet humo turres, teetaque rapta ferat.

5 ) Tum liquet has gentes axe tremente premi.
6) Pellibus et satis areent male frigora braceis,

°raque de foto corpore sola patent.
Supe gonant moti glaeie pendente capilli,
Et nitet inducto candida barba gelu:
Nudaque consistunt formam servantia testm
Villa: nee bausta meri sed data frusta bibunt.

7) Deque laeu fragiles etfodia,ntur aqute.
et andas

Frigore concretas angula pulqat equi;
Perque novos pontes subter labentibus undis
Dueunt Sarmatiei barbara plaustra boyes.

28
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In aerii s tresalte p'a mgril suprafa0;
véntulii dela crivé01, trAntindu-se cu sgomotfi,

Turbézrt far'sg p6trt una valla din locii sri misce ;
vassele, ca n cercuri de marmorri copprinse

De gliYata ce le 'ncinge, staii - epene: véslaqulii
Talazurile dure adI nu le maI despicl;
Si'n unda degeratg, cu capete affarg
VOl pescil ce se'ncrustrt, i uniI mal trAescill

Aituncea dérti efiuidi Pontulti i Dunrirea spumandg
De lérng 'mbrr44ate prindii pe114g de ghIa0,
P'a IstrulaY 1ucI6s6 mtituratit calle
CgilrtrI pe cal selbatea vrgsma§iI vinù nc6ce,
Vestindü a lorti sossire stigetile ce sb6rg,

remrinéndil dreptii urnig priméntulli despuTatii !

TerraniI fugii departe, lAsstindil.cmpia prédg,
barbarulii rripesce pupila):

Tota ce putu s(1 stringa saténula prin sudóre:
Si carrele, si turme, i gracia tòta,9!
ApoI pe rolif 1I légri cu mande la spate...
Se ducii, se ducii srirmaniï privindl. cu desperare
In urma lorl. og6re ce n'o srt le mal véori.

foculii ce se'naltri din subrede colibe"
Oíd barbarulii apprinde, dob6ril, mistuesce
Totú ce nu p6te duce, totti ce nu vrea sri ducg,
Si stolluff de victime succumbri sub srtgétta
In vérili incrtrligatg, allú crtriI ferrii supsese
Din erburi ucciVase una sueca inveninata"!

Aci i'n timpa de pace resbolula te'ngrozesce ;
De nu mal vep pe barbari; e spaima ce el-o lassa ;

neminl nu cittep pe ctimpil sa traga brazde;
telina ?t'acta remeine sterpli pOmentula;

Niel desf Natula strugura 7ZU cresce'n umbra vitel ;
Niclferbe mustiar( dulce in naltele bassinurl;
Una poma nu se (fOresce 12, pe care ca'n vechime
Sri, serie unti AconOli cuvinte de Iubire.
1-'ustiti, trisa, nudet, nid arbure, niel
Fugl, fugl d'acésta térra, tu mide !erice"!

totu§I din intréga nemgrginitrt lume
Aice, ah! aice osttnda m'a tiiimistil

Caín n ace11a-0 timpd OvidiU scriea unuT arnic0 :

M'ami1 totti gânditii, amice, din dunriréna -tén.rt
Ce 0-a§ti puté el. 6re la Roma 65. trrimitt0
E criutatti argintulii, ski amlti mal.' bine,
Dérti ala primi nuV place, deprinsti mereti a da;
S'apol in aste locuri nid vissata cont6re,
Abla putada o brazda sa traga bletulti plugli"!

9) Ruris opas parva3, pecus et stridentia plaustra,
Et quas divitias incola pauper habet.

1°) Et cremat insontes Itostica fla,mma casas.
Nam volueri ferro tinctile virus inest...

Tum queque, quum pax est, trepidant formidine belli
Nee quisque presso vomere sulcat humum.
Aut videt, aut metuit locus hie, pera non videt, hostem,

Cessat iners rigido terra, relicta situ.
Non hic pampinea, dulcis la,tet uva sub umbra;
Non cumulamt altos fervida, musta lacus.
Poma negat regio ....
Aspiceres nudos sine fronde, sine arbore campos;
Heu! loca felici non adeunda viro !

14) Neo tamen hme loca sunt ullo pretiosa metallo:
Hostis ab agrieola vix sinit illa fodi.
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16) Sed non Sarmatiea tingitur illa manu.
Vellera dura ferunt pecudes, et Palladis uti
Arte Tomitante non didicere nurus.
Femina pro lana Cerealia munera frangit,
Subpositoque gravem vertice portat aquam.

16) Non hie pampineis amicitur vitibus ulmus:
Nulla premunt ramos pondere poma suo.

STUDIULIJ III, § 31. 219

teti vestmênth adessea purpura strhlucesee:
Purpurh, strhlueith asti vré offerti:
Dérii turmele sarmate dat4 levita grossolanü,
AS'i n'ami puté s'o pingtt o labá de Sarmatfi ;
Nic fetele nu tesse, ci macinü la grdne,
&fi timbra dupü apü cu donita pe capIt'!

Aice blânda vitü a strugurului dulce
Nu se 'mpletesce veMe in gYurulfi unza ulmfi,

arborulfi nu'si pida mlitditcle 'ncürcate
De fructe pe'rguite sub luminosulfi certi :
Pelinulfi singurfi roma informií imbracch essulfi,
Si nu rodesce campulfi decatfi aniäraciuni'161...

In fine, in ultimiT annT aT viueteT, Ovidig trdmittea bolnavg sotieT selle la Roma urmdt6rea
epistold:

Gandesee-te o dlipt! 1116'neonglurh SarmatiI
GeOI mè'mpressórh, si'n mic,lil-loeti intre dOnsiI

M6 sbucIumh durerea, eti cetilténii allti Romei,
Aci'n aceda terrü, in care ceru4 sumbru

apele sunt grelle, ba pe'ne 8i, terrena
De ce nu podu precepe, derfi simtfi cteml dä flori17!
Nu-i casa maY commodü, nu-i hranü mcd gustòsüls!
Veunti mesterti st m'aglute cu erburi. desehntate,
Séh unt amich s'addueh, vr'o dulce mhughiare

eu povestI plheute maI seurteze timpiilü..
Ah, unde sunt acestea ! i numaI suvenirea,
Ce-I cu athtti maI vitth, en chtü sum mal departe,
ImI spune c'alth data pe t6te le-amti avutil !

i te-ami avutti pe tine, a tuturorti reginh,!
Tu, care'mi Impli peptulti, sOo neuItath !

glasultí mea te clifamh, dei te sea" alurea ;
nópte fhrh, tine, o di nu pocIu petrece ;

Martí in delirttmi-afi spus'o acei ce me veglegaza-
Cu minile perdute repetfi numele tefi19!

§ 31.
FRIGULa DILA DUNIRE.

CeTa-ce predomnesce in t6te imaginile danubiane alle luT Ovidit, este estrema orr6re a
friguluT, pe care Erodotti tilti mentionézA abia in trécati.

InghTatA barbele, ingliratä vinulg, inghlatà Dundrea, inghTatg, insu-§T Pontulg! striga la
totti passulg Cu desperare mollateculg poetti ndscutO la sudulg ItalieT, §i me-maT s'ara crede

Tristia, deformes pa,riunt absinthia
Terraque de fruetu quam sit amara docet.
Neo ccelum patior, nee aquis assuevimus istis,
Terraque nescio quo non placet ipsa modo.
Non domus apta satis, non hie cibus utilis tegro.
Quin etiam sic me dicunt aliena loeutum,

t foret amentis nomen in ore tuum.
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116morial portatif de chronologie, t. II. p. 799, si An-
uualre du itureau des longitudes pour 1825, p. 157, am-
1)010 citate In BOUDIN, Traité de géograpitie médieale,
233-36.

La Roumania p. 7: «Le elimat de la Moldo-Valachie
réunit les extOmes les plus opposés Len hiver c'est le froid de

/1/oscou; l'6té, les chaleurs de la Grèce. A proprement parler,
on n'y rencontre que ces deux saisons, qui suceNlent brusque-
ment l'une à l'autre. L'hiver dure environ cinq mois, de no-
vembro a la fin d'avril: pendant les quatre premiers, la neige
couvre constamment la terre, et l'on ne peut voyager qu'en
tralneau.»

220 ISTORIA TERRITORIALA

cd acéstd durd climg nicT nu cunnoscea mdcart ceTa-ce 'T vérd, décd din fericire n'ama avé
semi-versula :

Dum tamen aura tepet

Tete aceste ghidturT alle frigurosuluT Ovidia, departe de a fi câta de putina essagerate,
sunt intocmaT aa de miT de annT p'ènè astd-4T, §i vora remâné intocmaT a§a alte mil de
annY de a-41 inainte.

Meteorologia modernd §T-a data ostenélla de a aduna de prin diverse sorging urmdt6-
rele date cronologice, pentru a cdrora essactitate noT nu ne facema responsabilT:

La annult 400 inghiatd intréga Mare-Négrd ;
La annult 462 GotiT trect Dungrea pe ghTatd;
La annula 558 Marea-Négrd std inghidtata in cursa de doue-4ecT de Ole, §i tota atuncT

HuniT trecti pe ghTatd Dundrea, fdc'énda o invasiune pè'n6apr6pe de muriT ConstantinopoliT;
La annula 763, incepè'nda dela octobre p'énè la februaria din annult tirmdtora, o ghTata

In grossime de treT-4ecT cotT accopere Marea-Négrd p'énè la o distantd de Ioo millurT;
La annula 822 cdrrute incdrcate trect Dundrea pe ghTatd;
La annula 1236 acesta fluviü inghTatd p'ènè la funda;
La annula 1408 cronicele constatd unt fenomena analoga;
La annulti 1460 de assemenea;
Si a§a maT incollo.1
Unicult defecta aliti acestuT registru este cd putea fi cu multa mal scurta, cdcT era de

agYunsa a 4ice ca Dundrea inghTatd In totT anniT, era apele termurene alleMdriT-Negre f6rte
dessd.

NoT l'ama reprodusti Inse, fiinda ca ella ni presintd unele daturT cu totula esceptionale,
pe carT nu le prevOuse nicT arara Ovidit ; bund-6rd inghidtarea PontuluT pL'nè la o gros-
sime de 30 eolt, set inghidtarea DundriT pén'é la fundg.

Fatd cu atarT monstruositdtT, carT In adevèrt se para a fi essagerate, frig,ula poetuluT
romana este maY multa decka modesta!

D. Ubicini, dupd ce visitase România, nu se teme a affirma In secolulti XIX, cu o miid
opta-sute de annT i maT bine in urma luT Ovidia, cuma-cd Ternele n6stre pota rivalisa cu
alle MoscoveT!2

In acéstd privinta nemicti nu s'a schimbatt.
Este o dictaturd fisicd, pe care n'o vora resturna in vecil vecilora revolutiunile cugetdriT.
Dela UralT 1)6116 la noT criv4-ula nu intimpind in calle una sing-urt crescett de muntT In

Russia centrald, incâtO ella dâ ndvald in bassinula DundriT de gTosa intocmaT ca intr'o
formatd par'cd Intr'adinsa in amfiteatrula carpatino-balcanica.

A zidi muntY peste Nistru, ség a modifica directiunea Carpatilora, ara puté-o face numaT
dora o cataclismd universald !

Décd ni voma maT adduce a-minte, cu anemometrula luT Voltmann sét alla luT Combes
In mând, ca o vigelid dintre celle cântate de Ovidit :

«§'atfuta-T de eumplitit fortuna deslAntata
«Indita rilpesee case, ducr!ndu-le departe,
«§i turnurI maiest6se In pratil le risipesce...);

décd ni vaina adduce a-minte ca o vigelid de acéstd specid cdlle"toresce 162 kilometri pe

www.dacoromanica.ro



Trist., 17I, 12; Pont., III, 1; etc.
Cf. STRADO, VII, 4, § 5, si 5, § 12.SAMONICUS, apud LYDUM,

Do magistr. rom., III, 32.
Pont., II, 7.
MALDARESCO, op. cit., 26: «Nous nvons reconnu trois

especes de marais : le marais d'eau donee, le marais d'eau salee
et le marais mixte. L'intensitd des eftluves qui s'en exhalent
est variable. L'exp6rience demontre que le marais d'eau dome
est le plus inoffensif, que les effets deviennent plus funestes et
plus redoutables avec les marais mixtes ; le marais salé n'est
dangereux que quand il se transforme en mixte. C'est ce qu.-

établit de la manière la plus évidente le remarquable rapport
de Gaetano Giorgini sur les maremmes (lela Toscane. Ce West
pas seulement le mélange des eaux de la mer avec les eaux
douces gui donne aux marais cette influence funeste ; certains
marais qui contiennent beaucoup de sets, de sulfate de fer, de
sulfate de ma gnésie et de clelorure de sodium, agissent de la
nzéme manière. 11 semble que les eels en dissolution dans ces
eaux, comme le fait rema,rquer M. le pro fesseur Bouchardat,
favorisent le déveloprement des myriades d'etres vivants qui,
par la quantité plus grande de leur produit agissant comme
ferment, donnent la decomposition putride des végétaux une
rapidité considerable. B
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orA., apoT sA nu ne maY mirâma cä bidtult poetti se credea la p6rta SiberieY, a cAriY sufflare
illa agTungea cu rApeq.iciunea uneY locomotive diabolice !

MaY essista apor o deosebire essentialA intre actiunea pe care o essercitA crivètula in zona
propria c;lisA danubiand, §i intre aceTa-0 actiune in regiunile maT apropiate de muntY.

Pentru ca Ovidia sA fie pe deplina intellesa, acéstA essentialA deosebire nu trebuT uTtatd.
Trecêncit in lungula territoriuluT förte uscAcTost alla RussieT, vêntuld nordica sossesce

la noY seca, i conservA acéstA salubrA. siccitate in t6tA z6na interi6rä a terreY, pe cândti
cTocnirea'T cu termula mlAscinost alit DundriT illa inzestrézd d'o datd cu proprietatea dia-
metralmente oppusä de a deveni umeda, adecA maT nesufferita pentru organismula um anti
dealt cliTara la Moscova !

§ 32.
OVIDIU MURINDU DR FRIGURI

Ovidia adessea se Plange cà nu-T este data nicT mAcara setea sA stêmpere In ritilep,
ci numaT intio mlascinA, din care in timpula erneT trebuT sA sparga buccAtT de ghTata

&panda adtincti o gr6pa, In lacule celle ciiscatu.1

T6T6nä b6.1t6sA, ape bAlt6se, una cera copleita de emanatiunT maremmatice, écc a-
spectula intregeT zone a DunAriT de gTost :

Aci 'n acestA Orr& In care ceru-i sumbru,
apele sunt grelle, ba pene i errena-

De ce? nu Neu precepe, (161.6 simte da fiori!

S A mal adaogAma cd t6te aceste cuTburY de miasme eraa combinate in epoca luT Ovidia,
intocmaT ca iastA-4Y, dinteuna ammesteca de apd dulce cu ap5. sdratA :

A° quorea bibitur cum sale mista palos ! 8

Febrä i ér4T febrA, Incepêndti dela cea ordinard i urcându-se treptata in gravitate
136116 la cea maT pernici6sA, este o necessarä consecintà patologicA a uneY assemenT regiunT.4

.5i in adevèra, flume frigurT palustre delirante p6te fi acea 1361a de care sufferA insu§T
Oviditi, dictanda din 2. ternuta inteund momenta de intermittintd :

Chiarfi In delirtimT-a6 spus'o acel ce me vegliTaz5,
Cu mintile perdute repeat numele tog !

NicY q.ece annY n'a fosta in stare poetult a trA.i In acéstA atmosferA.
In flórea bArbdtieT, destulla de avutti ca sA-§T procure tota ce se gA.ssTa la gurele DunA-

riT, IncungTuratt de stima i Yubirea Tomitanilora, ella a murita numaT i numaT victima im-
possibilitAtit de a se acclimata intre bAltY.

Acésta impossibilitate, in privinta cAriTa sciinta medicaid de astA.-çlT §T-a spust degTa
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1) 'IVY, I, 415. -- Cf. ORFILA et PARENT-DUCHATEL, Mu-
ence des émanations marécagenses, In Annales dliygi-
ène,Paris 1834, in-8, 1-bre série p.251: eAvee des degrés plus
ou moins grands et des difirences da,ns l'intensité des effets,
elle est la méme clans tons les pays et n'a pas varié depuis les
premiers documents que nous fournit l'histoire.D FOISSAC,
De 'Influence des climats sur Dhomme, Paris, 1867, in-8,
t. 1, p. 517: nEntretenus par des causes géologiques, la plu-
part des anciens marais subsistent encore; de nos jours, les
Palus-Méotides ne sont pas moins insalubres qu'il ya 3000 ans.
La description qu'a fait Hippocrate des habitants du Phase et

de leurs maladies conNient toujours aux Géorgiens modernes.
En 1855, M. Delenda de Santorin adressa h l'Académie im-
périale de médecine un mémoire intitulé : Coup d'oeil sur la
pathologie d'Hippocrate comparée h la pathologie greeque con-
temporaine, dans lequel il développe les deux propositions sui-
vantes : 1. on observe encore aujourd'hui, dans le climat de la
Grèce, les maladies endémiques et épidémiques décrites par
Hippocrate ; 2. parmi ces affections le génie intermsttent, ré-
mittent, pernicieux,règne communément.NLITTRC Oeuvres
d'Hippocrate, Paris, 1839-61, in-8, t. 2, p. 563: «La Grèce
antique et la Grèce moderne sont, h 22 skies de distanee, af-
fiigées par les mémes fièvres. D
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uItimuIti set cuvéntt, puteat óres'o biruésca nesce simpli legionarTsét colonT romanT, lipsig
de mislt-16cele luY Ovidit ?

tcc6 o cestiune fórte grava, care ni va permitte a resólve aci Insu0 miracolult essistinteT
nationaliMtiT române.

§ 83.
RORTALITATEA TERRELORU PALUSTRE.

«Mlascineledice cellti maT eruditt igienistt din secolult nostruat facutt sä pérd mal
a mul0 6menr deatt orT-ce alta calamitate. Nu o singurà armatd a fostt distrusa, nu o
usingura térra a fosta despoporata., nu o singurd urbe óre-cAndt Inflorita a fostt §térsa. de
Upe fata pamêntulur prin actiunea baltilort. Dintre epidemiele descrise de Francisct le Boe,
a cea din 1669-70 a seceratt 2/3 din poporatiunea LeydeT. La 1762, 30,000 Negri i 800
«AlbT at fostt in Bengalia victime alle mlascinelort, qi tott acolo la i74.1 din aceTaqT ca-
.-Lisa se stinsera. 2/3 din 12,000 AnglesT de sub commanda admiraluluT Vernon. La 1747,
«dupa cumt arréta. Pringle, frigurile palustre at redust intiatatt armata britanica. din Ze-
41andia, incatÙ putine regimente maT conservati cate o sutime de 6menT saneto0, ért la finea
a campanieT The-Royal numèra In irurile selle abia 4 indivi4T pe earl iT crutase morbilitatea
«generala. Insula Walcheren a fostt In doue r6ndurT funesta truppelort anglo-francese: o
«data la 1806, §i apoT mal allest la 1809, cândt frigurile at pust In neputinta de a sta
«sub arme 9/3 din ambele o§tirT. AssemenT desastre s'at repetitt adessea In Africa. La 1857
«0 companil a regimentuluT XI de Enid, compusa atuncT din 82 6menl, a trecutt intréga.
«la ospitit, affara de unti sub-officiart qi de officiarult ce commanda, carele este anume
afratele met. Coutanceau a descristi epidemia frigurilort intermitting ce se declarase la
«Bordeaux In 1805 pe timpulti secdrir baltiT dela Chartreuse : In cind lune, vr'o 12,000
a pers6ne se imbolnaviserd §i 3,000 at muritt. Mlascinele dela Brouage at deduitt de
e doue-4ecT de orT poporatiunea dela Rochefort, unde murTat, sunt acumt o gium6tate de
asecolt, i individt din 15, pe candt pentru totalitatea Franciel proportiunea mortalitatiT
«este numaT dela 1 la 40. E de prisost a mal Immulti essemplele acestort devastatiunT epi-
«demice, essercitate prin influinta baltilor0 i catra earl se mal adauga nesce epizootie tott,
«atAtt de uccidetóre.D1

tint altt igienistt, nu mal putint celebru, sustine aceTa-§T tesa printr'o alta seria de fapte
decisive : .

«Resultatult cent mal ordinart allt actiuniT baltóse este despoporarea localitatiT. In Ita-
«lia urbile Brindisi, Acuilea, Acerra, s'at stinst. In Francia, tèrguqorult Villars din Bressa
«e redust la unt mict gruppti de locuinte. Oraqult Vic, unde In secolult trecutt erati 800
«sal 900 case, nu mal are decAtt vio 30. Frontignan §i alte t6rgurY din regiunea CetteT at
«devenitt sate. In districtele baltóse, precumt este Sologna, Brenna, Bressa, numèrult
«mortilort Intrece In genere pe alla nascerilart, i numal immigratiunea ITmaT vine In agYu-
«tort. 0 despoporare estrema a fostt observatä tott-d'a-una in maremmele Pontine, unde
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e chYarti dup. imbunètatirile essecutate din initiativa papeY Pia VI, tott inca s'a constatatti
a Intre 18o1-18ii urmatórea proportiune :

«Prin urmare, tóte lucrarile de amelioratiune n'ati pututti sa impedece mortalitatea de a fi
«mal' tare decka nativitatea cu mar bine de 1/16! Dupa Fodéré, viuéta media. In Elvetia
«este de 46 annT in muntr, §i numar 26 in locurrbaltóse. In Bressa viuéta media se pogóra
«une orT la 22 §i chrara la 19 annY ! a

In fine, medicula cella mar speciala in materia frigurilora, d. Boudin, affirma cu statistica
in mAna impossibilitatea acclimatarir intFo regiune baltósa, fie acesta pentru una individa,
fie §i mar multa pentru o intréga sistema coloniald, astti-felru cä frigurile sunt acollo cu
atâta mar mortale, cu ata sporesce vechimea elementulur immigrata, phe cela reduca
negre§ita la una zero.b

TarY prin acesta verdictti alla igieneT moderne, sd ne intrebamt acuma : óre s'ara fi na-,
scutt vre-o data nationalitatea româng., déca TraYana, In loca de a'r pune temelia in munir
OltenieT §i ar Teme§ianer, ara fi rèsadit'o in mlascinele Dobrogir set in baltile Românier
de grosa ?

§ 84.
PITICII DELA GURELE DUNXRIL,

D. Michel Levy étta cuma descrie pe locuitorir une terre palustre :
«Er sunt de statura mica, adessea desfigurar, fie in trunchia, fie in membri; pellea lora

«e subtire i galbuiä, formele sunt mor §i ara relievurr musculare; tesseturele n'at elastici-
tate, fiinda innecate hi fluide apóse; i déca le appésä cine-va cu degetala, se cunnósce
urma »1

O alta autoritate medicald de prima ordine se pronunta Inteunti moda nu mar putinti
pessimista :

«Poporatiunile febricitante alle terrelora mlascinóse dice Roussel dati nascere uneY
aposteritatr piticite i fisicesce degradate chrara din sinult mumer.

Acésta trista caracteristica ni esplica, pentru ce anticitatea punea anume lônga Dunarea
de g-Tosti curbula Pigmeilora.

E remarcabila una passagru din betranula Plinia, pe care catdsala reproducema tntregt:
«In laturea unde fluviula Istru se versa In Marea-negra, Tracia posseda celle mar fru-

móse urbr: Istropolea Milesianilora, Tomi, Calatis numita mal 'nainte Acervetis; mat era
e 6re-candzsi Weraclea, izonea pe care o înghitise pa'nantultt ; mar este Dionisopolea, disä alta
datd Crunos; rtult Ziras trece pe acollo ; tóta acéstá regiune aa occupat'o Scitir chig.marf

«PlugarT; ornele lorq sunt: Afrodisias, Libistos, Zig-ere, Borcobe, Eumenia, Partenopolis,
a Gerania, unde se Ace a fi e:sistatg gintea TigmeilortI, pe care barbar O nunzesc-U`Gattuzi §i creda
«ca o goniserä de aci cocoril.»3

BECQUEREL, 253. Cf. PRONY, Description hydrogra-
phique des marais Pontins, Paris, 1823, in-4. BURDEL,
Recherches sur les ilèvres palud6ennes, Paris, 1858, in-12.

Tralté de géogr. méd., II, 150: all résulte de ces do-
cuments, auxquels il serait faeile d'en joindre d'autres, que
dans les localités palustres le nombre proportionnel des ma-
lada croit avec la prolongation du séjour.»

1)1, 417. Cf. FOISSAC, I, 521: On voit dans le pays Poi-
tin des hommes tellement oedématiés, que le doigt appugh sur
les chairs y laisse un enfoncement.»

2) Apud MOREL, Traité des dégénérescences physiques,
Paris, 1857, in-8, p. 569. Cf. RAICEYICH, Osservazioni in-
torno la Valachia e Moldavia, Napoli, 1788, in-8, p. 250:
aLi abitanti del piano sono generalmente piu pieeioli e deboli.»

2) Hit. Nat., IV, 13: «Ucrania, ubi Pygmteorum gens fu-
isse proditur : Cattuzos Barbari voeant, ereduntque a gruibus
fugatos.» Despre Pigmeil din Asia, vedl crEstAs, Indica,
11; despre cel din Africa, IfECA.TAEUS, fragm. 266 ed. Muller ;
etc. Elementulii communti allil acestoril relatiunT este ci Vote
se refer6 la eftte o regiune palusta per excellentiam.

,LOCAL/TITILE: NASCERILE1 MORTILE:

e Velletri 1,786 2,313
a Serra 3,338 3,181
a Piferino 1,601 1,717
a Sorino 885 901

7,610 8,112

www.dacoromanica.ro



4) Trist., V, 7.
6)SPIEGEL in KUHN, Beitriige zar vergleichenden Spraeh..

forschnng, Berlin, 1871, in-8, t. 7, p. 101.
LANGLAIS, Collection des historiens de PArnAnie,

Paris, 1867, in-8, t. 1, p. 211; t. 2, p. 136.
HEROD., VII, 73. Assupra importante( studiull

armene pentru:intellegereaanticitatiloril traeiee noI reveniet
adessea mal la valle.

q) SI IDAS, V. 17101j: 71.10-711 di Traga 'rtatIP 4:7 /9QCOXVÇ (XV OVW-
Z1C/X O g.

CANTEMIRU, DiYannlii 11111111,1R a mea Archivg istorici,
II, 97.

KLAPROTH, Asia Polyglotta, Spraehatlas, Paris, 1831,
in-f., p, XXXII.
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Unde mal sunt asta-4T celle treY-spre-cjecY urbY alle Dobrogir, insirate mal susti §i dintre
caer unele, spulberate de miasmula maremmelora, nu mal fiintat nicT chIart in epoca luT
Plinia ?

Unde mal este vr'o urmä classicd a superbelord colonie ellenice, cal-Y plantaserà la gurele
DungriT divina limbg a luY Platone ?

Degia Ovidit ni spune cä elementula greca abia se mg putea recunn6sce

In paueis remanent graim vestigia lingum.4

Ton ce remase de atund, este traditiunea despre nesce 6menT micY, subre4Y, mal slabi
decáta cocorit

TraciT dela Dundre ti numTat cattuzin.
Cuvêntulti este förte remarcabila sub mal multe rapporturY.
Persianesce kotah, kiuteh, insemnézg mica séa scurta, si se scie cg 'n limb a persiana mo-

derng finalula h represintä pe primitivulti ks , cela-ce ne adduce la formele kotak §i kiutek.
AcellasY intellest avea in vechTa limbä arméng çlicerea kotak.6
Erodota ni spune inse. cg. ArmeniT erati o colonig tracicg.."
Urmaä ca z din e cattuzos in testult luT Puniti trebuY considerata ca o err6re in loca

de e: a cattucos.
O data restabilindu-se acéstä formg correctá, ne isbima de romgnescult apiticOn si de

elleniculti zuhlxo;=pithacus, carele avea la vechiT GrecY aceYa-§l semnificatiune de °muleta :
avepeoz(axoç.8

Perfecta omoo-enitate a termenuluT nostru cu cella ellenica, atka in privinta foneticd pre-
cuma 'n aceablogicd, e mal pe susa de indouélg.

Este curiosa cd precuma GreciY numTati wohpcoç pe unt orna förte mica si pe maTmutd toM-
o-datd, de assemenea i RomâniT applicat pe upitica» cdtra unti orna f6rte mica i cgtrg
unele specie de animalY.

Asta-felYu de essemplu Cantemirti 4ice: apescif mdriT, piticii pèraelora, ffarele §i tötg di-
hania párnêntuluY, passerile ceruluY i all'altele. » 9

In töte limbele indo-europee sonurile p i k se confundg.
Aa bunà órd din primitivula kankan at esita samscrito-zendicula panctan, slavicula pentt,

greCUla isdvte, dupg dialectula eolica irgilire, la Oscl pomtis, revenita ér6sT la k In latinula quin que;
ellenicula no5, ickepoç, dupg dialectula ionica se 4iceain AX0-., x....repoq din arianula rik s'a
ndscutq greculti xsftcw, conservânda inse pe k in latinula lin quo etc.

Este déra evidinte cä persianult kiutek, arménula kotak, tracicult katuk, grecula Nteypto; §i

românula pitia, pe care MoldoveniI illa pronuntg kitik, deriva clte-cind dintr'una singura
prototipa patak sé0 katak.

Din acellasY prototipo , Inteo epoca immemorialg., vorba trebuY sà fi trecuto la TuranT
cd.cT pré-putina modificatd noT o ggssima in maioritatea dialectelora turco-tdtare: kiik, kicik,
kecik, kiicik,lyciack,kyau, kici etc., unguresce kis §ikitsinp; déra cela-ce 'T i mal curiosti, in dia-
lectula Cluvasiloro cuvêntula are o formg aprepe romdnéscd.: pitiksd.
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Cu lt elltt se affla qi'n vechile ieroglife egiptene: /jet, ketet, ketti, in Intellesti de MiCti.P"
Atato de respanditt in regiunea sud-ostica a EuropeT Asia, acestO terment se gas-

sesee qi'n Occidinte, dei numaT sub forma cu p: ldtinesce petilus, maT correctti petillus din
peticlus, in intellesti de unti lucru micti, de unde vechTulti italiano petitto, derivattt dintr'unt
tipt petictus, apoT francesulti petit in locti de petict etc.

OrY-cumt sa fie, originea cuvêntuluT nu ni se pare a fi nicT indo-europea, nicT turanica,
ci maT curé'ndti semitica.

Sub cea maT vechig. forma, susceptibild de a produce pe tóte celle-l'alte, noT illo gassimti
In limba Fenicianilort, la carT, dupa cumO ni spune Erodotts, o figuretta divinisata de pig-
mett, a§edatä in fruntea corabielorO, se numTa ratcaltk, pataik."

Vastulti commercitt allO Fenicianilortt ni esplica migratiunile cuv6ntuluT la GrecT, TracT,
LatinT i TuranT.

CeTa-ce ne preoccuplinse in casult de fatd, lassAndti la o parte pretiósele invètdminte alle
limbisticel, este numaT §i numaT originea dobrogiana patologica a piticulut la RománT.

§ 85.
MOTIVELE LUI TRAIANU DE A DESCALLECA IN OLTENIA.

A peri d'o data, orT a se stinge cu incetula printr'o treptata piticire, ecc6 dérti alterna-
tiva ce Wepta fatalmente coloniele romane la Kiustengi, Galatf, Braila, pe tóta linia mla-
§tinósá de ambele laturT alle IstruluT; o sórte analóga cu aceTa ce o avusesera legionaril
UrbiT Eterne In Asia Africa, unde dupa o dominatiune secolara, sustinuta cu anevoil
printr'o tramittere din annti in armo a nouelorti contingintf din centrultt imperiuluT, n'a re-
mast totuqT la urmä nicT unti vestigiti vitt allti RomeT.

Alleendtt Oltenia dreptO cuTbti aliti grandióser selle IntreprinderT coloniale, Traiann
avut'a óre In vedere pericolulti igienicii de a l'Ara in Dacia prin acea regiune baltósa, pe
unde intrase maT 'nainte Persianulti Dariti ?

Nu.
Dupd teoria medicalg. a Romanilortt, mlascinele' de specia cellorti dobrogiane, departe

de a fi mortifere, eratt considerate cu totultt din contra ca fórte san6tóse.
Vitruvitt, unt scriitorti contimpuranti espeditiunil dacice a luT Traiantl, affirmä in modula

cellt maT dogmatict ca bälile pottt fi sétt potti deveni inoffensive, intru cAttt natura séti
artea ammesteca in elle apa dulce cu cea sarata.1

Mlascina mixtd, recunnoscutä ca cea maT perniciosa dupa medicina mod2rna in urma fru-
móselorti esperimente alle Italianilorti Giorginr §i Savi3, era privita de cara RomanTI prin-
tr'untl contrastti diametralti, tocmaY ca cea mar salubra.

Nu dért o preoccupatiune ig;enicä a feritti pe Traiantt de regiunea baltósa, ci numaY ra-
tiunea strategica de a lovi pe inamicti catti maT rapede dreptti in anima.

Déca centrulO politicti alltt Dacilorti era unde-va la Milcovti, Traianti s'arti fi miqcattiprin
Dobrogia, §i atuncT némultt românescti nu se maT nascea nicT o data.

Românismult era degia cu desev6qire formatti, cândti ati inceputtl strAbuniT notri, yo-

DRUOSCH, Hieroglyphisch.demotisches Wiirterbuch ,
Leipzig, 1868, in-8, t, 4, p, 1502.

HEROD., Ili, 37. Cf. HESYCHIUS i SUMAS, ad vocem.
Ca essegese, desi grte nesufticiinte, ve di socuAR-r, Geogra.
pida sacra, Francofurti, 1667, in-4, p. 791 qi MOVERS, Die
Plicenizier, Bonn, 1841, in-8, t. 1, p. 653.

1) De architectura, 1, 4: ffItem si in paludibus mcenia con-
stituta erunt, quev paiudes secundam mare fuerint, specta-
buntque ad septentrionem et orienten', aut inf er septentrionem
et orientem, ereque paludes excelsiores fuerint quam litus ma-
rinum, ratione videbuntur esse constituta. Fossis enim ductil;

aguce exitus ad littus, et, nzari tempestatibus aucto, in palu-
des redundantia motionibus concitatur, marisque mixtionibus
non patitur bestiarum palustrium genera Zi nasci ; quxque
de superioribus locis notando proxime littus perveniunt,
consueta salsitudine necantur.»

Sur los causes de Pinialubrit6 de Pair dans le voi-
sinage des marais en communication ave° la mer, in An-
nuaire do chilate, Paris, 1825, in-8, 1-re série, t. 29, p.225.

Considerazioni sulla mal, aria delle maremme Tos-
cene, Pisa, 1839, in-8, tradusfi in Ann. de chimie-, 3-e serie,
t. 3, p. 324.

29
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Romilnil din Dobrogia, in revista 111 ALEXANDRI, Ro.
Ia0, 1856, in-4, nr. 1, P. 19.

Despre causele micìtriÏ, intre celle-l'alte, vet,lÏ BOSCO-
WICH, tteise TO11 Constantinopel nach Lemberg, Leipzig,
1779, in-16, p. 49.

Dupit statistica serbil officialii, care nu púte fi Winuitii
de a essagera ciffra

smrrx, Wealth of Nations, I, 10: «In trades which are
known to be very unwholesome, the wages oflabour are always

remarkably high. Unwholesomeness is a species of disagree-
ableness, and its effects upon the wages of labour are to be
ranked under that general head.» Cf. STUART MILL, Prin-
cipies of Political Economy,London, 1869, in-8, lib. II, cap
14: Of the differences of wages in different employments. -
ROSCHER, Die Grandiagen der Nationaliikonomie, Stutt-
gart, 1871, in-8, lib. EH, cap. 3, § 169: Besondere persiinli-
che Unannehmlichkeiten der Arbeit etc.

Kniga Systima Di sostoianle muchammedanskiia
religli, Petersburg, 1722, in-f., p. 241.
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gol-inda pe id-collea din adapostult muntilort, a se respandi in directiunea PontuluT, unde
acclimatarea lora cu zona baltilora s'a operatti pe nesimtite, unula cate unult *i din çll tn4i.

TotuV chTarti asta-c).T, dup. atatTa §i mal atatra secolT, acésta acclimatare este in reali-
tate mal multa decata problematica.

COLONIELE ROBIXNE IN DOBROOLL

D. Iona Ionescu lice despre RomâniT din Dobrogia:
t El sunt aqe4aft la pólele codrilord qi pe malula apelora, cacT lora li place umbra de

codru verde i recórea de apä limpede; la alta loca sa nu-T cautT, cä nu-T gasescT
Occupanda inteadinsa positiunile celle mal esceptionale, o sémg. de RomanT att reu§itt

a scapa in Dobrogia de veninulti maremmelora; inse chTara qi a§a, toto inca coloniele lora,
impraqtiate, micT, lipsite de una nodo communti, cacT dela codru verde pene la codru verde séa
dela apc1 limpede 1)6116 la apei limpede trebuT sä trecT mlascine qi érosY mlascine, ara fi de multt
desparutt, de nu le alimenta o déssa immi-gratiune de terranT marginal din Moldova §i mal
vertost din Muntenia.

Acésta immigratiune, tnceputa tn evula-media, mal allesa dupg. ce Mircea cella Mare
cucerise pe una momenta Dobrogia, i ne mal intrerupta apoT de atuncT pene asta-c;112, ni da
drepta resultatt abia cifra de veo 70,000 RomânT; pe candil o colonisare mal putint vechia,
mal putina numerosa §i mal putina sistematica din Oltenia in Serbia, unde n'o intimpina
elemente fisice atata de ostile acclimatariT, a crescutt peste 150,000.3

D. Ionescu affirmg. ca RomaniT DobrogianT sunt avutT.
Nemica mal naturalt !
Este o lege in Economia Politica, cä professiunile celle nesanetóse adduct in genere mun-

citoruluT unt salaria comparativamente mal adaust.4
Cantemira ni spune ca TurciT, dupa ce prin cucerirea BulgarieT devenisera stapanT ter-

ritorialT al DobrogiT, tl adduceaa acollo plugarT SerbT qi MuntenT, carora li accordati prin
tocmelle de burla voiä clausele dintre celle mal ademenitóre.5

Avutia lucratorilora intr'o terra baltósä se capeta prin munca plus viuétg..
Mlascinele pott da banT, inse numar banT purtatorT de mórte, ncata lora nu li se applica

fam6sa lege malthusianä cà poporatiunea cresce in mesura cresceriT subsistintelorti.

INVASIBILITATEA TERRELORI3 BÁLTOASE.

In epoca luY Ovidit, conservânda caractera patologict, Dobrogia nu putea fi
nicY mdcarti avutd, cd.cY:

Ad i si'n timpti de pace resboIulti te 'ngrozesce;
De nu maT vedT pe barbarY, e spaIma ce ti-o lassl

nimeni nu cutélti pe câmpii at trae" brazde:
ultat6, remfine sterpii

assemenea stare de lucrurT nu este totusT ce-va anormalq.
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Ea s'a maY repetitti adessea in urma luY Oviditi i s'artf maT puté repeti si de acuma Ina-
inte, fie In Dobrogia, fie in vecinètate pe malult nordica allti DanubiuluT.

AceT barbarT ce ingrozesca plugAria prin resboit i spaYmA, neminT nu cutégll
pe camptisA tragA brasden, se pota numi ScitY, SarmatT, GotT, AlanT, Gep4T, BulgarY, Co-
manT, PecenegT, orT-cumti poftitY, déra faptulti positiva este ca termult DunAriT inferi6re pe
ambele selle laturT, dela Oltti pén8 la Marea-négrd, maT purilrea bdntuiLLI de navalla ina-
micl, numaT rare-orT a fostti in positiune de a uolisa vre-unt scurt0 intervalla de liniste
pentru a sane pAmentult din a telina uTtatd

Despre locuitoriT MoldoveY de gTost Cantemira 4icea : aper Tartarorum vicinitatem pau-
perrimi »7° intocmaT ca Oviditi despre Dobrogia:

Nee tamen hoec loca sunt ullo pretiosa metallo,
Hostis ab agricola vix sinit ilia fodi!

.Provincia fiindti desvèlitAni spune pa la 1590 Italianula Botero despre regiunea da-
anubiang a MoldoveY TdtariT ndvAllescti pe neasteptate ca nesce 16custe assupra locuito-
arilort, rApinda 6menT §i lucrurTD,' dupA cumti i Ovidia cAnta despre Dobrogia :

barbarulu rtipesee putinal avutih
Toth ce putu sh string& sAténuld prin sudeore,
pi carrele, çi turme, i shrheia
ApoT pe robl II Mg& eu mftnele la spate,
Se duck se duch shrmang

In acesta modt, chTarti de nu erati febriferele mlascine; chTara de se depArta teatrulti de
actiune dela z6na propria 4isl a bAltilorti maT in intrulti territoriuluT, unde atmosfera e maY
putina cruda; i totusT pe sessult DobrogiT séti alit DacieT nu se putea nasce nationalltatea
românl: orT-cine aril fi scApatti de miasmulti palustru, nu scApa de furia unuT torrinte de
invasiune, perindti ast.1-4T séti mAYnT, cu o éra maT tg.r4iti séti maT 'nainte:

Gitndesee-te o cliph! M 'nconeturit SarmatiT
GetiT 'n milti-loch intro clAnsil

1116 sbuciumii durerea

§ 88
CARACTUULf1 STRATEGICii ALLtir OLTENIZI.

Pe cânda orT-ce nAvAlitorti infrunta fArä sfiiall. laraganu/g RomânieT i aliti Dobrogif, tota
atuncT pAmèntulti muntosa i pldurost aliti OltuluT infiora pe ScitY, pe RomanT, pe UngurT,
pe PecenegY, pe totT cuceritoriT IstruluT.

Sub Erodota, dupä cumti arraarAma maT susti, domnTati in Oltenia fAlosiT AgatirsT.
Una rege aliti lorti uccisese prin supterfugiti pe una rege allti invecinatilora ScitT, carT

et-at arä comparatiune maTputernicT prin numrti i prin intindere territoriale; eT bine, ace-
stiTa inghitirl rusinea si nu indrdsnTat sl-sT resbune!

Cu cAta-va timpti maT in urmä SciliT, espusT in câmpia lord cea descoperitA invasiuniT
PersuluT Dariti, cera agTutorula Agatirsilort, si priminda din parte-le una rece refusa, se
incércl dreptti pedéps1 a strAmuta resbellula pe territoriulti olténti.

SA ascultdma aci chTarti cuvintele luT Erodotti:
Apropiându-se ScitiT de hotarula Agatirsilort, carT fuseserl marturT aT fugeT i spaYmeT

apopérelorti invecinate, acestiTa n'aa asteptata invasiunea, ci trA.miserA pe datd unti eraldti

a) Descriptio Moldavia), ed. Papiti, Bucur., 1872, in-8, p.
128.Cf. GRATIANI, De Reraelide Despota, VarFavia3, 1759,
in-16, p. 19: a Sant loca vasta, et ab omni cultura hominum
deserta propter continuas et repentinas Tartarorum incur-
sioneso

b) Relation' Universal', Venetia, 1600, in-4, t. I, p. 107:
.31a perche la provincia e aperta, soggiaee grandemente al
Thrtari Preeopiti, che a guisa di loeuste, corrono inveduta-
mente adesso alle genti, e ne menano via le robbe e le per-
sonne.»

i) HEROD., IV, 78.Cf. THUCYD., II, 97.
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ca s. sommeze pe ScitT de a nu pa.si inainte, cad la cea anteiä cOlcare a parlIntuluT aga-
tirsicti vora intimpina o luptá cu arme. ApoT atisi purcest spre fruntarid, gata sa-sTapere

erra contra na.vallitorilort. Nu asa facuserl celle-l'alte natiunT, MelanchleniT, AndrofagiT
si NeuriT, carT totT, In loca de a se apèra fatä cu invasiunea scitica., uTtasera. mandria
lorti de mal 'nainte i fugisera in deserturile norduluT. Vede'nda resistinta Agatirsilora
Scitil s'an opritu -2
InsisT vulturiT RomeT se temeat a infrunta
Sub Maria dice unti classica Curione agYunsese la fruntaria Daciel, den] s'a spe-

riatO de intunecimea codrilora: «Curio Dacia tenus venit, sed tenebras saltuum expavit.b3
In Studiult II, analisAnda pe Constantint Porfirogenetti, noT ve4uramt d2gia ca. UnguriT
PecenegiT, ceT mal selbatecT cutropitorT din evula media i 'n epoca cea mal selbateca din

annalele lora, unif se respAnd;sera despre appust pênè la Orsova, ceT-l'altY despre resarita
pènè la Magurelle, dérti nicT uniT nicT altiT nu s'at attinsa de terra OltuluT.

§ 89.
DIPFERINTA IN'TRE POPOARE BELLICOASE SI POPOARE FORTI.

Sunt unele idee, pe carT dei vulgula le confunda., cata sä le distinga o seri6sa. analisa.
Alta lucru, buna-6ra, este o natiune cantaréta, si alta lucru er6sT este o natiune pnet;cd.
Popora f6rte cantaren, FrancesiT sunt ton ce p6te fi mal putina poetica ; poporil f6rte

poetico, Spanion sunt tota ce p6te fi maT putinn cantaretn.
Poetula ni da imaginT, cântaretult se multumesce a sbarnai sunete.
Od2osebire tota atAtti de caracteristica trebuT stabIta intre o natiune hilic6sii si o natiune

firte
FrancesiT sunt mal multa bellicosT decatti fortT; SpanioliT, vice-versa, sunt mal multa

fortT decka b21licosT.
Ca si intre poesia i cântecti, se observa aci o diverginta.
Bellicositatea se manifesta prin espansiunT momentane, pe cândtl forta este o stare con-

tinua.
Bellicositatea cedézä de'naintea difficulta.tilora, pe cânda forta resista.
Bellicositatea e offensivd, pe cAnda forta este defensiva.
Mal in sfèrsitti, forta se affla intr'o radicall contradicere cu sla.biciunea 7 pe cânda belli-

cositatea n'o esclude.
Pop6rele din campia cea deschisa. a RomanieT séti a DobrogiT aU fostti totti-d'a-una belli-

c6se, nicT o data forg.
Pênti i trad'tionaliT pigmeT aT luT Pliniti dela gurele DunariT se balabanTati cu cocoriT.

Cantemirti zugravesca fie-care cate o alta epoca si eke o alta ginte, dértl ab-
solutamente aceTa-sT natura.

Cellg antein clice despre SciV, Geti, SarmatT:

Invehitur celeri barbarus hostis equo:
Hostis equo pollens longeque volante sagitta,
Vicinam late depopulatur humum. . .

Cella anti douilea ni spune despre RomâniT din terra de gTost a MoldoveY: Inferioris
Moldaviae incolae longo tartaricorum bellorum usu exerciti, et meliores sunt milites, et

ferociores praeterea factiosi et inconstantes, et si dzfuerit hostis externus 7 facile corrum-
puntur otio et contra praefectos suos, haud raro etiam contra ipsum principem, seditiones
smovent. .

HEROD., IV, 99, 126. 1) Op. laud., 127.
FLORUS, III, 6.
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In evula media nestêmOratir BerladenT fAceati incursiunT pêne la Crimtil, §i totti atund
eraa renumitT ahotir BrAiler»3; déra unir §i altir, dupd una sgomota efemerti, ati perita fdrd.
veste.

In Moldova ca §i'n Muntenia , pe cAnda bellic6sa agressiune petrecea §trengdrindti in
essa, adevèrata fortd incepênda dela Agatiqr pènè la Tudora Vladimirescu re§edea in

crescetulti Carpatilora ; mar In specid Inse in muntiT occidentalr, acollo unde o desvolta con-
cursulti cella mar abundinte alla tuturorti conditiunilora fisice; acollo uncle plarula vornica
se crocnesce cu Dundrea bogatd.; acollo unde fluviula, In ion de a trri dupd sine pe nesce
mallurr ofilite bolndvidost cortegit de lacurT dulcT-sdrate, devine §i eliti unt formidabila munte
de p brfiru : in Oltenia.

Provedinta, pe care istoricula o vede prin ratiune, pe cândti li este data a o
simti numaT prin Animd.: c'est le coeur qui sent Dieu» dupd espressiunea lur Pascal4; sin-
gura Provedintd, ferinda pe Traiana de laturea febril si a piticiriT, de regiunea uneT acclima-
tdrT negative, de drumula invasiunilora, de léenula uneT bellicositdp fdrd putere, de t6te
&Ate isvoresca directa sét indirectti din mlascine, din §essa, din felTult de espositiune, din
natura materialä sub diversele selle punturr de vedere , l'a dusa la térra sdn&atiT, la terra
cellor0 peptosT i spetosT, la térra cea mar priirici6sä acclimatarif, la térra cea mar vergind
de cdlcalele nAvAllitorilorts, la térra forte, la térra cellora cu doza-Act §i patru de nasselle'.

Natiunile se nascO, trdesctl, mortI, pentru cä nascerea uneTa, traTult) celleT-l'alte séti m6r-
tea cutAr:Ta dintr'insele a fosta séa va fi o necessitate mediata sét immed'atd a intreguluT tom

Decä nationalitatea romana s'a ndscuta, décd ea n'a murita in légêna, décä maT trdesce,
asa trebuia i trebuT sd fie pentru acea armonid universald, a cdr:Ta cli'did o possedd Dum-
nedet §i o vede istor7cula ; o vede, van mal putinti decuma p6te vedé de gTosti In susti o
furm'cä piram.da lur Cheopsa, dera totu§T o vede.

Ettd cela-ce intellegema noT prin Provedintd.
Si sa nu se créda ca acesta pedagoga anti Universulur art nega liberula arbitria indivi-

dualti séa nationalti, unica basa a responsablitAt:T morale a omulur.
Nu.
Individula séti nationalitatea faca tott ce li place In mesura respective lorti possibilitdtT

fisice §i intellectuale; Inse numaT Provedinta p6te gruppa intr'una singurti concerttl immen-
sitatea tuturora acestora note partiale, carT tocmaT pentru cd sunt pré-libere, nu se potri-
vesca una cu alta.

1) 40
CESTIUNEA LOCUINIELORii LACUSTRE IN DACIA.

ate-va passage din Ovidia permist sd attingemtl în trécètg anti fenomenti, la care
adessea voma reveni, cdcr ellti constitud ata Ariadne în labirintult istorier române.

OrT-cine crede cd nationalitatea n6strä s'a ndscuta d'o data in intréga Dacid, sd se int6rcd.
la ABC alla sciinte istorice.

Cu anevoid se formad o famillid, necumti o ginte, acollo unde:
Mlascinele celle mixte snopesca pe omti prin febril qi piticire;
Espositiunea solulur spre norda attrage t6tä asprimea une atmosfere glaciale;

3 Una §essa neteda inlesnesce o perpetua mi care invasionard ;
4. Necontenita crocnire cu inamicir md.ntine in 16cuitorT unt spiritt bellicosti, dérti nu li

da. fortd.

Cronicele russe contimporane in KArtiatzni, II, nota 95
etc., i mal eu sémA, in studiuld me6: Diploma berlildeng
din 1184, in Traionil, 1869, nr. 52.

ALEXANDRI, Poesie populare, bailada Kira.

Pensées, part. 2, art. LXII.
b) BARON ZI , Llmba ronuinft i traditinnile el, BrAila, 1872,

in-8, p. 42, adduce acestil proverbirt sub oalt1 formA, popora.-
IA nu mal putinti energic64 «A fi Olténù' ou gura pliá di
mAsselle. »
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CAZALIS DE FONDOUCE, Congrim (Parehéolorrie préhis-
torique, in Revue des °ours scientifiques, 1870, p. 169.
AceIa-ki opiniune, dupit cumg ni-o indicitnsu-s1 d. Odobescu,
o avusese degia ROHNER, La Colontie Trap:no, Paris, 1865,
in-8, p. 92. Nu vorbimè nemicü despre cArtecica luI RuE-
CKFRT Die Pfahlbauten und Viilkerschicht en Osteuropa,s,
Würzburg, 1869, in-8, unde numal titlult este seriosti.

CAZALIS, 1. c.: «M. Desor dit que l'on pourrait en effet,
première vue, croire qu'il y a des indices de stations lacustres
dans des cabanes sur pilotis, figurées sur la Colonne Trajanne.
Mais si l'on fait attention que les pilotis des cités lacustres ne
se voyaient pas, le plancher qu'ils supportaient étant au ni-
veau de l'eau, on doit plutat penser que ces figures représen-
tent simplement des vedettes comme celles qui se trouvent sur
les bords du Danube.»

Ibid., 201: «M. Bertrand trouve en ceci M. Desor trop
affirmatif, car, si cela peut Atre vrai pour l'Itge du bronze dans
une région déterminée, ce ne saurait 6tre pour cet Age pris
en général. Les repréFentations humaines étaient en effet très-
ordinaires du temps d'Hombre, qui vivait en plein Age du bronze.

GAsTA.Lni, Lake habitations of Italy, tr. Chambers,
London, 1865, in-8, p. 24-6: «Naturally in Switzerland, they
brought into use the firs, beeches, oaks and birches, which a-
bound there; while here (in Italy) they had recourse to the
common elm and chestnut. »

6) Phomme avant Phistoire, trad. Barbier, Paris, 1867,
in-8, p. 127: uljn de mes amis, qui demeure à Salonique, m'a
dit que les pAcheurs du lac Prasias habitent encore des huttes
de bois construites sur l'eau came au temps d'Hérodote.»
Cf. LYELL, liancienneté de l'homme prouvée par la gdo-
logle, trad. Chaper, Paris, 1864, in-8, p. 17-18.
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Pentru a termina acumti cu cestiunea baltilorn, ni maY remâne una din problemele arche-
ologice celle mar interessante.

In Congressulti tinutt la 1870 in Copenhaga, d. A. Odobescu emisese pn.rerea cl o sérnä
dintre bass-relievurile Columner Traiane arn lassa a se banui si in terrele danubiane antica
essistintä a asa numitelorti palafitte séü locuinte lacustre.'

D. Desor, unuln dintre naturalistir ceT mal distinsr ar Elvetier, IT respunse prin urmatórele
doue obiectiunr:

Parir, pe carr erat cladite proprin çlisele 16cuinte lacustre, nu se vedean din apd, pe
cândg el sunt f6rte visibilT pe Columna Traiana ;

Palafittele acestera din urma nu differn. de vedettele militare pe stalpr, dupa cumn se
aséqla pênè astg.-1T termuluT dunarént1.2

D-lar Desor IT place generalmente a reduce tóte la o singura norma, cela-ce inse nu T-a
reusitti i nu-T póte reusi totti-d'a-una.

Intr'una din sedintele acellura-sr Congresst, d-sea affirma, buna óra, ca represintatiunea
figurelorn umane nu era familiard véculur de bronzt.

D. Desor urtase tocmaT pe Omerti, carele trata chrarti in acea epoca i indica f6rte
imaginT antropomorfice !

Véculn de bronzti din Grecia nu este una cu véculn de bronzn din Gallia séti din Ger-
mania.

Totti asta-felru nu e pretutindent din puntn in puntti d'o potriva natura lacurilorn, incattl
nu póte fi din puntti in puntti d'o potriva nicr caracteruln 16cuintelort1lacustre.

In Elvetia palafittele se facean din bradt, din fagti, din stegTarn sét mestécann ; in Italia
din ulmg ség castann; in fie-care regiune dupa nesce impregiurIrT cu totuln locale.'

De ce óre d. Desor nu négä realitatea locuintelorg lacustre italiane din causa materialu-
lur, dupa cumn contestä pe a cellorn dacice din causa former?

A fi ve4utr parir din apa ski a nu fi ve4uV, nu este ung lucru essentialil in destinattunea
palafittelorn.

De alta parte, assemènarea acellora de pe Columna Traiana cu vedettele danubiane ac-
tuate, departe de a fi o obiectiune, s'arti puté considera din contra ca o noud proba in fa-
vórea opiniuniT d-lur Odobescu, servindn a demonstra persistinta acellura-sr tipti in aceTa.T
térra dupa unn intervalln de doue millennie.

Ore nu tott asa Lubbock constata ca colibele Oscarilorti de lônga Tessalonica se con-
struesct asta-qtr intocmaY ca in epoca lur Erodotn ?'

Basile de neincredere alle eminintelur professorti dela Neuchatel fiindti frilaturate, sa pri-
vimn cestiunea in sine.

Ovidin, desi scriea cu untl secoln inainte de datuln ColumneT Traiane, totusT nu mentio-
naä nicairr locuinte lacustre.
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Prin urmare, elle parti a nu fi essistatti atuncT nicT in DobrogTa, nicT pe correspun4èto-
rula termti nordica allti DunariY, adeca centí putints pèn6 pe la gurele IalomiteT.

Déca noT le vedemti inse pe Columna Traiand, nu este vr'o contradictiune, cacT bass-relie-
vurile acesteTa se refera la portiunea occidentala a DacieT, pe care n'o cunnoscea Ovidia.

Archeologia comparata §i consideratiunile naturale ni viral aci in agTutorti pentru a Intel-
lege atatt tacerea luT Oviditi, precurna si limbagTula ColumneT Traiane.

OrT-unde s'ati descoperita pênd acuma in Europa locuinte lacustre', pretutindenT se póte
constata cladirea lorti pe nesce lacurt omogene, éra nicT o data pe Rao mixte, a carort actiune
miasmatica le-ara fi distrusa cu o estrema rapeçliciune.

Lacurile sub-albine, ski cent putint interióre, erati celle mal preferite, dupa cuma ne
convingt famósele statiuni din Elvetia, Italia, Irlandia, Bavaria, Moravia, Silesia etc.

In Romania nu s'a facuta Inca o distinctiune patologica intre lacurT.
Tota ce putemti 4icenoT d'o cam data, este a. lônga Braila ne Intimpina unele plante cu-

ran marine, precumti Salicornia herbacea, Suaeda maritima , Wrenaria salina qi allele1, deno-
tânda in modula cela mal peremptorit natura mixf ä a mlascinelora de acollo.

O escursiune botanical pe care ara trebui s'o intrepringla qi pe termula Dunarif d. dr. Gre-
cescu, dupa ce tota d-sea a reversatt degia o ra4d de lumina assupra unuT segmenta alit
Carpatilora°, aria descoperi cu certitudine prelungirea acesteT vegetatiunT pontice maT spre
appusa de Braila.

Pêntí unde anume?
Nu scimti.
Fie inse cuma va fi, celle de mal susti aglungt1 pentru a ni esplica lipsa locuintelora la-

custre In Oviditi ; o lipsa, pe care o vet/ gassi tn acella-sT grada si din aceTa-sT ratiune orT-
unde baltile offera proprietatile mixte alle mlascinelora dobrogiane, adecd orT-unde elle nu
sunt nicT francamente duld, nicT francamente sarate

Intorcêndu-ne la Columna Traiana, sa ne intrebama acuma, fara a ne grabi si fara a pre-
cipita solutiunea: bass-relievurile celle cu palafitte Ore se refera elle in adev6ra la territo-
riula RomânieT actuale?

Precumt vedetl, scepticismulti nostru intrece chiara pe aliti d-luT Desor; este inse unti
scepticisma numaT provisoriti, carele nu négä din placere de a nega, ci pentru a conduce la
analisa.

Columna Traiand represinta ambele resbelle romane contra luT Decebalt de'nteia lupta
dintre ioi 103, a cAriTa principald scena fusese Temesiana; apoT campania definitiva din
106, operata mal allest prin Oltenia si avênda drepta punta de pleCare Mehedintula.'

Podula dela Severind este unicula criteria de separatiune intre prima i secunda gIumaate.
Bass-relievurile anterióre acestuT podo sunt relative la Temeqiana ; bass-relievurile pc-

sterióre se rappórta la Oltenia.

Despre generalitatea lorft se poth gAssi notele cello mal
consciinti6se in classica ope4 a luI KELLER, Die keltischen
Pfahlbanten in den Schweizerseen, Zilrich, 1863, in-4,

.passim, si in PALLMANN, Die Pfahlbauten and ihre Bewoh-
ner, Greifswald, 1866, in-8.

GHEP-IARD, Géographie et botanigne de la Moldavie,
in Bibliothèque trail erselle, Gen6ve, 1849, in-8, p. 94: a Dans
les endroits encore inhabités le long du Danube, quelques fon-
drains sent restées, pour attester du long sCjour des eaux de
la mer dans ces parages, car non-seulement, comme cela se
remarque aussi dans les autres marais salins de la basse Mol-
davie, l'évaporation des eaux par le soleil ardent de 1'60 laisse
la terre couverte d'une couche de sel; mais il ya de plus lei,
pour appuyer mon hypothése, la présenee de plantes ma-

ritimes telles que les Salicornia herbacea etc.» Apol mal ada-
oge: aPrincipalement sur les borbs du Danube et aux environs
de Galatz, dont toute la pa,rtie basse occupe un terrain qui, i I
y a pea d'années, n'était qu'un Taste marais salin, praticable
seulement en batean.»

S) Escursianea 80114111a dela [Wean, in Monitorii,
1869, nr. 50.

9) AcCIstä successiane este bile bine indicath, do FR7HNER,
op. cit., 11-30.Cf. RaSLER, 37, unde se basCzit pe DIERAUER,
Die dacischen Expeditionen , pe care noT nu ni pu-
tutti, procura. Pe MANNERT, ENGEL, FRANKE, etc., nu-T mal

liinclii el cu totulii inapoiatI in essegesea Columnei Tra-
lane.
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1°) RCET1MEYER, ttntersuchnng der Thierreste aus der
Pfahibli aten der Schweiz, Zuerich , 1860, in-4, p. 63.
DEscht, Les palailttes du leo de heuchatel, Paris, 1865, in-
q, p. 15.GASTALDI, op. cit., 56.KELLER etc.

II) PALLMANN, op. cit., 88, 108 etc.
12) tultim, Gesch. d. l'em. Han., II, 218: aDem General

Merey m'urde ein Walach ans dem District von Karansebes

vorgestellt, Janco Kovin mit Namen, der 172 und sein WeZ
Sara 164 Jahre alt war. Sic hatten beide 147 Jahr in der Ello
gelebt und sind 1728 verstorben. Der General liesssie portrai-
tiren und schickte das Gemllde Kaiser Karl VI, der es in sei-
ner Bilder-gallerie zu Wien aufstellen lies.n

13) Fromynscu, Dict top., X-XI.

232 1STORIA TERRITORIALA

Cu alte cuvinte, Intréga Columna Traianä s'ara puté divide in epizoda temesiana i epi-
zoda olténti.

ET bine, celle doue-treT bass-relievurT, in carl se v&Iti locuintele lacustre alle Dacilora,
sunt t6te in Temesiana i niel unula in Oltenia.

Inainte de a conchide, mal averna de fd.cuta doue observatiunT f6rte ponder6se.
Cum0-ca in Temesiana se p6te urmdri cu certitudine antica essistintd a palafittelora, pro-

bd este nu numaT Columna Traiand., dérti incd si una din celle maT luminóse i mal noue
descoperie alle paleontologieT.

Analisa lul Erodotti nT-a demonstrata mal susa cape la annula 500 inainte de Cristti lo-
cuTaa in Temesiana SiginniT, a:Y cd.rora cal se distingeati printr'o estraordinarä micime, in-
cdta era peste putinta a-T intrebuinta la cdlldrid.

Approfundarea 16cuintelora lacustre din Elvetia si din Italia ni permitte astd-c).T a affirma
cd anume regiunilora cu palafitte appartineaa intio epoca pre-istoricd speciele animale celle
mal mènunte, érU mal cu séma nesce cdlluseT de una in miniaturd."

In acesta moda insusT Erodota, cu cincT secolT inainte de Columna Traiand, attesta indi-
rectamente, prin importantissimulti seti passagia despre caiT Siginnilora, presinta 16cuinte-
lora lacustre in Temesiana.

MaT este ce-va.
Archeologia pre-istoried a agTunsti la una inaltd grada de convictiune despre caracterulti

industriala aliti palafittelor, unde commerciantula din epoca primitiva se addpostTa ella si
mdrfurile selle in mictla-locula ap'eT contra fYarelora selbatece si contra unora ¿ImenT i maT
selbatecT.

NoT vec).urg.ma inse ton din Erodota ca tocmaT mArfasT de acésta natural xcenIXOt 2 an fostti
Sig-:nniT din Temesiana, alla cdrora commercia se intindea spre Occidinte pénen Italia si

pé'nè la Marsilia.
Ne putema dérò mdguli de a fi dobAndita urtnd.t6rele trel resultate destulla de importante:

Locuinte lacustre essistaa sub Erodota i pênen epoca dacicd. in Temesiana ;
Locuinte lacustre n'el essistata niel o datd pe termula danubianti ambilaterala dela Ia-

lomita în gTosa
Locuinte lacustre ait pututa essiste in Oltenia, consideratd, ca una territoriti intermediara

intre celle doue punturT estreme demaT susa.
Aceste treT conclusiunT archeologice correspunda cu o seria anal6gd de cond:tiunT fisice:
t. Baltile din Temesiana sunt atatti de inoffensive, filena anume printre BdndtenT s'aa

cullesti essemplele celleT mal estraordinare longeviatT, bund 6rd de peste i6o de annT."
136.1tile din Oltenia nu pota fi nesalubre, de 6rd-ce numaT in Mehedinta elle sunt in-

tr'unti numèra de vr'o treT-4ecT mal insemnate", i totusT poporatiunea de acollo este din-
tre celle mal robuste;

Bátile in grosula Dundril offerinda t6te ammestecula apeT dulcT cu apa sdratd, sunt
omorit6re in culme.

Fie bine intellesa cd celle 4isse despre possibilitatea locuintelora lacustre in Oltenia se ap-
plica egalmente la regiunea n6strä sub-carpatind spre resdrita de oitn, esceptálda inse chiara
In muntT acelle lacurT In carT apa dulce se ammestecä cu apa minerald, cacT lucrarea pato-
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STRAB., II, 6, § 11.
lb., VII, 5, § 12. Cf. AMMIAR. MARCELL., XXII, 8:

gPeuce prominet insula, quam eireumcolunt Troglodytae et
Peuci, minoresque alite gentes : et Histros quoniam poten-
tissima eivitas, et Tomi, et Apollonia, et Anchialos, et Odis-
SOS....)

STRAB., XI, 5, § 7.
Ib,. XVII, 3, § 7. Cf. rAcrr., Germ., 18.

6) lb,. XI, 7, § 7. Cf. LEVY, I, 551: %Les Kamtchada-
les pratiquent dans la terre des excavations, sortes de ter-
riers, dans lesquels ils se réfugient eontre l'excessive froi-
dure de leur climat.»

30

STUDIULU 111, § 41. 233

genica a acestora, dupd cumt a demonstrat'o Savi, este tott atAtt de febritera ca gi a mla-
scinelort duld-sgrate.

Ecc6 unt trr6mt1, pe care archeologia cata sg mérga bratt la bratt cu. medicina pre-
cuma insg-gT medicina merge bratt la bratt cu chimia §i cu statistica, tete ramurele cunno-
scintelorti, pèn6 i celle mal eterogene, fiindti adessea indispensabile unuT istorict, dupd cumti
a demonstrat'o f6rte bine sc6la positipistd din Francia.

§ 41.
1STORIA BORDETULUI IN DACIA.

Lipgite de palafitte, Dobrogia i Romania de gTost le inlòcuTat printeo altt-felit de ar-
chitectura: bordeie.

Ovidit §i Strabone at fostt contimpuranT: amèndouT din epoca luT Augustt.
Cellt Anteit trgia ellt-insugT la gurele DunariT ; cellt allt douilea le-a visitatt personal-

mente in cursult variatelort selle callaorie.i
Astt-felTu testult luT Ovidit nu trebut gi nu p6te fi studiatti fara confrunta la tott

passult cu testult luT Strabone.
Illustrult geograft ne assicurg, Intre celle-l'alte, cumt-cg in Dobrogia, ba inca anume

lôngg Tomi, unde petrecea nenorocitult Oviditi, 'apoT de gTurt tn gTurt 'filtre Pontti i Du-
ngre, 16cuiat Zroglodigl: T65y irEp1 KcOaccrtv Top.2 xca wIcrrpov Temcov.2

Litteralmente, cuvêntulti TporrXoNrat, de la Tp6TX71, gaurg i pescerg, insemnéza : lòcuitort de
pescere sét locuitori n gaure.

In primult simtt illt Tea Insu§T Strabone, cândt vorbesce bung-6rg despre Caucast.3
NoT scimti inse ca mal nicT o pescera nu se afla in Dobrogia.
Espressiunea cata dérò sg alba Intellest, i tota Strabone esplica In urma-

torult passagTu despre o poporatiune din Africa:

Ttviq S'Atíliv xzi TpwrXoBurcxr).); oixelv paatv bpúrrov.rxç

Adeca:
I Se dice ca una dinteingiT trdescd trogloditicesce 2n gaure sdpate 2n pcImentg.»
TrogloditiT din DobrogTa, neavêndt caverne naturale, sunt del-6 locuitori 2n bordeie.
Inteunt altt loct Strabone observa ca traTult trogloditict apera contra friguluT:

OMS cela-ce concordéza de minune cu conditiunile atmosferice alle Dungra de gTost, atatt
de energict descrise de cara Ovidit :

barbarulil imbraeg n6dragi i pei informe,
atti din a lul fgpturg, d'abia se vgdil obraziI,
Déril pên i prin blang,d gerula 'in putero;

pulberea de glilatg, pe barbA scintelazg,;
Si te copprinde griza cândii sloIurI cristalline
Se 'nchiagg, pintre plete si se ciocneseil cu sgomotti
L'a capuluT miscare; si 'n vasil inghIatg,vinnlfl
De 'lá scoti in bolovane pgstrAndil figura 611eT,
Si 'n locil a Orbe spumit, mgnâncI buccktI de ving !

Se nasce acumt firésca intrebare : cumt de tace poetuld despre acestT TrogloditT al luY
Strabone ?
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A nu-T fi cunnoscuta, pe cânda uniT dintein§iT se aflati chTarti lôngd Tong,e peste putintd.
Urmézd dérò sd-T cdutdma in testula luT ()Wit.
Descriênda cumplita ndvalld a barbarilor0 de pe termula nordica aliti DunO.riT assupra

bietilora terranT din Dobrogia, poetula

Et cremat insontes hostica flamma casas...

Pentru a nu antecipa assupra resultatelorti analiseY, noT traduseserdma :

foculti ce se 'pelt& din ubrede co7ibe...

Déra casae din acestti passagTu sd fie óre In adev6-a colibe, dupd cumti se crede general-
mente, séa nu cuma-va ecivalintele cellti rigurosti trebuT sd fie bordeie?

Unti contimpurént alla luT Ovidia §i alla luT Strabone, una scriitorti speciala in cestiunT
grammaticale, unt pedagoga de familid alit luT Augusta, lessicografula Verria Flacca, alla
cO.ruTa tractatt a agTunsti pènè la noT in prescurtarea luT Festti, lice: u casa cavatione.6
ceTa-ce se traduce prin bordeig, nicT mal multa, nicT maT putina decdta atdta.

O grottd accoperitd cu paid, adecd érÒ§T unt bordeiU, pe care §i-itt fdcuse Romula pe
muntele Capitolinti, sét pe care Romanilora ii pldcea sa-la attribue unuT miticti fundatora
alla UrbiT Eterne, se numTa a casa Romuli.

Fatd cu Trogloditil luT Strabone, fatd cu «casa à cavatione» a luT Verria Flacca, fata
cu «casa Romulis de pe muntele Capitolinti, remâne certa cd «insontes casae» din Ovidia
denótd grossolanele locuinte gdurite in terrênd, offerinda vederiT abia accoperi§ulti §i ser-
vinda drepta adaposta une misere poporatiunT.

Acuma e lesne de intellesa, de ce poetula numesce intriuna loca Dobrogia: eterma cim-
merictip7 Gimmerium litus.8

Cimmeria implica la ceT vechT nu numaT ideTa uneT obscuriag suterrane in genere ci
chTara anume bordeielc: YETopoç T64 litp.p.ep(otg npoaotutGiv Tbv 76E0V rigiv cane.); vxasccycioN oiviatç oixelv.9

Peste cincT-spre-d.ecT secolT in urma «Tristeloran §i «Ponticelort», unt gYune 011andesa,
Georgia Douza, fdcu in trécati o cdllaorid. prin România.

Mergênda dela Ia§T in gTosa spre gurele DundriT, ella a fosta isbita de una spectacola,
pe care nu i-se intèmplase pènè atuncT intimpina nicdirT, nu numaT in Occidinte, déra
nicT mdcara in partea de sust a MoldoveT.

Ecc6 maT Anteia chiarti testult cuvintelort selle:
«Post haec spatio octo dierum venimus Smielum Turcicae ditionis oppidum, ad ripam, ut

«dixi, Danubii situm. )1Lnt in hoc itinere eramus, videre contigit pagos complures, ubi homines in
asp ecu bus subterraneis habitabant.D"

Adecd:
«De aci dupd opte aille agTunserdma la Ismailtl, ora0 dependinte de Turd *i a§eglata,

a dupd cuma 4iseY, pe termula DundriT. In cursula acesteT cd116torie avurdma occasiunea de
«a vedé mat multe sate 2ntregt, 2n cart ómenit 16ClICSai in pescere sub pamentzl.

Pescere sub piimêntil, §'apoT nu pe icT pe collea, ci mar multe sate intregt, éccè dérò Troglo-
ditiT luT Strabone i aT luT Ovidia tare RomâniT de pe termult danubiant alla MoldoveT!

FESTI et FLACO de verborum significatione, ed. Da-
codas, Amstelodami, 1699, in-4, p. 69.

FREUND, Le grand dietionnaire de la langne lathe,
tr. Theil , Paris, 1855, in-1, t. 1, p. 431: «Casa Romuli,
grotto couverte de paille sur le mont Capitolin.»

9) Pont., IV, 10.
9) STRAD., V, 4, § 6.Cf. HOM., Odyss. 12. HESYCH., V.

KettAgezos. HEROD., IV, II, despre CimmerT 16ng5, Nistru.
Cf. BELLERMANN, 'Lieber die Katakomben zn Neapel, Ham-
burg, 1839, in-4, p. 108 sqq. aAwuNsoN, On the Cimme-
rians, in Hist. of Herod., III, 150-156, etc. Despre
CimmerI si abordeele» lorS no1 vorbimil pe largii in vol. II,
Stud. IV: §

10) DOUSA, De itinere sno Constantinopolitano y Lug-
duni Batavorum, 1599, in-16, p. 17.

www.dacoromanica.ro



STUDIULU 111, 41. 235

In fine, chTart in secolult nostru, sunt acumt \Tic) §ésse-decT annT, éttd curnt descrie An-
glesult William Macmichael unt bordeit din regiunea Buzeuliff :

Inserândti, ne-amti addpostitt intr'o colibd, cea maT miserabild din cate ni s'a intemplatt
a vedé vre-unuTa din noT. 'Sra o adev'erata caverna deZroglodita. O timid apr6pe de totti des-

« coperitd, plind de pdsserT domestice, fornià intrarea inteo suterrana, in care ne-ama pogorita
ape tra trepte i unde amt gdssittl doue muierT i treT copiT, pitulag in &mid cdtorti-va sur-
scene arcgndti in yard. »

(tTovaràqult met inchidid cdllètorult fusese in Nubia §i'n Egiptt, §i eti insumr amt
«ve4utt colibele din Finlandia, Grecia §i Sicilia; dért amèndouT amt fosta silig a recunnósce

n'amt petrecutt nicT o data o nópte inteo gaura mat ticalósa.»12
Trogloditir luT Strabone lôngd Buzet !
AceTa-§T naturd fisicä a petrificatt pentru decimY de secolT acella-§T traTu stereotipt sub

lunga successiune pestrita a némurilort cellort mal diverse prin origine, prin limbl, prin
totd ce constitud individualitatea morald §i materiald a une communitAg umane.

Lemnult fiindt rart §i scumpti in cdmpia cea plepvd. a DobrogiT §i a RomAnieT, fiindt
rart §i scumpt sunt acumt doue miT de annT ca §i astd-dT, §i precumt rarti §i scumpt va fi
peste done miT de annT de aci Incollo, trebuT vrônclt nevrênclt sä recurgY la o alta specid
de constructiune decdtti intr'o zona lemnósd.

Cera-ce fdceat GOT la gurele Dundrif, o vedeint fOcêndu-se totd atuncT §i tott a§a in
Asia pe laturea orientald a PontuluT de cdtrd, fratiT lort FrigianT, o alta ramura a acelleTa-qT
marY ging tracice.

Eccd ce ni spune in illele luT Traiant architectult Vitruvit, descriêndt modult de a lo-
cui in doue regiunT invecinate, dintre carY una e plclurósd §i cea-l'altd stérpa:

FrigianiT, a§eglatT trite° cdmpiä lipsitd de arborT, I§T fact lOcuinte suterrane gdurindt de
«susti in gTosti cate o movild, in interiorult cdriTa sä se p6td stabili intru ditti permitte md-
e rimea spatiuluT, ért dintr'o lature mal gduresct apoT o intrare. Peste gaura cea d'assupra
«se pund in piramidd vr'o câte-va barne legate impreund, peste carT se arruncd paid §i pa-
«purd, fine peste acestea se maT asterne und grosst strattt de pdm'èntt, incAtt sub unti
easttl-felit de triplu accoperi§t FrigianiT lesne indurd atitti Ternele celle mal frig-uníse, câ.tt
«§i celle mal cdlduróse vere.)"

Archeologia romana ard trebui sa cerceteze §i sd limuréscd, décd nu cumt-va partea cea
maT anticä dintre nenumratele movile, preserate maT cu preferintd in totti lungult DundriT
de gTosti, art fi nesce remd§ite pre-istorice alle unort «bordeiex 11-la-Xhrygienne?

Proba se pare a fi presinta bArnelort in interiorult unora din elle, dupd cumd este, de
essemplu, acera despre care vorbesce d. Bolliact :

«Amt merst la cetatea dela Frum6sa, distanta de 16 kilometri In sust de Zimnicea, pre
Teleormanti; o cetate de pam'entO regulatd, pdtratd, cu treT anturT i cu o Intrare fórte

4 bine ve4utd.. Aint pusti sa facd cate-va sdpdture cu vr'o 30 6menT numaT, §i n'amt pututti
«gdssi decdtti fragmente de vasse de paménta dite-va lérne putrede la adancime de una metru la in-
atrare, cumt §i doue fragmente de colónd de plinêntt arst."

Cu tóte acestea problema reinâne in suspensiune pé'n6 la grupparea tuturorti elemente-
lord de demonstratiune.

11) MACMICHAEL 'Tourney from MOSCOW tO Constanti-
nople, London, 1819, in-4, p. 105: «we halted for the eve-
ning, and took up our abode in the most wretched cabin ei-
ther of us had ever witnessed; it was the cavern of a Tro-
glodyte; an almost roofless out-house, fullof poultry, formed
the vestibule to the souterrain, into which we descended by three
steps, and where we found two women and three children,
squatting round some lighted sticks.burning on a hearth...»

19) Ibid., 106: «My companion had been in the huts of
Nubia and Egypt, and I had occasionally myself been but
indifferently accomodated in Finland, Sicily and Greece; but
we both agreed, that this was the most miserable hole in
which we had ever been obliged to pass the night.»

13) De architect., II, 1.
Escursinnea areheologiefi din annul" 1869, Bu-

eureseT, 1869, in-16, p. 7,
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sén :

1) RAICEVICH, op. cit., 228: .Sfuggono sempre le strade
maestre, e cercano un qualche fosso, o terreno basso , per
non essere veduti dai passagieri, e soggetti a' rapine, e yes-
sasioni.. Nu ittellegemil de unde va fi Watt] W/LKINSON,
op. oft., 142, altti-mintres, serittorfi feirte seriosA, descrierea,

Aice blAnda vitit a strugurulul dulce
Nu se 'mpletesce verde In giurulti unuT ulmil,
Niel arborulil nu'sl pled, mlAditele 'neArcate
De fructe, pArguite sub luminosulti card;
PelinulA singuril numal inform& Imbracc& sessulti,
§i nu rodesce cAmpulil decittA amArAciunT!

Sé0 :

PustiA, tristA, nudk niel arbure, niel frump, ;
FugY, fugT d'acést& térilt...!

Frigulti si lipsa de lemne,-ambele sunt fórte adev6rate, provenindti immediatti din natura
z6neT si confirmândti minunata persistintA a actiuniT climaterice assupra pop6relort ; dértl
essista nu Mal putint o a treia causa a locuintelorti suterrane, totti atAtti de energicA, dei
indirecta.

0 specifica Ragusanulti Raicevich, cellti mg finti observatorti dintre cAtT ati scristi vre-o
data. despre Romania.

Ella çlice :
,Satele din sessti sunt mal tóte f6rte meschine, offerindia aspectulti desolatiuniT si alit mi-

iserieT. Casele, ski mal bine vizuinele, sunt construite sub pamenta si se chiarna. bordeie. De
41 departe nu zareset decatt fumulti ce esse de prin cosurT, érti de aprópe ve4T flume stre-
It sinele, putinti radicate d'assupra soluluT si formate din nesce bArne accoperite de terrena,
I peste care cresce &IA.. Locuitorit se ferescg totit-d' a-una de drumurile celle mart ,si 'c cauta cate
00 rîpd, cate o vd9dund 1 unde sit nu. fie"in calm trecetorilord §i si se ascunP astd-felig de grafg fi de
andpaste. I'

Cu untt secold inainte de Raicevich, aceTa-si observatiune o facea iesuitulti francesti Fi-
lippt Avril, carele visitase atund curtea domnuluT moldovenescti Constantinti Cantemirti.

de totti fantastic& a bordeTelorti romAne : cu unil catti pe
sub pAinAntil si en unit altulti d'assupra, s'apoT acésta .dan-
toute l'étendue des principautés, toutes de la mi'.4ne grans
deur et Mies de la mtme manière. !! Nu mal putinh ne-
essaetT stint mom, 204, si FRTHNER, 37,

238 ISTORLA TERR1TORIALA

§ 42.
LEGATUR A BORDEIELORU Cu INVASIUNILE.

Pen8 ad i noT atilt constatatO doue marT cause directe alle essistinteT bordeTelora in regi-
unea cea baltósa dulce-sarata a Dade; adeca tocmaT acollo unde, dupa curnti arrètaràmti,
nu essistati 16cuinte lacustre:

1 Frigult ;
2 Lipsa de lemne.
Frigultl si lipsa de lemne, ambele atâtti de vigurost schitate la totti passulti de muza luT

Oviditi :

Val /Ilse+ efindti sossesce possomorita érn&
RIngindii grozava'T buzA, s'i cAndti fneepe gleba
A cAnunti cu 'ncetulil sub marmora de gerti!
§i criviStulti pornesce si neua Tmple nordulA,
§i cade, cade, cade: niel sórele, niel plóia
N'o mal topescA acuma, cAcT frigulti o 'mpetresce;
§i pAnA sit dispar& unil stratit, s'asterne altulti,
$'adessea 'n aste culburT de ghiAturT tndessate
PrivescI intr'o grAmad& zApedI din doue TernT!
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«In partea orientan a terreT c).ice ella adeca la hotarula tataresca, terraniT §i totT a-
ceT ce nu locuesca pe'n fortarete sunt silitZ sdpa vizunie pe sub pamêntt; ascunPndu-se de
'naintea furia crugilora diqman a cre§tinnayit. 0a

In illele luT Ovidit crestinismult nu se incuibase incä pe termiT DundriT, dért acellea-§T
conditiunT fisice impuneati de pe atuncT aceTa-§T necessitate a trogloditismulut.

Frigult, dupa Strabone; lipsa de lemne, dupa Vitruvit ; temerea uneT urgie invasionare,
dupa Avril §i Raicevich; câte-trelle dupa noT, cacT nemica nu pene fi maT vitiosa ca o es-
plicatiune unilaterall a fenomenelorti istorice; écc genesea bordeiulut fn campia danubiand
cea descoperita la vigelia §i la navalla, §i écc6 de ce totti-o-data acésta sumbra fnmor-
mèntare de viti a omuluT este rara, esceptionan, sporadica In t6taregiunea n6strä munt6sa,
pe care, din dossula stâncelora §i allti codrilorti, nicT furtuna cea deslantata, nicT inamicula
cella Para mila n'o isbesca drepta in fata.b

g 43.
oal GIN EA CUVNTULU1 BORDE1U.

La prima vedere s'ara puté crede cä vorba bordeig art fi la noT unt gotisma.
Anglo-sassoniT numTati casa lord, de unde imprumutase limba francesa 1;licerea medianà

ecivalinte borde, din care conserva asta-c)T diminutivulti In sima de lupanara.1
Diez sustine cä bordetuld ara fi unt germanisma.2
E mal de mirare ca o face §i Diefenbach, dei avea la mAnä ton ce trebue pentru a se

convinge ca acésta etimologia este o allucinatiune filologicd.
`fiord s'a contrasa din goticula baurd, ca qi bbt din bauth, kos din kaus etc.'
Goticesce baurd, In t6te celle-l'alte dialecte teut6ne §i scandinave bord §i bort, anglesesce

board, insémnd tabla, banca, mala, zicla, tott-d'a-una ce-va inaltatti d'assupra pa.mêntuluY,
dupä cuma observa insu§T Diefenbach: .Rand Ufer, als Erhobenes, die -Cfrundbedeutung
bildet.b4

53ordetuld românt e cu totun diversa.
Ellti implica o 16cuinta subterrana., o escavatiune, fiinda de aceTa-§T familliä cu:
i. B6rta, caverna;5

ur tu cd, foramen in glacie ;C
Bur tu ssg, peritonaeum;"
Turghill, cochlea.

Rad6cina este bor sétt bur.

AVRIL, Yoyage pour découvrir un nouvean chetnin
A la Chine, Paris, 1692, in-4, p. 333-46, o Intréga rela-
tiune despre Moldova, pe care noi ama reprodus'o testual-
mente In Archiva IstoricA, I, 2, p. 13: «Dans la partie
orientale, qui confine A la Tartarie, oil les Paisans et tous
ceux qui ne demeurent pas dans quelque ville de défense,
sont contraints de se faire des loges sous terre pour eviter
la fureur de ces ennemis du nom ChrAtien.»

Despre bordeiele In Oltenia, écca ce (pte d. iota) IO-
NESCU, Agricultura din Nehedintii, 161: «La campia, unde
lipsesce padurea si unde a fostti totil-d'a-una frica de nava-
urea si stricaciunea Turcilorti, i mal cu sémit de frica, de
a se areta emula avuttl, easele sunt l'acate in patri:hita si
de pamé'ntil, sunt cela-ce nurnimii bordee invalite cu
In plasa Blahnita i Ctìmpulù sunt bordee facute In pamfinta
cu pareti de caramida, sunt bordee mal bune, mal igie-
nice i mal' commode decitti insesl easele. In genere borde-
ele aü duoe incaperi : o camera nuniita odae, i una antrea
numita cuhnia. Bordeula are 2 stingeni lungime. Gr6pa a-
césta se face intr'o i de catra opta 6meni. Pentru accope-
riméntula bordeiuluI se pune in ~ata duce furce , una

la una capeta si alta la ; pe furcele a,cestea se pune
o grinda in lungulü bordeulul. Grinda trebue sa fie gr6sa.
Pe grinda, care este de o gium6tate stingenti airara de pa-
mAntfi, se punfi martael en una capeta pre grinda, i cu
anula pre pamt,nta dela marginea bordeulut Preste mar-
taci se pune o léssa de nuIele, preste &usa paia si presta
aeeste pamAnta ca de o palma, si mal bine in grossime. In-
trarea in bordee se face pre una Ornen.' aceoperitfi ca si
bordeulii, prin care se pog6ra si se esse din bordeia. Una bor-
den"' cesta, 147 lei.»

DU CANGE, Gloss.. med. lat., I, '728. MERLIN ,
pertoire de jurisprudence, 5-e éd., Paris , 1827, in-4, t.
2, p. 242: «Borde, on nomme ainsi dans quelques provin-
ces une petite ferme, moins considérable que la métairie..

Grammatik der romanischen Sprachen, Bonn, 1836,
in-8, t. 1, p. 54.

BOPP, Gramm., I, § 78.
Würt. d. goth. Spr,. I, 285.
Lex. Bud., 63.
Ibid., 75.
lb.
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FRCEHNER, oph cit., nr. 20, p, 95,
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Cautânda déra acéstg radècing, fie orTii-care differinta suffissuluT séa augmentuluT,
cautând'o tott-o-datä anume in insotire cu ideia fundamentala de ce-va sfredelita, noT gas-
sima numaT in limba albanesa intréga genealogia a cuvéntuluT:

73urolg, isvorescti de sub pamênta ;
'Burnie, bórta pusceT;
5urkd, grierti, litteralmente insectula care vede in gaurg,
53urim, isvora, apa ce isbucnesce affard;
"Surghi, burghia, instrumentti de sfredelita ;
Burk, bordeia.

Radicala acestuT gruppa româno-albanest se affiä totti in intellest de a despica nu
numaT aprópe in tóte limbele indo-europee, dért 1)61A vi la Semitt.

Delitzsch citéza pe arabult ba'araa sfredeli, ber putt, bu'r-agr60.; ebraicult Idar
a sfredeli, be'er puta , bar grópa; arabult bara' a a taia, bare a despartita ; chaldai-
cult bertz' a sfredeli; aramaicula barar a taia; etiopicula barlir putt i altele, tóte re-
venindti la o wipinä bar, aschneiden, graben» 8, care se regassesce sanscritula Mar
a spinteca, bhuriglf6rfecd, prototipult româno-albanesuluT burghig; zendicula bar séti berla
sfredeli; celticula bent a sfredeli, baireal burghit ; grecult faipto, latinula forare, vechiula
germana poran séU pordn, modernula germana bohren, anglo-sassonult borian, persianula bu-
'Van, curdicula berum etc.'

NumaT la RomânT vi la AlbanesT acatä radicala atAtt de respandita a data inse nascere
notiuniT concrete de abordeia.D

Cunnoscênda natura tracica a inrudiriT intre limbele albanesa vi româng, noT vedema cä
lordetulg, ca i barta, ca i burghiulg, ca vi burtuca sét burtuplg, nT-aa remasa drepta dela DacT,
fiinda cu totulti neattèrnate de sassonula lord.

Poport eminamente munténa, DaciT nu traiaa in lord ere, dérti ascundean in elle averea
lort in timpti de resboia, intocmaT dupa cuma ni spune d. Hahn vi despre albanesula
Lurk: uunterirdisches Vorrathshaus, welches auf der Erdoberfläche nicht sichtbar ist und die
Habe während eines Krieges birgt.p"

Unu bordeiti dacicti de acéstä naturg. figuréza. Elite dart pe bass-relievurile ColumneY
Traiane."

SA se observe cg Macedo-româniT, devi locuesca aprópe de AlbanesT, totuvT n'ati de loon
vorba lordeig, incata originea'Y curatti dacica pe termula nordicti alto DunariT este tota ce
póte fi maT irrecusabila.

g 44.
GlaNARELE r MORMINTELE SUTERRANE IN DACIA.

Intru cat 16cuintele suterrane, cello putint la Dungrea de gTosa, sunt legate destulla de
strinsa cu regiunea bgltilora cellora mixte, tota pe atAta, ba i maT multa póte, bordeiele
implica pên6 la una puntti constructiunea unort granare de assemenea sub pamênta.

Locuinda ello-insuvr intr'o vizuind, termurénult campieT danubiane putea óre sa aTbe pof-
ta de a clgdi ce-va maT comfortabilo pentru granele selle?

In fie-care ordine de idee set de lucrurT intelleginta umand possedd cate o singurd nor-
ma, copprinq:endt inteinsa totti ce se assém&la set se inrudesce.

O casa, fie pentru sine'vT, fie pentru buccatele selle, este in fonda tota o casa; i acollo

S) DELITZSCH, SIndien über indogermanhich-semitische indogermanischen Spraohen, Detmold, 1869, t. 2, part. 1,
Wurzelverwandtschaft, Leipzig, 1873, in-8, p. 50-51. p. 462. etc.

9) PICTET, 11, 96, 131, 135.CURTIUS, 279.FICK, Wör-
terbuch der indogermanischen Grundspraohe, G5ttin-
gen , 1868, in-8, p. 125. POT; Wurzelwiirterbuoh der
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unde una din aceste doue specie alle genulur se scobesce In Orrêna, sa ne asceptAma a ggssi
scobindu-se tota tn rrênd qi pe cea-l'altd.

Varrone, contimpurénti §i chTarti arnica allti luT Ovidia,
UniT faca granare sub pan-1611M, ca una fella de caverne, cela-ce se chTama s ir T, dupa

qcumti sunt acellea din Cappadocia i din Zracia etc.»'
Puniti cella betrant, carele traia numaY una secolt n urma luT Ovidia, ni spune la rôn-

dula sea:
.Este f6rte utila de a pastra buccatele in gr6pe numite sin, ca in Cappadocia i in Tra-

cia. xi

QuintO-Curtia, scriitort sincronicti luY Plinia dupä opiniunea cea mal accreditata, ni arata
maT tota acera despre provincia asiatica Bactriana, a caril impoporare era invecinata cu Tra-
eiT din Asia:

a Buccatele se ascunda atAta de bine In gr6pe, pe carY barbariT le numesca sirY, incAtt nu
Rse potti gassi decata numaT desgropAndu-se. » 3

Spatiula de unti secola intre Varrone i Plinia séa Quintti-Curtit imbrati§ândti tocmaT e-
poca luT Ovidia, aci este locula de a desbatte qi cestiunea sirilorg, de§i poetult, f6rte sobru
generalmente In detaTurT agricole, nu avusese occasiunea de a-T mentiona In Zristele séti in

onticele selle, precuma nu-T pomenesce nicT Strabone.
D. de Rougemont, campionula cella mal passionatti alla originilora semitice in Europa,

dupa ce intellesese ca TrogloditiT dobrogianT vort fi 16cuita in nesce caverne naturale din ca-
usa uneT clime caldur6se, adeca tott ce pelte fi mal pe dosa In comparatiune cu testult luT
Strabone §i cu testula i mar elocinte alit realitatiT, nu ne mal mirama cä§i inventiunea si-
rilorU o acc6rda terrelora ecuatoriale, numaT §i numaT pentru satisfactiunea de a o attribui
Fenicianilora.4

In fapta inse, orY-unde ara fi, In Tracia séti In Anglia, la Tunisti ca i 'n Bactriana, gr6-
pele pentru grâne ail o ratiune identica cu a bordeielora, §i anume: déca nu frigula, apoT
lipsa de lemne; de nu lipsa de lemne, atuncY temerea de a-§Y vedé avutia rgpita d'o data
printr'o nea§teptata invasiune; una din aceste treT cause, sét doue din elle, orT cAte-trelle
impreung, earl carT se maT adauga pe icT collea alte consideratiunT secundare de untl ca-
ractert locala.

Umiditatea soluluT p6te strica buccatele celle Ingropate, dupa cuma observase degYa a-
gronomula romana Columella;5 este inse nu mg putina adevèrata cà bietula plugara pre-
ferä orT-§i-cumti a le avé nu tocmaT bune, decata a le perde cu desev6r§ire.

Bordeiele celle umede nu sunt conforme nicT elle cu preceptele igieneT,6 §i totu0 nenoro-
citult locuitort din DobrogYa séti din Romania inferi6rg avea cuvintele selle de a se ascun-
de cu t6ta famillia pe sub pam'enta, chTarU cu risculti de a capaa frigurT, scrofule, tubercule
ski rachitisma, mar bine decata a degera Térna sét a cadé véra In robia celluT anteia !lava-
litort.

Istoricult nu trebuT nicT o data sä dite, ca multe i fórte multe fenomene in annalele urna-

De re rust., I, 57: uQuidam granaria habent sub ter-
ris, speluneas , quas vocant coceoz)s. , ut in Cappadocia , ac
Thraeia.

Hist. Nat., XVIII, 73: artilissime tamen servantur in
scrobibus, quos siros vocant, ut in Cappadocia et in Thracia.»

Hist. Alexandri, VII, 4: uTritiei nihil aut admodum
exiguum reperiebatur. Siros vocabant Barbari : quos ita so-
lerter abseondunt, ut, nisi qui defoderunt, invenire non pos-
sint. In jis conditae fruges erant.» Despre Germania cf.
TAcn.., De mor. Germ., 16, unde tuse lipsesce orI-ce indi-
cOune topografie4.

L'age du bronze on les Skates en Occident, Paris,

1866, in-8, p. 247, 255, 256: «Ces Britons , chez qui nous
conduisons les Allophyles, avaient certaines coutumes égyp-
tiennes et sémitiques, qui corroborent notre hypothèse. Ils
conservaient leurs blés dans des silos. Le grenier souter-
rain, qui suppose un sol très-sec et par conséquent un cli-
mat chaud, ne peut are en Angleterre qu'une importation
étrangère, venue du sud etc.»

De re rustica, I, 6.
DR. FELIX , Salabritatea satelora , In Tractata de

hygiena publica, Bueuresei, 1870, in-8, t. 1, p. 388. -
BECQUEREL, OP. Cit., 334. - LEVY etc.
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ROUGEMONT, op. cit., 82.

Ni pare red c5., nu avemti In Tamil. serierea 1111 SELIG
CASSEL, HaTyarische Alterthuemer, Berlin, 1848, in-8,
pe care o cunnfiscemti numa,T din eitatiunile luT VIVIEN DE
sr. mAR-rug, Etudes de géographie ancienne, Paris, 1852,
t. 2, p. 71. Aind fi curio0 de a sci, dée& ellti a surprinsti
importanta ha sir magh1arti origineal tracidi.

Romfinesce finalulú 6c1d, in celle-l'alte limbe romanice
oda 0 ata, este elite o datti, o simp15, lungire foneticA, alte
dtitt o intirire a ideeI copprinse in portiunea cea radicalit a
cuvktulut dupá curad yell* in DIEZ, Gramnritik der ro-
manischen Sprachen, Bonn, 1838, in-8, t. 2, p. 292, unde
adduce ca essemple: span. nuvada, portug. brivada, ital.
iombata, iunata etc.

19) Lexicon Valachicum, 645.
Ibid., 644 si 206.
HEROD., VII, 73: '4,ív«o J.l sarci nee sPetíyeg lad-

OfiXCLTO, ióvveq (lievytgv a7TOLX0i. Cf. S TEPHA.N. BYZ.,
'Aeltevicx.

XENOPEL, Anal)" IV, 5, 25. DIODOR. SICUL., XIV, 28,
dupit traducerea hit Hafer, t. 2, p. 389: «En tra.versant les
montagnes de l'Arménie... l'armée entibre aurait péri, si elle
n'ellt pas bientat rencontré des villages remplis de vivres.
Dans ces Tillages, le bAtail était gardé dans des souterrains
oit on le faisait descendre; les hommes entraient dans les
maisons par des échelles...b 0 imagine a bordeiului ar-
ménti vedi in WEISS, Hostilmkande, Handbach der Ge-
schichte der Traeht, des Banes etc., Stuttgart, 1860, in-8,
t. 1. p. 467.
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nitatiT se esplica set se gYustifica prin ne-vola de a allege pe cellt mal mict din doue relle.
Pe termiT DundriT de gTost, nu FenicianiT at introdusti granarele qi casele suterrane; nu

le-at introdusti inse nu mal putint nicT ArianiT set TuraniT, ci le-a dictatt natura fisica a
regiunif.

Nu noT vomtl contesta puternica actiune primordiala a Semitilort in Europa, §i chTart
tocmaT in CarpatT; o vomg semnala din contra nu o data in cursult scrieriT pe fata. ; tóte
pop6rele tracice, cu Daco-getiT in frunte, primiserd in sinult lort din cea maT departata an-
ticitate una copiost ammestect de elementt semitict; sa ne ferimd totuT de a incgrca
luntrea peste m6sura in loct de a o face sä plutéscä farä pericolt cu cela-ce p6te sa conti-
ng cu sicuranta.

E mal norocost d. de Rougemont cânclO stabilesce unt felTu de solidaritate intre sir i

intre sistema inmormntarilort suterrane in forma de puturT, dupa cumt stint , bung-6ra,
celle descoperite In Algeria.'

NeminT inse n'a observatt ca.'n limba maghiara se conservä unt monumentt relativt la
acea epocd pre-istorica a ing-em&laril gr6pelort alimentare i tunerare.

Unguresce sir, citesce §ir, insemnézä pène asta-41 o gr6pä in genere, §i mal in specia unti
mormêntt.

Sir, adeca tocmaT aa cumt 4iceat TraciT dupa unanima marturia a fòntânelort antice:
alpoç, Cretpk, sirus.8

Romanesce §ir6dti, o formatiune invederata. din §irti,9 vrea sä Pcä o cada: lacusculus, Stan-
der, cuveau ;10 ért cirimpi, o 4icere i mal remarcabilg., denóta, dupg. definitiunea Lessiconu-
luT Budant acanalis aquarius, ductus aquae, caenum profundum, cuniculus subterraneus ex quo
efloditur aurum» ; mal pe scurtt, o seria de notiunT tóte fórte apropiate de ideTa unuT gra-
nart suterranti.

Pim-p2ti descompunêndu-se In doue radicale, din carY cea dela coda, p217, insemnéza apa,
dela samscritult pipa-mi, a be, grecult 'evw, slavicult piti etc., remâne §irim in intellest de
gr6pa.

El bine, in limba arméng, curatt ca la Romani', §irim vrea sä çlicä gr6pg, inse tott-o-
data §i mormêntt, ca §i maghTarult sir.

irim armént este cu atAto mal pretioso pentru intellegerea §irimulut românt, cu câtt se
scie ca :

ArmeniT sunt de origine primitiva tracica ca i Daco-getiY, incâtt ambele ramure
trebuYat sä fi avutt de'nteit o limbä f6rte assenAnata..12

In Armenia essistat din vechimea cea mal departata nu numaY bordeie ca qi la noY, nu
numaT gr6pe alimentare, dért pènè i animaliT se tineat acollo pe sub pam'entt."

Aceste doue consideratiunT revérsa o noug viuä luminä assupra vorbeT §irim, a cariTa so-
lidaritate la RomânT i la ArmenT remâne mal pe sust de orT-ce indouéla.
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Décd vomd mar aclauga samscrituIt sira, mar bine çiruz, IntocmaT ea sata= valtt", caer
arménult § reclama aci pe p, Insemnândti c6fd set unt vast In forma de tubt 115 cera-ce
este identict cu românult §ir6dei, o sd avem0 o gallerid etimologicd destullti de bogatd pen-
tru a puté urmdri originea simia tracict, pe care Daco-getir avêndu-lti sub diverse forme
dialectice de §ira, irim, §-ir, de acollo at trecutt la RomânT §ir6dci §i )sirimpia, era prin Ro-
m'Asir la UngurY §ir.

RE GIUNEA SIRULUI IN ROMÁNIA.

Ca sa precisan-in acumt dupá putintd z6na de predilectiune a gr6pelorti alimentare In
Romania, ni place a recurge §i de asta data la d. Iont Ionescu.

D-sea 4ice :
«Pentru ca sa se pastreze granele in g r 6p e, se fact grópele In pdm'e'ntU In forma une

«caraffe. Gattult caraffer, prin care se torna grânele in grOpa, este de unt statt de omt
«de nafta, i grosst catt p6te sa intre unt omt. Corpult caraffer, in care se tint grânele,
«e grosst, §i cu cAtO va fi mar mare, cu atAta grópa va copprinde mar multe grâne. Fundult
«gróper trebue sa fie angustt. Dupa ce se face grópa, se arde i se ussuca. Grópele se
« faca In fata caseT, ca sá fie mal ape'rate de órecr. In gr6pa grAult este sustrast dela acti-
unea aerulur, a caldurer§i a ume4elleT, §i prin urmare dela causele carT provoca fermenta-

«tiunea §i stricacTunea luT. In grópe niel gargaritele nu se fact. Inse pentru ca sä se con-
serve In grópe, trebue ca grânele sa he fórte bine uscate, caer de vort duce cu sine in

igr6pa umiditate, se desvelesce termentatiunea §i se apprindt, se strica, dobandindt una
mirost i una gusta fórte neplacutt. Grânele se puna In grópe pên6 la gura lora. Gura

«se astupa cu unt capan §i peste capact se pune pa.mêntt in tott gattult gróper. MaT
u'nainte cultivatorir românT pastrat grânele lora In grópe, §i claarti le pastréza §i pêne in Pocz

de asta- çlr in unele locurr, ca In pudgulti J al o mi t a..1
Astil-felTu dérÒ grdnarele suterrane, ca §i borderele, devi nu sunt necunnoscute restulur

Romanief, totu§r se pott considera mar cu preferintä ca o trassurd propria a regiunir mla-
scinelort n6stre cellorti mixte, copprinOndt adeca Dobrogra §i tótä laturea nordica a Du-
ndrir dela Marea-negra cam p'en6 pe la Ialomita2.

Nu ne Induoimd ca archeologia nu va IntArçlia a descoperi tott pe acollo §i papal mor-
matare, carT fusesera aprópe pretutindenr inteo epoca pre-istorica sóte mar-mal nedespar-
tite i probabilmente imitatiunr alle grópelort alimentare.

Dupla acceptiune a cuvéntulur maghlart sir, unt pretiost restt retacitt p8n6 'n
nóstre din vocabularult tracia, implica acésta coincidinta §i in Dacia, dupa cuma a consta-
taeo fórte bine d. de Rougemont in celle-l'alte p ips a silos, §i dupg. cumt In Caucast o in-
dica érÒ§T dupla acceptiune a cuvêntulur armént §irim

LIVREAUA TERRITORIULUT.

Poporult 4isese nu sciti unde Humboldtpórta livréua territoriulur.g1
CAndt se 'ntêmpla cá mal multe nationalitatT 16cuesct in acera-§T regiune, le unesce pe

tóte communitatea livrellet.

PICTET, op. cit., 11, 280, crede cá, forma primordial&
a siruitel a fostft o c6fit sea una vasil cu grMí ingropatil
In piimênttl. D. Ionti Ioneseu, citatti In paragrafulii ce urmé-
zii constatA, In adeAril cá. pAnil astá41 gr6pele alimentare in
Rominia ase facti In forma uneT earaffe.»

Despre possibilitatea in limba samseritit a uneT forme
cu g lôngtt o forma cu s anume In gruppultt inilialìí sr gr,

vedl pon', Wurzel- Wörterbuch t. 1, part. 2, nr. 239; t. 2,
part. 1, nr. 526 etc.

Lectinni de agriculturfi, 142-3.
0 ca,raeteristicA fiirte nemeritA a natureT fisice din Talo-

mita, veli In Dr. KAPAKA.EA, To2royeaT1a Tig Blaxias,
Bueur., 1830, in-8, p. 375-6.

1) Roamos: «Die Viilker tragen die Livrée der von ihnen
bewohnten Gegenden.
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Pont., IV, 2.
Triste, III, 2.
Ibid., III, 3.

6) Ib., V, 1.a. Pont., T, 2, vers. 108-114.
Pont., IV, 8.

Pont., IV, 10.
Ibid., IV, 7.
Trist., III, 1-0.
Pont., I, 8.
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La prima vedere cre4T a face cu o singurd vita de 6menT, i numaY o cunnoscintd mal in-
delungatA §i mal de aprepe permitte a distinge In vasta famillid nesce diverginte organice.

Ovidia mentionéza o multime de némurT la g-urele DunariT; déra nicairT noT nu gdssima
In Zristele i 'n Yonticele vr'o demarcatiune Intre acelle diverse elemente.

Intr'una passagia ella strigd cu desperare ca. InsusT Omera ara fi devenita Gett in Do-
brogia :

Si quis in hac ipsum terra posuisset Homerum,
Esset, credo mihi, factus et ille Getes!2

Déra a fi Geta nu este pentru Ovidia o idea. precisa.
SarmatiT, IazigiT, CoraliT, GetiT, sunt confundatT maT pretutindenT.
Inteuna loca ella 4ice cd trdesce in Scitia

Ergo eral in fatis Scythia,m quoque visere nostris...6:

§i immediata dupl aceTa se plânge de a fi 2ntre Sarmatt ci Gett:

Quid mihi mine animum dira regiono jacenti
tutor Sa,uromatas esse Getasque putas ? 4

Inteuna si aceTa-0 elegid ella numesce locula essiliuluT seti de 'nteiti Sarmatiä :

Sic ego Sarmaticas longe projectus in oras.;

apoT Scitia :

Sed dedimus poenas, Scythicique in finibus Istri..

In sfer§ita ,qqid

poenae modo parte levata,
Barbariem, rigidos efingiamque Getas!:,

Intr'o epistold capad epitetula de s accoperitT cu peT :

Litora pellitis nimittm subjecta Corallis...6 ;

inteo altd invecinatd aceTa-0 calificatiune se da qeglorti :

Hic mihi Cimmerio bis tertia ducitur aestas
Litore, pollitos inter agenda Getas...

Aci vedetT pe Jazigt7:

Ipso vides, onerata ferox ut ducal Jazyx
Per medias Istri plaustra bubulcus aquas...

mal Incollo aceTa-0 imagine se attribue S'arma' tala :

Perque novos pontes subter labentibus undis.
Ducunt Sarmatici barbara plaustra boyes... 9:

aTurY qetuluï:

Et discam Getici quae norint verba juvenci "
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Sarmatil §i sunt do potriva callAretT :

Sarmaticae major Geticaeque frequentia gentis
Per medias in equis itqtte reditque vias ...It

Dei cunnósce sabia" si cutitula", totusi arma de preferintd, arma asa icênda natio-
nail. a qttulut, este arcult

Triat.) V, 7.
Pont., I, 2; II, 1.
Trist., V, 7.
Pont., IV, 9.
lb., I, 6.
Ibid., vers. 107.
Ib., 111, 8.
That., V, 7; Pont., IV, 13; Tr/sts, III, 14; etc.

Hie am' fisos territit ense Getas 14

Tota arcula ni se spune a fi arma favorita a Sarmatulta :

Moris an oblitus patrii, contendere disc=
Sarmaticos arcus, et trahar arte loci? ,15

De assemenea a Jazigulia:

Pugnabunt jaculis dunt Thraces, Jazyges arca...16

Nu mal putina a Scitului :

Nil agitur tota Ponti region° sinistri,
Quod mea sedulitas mittere posset, erat;
Clausa tamen misi Seythica tibi tela pharetra...17

Ametita de acésta estrema assemenare esteri6ra intre t6te némurile dela gurele DundriT,
Ovidia identificA adessea pênè si limbele getica, scitica si sarmatica."

Ella nu precepea cela-ce Humboldt botéza atAta de bine: livreua territoriulut.
i totusT unt poeta latina contimpuréna luT Ovidia descrisese acésta livrea, déca nu tott

atâta de laconica, incaT nu mal putina clara decata marele naturalista germana.
Fie-care regiune are o alta lege, o alta Aura, o alta culere, transmittêndu-le acellora ce

o lOcuesca, çlicea Marca Manilla:

Idcirco in varias legos variasque figures
Dispositum genus est hominum, proprioque colore
Formantur gentes, sociataque jora per artus
Materiamque parem privato foedere signant.
Flava per ingentes surgit Germania partas.
Gallia vicino minus est infecta rubore...19

Pe GetT i pe SarmatY, mal cu séma, ti amalgaméza nu numai Ovidia.
Ptolemea de assemenea numesce SarmatT pe GetiT dela Nistru : Tupartrat Zapil4tat.20

asti Romani, vorbinda despre triumfula luT Asinia Galia pe la annula 15 inainte de Crista:
1L. Asinius Gallus de Sauromateis», subintellega si pe GetT, peste carT trebuTaa sa tréca
RomaniT pentru ca sa fi pututt agYunge pêne la Sarmatr."

Flora cânda c).ice: aSarmatx patentibus campis inequitant et hos per eumdem Lentu-
lum prohibere Danubio satis fuit»22, nu pete sa nu fi avutt in vedere si pe G4T, pe anti ca-
rora territoria, in Moldova de gTosa si 'n BugTacti, se petrecea actiunea.

Arriant, geografa de multa autoritate si tocmaT din timpult luT TraTant, nicairT nu men-
tionéza pe GetT si pe SarmatT allaturT uniT cu altiT, déra in Tactica sea ella copprinde ta-

243

18) MANIL., Astronomicon, III, vers. 708-740.
Geogr.. III, 10.Cf. STRABO, VII, 3, § 2: .. oi gicapsxot

xal Zaeaoítat gal pie viiv civalagswr Taiisa tci tarn
totç Oestti. xal -ea Baorar tyci, peiLkov v tok ixvisqateov
calc1 xa1 vorç irrós.

Cf. SAFA.RJR, Slow. Star., 279.
FLOR., IV, 12.Cf. STRABO, VII, 3, 14.
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citamente ambele natiunT sub numele de laupopzitat, era in Cynegetica sub acella de
Mal. 23

Acéstä perpetud identificare a differitelora pop6re din cdmpia RomdnieT, pe d'o parte
este cea mal elocinte probd despre puternica actiune a natureY fisice pentru a li da tuturora
o singurd fisionomid, era pe de alta ne autorisd a rectifica ad i in trécèta o err6re capitald,
commisà de cdtrd. unt sira de commentatorT al ColurnneT TraTane.

§ 47.

aLL'A'RETII GE/I PE COLUMNA TRAIANZ

Pe bass-relievurile monumentuluT luT TraTanti nu figurézä nicT decuma si nu pota figura
cdlldretiT sarmatT venitT In agTutorula Dacilora »1, dupd cuma s'a crec,luta 1)&16 acuma, ci

callare g etict, pe carT Il chigma sub stégurile luT Decebala nu numaT vecinètatea, déra mal
allesti communitatea originiT tracice, communitatea limbeT, communitatea interesselorti.2

Dovédd :
t. In cursult resbelluluT dacc-romana SarmatiT, i anume cea mal f6rte ramurd a lora,

Iazigir, se allat nu in alliantd, ci in dusmdnid cu Decebala4;
Pe inscriptiunile i monetele celle autentice alle luT TraTann, ella se numesce ,qer mani-

ni cus j Dacicus, nicdirT irise Sarmaticue , dupd cuma n'ara fi uTtata a se intitula (lea. Sar-
matiT ara fi fosta alliati cu DaciT, appartinênda ambele aceste pop6re la cdte o ginte Cu
totult differitd;

Strabone ni arrétd cd. DaciT i GetiT formaa o confederatiune militarä, avênda o ar-
matä commund, une-orT mal mare, alte ddtT mal

Nu numaT armele Getilora si modula lord de a cdlldri se assemenaa cu alle Sarmati-
lora, dért se assemèna pênè i zaua cea de pelle in formd de sol4T de pesce, dupä cuma ni
simule f6rte limurita Martiala, carele muri la annult 103, adecd.tocmaT in intervallula espe-
ditiuniT dacice a luT Traiant ; vorbinda despre pofta luY Domitianti de a purta
acésta specid de armaturd, lorica sarmatica, ella s;lice :

Invia Sarmaticis Domini lorica sagittis,
Et Martis Getico tergore fida

Asta-felTu nu mal remâne niel una dubia cdamènduoe ramure tracice d'a-stinga DundriT,
atdta bellicoyit GetT precuma i fortit Dad', sunt represintatT pe bass-relievurile ColumneT
Traiane.

Lipsa uneTa din elle, arbitrariamente inlòcuitd printiunt continginte de SarmatT, a fosta
unti fenomena enigmaticO, pe care, profitânda de occasiune noT ne-ama simtita datorr a
'10

23) ARR1AN., De venat., cap. 23. Tact., passiEn, unde nu-
mele Getiloril se gitssesce numal o data', chlaril la linea cilrtil,
p. 96 ed. Blancard. A.PPIANU, unil altü scriitorit forte pon-
deros6 totit din epoca luT TraTanii, confundü, pe GetT cu Ba-
starniT, Macedon., IX, 1, i XVI, 2. DIO CASS., LI, 23, face
din BastarnT ScitT.

CIACONI, Historia utriusque belli Dacicl, In cipArtu,
Archivii peutru illologiii, Blasiti, 1867, in-4, p. 135: «Ter-
tius hic fuit cum hoste congressus, in quo multi pedites Daci,
equites SarmatEe ceciderunt...) FIVINER, op. cit., passim,
vede la NO passulii in Columna Traianit pe Part1!

STRABO, VII, 3, § 10 i 13.
Ibid., VII, 4, § 17: ol './.og'vrec PLIN.,

114., nr, 12: aJazyges SarmatEe...» TACIT., Anual., XII, 29:

«eques e Sarmatis Jazygibus...» Id., Hist., III, 5: principes
Sarmatum Jazygum...»

DIO CASS., LXVIII, II. Cf. PLIN., II. N., IV, 12, despre
ostilitatea intre Dad i IazigT.Ca monograllit despre IazigT,
de0 slabit , vedI HENNIG, De rebus Jazygum, Regiomonti,
1812, in-8.

Inscriptiunile In FROHNER, op. cit., 151-62.Numismele
In FABRETTI, De Columna Trajani syutagma, ROMM, 1683,
in-f., p. 269-314.ApoT ORELLI, KOHEN etc.

STRAB., VII, 3, § 13 ad finem.
MARTIAL., Epigram., VII, 2. NIEBUHR, Kl. hist. Schr.,

I, 394, nu 0-arii fi datil ostenélla de a chufa esclusivamente
printre Sarmati pe «geharnischten Reuter» din Columna Tra-
ianä, déca addueea a-minte distieultt luI Martialft,
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S ['RABO, VII, 3, § 13.
lb., VII, 3, § 14.
LAXMANN, Von der Iloldau und llessarabien, de 'nteift

svedesce in Tidningar utgifne af et Siilskap i Abo, 1773,
nr. 10, apol tradusit in SCHL5ZER, Briefweehsel, Gettingen,
1780, in-8, t. 4, p. 226: «Wenn man Akkierman ausnimmt, so
ist in ganz Bessarabien fast kein Baum zu linden. Die armen
Hasen milssen sich unter dem Papaver Rbeas, der Phlomis
dos venti, oder eineni von (ler Mus Schljlipus und Talpa, vul-
gari aufgeworlenen Erdlitigel versteeken.a

STUDIuLu III, 1 43. 246

§ 48.
LEGEA INFLU/NIET TERRU 013/ ALE POSTIMIE.

NimenT n'a observata incä o lege istoricg actiunea territoriulut assupra une t natiunt chtara
dupc1 ce acésta. de-multa degia ullU parassz:se.

Este una felTu de influintä care póte sa urmarésca una popora gecimT de secolT si la
distante immense.

P osteritatea unuT 16cuitora din HimmalaTa dintr'o epoca pre-istoricä se suppune pe nesci-
ute acesteT indèrêtnice actiunT 16cuinda asta-4T unde-va in Elvetia.

Vorbinda de Nomenclatura MuntenieT, noT aretardma In Studiula II, in ce moda legio-
nariT luT Traiana, venitT uniT din AlpY, altiT din PireneT, sT-at cdutata in Dacia mal de pre-
ferintd o positiune territoriald analogg cu a patrieT lora primitive; s'apoT emigrânda maY
tAr4in de aci in Tracia, I§T allegeat ér6sT in BalcanT, miscatT de aceTasT tendinta instinctiva,
nesce cuTburT assemènate cu alle Carpatilora.

Cu alte cuvinte, pênè si in fundula MacedonieT eT nu incetaa, dupg una lunga sira de
vécurT, a resimti o influinta climaterica italiana sea spaniolg.

Inainte de colonisarea romana la Dundre, acella-sTspectacola ni 'la presinta GetiT i DaciT.
Sub Ovidia, alla cgruTa cella maT legitima interprete este Strabone, Romania actuald se

dividea In doue portiunT fórte distinse : la cataractele DunariT, adeca. in Oltenia, locuTa a DaciT;
In gTosula fluviuluT pênè la Ponta, adeca In sessula MuntenieY, MoldoveT i alla BugTacu-
luT, petreceati GetiT; ambele nationalitatT avênda aceTa-sT origine si vorbinda aceYa-sT limba,
dért uniT fiinda plaia i ampea.1

Lòcasa de predilectiune alla Getilorti era nasipósa pustietate dintre Pruta i Nistru :
Tio'v rETfo'v 442, unde chYart asta-4T rare-orT ggssesce cine-va una 'Aria, o magurá sea

una arbure.3
Adaposta favorita allt Dacilora, din contra, eraa isvórele apelora curgètóre, naltimea

muntilora, dessisula codrilora, cununele pururea rourate alle crescetuluT carpatina.4
GetiT lesne s'ara fi pututa apropia de plaTu i DaciT de campia, dért nu voTaa s'o faca,

dupd cuma nu voTa sä remând In deliciele RomeT acella barbara, despre care 4ice

Quid melius Roma? Seythieo quid litore pejus?
Hue tamen ex illa baibarus urbe fugit? 6

Doue natiunT surorT, de unde óre li venia Dacilora acéstä passiune de pgdure i Getilora
dorula pustiuluT?

Cela-ce 'Y Strabone pentru Ovidia, tota aceTa este in casula de fata. Tucidide pentru con-
timpurénula sea Erodotti: una pretiosa contesta.

Pe la anniT 500-4.00 Inainte de Cristb, pe anda nu eraa inca GetT i Dad T pe termula
nordica abili DundriT, sessula MuntenieT, MoldoveY i alla BugTaculter Illu occupaa Scitil,
plaTula TerreT-RomanescT appartinea Agatirsilora, éra Temesiana Siginilora.

Pe GetY, ca i Erodota, Tucidide iT cunnósce numaY in Dobrogia, déra vorbesce tota-o-
data i despre Dad, pe carT cella-l'alta nu-Y mentionag; s'apoT vorbesce in deplina cunno-
scintä de causa, cacT era Traca ella insu-sÏ6si locuTa clirart in Tracia, unde posseda nesce
bogate mine de aura.

Cf. PLIN., H N., IV, 25. Cf. FLOR., 1V, 12: Daei monti-
bus inharent...»Cf. STATICS, Theb., I, vers. 20: E conjurato
t'electos vortice Dacos.» Id., Silv., III, 3, vers. 169: »Que-
que suum Dncis donat elementia montem.aetc.

6) Pont., I, 3.
6) SUID., ad vocem. MARCELL., Vita Thueyd., dice 61, nu-

mole patronimiett alluí lui Tueidide, dupit eumft e consemnatil
chIarti in epitafulli istoricultil, era DO.los, nu '01.4oq. --
Un(' rege allil Gelilorti din secolulil II inainte de Cristti se mi-
ma de assemenea Oran, vedI JUSTIN., XXXI, 3.
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ET bine, Tucidide, aurpacpk. istoricula prin escellinta, pe care anticitatea illa facea ca
pe Erodota uparinte alla istorieT., Tucidide dice:

Odrisianulti Sitalce puse in miscare de 'nteia de TraciT ceY asedaff la suda de muntiY
uliema si Rodopa, cdc't totY 1T eraa suppusY pé'nè la littoralult Pontulu i pên6 la Elles-
ponta ; apoT pe Geri si pe altiT cAtT se aflà la norda de Hema d'a-drépta IstruluT in apro-
piare de Ponta. GetiT i cef-l'altY de acollo sunt vecini Sciçi1ori, avéndti acellca-§i arme §i obi-
cciuri, to arcag cai1uírt (61i.opoi TE TO% Exam; xai bp.6axeuot, 17tItotg6Tat). Sitalce a maY chiamata

uo multime de munteni liberi din Zracia, arma rt cu pumnare §i numig Dav, cari 16cuescti mai ca
a sémei in Rodopd (Teiív Zystvellv Opc,txav no)%Xob; vvaî.rrov6p.wv, xal paxatpop6poo. otAtot xaXoüvtat, ToUnt-qv oi

u (MC oixoiiv-re0.ol
ApoT adauge :

pedestrime, cc i mai vitezi crag puraitorii de pumnare ee libcr, venig din RodopU.D8
MaY incollo :

aceTa-sY vérä venird la Atena tref-sute pedestri Tx-ad din iimul1.7 armag cu pum-
Ctflare (stilv epoptrov Troy p.axatpop6poncoAtaxori yivou0.» 9

In acesta modal dupa irrecusabila marturià a luY Tucidide, cu multa inainte de a se aseda
in Roma.nia DaciT eran plia i GetiT campen; §i &ca. T-ama urmari i maT susti in istoria
primordialelora migraOunT alle gintiT tracice, ne-ama convinge, póte, cä plgiasT aU fosta DaciY

campenT GetiT cliTara inainte de a fi trecuta din Asia in Europa : déra acésta interres-
santa problema ne va preoccupa in Jstoria etnograjicei a Xunteniei.

In cursula unuY laboriost semi-millennia, fie lasuda, fie la norda de Dunare, GetiT i Dacif
conservat absolutamente acellea-sT doue felTurY de tran: sub oef-ce latitudine s6a longitu-
dine geografica, eY isT cautaa, fie-care a-parte, cate o norma territoriala stereotipa.

GetiT sunt toff arca §i ctilldri, dice Tucidide.
Déra óre nu tota asa U descrie i Ovidia ?

Càlltrï pe cal selbated vrrnail vinti incóce,
Vestindil a lorii sossire si-igOle ce sb6r1,

dreptii urna pàinêntu1 despulatil!

OrY-cAta de mare aril fi avêntula civilisatiuniT umane, asta-df ca si'n epoca luY Tucidide,
campia este specialula tèrrêma alla cavallerie si alla armelora departe-arunat6re, ca sa, ni
fie permist a ne esprime asta-felYu: sagétta, glonta, gIffulea, tota una.

Inse o data incarna.'ndu-se printeo secolard sedere pe §essU acésta tactica ostasésca
cu differitele urmarY directe i indirecte assupra moravurilora, cuma óre voiff ca o asse-
menea natiune sä nu doréscä aceYa-sT dispositiune a solulul In tóte trecerile selle successive
din térra. In térra, ferindu-se cu din-adinsula de muntf, unde callula i arcula sunt d'o po-
triva la strimtóre?

Pe DacY, de alta parte, pe cânda Mclean Inca in Rodopt, Tucidide ni-Y depinge pedestri
purtatorI de poixatpat, adecd de nesce micY sable resucite, avénda o forma cam de secerd

si pe call noI nu le scima traduce ma bine decati prin pumnarc, cad RomaniY le diceaa
sica."

Total pedestri i tota p.axatpocOpot se represinta glótele dacice si pe bass-relievurile Colum-
neY Traiane, dei scena se petrece In CarpatT i cu cincY secolY mal incóce.

Negresita cä volt fi fosta i callaretY pintre Dad, dupd cumti volt fi fosta i pedestri pin-

7) THUCYD., II, 96.ROESLER, Mint. Stud., 27, eitezA pas- se multumesee puril i simplu cu dogmatica frasg, datit ea,.
agiuli litI DIO CASSIUS, LI, 22, despre primitiva 16cuire a Da- assimnii: «Laker werden erst viel spiiter genatint.»

ciloiìí In Rodopil, i cumuisce f6rte bine miírturia, lut s RABO,
VII, 3 § 12, despre identitatea, Intro axoi 4406; eI bine, ne- 8) 11982.
seo cAlliuze atatil de positive duconcti totu0 la Tueidide. VII,

maT obstinatù estq UKKERT, III, 2, p. 9£3, nota 9, unde 19 VALER. MAXIM., III, 2, § 12.,
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tre GeV; vorn fi avutn arce si DaciT, dupa cumn vorn fi avutn pumnare si Getil; intre zone
estreme flinch!' maT multe punturT intermediare, unt felTu de traTu intermediarn este si elln

neal-Arata consecinta pentru marginasiT a doue natiunT limitrofe; partile maT descoperite
alle OltenieT, Dolgiuln sén Romanatuln buna óra, an fostn celebre alta data prin cail lorn,
dupa cumn vomn vedé In Studiuln IV, si totn acollo petrecean ceT maT bunT arcasT românT din
evuln medin, celebray In legendele germane din acea epoca: dérn cu tóte acestea e nu maT
putinn adevèratn, ca pe Columna Traiand nu caiT si nu arcele, ci maT allesn pedestrimea si
pumnarele fOrméza trassura caracteristica a ostasuluT dacicti; o trassura ce distinge anu-
me de arcasil callarT Gey, veniy de pe la gurele DunariT in agTutoruln luT Decebaln si carT,
precumn scimn din Ovidin, nu differTan intru nemica de arcasiT callarT Sarmay.

Pedestrimea i armele d'apr6pe-lovit6re, fie pumnarn, fie macTuca sén altn ce-va, an fostn
si vorti fi totn-d'a-una proprie regiunilorn muntóse, unde omuln in lupta cu semenuln sen,
ca i 'n grossolanuln duelln peptn la peptn cu ursuln, are maT multa nevoiä de unn bunn
cutitt deatt de unt armasarn sén o carabina.

tcc de ce si DaciT, o data deday a se catara pe piscurT, putinn li Ossa de a trai la
sudn sén la nora de Dunare, dérn numaT nu cumn-va pe campia, ci totn pintre pletóse
culmT alpine.

Darwin, alle caruT observatiunT, luate una ate una, sunt generalmente atatn de fine si
atan de piste, fard ca totusT din summa loru sa resulte sintesea ce-Y place sa vi-o inchipu-
ésca; Darwin citéza, intre celle-l'alte, doue essemple fórte originale, i anume :

i-o. Americanif numiy Xapaguas se nascn cu nesce gambe de totn subtirT i nesce brate
de tan grósse, fiincit-cä parintiT i mosiT lorn petreee'ndn Ii i nópte in luntri, essercita-
serA meren manele prin arma, dérn nu facean maT nicT unn usn de picTóre;

2-0. EschimosiT se nasct cu o aptitudine estraordinara pentru pescaria, numaT si nu-
maT fiindn-ca toy ascendintiT lorn n'an avutn apr6pe nicT o alta tréba fisica i intellectuald
deatn de a prinde viteT de mare."

Imagina-ve cä unn evenimentn silesce pe Payaguas si pe EschimosT a emigra.
Unn Payagua, cu gambele luT celle neputincT6se, fi-va 6re in stare de a se as0a in

muny, unde, assemenea capriórelort, trebuT sa sara din stAncd in stânca?
tint Eschimosn, croitti din matrice a fi pescarn, va cauta pretutindenT unn termt unde

sa nu-T lipsésca viteil de mare.
Nu este mime atka.
Unil medicn francest a desvoltatn in treT studie consecutive fórte remarcabile resulta-

tulti proprielorn selle observatiunT In Messicn assupra effectelorn fisiologice alle aeruluT ra-
reficatn", de unde conchide despre estrema difficultate a indivigilorn din sessn de a se

11) DARWIN, op. cit., T, 125: «Itengger (San gethiere von Pa-
raguay, p. 4) attribue la minceur des jambes et la grosseur
des bras des Indiens Payaguas au fait que leurs generations
successives ont passé la presque totalite de leur vie clans des
embarcations, presque sa,ns se servir de leurs membres infé-
rieurs. D'aprZis Crain (History of Groenland, 1, 230), qui a vécu
longtemps chez les Esquimaux, les indigenes admettent que
le talent et la dextérité à la pea° du phoque,art dans lequel
ils excellent, est héréditaire ; il ya là réellement quelque chose
do vrai, car le fils d'un pécheur de phoques Mare se distin-
guera milme lorsqu'il aura perdu son fibre pendant son enfance;
dams ce cas, c'est autant l'aptitude mentale que la conforma-
tion du corps, qui paraissent etre héréditaires. On assure qu'A
leur naissance les mains des ouvriers sont en Angleterre plus
fortes que celles des classes aisées. Chez les enfants, déjA long-
temps avant la naissance, l'épiderme de la plante des pieds
est plus épais que sur toute autre partie du corps, fait qui,
n'en pas douter, est dfi aux effets héréditaires d'une pression
exercée pendant une longue serie de generations ...

12) JOURDANET, Les altitudes de l'Amérique tropicale
comparées au niveau des mers, Paris, 1861, in-8: L'air ra-
réflié dans sus rapports avee Pliomme ;naiads, Paris, 1862,
in-8; Note sur Panémie dans ses rapports avail altitude,
in Séances de Uksad. de médeeine, 1863, 10 martiú; ate-
trelle citate de BECQUEREL, 168, carele adaogA: «Lorsque des
individus ha.bitent dans des lieux très-élevés au deqsus du ni-
veau de la mer, il survient dams leur constitution , dans leur
temperament, dans leurs habitudes, des modifications physio-
logiques qui slarmonisent avec le milieu rarefie au sein duquel
ils vivent. Ces modifications de constitution sont spécialement
les suivantes: l'appetit devient vif, ardent, facile; les digesti-
ons rapides. La respiration et la circulation s'exécutent avee
une frequence plus grande, qui finit par devenir habituelle et
tout A. fadt normale. La respiration devient ea méme temps
ample, puissante. L'ascension a lieu desormais sans dyspnée,
la voix se fait entendre à de grandes distances et sans fati-
gue. L'exercice musculaire est bien supporte. Les montagnards
sont agiles, vifs et ardents FoissAc, 1, 312.
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13) ilvv, II, 296.

HEROD., iV, LO.

2) lb., IV, 104.
2) Pont., 1, 8. Ovidiil elln-fns4T intrebuin1/4zit nu rumai

Ister, ci i Danubiu,s, bunil 6rA, Pont., IV, 10, etc.

248 1STORIA TERRITORIALA

acclimata intr'o regiune muntósa, pentru care, ca srt respire si O. 5..mble, °mula tre.buT sa
aTbe una pepta mal larga i nesce membri de motiune mal musculosT deata cela-ce 'T
era necessarti in aerula mal condensan si pe solula mal oblu alla campieT.

0 ate-va hurmalle i putina apd 4ice unt altn igienista agTunga pentru a satura
«pe Arabula din Sahara, pe cAnda Eschimosula se indópa cu provisiunT enorme de gras-
a sime de balend. Acésta differintä de nutrimênta este unt effecta alla climeT; inse ea tra-
age dupe sine nesce obiceTurT carT modificä starea materialà i activitatea vitalä. a orga-
nelora. De aci se nasca resultate organice ce se transmitta prin ereditate. Modificati-

«unile capetate de cara strdmosT devina nesce trassure congenitale in constitutiunea strd-
nepotilora. Din tata in fiful Arabula este subtire, viuoia, musculosa, macru; Eschimosula

«e indessata, grassa, »13

Déca o natiune Intrégd, constrinsa de fortd, arn fi silitd a se muta vrêncla-nevrênda din
sessa In munte, maToritatea s'ara stinge cu timpula, conservându-se numaT indiviçiil cel
esceptionalT, adecd ceT mal peptosT i mal vènosT, carT ara produce ér6sT cu incetula o
posteritate tota atka de vigurósa ca i pdrintiT lora, constituinda o nota natiune emina-
mente munténa, inse maToritatea cea menitd a peri flu s'ara mangaia printr'o assemenea
perspectiva de renascere: ea preferd a cauta chiara In emigratiune aerula i solula câm-
pena alla patrieT primitive.

natiune munténa, de alta parte, crescênda In atmosfera cea sdnêtósa, robusta, fórte o-
zonizatä a inaltimiT, se topesce In sessa, unde una singurn prânc).n copiosa ca la munte póte
sä uccidd pe unn individn sanguinicO, supravietuinda dintre toy numaT constitutiunile celle
mal debile, al carora mostenitorT formad acollo una notí néma curata câmpéna, cela-ce
inse nu va surride in veciT vecilora maToritatiT celleT osAndite la mórte: ea va ocoli sessula,
strdmutându-se din muntT tota in muny, chTara décd ara trebui sd-T caute pré-departe.

Acésta este influinta territorial-a postumei, o lege istoricd dintre celle mal importante, dintre
celle mal fecunde In consecinte, cdcT ea ni permitte adessa a rectifica unele azardóse con-
clusiunT alle eruditilora modernY assupra migratiunilora diverselora popóre.

ginte munténd se muta tota-d'a-una din déla in déla : o ginte câmpend din sessa in
sessa ; esceptiunile sunt pré-putine, décd sunt...

§ 49.

DUPLIC1TATEA NUMELUI DUNXRIL

Sub Ovidia, ca si sub Erodota, Oltula desparya territoriula nostru in doue marT sec-
tiunT, fórte bine determinate prin differinta conditiunilora climaterice si prin diver-
sitatea elemcntelora etnice ; sd observâmn Inse totn-o-datd cä 'n ambele acelle epoce
brâula carpatina dela Turnu-rosu p'en6 pela Vrancea tindea, prin analogía fisical sd appar-
tinä anume poporuluT asec).ata In Oltenia.

Sub Erodota, Oltula separa pe AgatirsT de Sciy.
Sub Ovidia, pe Dad de GetT.
Originea Scitilora i Agatirsilora era identicd déra nu identice erat i obiceTele lora.'
Dacif i GetiT, avênda aceTa-sT limba i esitT dinteo singurd tulpind tracia., se deosebTaa

uniT de altiT prin moravurT apr6pe in tóte ramurele activitatiT nationale respective : In tac-
tica militara, In porta, In architectura, In resbella i 'n pace.

si mal multa decd.ta atdta: Oltuln tdia In do0 bucatt fórte distinse nu numaT pa-
mêntulD, nu numaT poporatiunea, déra pèn6 i cursula DunariT.
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Ovidia §i Strabone sunt ceT Ante classicT carY constatasera, unulti intre LatinT §i cella-
l'alta intre EllinT, duplicitatea nominala a DanubiuluT.

Poetult dice:
«Este o vechil urbe, tare prin zida i prin positiune, apr6pe de termula Jstrulut celluters

doue numt:

ripae vieina binominis Istri.

Geografula se esprima, i maY clart :

Kra ycie roi" /TOToku01) Tci Ail, ay., 'tat Itedg tais nlyarg tael ToTv xarccemetory tlavot;tov (variantii : 4.31,0111ov) Tea.
ayóervov, a gcaecrsco esci Tar ziagar cpieerat, vol XciTio ,t4i):Vgvo7 llóvrov vol MACCL TOI)g Thug xcaoilatv'Iateov.3

Adeca:
',Era susula fluviuluT, anume dela sorginte pêne la cataracte, earl acestea se afla ma allesd

al#19,1 Ja.c't, se numesce Danubia, pe cânda gtosulg pêne la ,Tontti, lungindti territoriulz7
(flora, se chiamcl Jstru. I

Prin cataracte Strabone nu intellege aa disele gherdapurt dintre Severina i Orova, ci
intréga cotiturd olténa a DundriT, ca.cT :

i. Ella spune cä fluviula se numTa Istru numaY in dreptula pamêntuluT getica : nap& Tot);

riuq, vrea sa çlicä esclusivamente dela Ponta pêne pe la Oita, de 6ra.-ce nicT o data GetiT
nu se intinsesera maT departe;

Ella limuresce ca. DaciT nu 16cuiaa lônga Istru, ci lônga Danubia: imiXtcrut at& TC51 Aaxav;
licaccpcbmet' le luT Strabone correspunda din punta in punta cu xalsoe ulti, adeca indoui-

tura DunariT pêne la care, dupa Erodota, se intindea dominatiunea scitica., §i dela care maT
incollo se incepea pdmêntula agatirsica.

GetiT, ca i predecessoriT lora ScitiT, locuiaa cella multa pene la termula resdriténa alla
OltuluT.

DaciT, ca §i AgatirsiT maT de 'nainte, stapanTaa littoralula danubianti nutria'? pe laturea
appuséna. a OltuluT.

oipuUZ DungriT in Erodota, intocmaT ca in Strabone cataractele, copprinde tota spatiula
intre Cerna i Islaza, dei in stricta realitate, essaminânda mappa cu acea precisiune pe
care n'o putema pretinde dela parintiT studiulut geografica, gherdapurile, ca §i indouitura
fluviuluT, se affla cu multa maT spre occidinte de Olta.

Conformitatea intre Strabone §i Erodota este aci una argumentO peremtoria, chYara déca
n'ama avé degYa celle-l'alte doue de maT susa, carY sunt cu atAta maT decisive cu cAta se
basal pe contesta.

In acesta moda geticula Jstru curgea dela Ponta One la gurele OltuluT; dela gurele
OltuluT maT incollo dacicula Wanubiti.

Oltula, dui:4 cuma ama spus'o, despica pé'ne §i Dundrea in doue z6ne separate!
Nu aicT voma cerceta interessanta etimologia a dupleT numirT Jstra i ..)anubitlz pe care o

reservama pentru o alta occasiune.
Totti ce vomti desbatte acuma, este antica binomitate a cAtora-va alte riurT alle n6stre;

o binomitate, a cariT esplicatiune nu e farä interassa pentru istoria originilorti territoriale
alle nationalitatiT române.

§ 50.
BINO311TATEA OLTULU1.

In analisa MuntenieT sub Erod.otti, noT arretardmU c6. ()hula purta numele de ataris,
deca de a hotara », in portiunea'T campéna, continginte spre resdrita Cu territoriula scitica.

3) Geogr., VII, 3, § 13.
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In dillele luT Ovidia gTosult OltuluT conserva inca acesta nume de Maris, dupd cuma v6-
duramti tota acollo din Strabone; in acella-0 timpt irise appare gllutus intr'o lunga elegid
la m6rtea luT Drusa pe care uniT o attribue chTara luT Ovidia altil amiculuT sea Pedone
Albinovanti, cela-ce se pare a fi maT probabilt.

Eccè passagiula, dupa cuma se citesce ella desfigurata In t6te editiunile:

Rhenus, et Alpinae valles, et sanguino nigro
Decolor infecta testis Itargus aqua;
Danubiusque rapax, et Dacius orbe remoto
Apulus, hui z hosti perbreve Pontus iter . . .

Nisard traduce:
»Et le Rhin et les vallées des Alpes, et l'Itargus aux eaux rougies par le sang noir et le

»ace qlpulien relégué aux extremités du monde et vers lequel le chemin le plus court est le ont
i'euxin u .1

ApoT adauga intr'o nota:
»Apulus était une ville de la Dacie, aujourd'hui la Transilvanie.02
NoT preferima a citi testula :

et Daeius orbe remoto
Alutus, hule hosti perbrave liontus iter..;

traducènda :
»Rinula, §i valle alpine, §i Itargulti purtânda mdrturil negrula sAnge in undele selle

npangarite 7 §i furi6sa Dundre, §i la marginea pamêntuluT dacicula ata, inamiculti cata care
ontulit e cea mar, scurta calle».
Temeiurile n6stre sunt:
t. Facilitatea paleografica, cu care 07Ilutus s'a pututa citi cApulus de catra, copitT sea

de catra editorT ;
Forma aglutus, maT correcta decata .7i/uta, ne intimpina pe Tabla Peutingeriana.

tuteo preti6sä inscriptiune din chiara timpula luT Traiana, pe care o vonal reproduce maT
la valle; pe asida orapla Apula nu figuréza. nicairT In scripte sea monumente ca Olpulus)
ci numaT ca 71pulum i 'lpula;

Dacius este evidamente una adiectiva: daciculz; era nicT decuma una substantivti,
dupa cuma tradusese Nisard, caruT T-a placuta tota-o-data., vice-versa, committênda
o a doua err6re nu mal putina inesplicabild, a preface substantivula 07lpulus in adiectivti:
»le Dace Apulien» in loca de »l'Apulus dacique.

Applicarea unuT epiteta de nationalitate catra. una °rasa este maT-mal fara essemplu
In litteratura latina, ca §i 'n cea moderna, cazT o urbe appartine in regula une/ singure na-
tiunt, inca.ta n'are nevoiä de a maT fi definitä prin assemenT calificative; pe cânda cursula
unuT fluvial din contra, celle mal de multe orT fiinda stdpa.nita in lungula sea de caträ una
irti de pop6re diverse, se gTustifica necessitatea uneT limurirT.

MaT pe scurta, dacius Opuius ara fi una anormala pleonasmti, de vreme ce Apulula era
numaT dacica ; dacius tiltutas este o espressiune förte normala fiinda ca putea sa fi
fosta §i geticus Olutus, mal allesa In poesid, IntocmaT dupa. cuma Lucana §i chTara Oviditi
intrebuintéza. meren Scythicus Wister ;3

Ora§ula Apula aílându-se In Transilvania, nu intellegema in ce felia s'ara fi pututa
pune In legatura. cu Pontula: ahuic hosti perbreve Pontus iter», cela-ce cadréza Irise de mi-
nune cu Oltula, unita cu Marea-negra prin Dundre pe unde tott atuncT se incepuse ho-
salitas intre Dad i RomanT;

OYIde, Paris, 1867, in-8, p. 841. 3) Lucol., II, 50,418. Trist., V, 1; Pont., I, 8;
Ibid., 844. ni 6.
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Nu e de crecilutti ca renumele orasuld Apult ara fi aglunst ph6 la Tibru, de órd-
ce RomaniT nu cunnosceat Inca pe territoriult dacict niel o alta localitate intermediara, s'a-
poi nu era nicT macart capitala DacieT;

Picerea sorbe remoto» correspunde anume Cu susula OltuluY, eA/utus propria, pe
cânda partea'T de gTost se numTa Xarisus ; desi altt-mintre Ovidia, dupa cuma vOurama
degia, socotYa ca margine a lumiT tott ce se affla immediatt séa mediata la norda de
Dunare;

In celle patru versurT, pe carY le citaramt din elegia la m6rtea luT Drusa, figuréza
numaT numirT de fluvie : Ring, Jtargti, dJanuiU.

Oltuld appare aci perfectamente la locula set : Danubius et Zlutus.
9 urbe, fie Apult, fie orT-si-care, nu incape.
Ecc6 de ce simula critica cere imperiosa de a se admitte tAlutus pentru qlpulus; o cere

Cu atAtti maT multa ca:
ChTart allaturT se observa trebuinta uneT alte correctiud analóge: in loca de 3 targus

a se citi g surgis, Jsurgus, cacT cellt ântêit nume nu ne intimpina la niel unula dintre scriito-
riT anticT, pe 6.nda despre cena allt douilea noT gassima in adev6rt in Flora: ,Wrusus prae-
ssidia atque custodias ubique disposuit, per Mosam flumen, per Albim, per Visurgimp4 ;

Degia reposatula Barnuta banda ca numele orasuld o?Ipulum séU tilpula are tota ae-
rula de a fi fosta impusa localitatiT de catra RomanT in urma cuceriril DacieT5.

In adevêtt, numaT in Italia noT gAssimti cilpulia, Teanum Opulum, etc.';
1 o. MaT departe noT ne vomti incredinta ca in 4illele luT Ovidit, Strabone si Albinovant,

Cu una secola inainte de Traiant, DaciT nu petrunsesera inca in Transilvania.
Din celle çlece argumente de maT susti, numaT cincY ara fi de agTunsU pentru a stabili o

certitudine istorica.
Asa dérò passagiula intregd sun:

Rhenus, et Alpinae valles, et sanguine nigro
Decolor infecta testis Isurgus aqua;
Danubiusque rapax, et Daeius orbe remoto
Alutus, hule hosti perbreve Pontus iter. . .

Patru riurT: doue germane, Rint si Visurga ; doue dacice, Dundre si Olta; doue prima-
re, Dunare si Rent ; doue secundare, Olta si Visurga.

Putina ni importa, déca autora alla elegid a fosta Albinovant séa Ovidial.
In ambele casurT ea s'a scrisa pe la annula 1 o dupd Cristo, adeca Indata dupa mórtea

luT Drusa, cela-ce ne inavutesce cu una datti cronologict precisa.
Numele OltuluT a fosal frise cunnoscuta Romanilora cu duoT secolT si mal 'nainte de Ovi-

dia, cela-ce se p6te constata ér6§T prin critica, ara alle cariTa lumine ara fi remasti scalcia-
te, gratia ignorante( vechilora copistr si negliginteT nouilora editorT, sute si miT de numT pro-
prie din litteratura gréca si latina.

Cera-ce ScaligeriT, Casaubonif, LipsiT, BurmanniT, Wesselingir, HeyniT, Reiskii etc. etc.
etc. at facutt de-multt pentru purificarea testurilorti classice in privinta EuropeT occiden-
tale, asternênda callea criticismuluT ulteriora alla Dindorfilora, Meinekilora si Mullerilort,
trebuT macart O. se incépa o data si pe terr'émula istorieT române.

Una fragmenta din Cneia Naevius, poeta romana dintre ceT maT vechT, tocmaT de pe la
annula 250 inainte de Crista, abia Cu vr'o douT secolT posteriora luT Erodota, çlice:

4) Flor., IV, 12.Variantele acestuT nume in elassiei ved1 6) FORBIGER, III, 745 etc.
In FORBIGER, III, 329. 7) ALBIMOVANI fragmenta, ed. Gorallus, Amstelodami ,

6) Dreptulh publlefi allí Romilnilorily Ia0, 1867, in-8, 1715, in-8. De morte Drusi, ed. Beek, Lipsiae, 1784,
pag. 69, in-8,

.-
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(dela isvortl pAn6la eAmpi5,)

In Naerius (250 ante Chr.)
In Aibinovang (10 post Chr.)

Ap. m'EL, Orat., XLV, 152. Cf. UKKERT, III, I,
p. 148.

FORBIGER, HL 492, '713.
ovio , Ibis, vers. 138: Dum tepidus Gangas, frigidus

Ister PM., III, 2.

(dela egmpil p8n6 la Dunlre)
In Erodotit (450 ante Chr.)
In Strabone (10 a. Chr.)

Mentiunile maT pr6spete alle Vltulut, t6te din primiT secolT aT crestinismuluT, sunt:
In inscriptiunea traianicd, pe care o vomt reproduce maT la valle i care demonstra

§i ea, Intre celle-l'alte, cuma-cd legiunile romane la intrarea lora In Dacia gassird degia aci
numele de tillutus;

In Ptolemea sub forma de 'Moka;
Tott ap In Dione Cassia ";
eAlutus pe Tabla Teutingeriand ".

I 51.
OLTULÚ 011a DE A1JR6' IN LIUDA AGATIRSICX.

Ante-romana §i chTarti ante-tracica, de ora-ce pe la annula 250 Inainte de Crista, anda
citimti degTa pe tillutus In poetula romana Nevit, In muntiT TerreT-RomdnescT lOcuia incä
némula scitica aliti Agatirsilora, DaciT luT BerebistU petrunc,lônda aci abia sub Cesara, sd
ne intrebama acuma: ce insemnéza cuvêntulti ?

Geogr., III, 8.
Epit.

EATANCSICF1, Orbis miliciana ex Tabula Peutinger17
I3udae, s. a., in-4, t. 1, p. 380.
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Vos qui mollas Histrum fluvium atque Aigidum.8

Adeca :
VoT ce lôcuitT lônga fluviula Istru i 1 ônga Al gi d ti...

glgidulg din acesttl passagia este o enigma.
NicairT, i cu atka maT putina in partile DunariT de gTosa, in laturea 3strului despre care

vorbesce Naevius, n'a essistata vre-o data una rtd cu acestU nume.
Vrênda-nevrênda, n locti de 0711gidum cata sa se puna glutum.
Unti munte çlistiglgidus cu una or4el1a omonimti era in vechAtatea Romer, offerinda

copistuluT luT Naevius unti suneta familiara, care l'a impinsa a metamorfosà ,:,?ilutum in .7//-
sidum, fara sa-T fi v. enitti in minte ca :

O assemenea localitate nu se affla nicairT affara din Italia;
NicT chiara In Italia uAlgidusx nu este o apa;
Testula vorbesce anume despre una Ha de 1 ônga Dundr e.

A preface t/ilutus In Zlgidus era cu atAta maT u§ort, cu catn adiectivula t4lgidus insem-
nânda latinesce frigurosg, se parea a fi termenula cella maT propria a desemna una tia din
regiunea DundriT, pe care Ovidia o numesce meret : frigidus gster".

Rectificânda dérò versulti :

Vos qui accolitis Histrum fluvium atque Alutum...,

noT dobêndimti cel maT vechiä mentiune despre partea de susa a OltuluT: 1lutus, cacT
gTosula acestuT fluvia, maT apropiata de lumea classicd, fusese cunnoscuta din vechimea
cea maT departata pèn6 in epoca romana sub numele de Xaris.

Celle spuse se resuma in urmatorula tabella de binomitate:

OLTULU
ALITTIIS MARIS
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Celia AnteTu cunnoscutti din tóte metallele dice una chimistti a fosta aurulti.
Cu16rea qi lucirea sea nu potti a nu attrage attentiunea selbatecilortl, i chTara a unora
animalr, precuma sunt cTorele, corbiT i alte passerY furat6re; alla douilea, aprópe tota-

»d'a-una ella se gasesce In stare nativa, adeca cu cul6rea sea, cu lucirea, cu celle-l'alte
»proprietatT alle selle fisice. 21

Prin urmare popórele, immigrate in Europa din anticitatea cea maT immemoriala, cun-
noscuserd aurult inca din epoca petreceril lora anterióre in Asia.

Numele auruluT in diverse limbe europee se ressimte de acésta commund origine a pri-
meT cunnoscinte, proveninda generalmente din radicala ariana ghar, a straluci.

Ecc6 ce dice Pictet :
»Samscritulti hirana, hiranpa, harana, aura. Zendiculti zara, zairi, aura ; zaranya, aurita ;

Dzaremaya, de aura. Persianula zar, zarr, aura; zarin, de aura. Curdicula §i bucharicula zer,
»aura ; afganicula zar ; osséticula gharin, pastrata In compositiunea siz-gharin. Cu forma zen-
»dica, care substitua luY h pe z, se lega, cu schimbarea luT r in Z i adausula unuY suffissa,
mslavicula zlato, aura, russesce zoloto, polonesce zloto, boemesce i serbesce zlato, in dialec-
»tula lettica alla limbeT litvane zelts. Suffissula t, ca i l in loca de r, se gasesce de asse-
»menea in limbele germanice, la carY 1nse gutturala primitiva devine g séti k: goticula
»gulth, aura; anglo-sassonula gold, scandinavula gull, vechiula teutonicti kolt etc., de unde
»finlandesula hulti, estonicula kuld, laponiculd Bolle §i altele. In fine grecula xocreç, póte din
"xep6aoç séti difiera numaT prin terminatiune. Une aceste cuvinte ne conduca la radi-
» cala han, zar, zal, jal, gar, gal etc. in intellesa de a straluci; i 'n adevèra noY o aflama sub
Dforma'T cea mal vechiä in samscritula ghrt, ghar, a straluci, de unde ghrtta stralucitora,
»gharma lumina solara etc. » 2

Adducênda pe germanicula gold = gaita i pe slavo-letticula zlato=zatta, Pictet a uT-
tata o a treTa formAl totU cu / §i cu t, dérti distinendu-se prin perderea totala a cons6neT
initiale.

Acata omissiune e cu atAtti mal surprind6tóre, cu cati tocmaY limba latina ni offerd una
vestigia necontestabila alla und forme alta Cu acceptiune de aura.

Curtius, filologula cella maY circonspecta, carele mal nicr o data nu admitte decAta numaT
casurile perfectamente sicure, a observata degia ca din aceTa-§T tulpind cu germaniculti gold,
cu slavicula zlato i cu terminT omogenT, deriva latinula latum, in Intellesa de culóre
de aura.»

S Rubescere luto» in Nemesianti,4 ((tutea ardescunt sulphuran in Ovidia,5 aurora latea n in Vir-
gilia,6 indica in adev6ra fórte clara acesta caractera aurosa alla latinuluT latum, carele a-
tâtu prin semnificatiune, precuma §i prin lungimea lul u, differä cu desever*e de Pitan:,
luta i orT-ce necuratenia, a amica luto sus» alla luT Oratia'.

Eatum a perduta nu numaY pe consonanta iniiala, déra 1)&16 i pe vocala a, pe care de-
§i Hugo Weber crede cä a conservat'o una alta cuvênta latinti, anume aluta, citânda din
Plinit: uauraria metalla quae aluta vocant»)8 totug passagiuld in cestiune lipsinda In celle
mal bune editiunT alle naturalistuluT romana, noT unif nu cutedâma a 'I da vre-o importanta.

Negre*a ca latinula latum provine dintr'o forma maY vechiä alutum, nascuta la rôndula
sea, prin perderea luY h ca in anser din hanser, olas din holus, via din vehia etc., dintr'o forma

maT vechia halutum, cacT ard o assemenea gradatiune nT-arti fi impossibila a ne urca la
radicala ghar ; initiala a se vede irise a fi disparuta din limbä intr'una perioda fórte depar-

HOEFER, Histoire de la chimie, Paris, 1866, in-8, t. 1,
p. 43. Cf. MIHAILESCU, Mineralogia, Buccur., 1870, in-8,
t. 2, p. 177. Cf. LOCKE, PEntendement humain, trad.
Coste, Amsterdam, 1729, in-4, p. 373.

2) PICTET, Origines, I, 154-5.
2) CURTIUS, Griech. Ltymol., 191, 193.

4) /s'EMES., Cyneg. v. 319.
OVID., Metam., XV, v. 351.

2) VIRG , Aen., VII, v. 26.
HORAT., Epist., I, 2, V. 26.
WEBER , Etymologische Untersuchungen, Halle,

1881, in-8, p. 77, nota.
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9) KLAPROTH, Sprach-atlas, XXVIII, XXIX etc.
19) HEROD., IV, 8-10.
11) BANDTKIE, Dzieje narodu polsklego, Wroclaw, 1835,

in-8, t. 1, p. 5.Cf. SCHULLER, Romiintsche Volkslleder,
Hermannstadt, 1859, in-12, p. IV: aWenn Nair daher eine
uromiinische Sage, nach welcher Herkules die jiingste und
kwildeste Ton drei Schwestern an der Tseherna aus einer
vFelshcehle, in welcher sie naekend wohnt, herauslockt, und
umarmt, mit der Herodotischen Agathyrsensage, nach wel-

ocher Herkules im Scythenlande mit der in der Felshcehle

Iwohnenden Schlangenjungfrau Echidna den Stammvater
«der Agathyrsen Agathyrsus erzeugt, vergleichen; so wird
«diese Zusammenstellung allerdings durch die Thatsache
agerechtfertigt, dass die Agathyrsen in den Gegenden ge-
wohnt haben, in welchen spwter die Daken auftraten. Pe

&Uri e de convingUire analogia stabilit& de Bandtkie, tom
pe atAta, de fictiva va appare assemenarea inchi-
puitii, de Schuller intro:, traditiunea erodotiang, despre eel
treI fratl din Seitia i intre legenda romitnése4 despre eelle
treI surorI in ballada «Erculénitn
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tatn, ast-felin ca 'n monumente litterare ne intimpina numaY tut= cu adiectivuln seti tuteus
§i Cu deminutivuln acestuia luteolus.

Necompletti la LatinT, alatum se regdsesce bine conservatn affard din lumea indo-europed
maY in t6te dialectele turanice, in carY pastréza acceptiunea concreta de atilt : etun la UT-
gurY, BaskirT, NogaT, ChivesT §i TurcT; alton la TurcomanT; elan la MesceracT, KirghizT §i
felTurite alte triburT siberiane; iltao la CTuvag; altt la Ieniseisk; altan la TungusY 9.

Fiindn evidinte ca TuraniT at imprumutatt pe alit lorn alt dela ArianT, carT singurY pos-
seda radicala sitar, avemn a constata dela cine anume dintre diversele ramure indo-euro-
pee an pututti el sd contracteze acestd imprumutti.

Dândn la FinnesT peste hat-aura, nu e gren a conchide, prin persistinta gutturaleT ini-
tiale §i prin vecinaatea ambelorn gintT, cumn-ca dé'n§iT ran luatti din vechTuln teutonicn
kolt-aurti.

Tan a§a TuraniT n'ati pututn primi pe alt clecdtd dinteo limba ariana limitrofa, in care
numele auruluT perduse gutturala

Prin urmare nicY dela IndY ség ZenOT, nicT dela GrecT, SlavT, GermanT sén Celt; la carY
totr acéstd gutturala initiala parte s'a pdstratd intactd si parte s'a sibillatt.

.1at= italicn este pré-isolatti §i pré-departe de hotarele viteT turanice.
Unica solutiune admissibild remane stinsa limbd ariana a Scitilorn, carY in regiunile Ura-

luluT §i alle MdriT-Caspice se cTocnTan meren din cea mal inalta vechime cu felTurite triburT
turanice, astn-felin cd numaT dên§iT erat in stare sa transmittä acestora pe alt.

AgatirsiT, stdpAnY primordialT aT OltenieT, at fosta o simpld crénga din gintea sciticg..
Eccè traditiunea locald, cullésä de card Erodotn care, dupa obiceiulti anticitatiT, imbro-

bodesce faptuln istoricti Inteo ingeni6sa tessetura mitica :
uAgatirsti, Gelonti §i Scitn an fostn treT frag, nascutY din unirea luY Ercule cu o fiinta.

gYumaate-femeid §i gTumètate-§érpe. Tatalt lorn li lassase unti arcti §i unti brân, pe carY
cine dinteln§iT va puté sa le Intrebuinteze, tindêndd arculn §i stringêndt brAult, acella sa
domnéscd assupra terreT, érn ceY-l'altY douT sä'§Y caute unn adapostn aiurT. Scitti, celln

a maY micti dintre fratT, a reu§itn singurn in acésta incercare, §i dela elln ati purcesti
ScitiT. CeT-l'altY douT emigrândt, dela dên§iT se tragn AgatirsiT §i GeloniTD".
Assupra acestuT mitd celebruln istorict polonn Bandtkie observa.:

Precumti fabula slavicd despre ceT treY fratT Lechti, Russti §i Cechti trebuT considerata
ca o indicatiune adev6rata despre inrudirea cellorn treY limbe slavice polona, russa §i boe-

a ma, astn-felin §i fabula addusa. de Erodott despre ceT treT &art Agatirsn, Gelonti §i Scitn
uservä numaT a constata omogenitatea de limbd la celle treT pop6re AgatirsT, GelonT §i
ScitT. In acella§T intellest totd Erodotn ni arréta ca frag pe parintiT a treT némurY inrudite
prin limba. din Asia-mica: Lydus, Carus §i Mysus. In acella-§T intellesti in timpiT maT nouT
fabula germana ni da éri5§T ca treY fratT pe Fryso, Saxo §i Bruno, din carY att descinsti

Sa§iT §i BrunsvicianiT... a i
Observatiunea luT Baudtkie e atatti de lumin6sa, incatn nu are nevoid de a maY fi am-

plificatd.
Prin limbd AgatirsiT differTat de ScitiT proprio di§T ca Ru§iy de PolonT séti ca Sa§iT de FrisT.
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In numele auruluT deosebirea la AgatirsY si la Sciti a pututa fi cena multa ca intre zlo-
to polonti i zoloto russescU sétt ca intre anglo-sassonula gold §i teutOnicuitl kolt.

La ScitT aurula chiamlindu-se alt, acella-0 termena pentru acella-sT lucru cata sa fi avuta
AgatirsiT.
Ecc6 de unde provine anticula nume ante-romana si ante-dacicti aliti portiuniT superi6re

a OltuluT : c.glutus.
Oltulti fiindo aurostt mal cu semä in partea'T de sust, pe unde carra cu profusiune daru-

rile metallice alle Carpatilorti, epitetula de aria de aura» nu i se putea impune decata nu-
maT acollo de catra AgatirsT, pe cânda ScitiT ceY de pe campia RomanieT, tribula a pluga-
rilord» dupg. ErodotO, Cycatpeç, pe carY partea de gTosq a acestuT lluvia iT desparra de Aga-
tirsia, preferTat ala numi Xaris, ahotara», desi in dialectula lora, ca i 'n cella agatirsical
aurula se chiama de assemenea alt.

La marginea resdriténä a vechiulul territoria scitica, dincollo de Nipru, ni se presinta o
altä apa Oltu, pe care annalele moscovite o mentionéza adessea in secolula XII", era o cro-
nicä polond din secolula XIV o descrie : «magnum fluvium Tartarorum, nomine Olth, cuius
«latitud° extenditur ad unam leucam gallicanam, cuius impetuositas cunctos exterruit.*"...

Acollo este a Oltulti scitica, dup. cuma alla nostru e cella agatirsica, douT terminT sin-
cronicT i omogenT esprhnênda aceIa-sT idea de r 10-d e- a u r

§ 52.
ORIGINE?. NUI4ELUÌ 615.

SI trecema la una alla treilea ria binomìí, rivaliulti OltuluY, maiestosula Gia,
ella sparge CarpatiT pentru a strabatte la noT din Transilvania, si dupa numele
tréga Oltenia se sjicea cate-o-data in crisóve: abanata allti

«Asta e térra cea rodit6riA,
«Astal cAmpia cea, zimbitóriA,
«Ce'nteitl pe dênsa holde-aurescil
«Asta'l Iinutula de vechT costume,
«Care e mAndru de Mili set nume,
a Ce Oltulfti, Giuld, rottindti in spume,
a Ca sentinelle lUit °Mesa! 2

carele
caruT in-

Forma poporang actualä a acestuT nume este ,7ia §i Jau; forma straing, trecuta in celle-
l'alte limbe prin canalula Germanilora, este Shyl sén Schil; forma româna vechia, inregistra-
ta in unce incepênda de prin secolula XV, este gag i guir, cela-ce probéza ca vocala de
tni4ti-loct1, intermediara intre i si u, era î.

Din numele cela veclitu aliti cYiaiui, neavênda sonulti palatala j GermaniT flcur5. Schil ,
retiné'nda fórte correcta restula cuvêntuluT; ért RomaniT, dupa cunnoscuta proprietate a
limbeY nóstre, o proprietate Inse despre care nu se gasesce nicr o urma p'e'ne la grum6tatea
sutimiT XV4, aU mulata pe finalula l: din guagio.

De unde va fi luatt d. Bolliaca cg. Giula este ale ilid (!) des Romains 5, nu scima ;
probabilmente, venerabilula archeologa confunda aci, dupä cuma o facusera i altiT mal
'nainte, Giula olténa cu riula Gil/U din Iornande séti -qilpit din Geografula Ravennatal,

Ap. KARAmziti, t. 2, nota 318: «perebredosta Dniepr
poidosta v Olto».

Chrouicon Dabnitzense, ap. PODHRADCZKY, Chro-
nicon Endense, Budae, 1838, in-8, p. 320.

Una actil din 1538 In YENELIN, 164: «Szerban yeti ban
Zsid'ski

BOLLIACU, Ponle nationale, Paris, 1857, in-8, p. 1.
Acta din 1429: una Julti selo Czauri... In YENELIN, 56;

altulit din 1480: «da si uzmet vamu na Ibid., 122; etc.
VedI In Archiva istoria, III, 190, probe documenta-

le cumil-cA p'en6 la 1450 RominiT din Dacia liceail urecle,
éril nu ureche, adeei nu muTaserA fila pe 1.

3) Topogr. de la Dom., 7.
De reb. set., XXII.
Geogr., IV, 14,
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8) IORNAND., XXII. Cf. ZEUSS, Die Dentschen und die
Nachbarstiimme, Muenchen , 1837, in-8, p. 447-8. Cf.
SCHAFFARIK, 81cv, dar., 408. etc.

u) Ac6stii. inlocuire a luij cu dj ne intImpina in documen-
tele romana f6rte vechT. In ArchivulO Statulul din Baca-
rescI, actele monastiril Némtri, legatura 21, nr. 4 0 7, se afta,
In originalrt doue cris6ve moldovenesci, carT se confirma re-

ambele avêndil in vedere ace1lea-0 mo0e; unulil din
11 mara(' 1445 si cellrt-l'altO din 8 decembre 1453; in cena
Anteirt guisiniü numele propria : «Barbrt Jamaras, in cena
allil douilea: gBarbil Gama-rail

Despre analogia semi-vocaleT latine j en samscritulrt
y, din care de assemenea deriva dj In limba zenda, vedT o
interessanta observatiune a luT BOPP, Grammaire des lán
pies indo-enropéennes, trad. Bréal, Paris, 1866, in-8, t.
I, p. 109. Cf. LOUNIYER, De la prononciation da Grec
et da Latin, Bruxelles, 1840, in-8; RAPP Physiologie
der Sprache, Stuttgard, 1836, etc.

SEULESCU, GIOSBRIVI in Albina ItomNnescii, sup-
plem. la nr. 11, 1845, verbo : jada.

12 DU GA.NGE, Gloss. med. graecit., 1356.
13 ID., Gloss med. latin., y. sacten.
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nebagAndti de séma ca acestti Gilfil séti Gilpit se afila lônga actualele riurY transcarpatine
Cri0 i Mure08, incAtti nu se potrivesce de loct cu GiTula nostru.

Nesciénda din testurT cumii se chiama in anticitate importantulg ritt olténO, nu urméza
inca impossibilitatea de a n'o puté afila de aTurT pe o calle sciintifica nu maY putinti sicura.

Metodulti analitica cere mal anteia de t6te de a se cerceta dupa putinta, déca sonulU j la
inceputula Jiulut este primordialti, sét numaT vechit.

Cu alte cuvinte, trebur sd definimt valórea genetica a initialulur 1K In vorba popo-
ruluT românti ; 4icemd : Rin vorba poporuluT rominU», cad limba cultä p6te arä nia
una inconveninte sala supprime cu deseveqire, inlocuindu-la in maroritatea casurilorti prin
dj (ge, gi) ca la Italiane, une-orY esceptionalU prin Z ca in mara din majas, séU prin s de'-
naintea uneY cons6ne, buna-6ra vrasbei pentru vrajbei.

T6te vorbele de origine slavica cu g in capt ati conservatt la noY IntocmaY sonulti pe
carelti ati la SlavT In prototipurile lorti : firdäjitnitd, jéle, etc.

Acésta ecuatiune inse n'ard fi nicY decumtl essacta In privinta vorbelorti române provenite
din alte fontâne decAtti acea slavica.

Dreptti proba, éccd unti tabella :
latinesce iugum, dupâ cumil se citesce in inscriptiunT celle mal veda ma nu-

scriptel° ;
Mal latinesce Jovis;
Mosg, latinesce deorsum;
Mude, latinesce iudex;
Zoca, latinesce foco;
Munatate, latinesce dimidietas ;

latinesce iuvenis;
latinesce iugulum;

Nturti, latinesce iuro ;
Mate, planta salvia;

medianulg soldum latinuln solidum" ;
Meta, latinesce sessus , in gréca bizantina criv*çi 2 ;
Maca séti jala, de unde a jcicui qi a jcIfui, din medianulti sac" ;
1Kiárd., adeca abces0, grecesce canp6ç, crxrcpCo:, crtricadn, dela 0-,Iirw ;

Mema', nemtesce Semmel;
unguresce szellö (citesce sellö);

Memlugd, pescele salmo ;
Miga', la Românil de peste Carpag numele Sigismundus ;
Migdritit, unguresce szigoru (cit. sigoru);
Zumcdtti, italianesce smalto, nemtesce schmeh. .

De doue orT ayer/10 j=d, de épte §i de 4ece orT j=s.
Dupd sciinta filologica transitiunea luT s in j fiindn possibild numaY prin intermediula u-

nuT z, astt-felit cä smaltd buna-6ra a trebuitn anta sa devind zmalta §i aporjma/tü, se poW
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da aci treT urme de acésta trecere prealabild a lur s In z la RomânT: zacharti din saccharum,
zerd din serum qi zeghe din sagulum.

Inrudirea derivatuluT românt j la Inceputulu vorbelora Cu una primitivti s ne agTun a
descoperi sorgintea numeluT topicu gag, alla caruTa prototipt este Sil.

Pictet rennóda la o tema sil anticulq rlu Si/is din provincia venetiand, rulti Silarus din Gal-
lia Cisalping, i tott-o-data mal multe ape Sala, Salia §i Saalc din Spania si Germania".

In adev6rti, mal n tóte limbele vechT alle EuropeT termenulU sai, cu formele selle regu-
larmente scaclute sil i sul, esprimä ideia de 2.0.

La CeltiT din Irlandia verbulu silim Insemnéza a curge, érti substantivuld sa/-spumg
mare.

Latinesce salum este de assemenea luciulti mgriT, i chTarti valurile unuT fluviti, bung órg
tn versula luT Statiti

Amnis ut incumbens longaevi robora pontis
Assiduis oppugnat aquis : jam saxa fatiscunt,
Emotaeque trabes : tanto violentior ille,
Saevit enim majore

Latinuld insula §i germanuld insel nu sunt decgta in-sala, adecd apg.»"; tota precumti
ellenicult vta0Sinsu1d vine dela ovaa curge" séa slavicula ostrovit insuld din stru-
a curge".

Cu in;ula ski insel concórdg si numele litvanU aliti insuleT: sala.", éra n vechTulti dialectti
stinst prusso-litvana salus insemna moTna sén baltd."

Tóte acestea i altele omogene provina din radicala indo-europea sal ski sar, a curge,
conservan. mal cu sémg In limba sanscrita cu o multime de derivate analóge: sara-lacU, sa-
rit-fluvia, sala sét salila-apa etc.

Pliniq ni spune cd ScitiT numTati Silis doue marT riurT alle lord, Donulti In Europa si Ia-
xartulti In Asia: uTanain ipsum Scythae Silin vocant 212 §i mal la valle: g includente
ne Iaxarte, quod Scythae Silin vocant»22.

Si la ScitT dért termenulil sil avea acceptiunea genericg de apd ség de fluvial.
O data c,lise acestea, dupg ce demonstrarg.mu mal gnteit cl forma cea vechig a GiuluT

nostru a fostg Sil, mal trebuY óre vre-und commentariti?
Dérti o probd mal decisiva decAtti tóte se conservg pènè astg-4T In limba romând.

MI.

CUVgNTULU DACICU "SIL" IN LIMBA ROMANA.

Reproducema din d. lona Ionescu und pretiosU passagid relativa la idrografia Mehedin-
tuluT:

Trecêndti délult ski culmea cea mal Inaltá a vgiT sét a lunceT MotruluT, amti peste o
.multime de perae cart se numescï jelturt. Satele din jelturT sunt tóte situate 16ngg albiele

14) Origines indo-enropéennes, I, 139. Cf. scuuLLER,
Siebenbnergen vor Herodot, 100: «Unstreitig gehoert je-
denfalls siebenbuergische Flussname Schvl zu den aeltesten
Silis«. Cf. s-rEtm, Ueber die Urbewohn. Raetien3 und
ihren Zusammenhang mit den Etrnskern Muenchen ,
1843, in-8, p. 123: «Das '1 bema sul, von welchem das mehr-
fach vorkommende Sils, Silz, in den Urkunden Sules, Bulles
und Sill, Flussname, urkundlich Sulla kommt, ist wohl ein
und dasselbe mit sal.»

16) sTA:r., Theb., lib. X, v. 867.
16) CORSSEN, I, 71: dnsula ist ausgegangen von der Wz.

sar, sal, mit der Bedeutung fiiessen; insula bedeutet
also: im Fluss befindlich, im Wasser befindlich.,

CURTIUS, Griech. Etym., 297.
SCHLEICHER , Formenlehre der kirchenslawischen

Sprache, Bonn, 1852, in-8, p. 130, 136.
39) POTT, Wurzelwoert., I, 732.

PAULI, ErenssischeStndien, in xtnix, Beitrlige zar
vergleichenden Sprachforschung, t. 7, I3erlin, 1872, in-
8, p. 179.

PIAN., H. N., VI, 7.
Ibid., V, 1, 8.

33
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apèraelorti. In vallea dela Runcurella incepe una j elta, care se duce si da prin Iunca Ia
Metassara. Intre culmea MotruluT i lunca MetassaruluT sunt vaile prin carT treat j el t u-

ar ile. T6te valle i luncele sunt occupate de og6rele celle maY fertile alle locuitorilorti
((din satele MiculescY, Tihomirti, CozmanescY, SlavilescY, Sura; éra la .5 acti jeltult dela
MiculescY d n j el tu 1 a dela M&assarti. Jeltula dela Madssdrq se pog6rd. In glosa pe

«la DragotescY si se unesce cu cella dela MiculescT. J e 1 tu rile aceste minunate se pota as-
semèna cu numeróse nervure alle uneT frunde, cdcT nervure sunt apele cu luncele lort
celle fertile. Délurile sunt coperite cu padurT ce Infrumusetéza cóstele i vaile prin carT
trecO jelt ur i I e. Verdéta si activitatea vegetatiuniT este intretinutd numaT de ume4éla

aj elturilor a. Ce art fi anda apa din jeltur T s'ard scóte, 1 cu ansa s'art irriga lun-
Dcele ? Ara fi unt spectacola unicti si pe care nu l'ama vNutt Inct nicdirT, cu tóte cä amti
acdllètoritO, §i hied pe gTosb, numaT In Elvetia de doue orT, i amti ve4uta multe si minu-
nate terre In occidentulti EuropeY ca si 'n orientti, si In Asia-mica, unde sunt peTsagele celle

«mal pittorescT i maT frumosa Inzestrate de naturd. In j e 1 tu ri 1 e din gTudetula Mehedinta
«pe lônga matcele lora sunt si allee de copad; 16nga matca si pe albia vaiT sunt ogóre;
«la pólele délurilora vailora sunt situate satele cu case Intre livedY de prunT si de totti fe-
taTula de pomT roditorT ce merga pênè sub sprincéna délurilora. Din dreptula MetassaruluT
peste déla se incepe vallea In care sunt satele Buhurella, Negomirt, Ursóia, Artana

aRacti. Apa ce trece prin acésta valle se numesce jelta si merge p'èn6 la Borescr, unde
se impreuna cu maT multe j eltu r T ce vinti din vaT i merga tóte la Ioneset de se versa

«In GRIN'.
Jelp, acésta caracteristica denumire curatt olténd a Oraielort, pe care in deserta o

vetT cauta in restult MuntenieT, in Ardéla ski In Moldova, ni offera o forma moderni-
sata a cuvêntuluT.

Nu maT departe decAta In secolula XVI se icea incdidp; pe cándU tau atuncT GiTula
se chiama ji/a.

tntr'unt crisova dela Alessandru Mircea din II iuliti 1571, privitora la sattla TurceniT
din districtulti Gorgia, noT

At fosta data eT cu suffletele lora luT Zacharia i ceteT selle mosia In TurcenT pe jilVi in
yam; era mosia luT ManTu i Stalin este giumaatea cea pe jilttiIn giosit0

5 i mal departe:
aHotarula sd se scie Ma gura ji4ulut.3.
In acestti importantd documenta termenula se repetd de cincT orT.
Asta-felia vorba dacica sil, devenita ji/g printeo lege de preferinta a fonetismuluT romAnal

dupa cumti amti vèdutti in paragrafult precedinte, traesce p'èn6 'n momentulti de fata in
Oltenia, s'apoT numaY acollo, In deminutivula jili, contrasa din AIN prin perderea luT u ca
In uscil din usual.

pt'rêt1; éccé o legitima posteritate directa a silulu Dacilora.
5 i cate maT sunt altele, menite a se desmormênta din limba romand cu Incetult de catra

sciinta istorica, cu tóte pedecele ce-T pune in calle pedantismula unora inchipuitT filologf,
carT inlaturéza orT-ce nu li se part a fi destulla de ciceronianü In graTulti nostru, uTtânda cu
naivitate cä o limba, casi una individa, se nasce dintr'unt tata si o murna, nu dintr'una fan-
tastica androgintl.

Inainte de a trece la cella-l'alta nume alla GiuluT, sa ne oprima o clipä assupra unora
riurT omonime.

ligrionit. in Nehedii451 72-73. alley i ezet emu Otezinu Turezani òt 'silti u gor, a 8etina
Doonmentele Tisniéna, leggtUra 40, ni. 6, in EtMlnYulov i Stanov est pol ot zsiitzu u dol.»

Are hivulti StatuluT: akako sut dali s's Mani duszi Zaeha-, D) Ibid.: ni ehotarul (la se znaet ot usta
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§ 54.
UNGE A POSTU D1STRIGTULU DE JALICSIU DIN SdCOLULU XIV?

tira përfti numita Jalea din grudetula Gorgiti se citesce degia n diploma mirciand din
1387f, éra actult confirmativa dela trnp6ratula SigismundU din 28 octobre 1429 ni spune
§i maT limurita cd pe malulti acestuT rtuletU se afld satula ArcaniT2, care in realitate essistg,

pén6 astd-dT, incâta nu maT remâne nicT o indouéld cd Jalepla din 1387 §i 1429
este identica cu actualula Jalea.

Dura numele acestuT Orit insu§T districtula GorgiuluT in acellea-§T doue documente se
chTamd gTudetU de galqii».

La prima vedere se pare curiosa, cuma de s'a botezata o regiune intrégd dupd numele
unta riuleta fgrd nicT o insemnétate, cânda scima cd nemica nu póte fi maT secundan §i mat
tertiara decd.ta periulti gorgianti Jalea, una biett affluinte aliti p6riuluT Suhodold, carele
la rôndula sea se vérsd In periula Bistrita, tributan ér6§T alla pèrluluT Tisména, ton din
Orla ht peda!

Déra sunt óre maT respectabile periula Covurluia séa pertult Tutova, dupg carT se chTa-
md. doue importante districte din Moldova ?

Singura obiectiune ce ni s'ara puté face, este cd satele Ploscina, Cire§a §i Leurda, men-
tionate in diploma sigismundiand ca fgcé'nda parte din ugTudetula de Jalepo, appartina
asta-dl Mchedintulur, nu GorgiuluT.

Da; tnse elle se affld anume la marginea dintre Mehedinta i Gorgia, Mata nu trebuTa
dup. secolula XV decdta o miel modificare adnfnistrativa para a le lua dela unula i a
le da cellur-l'alta.

Tota asta-feliti satula olténa CumaniT la Durare nu maT departe decdtti sub Mateiti
Bassaraba era documentalmente alla Mehedintulur, pe canda astd4 face parte din di-
strictula

Totult probézd an vechime districtula mehedinténa se tntindea maT multti decdtq acu-
ma dela vesta spre ostO, adecd cdlca peste Dolgia, §i maT putina decdta acuma dela sudti
spre norda, adecd era cdlcata de Gorgia.

Acésta se confirmd pe deplina prin mappa OltenieT, essecutatd de cdtrd armata austriaca
la Inceputula secoluluT trecuttl i unde sunt indicate hotarele tuturon districtelora.5

Ecc6 de ce, incd o datd, ugTudetula de Jale§17 o din epoca luT Mircea cellti Mare este
Gorgiula , alla cdruTa nume actuala Gor-Gia insémnd slavonesce e Giultl-de-susa »,
d.upd cuma Dol-Git, numele invecinatti allu districtuluT craTovénal vrea sä dicg tota slavo-
nesce GiUlU'"CleglOSt1 o.

O nota probd din celle nenumrate, cuma-cd slavisarea nonienclatureT a fosta la noT unt
4simplu effecta moderna alla influinter culturale a cirillismuluT, ért nicT decuma aliti unuT
vechia ammesteca corporala Cu SlaviT!

66.
ORIGINEA CUVENTULUI IPALIDIU"

Prima sillabd'a numeluT gale§d este evidamente sal, Cu aceTa-§T ratiune Cu care .701 e sil,
ambele numT offerindu-ni doue derivate collaterale din radicala aliara sal, a curge, din
pare provine acceptiunea substantivald de a rla N.

1) VENIELIX, 10. 4) FRUNI2., Diot. top., 128.
e) Ibid., 66. 5) Valeehia ois-alutana in mas qu'agua distrietos
3) Adela monastirii Tisména, legAtura 14, fn Arohi. divisa, In XaLESERI, Auraria romanodaeloa, ed. Seiverti

qtjü statuto diu Buourese, posonii, 1780, i1}-8.
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Este maT a-nevoiä inse a limpedi a doua grum&ate a cuvêntuluT ((j'Al-esa o : suffissulti eg.
Ellti ne intimpina de assemenea in alte numT locale, ca iluviula Arg-e§V, perlula Brk-e5sa

din Nérnta si lacula Brk-e,sti din Covurluia, muntele arn-e§ti din Gorgia, Gò-e§ilsi Mit-e,s/.7
din Argesti, PAnd-e,s17 din Dimbovita, Gin--e,sd, BA.13-e§d si Grót-e,sti din Prahova, Spècl-epi
din Buzea etc., apoT in numT personale ca RAr-e§ri, ScAr-e,sti, Pèn-e0, Or-e§d, Verd-eg,
Bòld-e,sti, Rà.cl-eyl," Nar-e§tt i altele; in fine In vorbe ca 0.1-e§t7, friint-e§a, 6ch-e§t7, triip-e§ti,
lèn-e§ti si asa mal departe, tóte cu accentula pe penultima sillaba.

In limba maghiara suffissula es (citesce e,$) forméza regularmente adiective determinative:
egyenes, pénzes, beteges, részeges, öreges, nemes etc., si este certU cd UnguriT nu Fati imprumutata
prin vecinètate dela RomanT, ca.cr ella se afla si'ntr'o alta limba finesa fórte departatá, anume
la Laponr; dért1 trebuT óre sa conchidemq de ad i vice-versa cä e§a' ara fi la noT tota-d'a- una una
rriaghiarisma, IntocmaT dupa cuma nik este tota-d'a-una una slavisma séa gig una turcisma ?

Cu alte cuvinte, nesce termenT ca ..Argesa » bund-órd, carToffera. tóte indicile uneT Inalte
vechimT, sä fie posterióre in limba romAna. veniriT Ungurilora in Pannonia In secolula X?

Essista una mida-loca decisiva de a respunde la acésta. Intrebare.
Ca posteritate directa a Traedora, ArnautiT sunt de acella-sT néma Cu DaciT, fara ca totusT

la cóstele AlbanieT sa fi 16cuitO vre-o data Ungurif.
El bine, in limba albanesa radicalele verbale formézä prin suffissula es, cu accentula pe

penultima sillaba ca si la RomânT, pe cânda la UngurT ella póte fi si pe sillaba ante-pe-
nultima, termenT substantivalT si adiectivalT ca:

mbteles, sèrn6natora, dela mbtcl, sénAnt ;
mbples, accoperisa, dela. mbyl, inchiditi ;
nemes, blastmatora, dela nem, blastema;
pri§es, corruptora, dela prii, corrumpa ;
rtepes, callaa, dela Kv), despolu;
Upes, chiaid, dela hap, deschida;
hektes, sufferinda, dela hekt, traga etc.

Cate-o-data intre radicala si suffissa se intercaléza o consund, ca In :
pimes, betiva, dela pi, bén ;
hames, mdric5.0, dela luz., mânca;
perghtones, spionti, dela perghtoig, pandesca etc.

Une-orT In locula consuneT figurézd vocala de legaturd e, ca in:
rembees, hop, dela remboig, rdpesct ;
malekees, pop5.1 dela malekoig, afurisesca ;
hembees, zarafa, dela kembeig, schimba;
hendees, cantal-eta, dela liendeig, cântU etc.

D. Hahn constatä una singurU casO, In care suffissula es este secundara, adeca se adau-
ga nu catra o radicala verbald, ci la o tema nominald: vendes, pamèntént, dela vend, loca.'

Albanesula es nu este decata suffissula ariana primara as, carele in maioritatea casuri-
lora cere accenta pe penultima sillaba, adessea pe ultima, nicT o data pe ante-penultima.

Acesta saffissa in limba samscrita forméza:
a. NumT abstracte neutre ca:

taras, rapedicTune, dela tar, a strabatte;
n'thas, taTna, dela rah, a uTta ;
Ovas, putere, dela p, a mari etc.

15. Appellative neutre ca:

1) UJFALVY DE MEZ6-K6VESD, La 11.011griC5 Paris , 1872,
in-8, p. 45. 2) HAHN, Alban. Stud., Gramm. 40.
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prá.vas, urechil, dela pru, a ai4i ;
catas, spiritti, dela cit, a cugeta;
peVas, apd, dela pis, a bé etc.

i. In dialectula vedicti, prin trecerea accentuluT pe suffissti, adiective ca:
tarás, Tute, dela tar, a strábatte;
tavás, fórte, dela tu, a mari;
apea, activa etc.

In limba litvana suffissula as scade la es ca i la AlbanesT, mal lungindu-se printr'una ta
complementara:

edesta, mancare, dela ed, a manca;
deghega, augusto, dela deg, a arde;
debesta, nora etc.

Lassá"lna la o parte transitiunile suffissuluT as in limbele ellena, latiná, celticä, gotica.,
slavica etc., in cal-1 t6te ella se manifesta maT multa sea mar putinn in diversz forme scalute3.

Avema acuma a stabili o distinctiune f6rte essentiala
In limba maghiará suffissula es este eminamente secundara, unindu-se adeca numaT cu

teme nominale.
In limba albanesa, ca §i'n téte celle-l'alte de tulpind indo-europea, suffissula es este a-

pr6pe esclusivamente primard, legAndu-se cu radicale verbale.
In limba romAna suffissula e§a e celle mal de multe orl secundara, ca in trupep, dela

lene§ti dela lene, corneg dela corma' etc., fiinda prin urmare de origine maghiard, cu a-
tAta mal multa cd unele vorbe sunt identice in totalitatea compositiunii, de pilda chipe§U-
kipes; ne intimpind inse din chda in cânda, pe de alta parte, suffissula primara e,sa tocmaT
In termeniT cel mal vechT din nomenclatura topografica, de essemplu tilrge§11 dela o radicala
arg, Pandga dela o radicalä pand etc., carT t6te, departe de a presinta ce-va unguresca,
denunta o anticä provenintd dacica, nedifferinda intru nemica de formatiunile albanese cu es.

De acésta din urma natura este §i numele Jale§uluT.
7a/-e§/1 correspunde din punta in punta samscritulur sal-as, apa, formata prin suffissula

as din radicala sal, a curge.

§ 50.
RI ULU GILORI U

Pe lônga gi/vc séti Silis i YaleU sén Salas, Oltenia mal are Gilortula, unt insemnata af-
fluinte alla GiTuluT §i'n a caruTa prima sillaba degTa d. Vaillant recunnoscuse pe gi/ii, fiera
s'a incurcata assupra °Huid, derivându-la din latinula ortus, Inceputn.

Ca §i .72117, acestti misteriosa ort 'Ate fi descoperita numaT intr'una strata limbistica an-
teriorti pe territoriula nostru cuceririT romane; din fericire, graTula romána a conservatt
In adev6r0 o vorba , o vorba mal remasa asta--11 in cânturile poporane celle mal archaice,
care p6te sd ne conduca la o seri6sa solutiune, ara ca sd fima constrin§T cu d. Vaillant
a face din Gilortti pe tatala GiuluT: Gilli-ortusz.

Vorba in cestiune este: orto-mana», alla cariT intellest appare f6rte limpede in urma-
torula passagia alla balladeT «Mie6ra. :

se sfiituirii,
«Pe l'appusil de sdre
(Ca s6, omóre,
uPe eeflü Moldovénil,
06,4 mal ortomana,
'are oi mal multe,

BOPP, Graurn., § 931-936.-- SCHLEICHER, Compendium, § 230. oto.
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ALES., PI105. popor., 1.
Ib., 12.
SERREA, Visulil lui Titanii, IR Columna lui

t. 3, p. 65. Nu intellegemti miel de a patata d
Grammatiea limbei romano, Bucen, 1869, in-8, t. I, p. 350,

Inchipuéseit cA andra este o aterminatiune deminuti-
vi», eitiindil ea essemplu pe ccifellandru. In acosa' euvIntri
numaI °Mentí» e derainutivii, pe cludil asara, din contra,

ttlri augmenteg, (bindu-lac(eptianea de : cede mal
4) AHRENS, De dialecto dories, Gittingm, 1813, in-8, p.48.
8) FICK, Vegleiehendes Wörterbuch der indogerms

nisehen Spraehen, G3ttingen, 1871, in-8, p. 184.
8) HEROD., VII, 01.

Ibid., VI, 98.
HESYCH., V. devzrot.

V. aeuktes. Cf. STEPHAN. DYZANT., Y. CceraISCII;
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«Multe i cornute,
1$i cal inviit.atl,

cfial mal barbe41 ...1

Sea in bailada .Balaurultly
vitéztt de ortomanfi

"IzbIa negrulti dobrogén,
eu pala luI cea noult

nia tálauril In douil ..v
'Orto-man se descompune in orto §i man.
3ian, germanula mann, celticult mon, sanscritula manus i manu, orna, ne Intimpind in

limba romana ca finalti acollo un.de se cere a se da maT mult. vig6re fondulta espressa in
prima parte a cuvêntuluT, adeca a face ideTa maT bg rbatd ; asta-felia din gogg, prostU, go-
gomang, §i mal prostti ; din hop, bandita, hop-mang, i maT bandita ; din marghtolg, glumen,
italianesce mariolia, neogrecesce papytoVa, marghtolo-mang, §i mal ;lumen ; etc.

Acella-§T rolla gl6cd in alte vorbe române finalula andru, ellenicula ayBpk, din indo-euro-
peulti nara=anra cu intercalare4 eufónica a luT d intocmaT ca in francesula gen-d-re din ge-
ner, samscritultl§i zendicula nar, celticula nerth, sabinula nero, albanesula nteri, adeca ér6§Y
oma sea barban ca §i man ; buna-6rd: flä cdi-andra, ce de mal /idea; copil-andru, ce de
mal copilg etc., era inteuna basma poporana In-te vechlu: sete§-andrat, ce de mal setosg;
chitactu-andru, ce de mal tute; falcg§g-andru, ce de mal fclicosg3.

Olían §i andru reaa pututa remallé in graiula nostru decata dela Dad, unicula strata pri-
mordiala peste care se suprapusese immedian elementula latina.

Xan in cuvintele române compuse fiinda o simpla intarire, cata dérò sa cercetâma va-
16rea luT orto, in care se copprinde simtula fundamentala alla vorbeT ortomang.

Acestti orto este cu totula nedependinte de grecula 6pek, drepta, a carilla forma doricä
ÇopOç4 correspunde arianuluT vardhe de unde anevoid se péte deduce tema orto, evidamen-
te nascuta, ca §i Vlt din .711t, dinteunti prototipa arta.

Erodon 4ice ca numele cella antica alla Persilorti a fosta 'Aptalo 6 ca'n limba lora cu-
ntulti arta insemna ce-va mare, v.Eyasol.
Lessicografula Essichia este §i mal esplicita.
Inteuna passagitl ella ni spune ca vorba arta avea persianesce treT intellesurT: mare,

plyg; 1T.M11110Sti) Xcciimpk; vitéza: ApTalot, o 11pcseç nspet Ilieutte
Inteunt alta loca mal adauge ca forma artad insemna la PersT drepta 'Aptdeç,

oi &maca, incb Mciytov9.
Mare, luminosa, vitézti, dreptU, écc6 déra una bogatagruppa de acceptiunT alle termenu-

luT arta in antica limba persiana, t6te f6rte apropiate de cela-ce esprimaa DaciT prin orto.
Rawlinson a adunata din fonane classice urmatorula registru de numT proprie medo-persice

copprinOnda cuvntult arta, pe carT nu l-a fosta gret a le esplica cu agTutorula limbeT zendice:
Ortabardes, din arta §i vrto, celebru : f6rte celebru;
Ortabarzancs, din arta §i berez, stralucita; fórte stralucin ;
Wrtachacus, din arta §i halcha, amica: fórte amicalti :
,,?Irtapatas, din arta i paiti, doma mare domna ;
cYrtasyras, din arta i sura, selre: luminosa s6re
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jrtaxerxes, din arta §i kluatra, rege : mare_ rege;
rtochmes, din arta §i talihma, tare: fórte tare etc.".

In limba zendica arta ni appare sub formele collaterale : arda, ce-va perfecto; areth.a, Iege;
creta, inaltt ; erethe, dreptate ; ereth-wa, adevèrata etc.

Cuvêntulti arethamant, dreptO, legala", reproduce pênd §i partea finan din alla nostru
ortomang, pe care'10 regassima de assemenea in numele propriti persianti Wrtamencs.

Din limbele eranice moderne, ton ad i appartint arménula ardar §i osseticulti aldar in In-
tellesO de stapânti", érti Pictet reduce la aceTasT tema pe celto-irlandesula art, nobila",
§i Curtius pe grecula eipst, dreptü, pe 4E1-6, forta, pe apt in diptaroçl celltl maT bunn etc.".

Ama mal puté mentiona pe modernula persianù ard, voTnic0.
Tete acestea ne readduca la .orto-manuld românti.
'Orto, primitivamente arta, implicândd ideia fundamentan de ce-va buna, dreptO §i vitéz

tota-o-data, adecd una complessa ce s'arti puté traduce prin voInictiv, finalula man vine de
maT intdresce acésta notiune, asta-felia ca orto-man vrea sd : a fórte voTnica .

Dérti constatandu-se antica essistintd §i nuantele de semnificatiune alle cuv6ntuluT
ortg conservan chYarti in limba român5, dupd cuma constataramo In acellag timpo totti
in limba romând cuvêntula jilg, ce este óre qil-ortulg?

Compusa din sil-arta, ella Insemna in limba daeica trIO voTnicO n una epiten ce i se cu-
venTa pentru natura cursuluT seo, caredupd observatiunea ingenieruluT Kopystynski,

face multe §i marT curbature, §i cândo cresce, nomolesce tota impregTura.

IllULETULU nOTOMARTIL11".

Ton In Oltenia se mal aflá o apa purtânda una nume dacicO analogti cu alla GilortuluT.
E -qio-martilg, una p6rIt ce curge prin districtele Dolgit §i RomanatT, versAndu-se In Oltetti.

adeca represintândo pe daciculti sil, avemt de llmurita numaT finalulti martilg
Pictet a constatan essistinta uneT radicale indo-europee mart in Intellesa de «vioiti»,

de unde persianula martviu, celto-irlandesnla marthaim a trai §i mart vaccl, latinula
martessoler0, germanula marder etc.i

Cuvêntult ~ata, identicti prin elemente formale cu germanult marder, ara puté fi unti mem-
b ru dacicti din acellal grupo, denotándO unO prototipti ~tira, din radicala mart qi suffissult ra.

Periula GTomartila n) adeca Sil-martira, ara fi in acestti casO rla-vioit, intocmaT dup.
cuma GilortulO, adeca Sil-arta, este ria voTnict.

Semnificatiunea termenuluT martira remâne inse d'o-cam-data dubiósa, In a§teptare de a
i se gassi o urma decisiva In limba romana séO In acea albanesa, carT amendoue sunt in
privinta graiuluT dacica cela-ce e coptica pentru desciffrarea ieroglifelorti séti persiana
pentru monumentele zendice.

Toa' ce se póte spune cu certitudine, este numaT atata cd numele. pèrluluT Glomartild
copprinde in sine elementula §i und alta elementa neprecisatti Inca martita.

t;t1MELE GItILUI z PTOLEMEij.

NUrriele dacica alta GiuluT Sil nT-a ImpinsO pe nesimtite a cerceta nomenclatura conge-.
fiera a Jale§uluT: Salas, a GilortuluT: a GTomartiluluT: Sil-martira,t6te In Oltenia.

RAWLINSON, On the derivation aud meaning of the
Proper names of the Iffedes and Persians, In History of
Herodotns, London, 1862, in-8, t. 3, p. 4i5.

11) Jusil, Handb uch der Zendsprache, Leipzig, 1864,
ia-4, p. 30.

lbid.
Origines, I, 33.
Grlech. Etymol., 317, nr. 488.
Ap. FRUNI2ESCII, Diction. topogr., 253.

1) PICTET, Origines, I, 452.

www.dacoromanica.ro



4'

\a

TellPSOV

X(4)-

J1

014104,'
ta, gOV

ISTORIA TERRITORIALA

Puntulti, la care trebu sä revenimti dupd acéstd lungd escursiune, este duplicitatea no-
minald a GiuluY.

Pe lôngd Si4 pdstratti In gura poporuluY nostru i care catd sd fi fosta numele pArtiT
superi6re a Giulia, cdcY nu pe ampid, ci in regiunea munt6sd se operase ammestecult e-
lementuluY latina cu cent dacica dânda nascere nationalitdtiI române, acesta fluvit maY
purta totti atune in portiuneair de giosa unti alta mime, ce se afIld inscrisa peste pu-
tint dupd cucerirea DacieY in preti6sa compilatiune a luY Ptolemea.

Immediatti spre appusti de Oltti §i immediata spre resdrita de Teme§a, In mal multa
appropiare de cent ânttiti, geografult alessandrina face a se versa In Dunare, nu departe
de gura rfuluT Cebru de pe mallula oppusa alit Bulgarie, una fluvia In care degYa Ukkert
a recunnoscuta pe alla nostru Gin.'

Ptolemeti, dupd t6te editiunile, Ina numesce Tc,(36v; déra t6te manuscriptele, de altd par-
te, ne autorisd cu acella§T drepta de a citi Apapv. cacT at= in testa precurna §i pe mappl
acesta cuvênta figuréza nedespdrtita de prepositiunea elisibilà mccec, asta-felit cd de'naintea
testulta xorrapaptavovroutp.ou depinde dela perspicacitatea editoruluY de a preferi pe xca' 'ApaPiLVOg
ROV411.0.25 ski pe MCC& `PaPavoç Irosap.oe, adecd: catra. riula Arabt, sét ucdtra. rIula Raba', una
din doue.

qtra31 séa Rabd, orr-cuma sd fie, voma desbatte aTurY originea §i semnificatiunea acestur
nume; aci d'o cam datd ne marginima a constata ca a§a se chYamd Giula In Ptolemet.

Pentru a preveni In asta privinta orT-ce controversa, éccè In fac-simile buccata olténd
a Dacie dupd codicele vatopediana din secolula XIII, cellti maT vechia manuscripta cun-
noscuta anti opere luY Ptolemeti :

7c_e_1771).Lcc

(1)unftrea)

------1"Yda-cci-
1

LIcTlXaTioatot

rcluiotl

--- ----.....s.........:_i+-

I

Tr; I CPactia-
,-, -,

(1-16(', -1 ) . /Ifxor et" v-

0 st...

S. -13
50

..-. 1 aav ., o
.r...-"'

z< o,-..., a

Inv° v

' coop

45

Acollo dérti unde se descarcd in Dundre, Giula se chidma Orabg sét Rait, numele cc'T
dederd probabilmente invecinatiT MisT de lônga. Pacrtctp(cc Mucro, fdcêndu-la apoY cunnoscutt

nu curge, niel apnipe de gura Cibrulta nu seaflA, treTcon-
1) Geogr., IH, 2, p. 603: ItATAtl- diiunl essenliale pe cart Vile le satisface

csicti, De Istro, 47, crede cA, e Mureplfi, uTtAndti el a- 2) Géographie dePtoldin6e, ed. Sewastianoff, Paris, 1867,
cesta niel in DunAre nu se vérsit, niel intre Oltii i Teme01 in-4 maj., p. XXXIII i LXXVIII.
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Grecilort, prin intermediult cdrora va fi aglunst pttiA la Ptolemet ; maT Incollo in muntl
acestt fluvit se c,licea Sag, transmitt6ndu-se cuvêntult prin mo,tenire dcla Dad T la RomânT

persistândt 1)&1'6 'n çlillele nóstre.

§ 59.
CONCLUSIUNEA DSSPRE FLUVIELE DINOME DIN MUNTENIA.

In paragrafiT preceding ne-amt incredintatt ca:
i. Dundrea din vechimea cea mal canunta a purtatt doue numT: ster dela gura psèn6

la ohn, adeca in regiunea campéna, i Wanubius dela Oltt in sust, unde'§T sparg-e lônga
Or§ova unt drumti intre Balcant §i Carpag;

°hula avusese ér6,1 doue numT: Ofaris pe §esst §i llta in muntY;
Giult de assemenea se chidma Wrab séti Rab In partea'T inferióra, pe cândti locuitoriT

zoneT de sust tHu cunnosceat sub numele de Sil;
In fine, dupd ce demonstraseramt mal de'nainte ca Argeult se numYa Marisca pe cam-

pia, amt aratata apoY in trécan anticitatea celluT-l'altd nume allt set ,Argas, assupra ea-
ruTa vomt avé a vorbi pe largd maT departe in monografia urbilort §i carele nu incapea
aiurT decatt la cursult superiorn alit acestuT fluvit.

chter-Wanubius, EArab-Sil, alarisca-eArgas, éccë dértl o bogata binomitate
fluviald, din care inse RomâniT nu cunnosct decatt numile celle curatt muntóse: Dunare §i
nu Istru, nu Maris, iüí i nu Arab, a7Irge§ii §i nu Marisca; cela-ce probéza Inca o
data cd nationalitatea nóstra se nascuse esclusivamente pe plait, de unde s'a pogoritii pe
§esst cu multt mal thrc1iü, avêndt degTa o limba formata.

Fala cu acestt tabellt binominalt se mg nasce o noua. intrebare.
Affara de Dunare, care appartine aa çlic'endt EuropeT intreg-T, celle-l'alte treT fluvie alle

nóstre cate cu doue numT, Oltulti, Giult §i Arge§ult, se afla tóte in giunfetatea cea occi-
dentald a TerreT-RomanescT.

De ce óre sa nu fi fosta tota a§a de binóme riurile ce-va mal orientale, mal cu sérna
Dimbovita §i Ialomita?

Problema fiinclt dintre celle mal interessante, sunteinti datorT a-T accorda unt momentt
de attentiune.

§ 60.
DE LINDE I PENE URDE AU LOCUITU SLAVII IN MUNTENIA.

Riult cellt mare Wîmbov4a, rtuletult Wimbovnia ce se vérsO. in Néslovt, perlulti 5Yimbz`i din
Prahova §i periult 5)umbraPera. din Tutova, tóte deriva din tema slavica dimb, av'endt sem-
nificatiunea de stegTart, de unde limba romAna are dumbrapci. (quercetum, Eichenwald)
dumbravnicil (melissophyllum, Waldmelisse) .

Tott de acollo mal avemd noT climil (collis, Hidgel), cad verbult &bid sét climbiti in-
sémna la SlavT a sta In sust, erectum stare, cela-ce se applica d'o potriva card ung arbore
§i catra o movile.

Lassândt inse la o parte acceptiunile celle secundare, vorba climb esprima In tóte dialec-
tele slavice, vechT §i noue, ideTa principala de stegYarg.

D. Bolliact lice intr'unt articolt :
«Pentru ce apele ver lt alle Dimbovite se chTatna WimbovifU, vorn spune-o norocitiT gene-

ratiunilort viitóre »3.
Para a a§tepta mórtea generatiuniT presing, noT vomtl respunde de pe acumt venerabi-

luluT nostru arChe010g02 ca apele celle verc).T alle DimboviteT se chrama Dimbovita tocmaT

2) milmosicx, Lexio., 190.
1) Lexicon Budanum, 200. 3) Tiirgovistea, in Columna lui Traian5, t. 3, p. 301.

34
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4) Die slavischen Ortsnamen ans Appellativen, Wien,
1872 in-4, p. 22: »Das Suffix itza tritt an Substantiva und
»au Adjeetiva; ini ersteren Falle bildet es Deminutiva; ira
»letzteren substantiviert es.» Probe de a doua sped& : Be-
litza, Blatnitza, Borovnitza, Brankovnitza, Brestovitza, Bre-

znitza etc., 'intro earl Dubovitza, Dubstitza, Dubnitza, Dubo-
vitza, de aceiall radical l eu Dimbovita.

VAILLANT, I, 86.
Supra nota 3.
Adele m-ril Cozia, legitura nr. 40, In Arehivulii Sta-

tuluT din BueureseT.
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pentru ca Slav,lort de pe la inceputult evuluT meditl, ca §i mar clè-una-c,IT,
elle se pgruserd verA

5)inibovita se descompune In treT partY constitutive egalmente slavice
Radicala d2mb, stegiart ;
Desininta adiectivald va: dimbo-va, prin care cuvêntult Tea îqellesult de «a stegTaru-

luT", adecä afóia de stegTart» ;
Suffissult 4a, generalmente deminutivt, ad totu§T semnalândt numaT substantivarea

adiectivuluI 5l2mbova, ca §i'n o multime de alte casurT de numT proprie locale, cullese de d.
Miklosich4.

5312mbovita cea verde, dupá cumt o numesce d. Bolliact, nu este filologicesce altt ce-va
decatt o ufóiä de stegiart n, ért nicT decumt unt Messia alit generatiunilort viitóre, sét vr'o
imaginarä vorba latind tAmbaevites, doue vire », dupä cumt i§T inchipuTa unt respectabilt filo-
românt5,

Sa trecemt la Ialomita.
D. Bolliact, pe care ni place alt cita de cate orT este in gToct observatiunea esterióra

a lucrurilortl, ni spune:
«Cine póte 4ice ca Ialomita nu este cea mal galbenä girld ce avemt in térra n6stra?.6.
D-sea retacesce inse cândt esse din familiara sferd a impressiunilort de pe naturg, adau-

gindO cá art fi cititt in nesce crisóve de pe la i600 chTart numele de qalbena i ca insa-§T
vorbaIalomita art deriva din *Scab dorict (!) §i din mita, «galbent inteunt dialecta celtt.(?).

D-sea retacesce, cacT:
In istoriá nu se vorbesce cu ifoYlletândt prin chrisóve gassesct» dupa cumt se espri-

ma d-sea, ci se indicá datult cronologict allt documentuluI §i locult numerotatt unde se affla ;
Nu numaT pe la i600 acestt riti purta actualult set nume, dért inca la 1387, trite-

unt crisovt allt monastiriT Nucetult, unde Mircea cellt Mare daruesce caluerilort tóte
baltile pé'n6 la gurat7alom4et:«don i do usrie Jalovnitzi

Daca Ialomita s'a nascutt dinteo inchipuitalimba mixta celto-dorica din anticitatea cea
mal departata, apoT uricariT românT de pe la i600, carT nu scieatt nicT doricesce, nicT ca
atatt mal putint celticesce, cumt óre sa fi pututti ghici atAtti de bine ca acea constructiune
verbala vrea sg 4icA « Galbena s?

Astt-fellu, din tótá teoria d-luT Bolliact numaT culórea galbenä a IalomiteT remâne in pi-
cTóre, riurile differindt in adev6r0 adessea prin nuante, fie din causa compuneriT geologice
relative a albielort, fie din a diverseT nature sét dispositiunT a malurilort, fie din a materi-
aluluT de alluviune ce carra.

NoT amt veq.utt mal sust ca Dimbovita, dei verde, totu§T nu s'a numitt verde, ci numaT
prin associatiune de idee cu verdéta s'a 4ist «NA de stegTart..

Tott a§a Ialomita, in loct de a se 4ice galbenä, §T-a capaatt unti nume dui:4 o alta pro-
prietate a sea mal pronuntata, care póte sd fie cu gälbenég Inteo relatiune fórte indirecta.

Déca popórele art chiama tóte riurile lort numaT d'a-dreptult dupa culóre, vocabula-
rult idrografict art trebui sa. fie fórte scurtn, de óra-ce num6rult culorilort proprit ;lise
este de tott marginitt.

Forma cea correcta a numeluT Ialomita., pe care amt vèçlut'o in diploma mareluT Mircea,
nu este cu m, ci cu v: dalOVita.

www.dacoromanica.ro



sTUDIU1.13 ilL 60. 267

din crisovulti mircianti : «Ialov-nita ») provine din facultatea limbeT slavice de a adluga
acesta sona cdtrd suffissula ita ski de ala supprime, pura i simplu dupd consideratiunT
momentane de eufonig..8

Cu primitivula y Ialomita ne intimpind degia n scriitorif bizantinT din secoliT VII si VIII
dupd Crista.

Teofilactti Simocatta, moda pe la annula 640, o numesce 'HXtßcocia.°
CAluerulti Teofant Cronografula, ndscuta pe la annuln 784: 1Xpay.fx.1°
Schaffarik transcrie ambele aceste grecisme prin jlovace" §i traduce insu-sT numele, ca

si alla nostru incaT'19, prin Ialomitd.
NoT credemti cà o transcriptiune mal adecuatd din 411Xt(ialda §i SPcoct'a este Jalovka.
In adev6ra, asa se dice Ialomita si in cronica maghTarä a luT Ióna de Kikullew din se-

colula XIV.' 3
Suffissele ita §i ka fiinda perfectamente ecivalintY in limba slavicd, mal allesti in numT pro-

prie locale, Dimbovita se chidma une-orT si ea Dimbovca."
Elementulti materiala alla cuvêntuluT fiinda determinatb, sa ne 'ntrebdma acuma: ce

vrea sà 4icg. Jalovita séa Jalovca?
Cela-ce caracterizä regiunea proprit disd a IalomiteT nóstre, dupd cuma ama indicat'o

degia in parte vorbinda despre bordeie, este o pustietate mldscinósä i neroditóre, una
felTu de Sahara a DacieT.

Descriênda sub annula 590 espeditiunea BizantinuluT Prisca contra Slavilora dela Ialo-
mita, Teofilacta dice:

Danda peste ifilascinc, Grecil s'aa incurcata intr'una pericola estrema, incdta tóta ostirea
ara fi perita, décd tribunulti Alessandru nu reusTa s'o sc6tä cu grabd din acelle locurr, ba' 1-

atinse ci noroi6se. »I 5
BizantiniT trecuserg. atuncY Dundrea la puntula numita actualmente Vadula-oil, de órd-ce

Teofilacta ni spune ca mal indatd el aa i sossita la Ialomita, cera-ce e peste putinta la
off-ce altä trecètóre danubiand, cAcT immediata mal susa numer6se insule desfacti Istrula
in mal multe ramure, érti immediata mal glosa se intrepune intre ella i Ialomita uriasula
brata dundréna Borcea.

Peste catT-va annT GreciT treca Dundrea inteuna alta loca cu multa mal spre appusti,
anume unde-va intre TurtucaTu i Silistria, cdcr Teofilacta ni arétä cd era departe de la-
lomitd ; i apoT mergênda inainte spre acesta riti, el nemeresca dice scriitorula bizantina
«peste nesce locurt färd apti, retdcinda vr'o trét il1e. »16

Teofana si traduatorulti sea latina Anastasia Bibliotecarula, care trdia pe la annula
85o, sunt nu mal putina espliciff assupra natureT fisice a spatiuluT intermediara dintre Du-
ndre i Ialomita: « arida inaposape loca. »

EY bine, acéstd sterilitate a terreT ialomitane de gTurt in gTura trebuTa sà fi isbita pe SlavY
maT multa decatt chTara culórea galbend, care impreSsionase atka de multa pe d. Bolliaca.

S'ara puté dice, ce'T dreptts, cd ideia de galberul, fru114ti galbenc1, fata galbertd, nu e Párd
legdtura cu ideia de sterilitate; noT totusT suntema dispusY a crede cä la formatiunea nume-
luT IalomiteT acéstd poetica associatiune n'a gIucata mal nicT una rolla.

DOBROWSKY, Institntiones linguae slavicae, Vindo-
bonae, 1822, in-8, p. 307: «Aliqua pro itza amant nitza:
«pievnitza, kormitelnitza, ehranitelnitza ete »

Historia, ree Bekkerus, Bonnae, 1734,in-8, p. 257, 279.
Chronographia, ree. Classen, Bonnae, 1839, in-8, t

1, p. 425. Cf. ibid. ANASTASIUS, Historia ecciesiastica,
t. 2, p. 129.

Slow. Raros., 567,568.
Cron., I, 116. incaT adduce numar pe Teofanii, nu

7i pe Teofilactil, careto tuse atesta este mal importantil.

In Chronicon Dndense, 320: «cum exercitu predicto
afillYillM 'loncha, ubi fortalieia et propugnacula erant per
«Vlaebos firmata, potenter expugnando pertransiens In
paleografia latini n si u seriadu-se In aeel1a-s1 modii, a-
vemil totti dreptulti de a eorrege Iloncha In Iloucha.

Ibid.: «Domboycha». Cf. micLosicii, Die slav. Orts
naylon, p. 19, § 7, i p. 22, § 20.

THEOPHYL , lib. VI, cap. 8.Cf. srRtrron, II, 68.
18) Ib, VII, 5.
17) THEOpHAN , t I, p. 426; t. 2, p. 129.
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XA.RADZICZ, Lex. serb., 246, ad IrOCes Jalovitza i la-
Jovka.MIKLOSICH, Lex. Palaeosl., 1145, verbo Ialow.
PFUHL, Lausltziseh-Wendiselles Wilrterbuelt, Budissin,
1866, in-8, p. 230: «Ialowy, unfruehtbar, gelt.» etc.

MEHANDER, ap. STRITTER, II,48.

90) Bibllotheca Patrum, Lugduni , 1677, in-f, t. 5, p.
773. Acest& important& eommunieatiune o datoresert re-
posatultif mett pitrinte A. HA.SDEU, triinaitt6ndu-nit-o la 1870
in urma publicAriT studialuI mat: Llinba slaviell la Ro»
maul In liarultt Trafanft,
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OrT-cumt sd fie, este certt eà sterilitatea predomnesce n casult de fata assupra gälbenellet.
Adiectivult ialov, de unde ialovita §i ialovka, ca §i dimbovip§i climbovka din climb, doue forme

substantivale ecivalintr, insémnd n to:Ste dialectele slavice: aridd, sterpti, ncroclitorti, fie \raced,
fie campt, fie (Si, fie arbure."

Ialomita, care scaldd inde§ertt profilult vastuluT baragant fd.rd sAlt pótd fertilisa, este
fluviult cent mar sterpt alit RomdnieT.

Amt demonstratt cd DImbovita cea verde §i Ialomita cea galbend sunt nesce numT e-
minamente slavice, pe carT Romanult nu le-art puté traduce decatt prin Witi-de-stepard
§i Sterpit.

Vomt vorbi aTurr despre Prahova, IlfovU, Cricovt §i celle-l'alte rlurY secundare, tóte nu
mal putint slavice prin nomenclaturd §i tóte in pd.tratult cdmpént orientalti alit Muntenier.

Aci este locult de a constata atata cd, de candt tssistd. Dacia, SlaviT, ca elementt
compactb, n'ati 16cuitt nicT o datd §i nicT o data n'at fostti In stare de a Otrunde In Térra-
RomAnéscd decdtt numaT §i numaT In portiunea territoriald, éopprinsa intre Dimbovita qi
Ialomita, agYungêndt spre appust pên6 la Arge§ult de gTost §i intinOndu-se spre resd-
ritt dincollo de Buzet.

Despre Moldova noT nu vorbimt aice.
Oltenia §i muntiT dela Muscellt pé'nè la Vrancea at fostti pururea vergure de orT-ce

iinpoporare slavica.
Teofilactu §i Teofant, scriitorT de cea maT mnaltà autoritate, cent dnteit fiindt contimpu-

rént evinemintelort §i cent alla douilea basandu-se pe memorie sincronice, mArginescti in
modulo cellt mal decisivt Slavonia dela Istru, din secolult eT de apoget, intio sferd ce-va
In stiinga §i ce-va In drépta de Ialomita, nu maT incollo.

O mkturid tott atatt de pretiósdogdssimt in Bizantinult Menandru,unt scriitort érs5§1
contimpurént evinemintelort, carele ni spune sub annulti 581 cd. hanult Avarilort, ce lo-
cuTat atuncY In partea occidentald a Teme§ianeT, fiindt irritatt pe SlavY din causa refusu-
lur lort de a-T pldti unt tributt, trece Dundrea din Ungaria In Serbia, pd§esce grin tótd
Bulgaria pênd la Dobrogia, aci trece din not Dundrea, naturalmente unde-va intre Brdila
§i Saistria ca liniä correspun4aóre littoraluluT dobrogiant, §i apoT prédä térra slavicd,
adecd presmele IalomiteT, ca §i 'n Teofilactt sét in Teofant."

Décd SlaviT art fi 115cuitt in Oltenia sét mdcart putint spre appust de Arge§t, óre nu
era absurdt din partea Avarilort de a veni caute tocmar prin Dobrogea, pe candt nu
aveat, ca uniT ce domnTat In Teme§iana, decdtt sd trécd Dundrea pe la Severint sét pe
la Mdgurelle, orT sd vind pe uscatt prin VêrcTorova ?

Este dérti invederatt cd in secoliT VI, VII §i VIII possessiunile slavice in Dacia nu se
intindeat spre occidinte mal departe de Dhnbovita, ért centrult puteriT lort, unde venTat
sd-T isbéscd. successivamente GreciT §i AvariT, era in vecinaatea IalomiteT.

NicT unt poport slavict n'a 16cuitt vre-o datd. in Dacia spre appust de Arge§ti, §i mal
cu sémd in Oltenia; nicT unt poport slavict, affarä dórd de cate unt isolatt saulett serbt
sét bulgart, colonisatt de peste Dundre §i addpostitt sub deplina dominatiune a elemen-
tuluT românt, §'apoT chTarti acésta cu multt mal incóce de secolult VIII.

StrdbdttutT pe pdmèntult românesct cam intre anniT 300-400 dupd Cristt, cdcY prima
mentiune despre stabilirea lort la noT se afild in Cesarit, fratele santuluT Gregorit Teolo-
gult, adecd, unt scriitort din secolult IV", SlaviT occuparä aci territoriult tott-d'a-una cent

www.dacoromanica.ro



STUDIULU III, I 60. 269

maT putinti 16cuitt din causa acellorti °mot-1.0re conditiunT climaterice, pe carT noT le descri-
seseramt maT sust din diverse punturT de vedere.

Cumn-ca la venire eT nu gassisera intre Buzeti i Dimbovita mal pe nimenT, nemerindn
intiuntt felTu de pustin, dovéda este, intre cä n'a fostd cine sa li spuna Did
IncaT numirile celle vechT alle localitatilorn; numirT ce se transmittn generalmente fall niel
o modificare din poporti in poporn i din ginte in ginte, maT allesti in privinta fluvielorn.
alle carora mallurT sunt maT totti-d'a-una §i maT pretutindenT celle maT 16cuite, astti-felTu
ca peste miT de annI ,Tyretos alln luT Erodotd este totn Yrutzl, eillutus anti luT Nxvius este
tottt ati7 etc.

Din Teofilactn, din Iornande," din imiAratuld Mauricin"§i din alte fontane mediane, pe
earl nu aci este pentru noY loculn de a le cita, ne incredintamn ca spre nordn dominatiunea
Slavilorn in Térra-Romanésca, adeca In regiunea IalomiteT cu o cósta la Dimbovita qi o
cósta peste apa BuzeuluT, nu mar multn decatn atata, se intindea in susti pé'n6 la zóna
padurilorn, prin urmare pênè la brIuln territorialn intermediarti intre pólele Carpatilorn §i
Dunare.

Tog 136116 la unuln caracterisandti locuinta danubiana a Slavilorn prin mlascinc padurr,
§i absolutamente neminT prin pa:dun ci mung, aa dérn este hi cestiune laturea cea mlascino-
peiduróset pe care o canta din vecinètate Oviditi :

Non avis obloquitur silvis nisi si qua remotis,
Aequoreas rauco gutture potat aquas.23

.Z' cldurile cede deparatte in mla-locult7 despre cad vorbesce aci poetuld, nu
erat in Dobrogra, nu mime pentru cd nr-o spune termenuld remotae, dérn §i pentru cd
acolo nu se gassrad nicT arborT isolag, necumn padurT:

Poma negat regio: neo haberet Acontius in quo
Scriberet hie dominae verba legenda suae;
Aspiceres nudos sine fronde, sine arbore campos!

Celle doue versurT din Ovidin se referd la aceTa-§T parte de locti, pe care noT o vNu-
seramU descrisa in Teofilactn, Teofann, imOratulti Mauricin etc.

Este térra ialomiténa.
Pe timpuln luT Augustn, in véculn de mic)d-locd, astd-41, ea nu s'a schimbatt nicT o data.
Tragêndn acumn pe charta o linia dela Braila prin Buzeti §i PloiescT pènè la Tergovi§te,

apoT dela Tergovite prin BucurescT pènè la Oltenita sén CalldrW, i 'n fine de aci pe Du-
ndre éro§T pènè la Braila, ni putemn forma o imagine approssimativa a Slavonia danubiane
dintre secoliT V-VIII; notandn inse bine ca pe acestti spatin dessimea elementuluT slavicn
era fórte disproportionata, avêndn ma:cimum la gura IalomiteT §i scac,lêndn din ce in ce maT
multn in mesura departariT de acollo.

Pe câtn este de certd cä SlaviT an botezata la noT Dimbovita §i Ialomita de'mpreund cu
celle-l'alte tiurr maY micT din portiunea ost-sudica a TerreT-RomanescT: Prahova, Ilfovti,
Cricovn, Telégenn, Milcovn etc.; pe catn este de certn ca, la a§ellarea lorn in morbifica
regiune a mlascinelorn danubiane, eT o gassiserä aprópe pustia; tom pe atata e de certn
ca strabuniT nostri incepusera anume in urma Slavilorn, descincirendn din muntiT OltenieT
§i aT MuscelluluT, a inainta gradatti in acésta directiune, &Ana la fie-ce passti peste nesce
numirT locale slavice degia inraddcinate, pe carT le-an §i adoptatn in cea mal mare parte.

Intêmplata in urma luT Teofilactn, Menandru, Iornande, Mauricin i a cellorn-l'alte fQn.-

1) He reb. Get., V: «Hi pain* silvasque pro civitati-
bus habent».

Strategleum, XI, 5,
Pont,, 111, 1-
Trist" III, 10.
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tfine istorice de pênè la 650, miqcarea Românilorti spre Ialomita se póte fissa Cu destull
precisiune in intervallulti secundeT g1um6tAtY a secoluluT VII, adecA vr'o cincT sute de annT
§i mal bine dupl intrarea legionarilorti luT TraTanti In muntósa lature appusénd a DacieT.

Pand atuncT strAmoqiY nostri nu se intèlniserd nicdirl i nu aveaa unde sd se intèlnéscd
nicäiri cu elementula slavicti, carele se feria pururea de plaTu, urcându-se in regiunT delu-
r6se d6r1 in casurT de forta maiord, cândti strimtorata de pretutindenT nu avea incotro
apuce; pe cánda din contra nationalitatea romând, anticd odrasld alpo-pireneicA, se feria
pururea de campid, pogorindu-se de nevoia In qessti numaT i numaT cande nicT intr'unti
fail nu putea sa incapa la munte.

Este inca o applicatiune a legil istorice de influing territoria14 postumd, pe care noT amti
_clesbAttueo pe largti vorbindti despre differinta dintre GetT §i Dad.

-SI trecemn acumti la apele oltene, prin carT voma inchiaia idrografia munténa din epoca
luT Ovidin.

§ 61.
LI/ABA DACICX, LIMHA SLATICI I LIIIBA ROMINX.

PrimulU rft1 interiora, pe ¿are l'aa cunnoscutti RomaniT descdllecancla pe territoriu la Mun-
tenieT, a fostti rfuletulti Cerna, la hotarult Intre Tem4ana §i Oltenia.

In epigrafia daco-romand din epoca colonisdriT i mal inc6ce numele acesteT ape, care
este de o importantO idrograficl atâta de micd, gT6cä una rolla !bite insemnata din causa
statiuniT militare omonime, unde insuq1 cuceritorulti DacieT stabilise o colonia latina.

D. Lauriana resumd in urmatorult passagi0 indicatiunile anticiatiT assupra CerneT:
.Ruinele acesteT cetdp romane sunt in ânghiula de cdtra nord-vestti cella formatd de

Durare qi deriult Cerna, care se vérsd inteinsa sub 4o°8', 44°4°'. Fundamentele castellu-
ul unU patratt a cOruT liniä paralleld cu Dundrea face 120, cea-l'altO. parallela

cu Cerna ioo de pa§T. Dérti cetatea trebuT sa se fi intinsti cu multU maT departe
.prin acéstd valle. Urme de zida, affard de fundamentele castellutuT, se maT v6d0 in deo-
. sebite locurY. Cardmidele qi cimentult nu lassd nicT o indouintä assupra romanitatiT ace-
storti ruine. Famósd fu in vechime asta cetate ca o colonia fundatd chTaru de impera-
tula TraTanti : in Dacia quoque Zernensium colonia a Divo Traiano deducta iuris
lici est, çlice iurisconsultula Ulpianti. Inscriptiunea cea luata de Caryophilus din baile Er-
culane face dinteinsa o statiune militara: expraefectus Legionis V stationis Tiernensis. Tab-

« lele cerate spunti §i de un0 Gioue Cernénti: Artemidorus Apollonis Magister Collegii
Jovis `Gerneni. AicT era a doua trecaóre peste Dundre din Mesia in Dacia. Positiunea geo-
grafica a loculuT acestuTa e drepta Insemnata i de Ptolemet, care'1U numesce c.Dierna, qi

s de Tabla Peutingeriana, care'10 numesce Ziernaw.i
Décd voma rectifica cd'n inscriptiunea dela Mehadia este Tsiernensis, érU nu Ziernensist,

schita d-luT Laurianu va fi correctl.
Aqa derò riuletult Cerna din Oltenia qi Temeqiana se numTa astU-felTu degia in epoca

Dacilora.
Dérti cuvêntulu Gerna este tow ce póte fi mal slavica! esclamd panslavistiT3.
DecTInchidid d'è4TDaciT ad fosttl SlavT.
S'a pré grObita conclusiunea.
Este dreptti ca'n tóte dialectele slavice vorba czern, czarn, czorn, insémnd negru.

I) LAURIANU, IstrIana, In Magaz. ist., II, 119-121. 3) SCHAFFARIK, Abk. d. Slaw., 177 CZERTKOV, 0 pe-
2) KATAKCSICH, Tab. Pent., I, 373. 0eogr, epigraph., reselenil thrakilskieh plemen za Dung, Moskva, 1851

II, 233, 294, 312. in-8, passim. /CATANCS1CH, Tat?. Pouting., etc
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È dreptti nu mar putinti ea numele riuletulur 'Cerna se traduce romanesce 'grin al\rerl.,
adecd néqrti, buna-óra in admirabila ballada poporana despre Erculénti :

Pe man se opresee,
Cu Cerna grg.esee:
Nerd limpediA,
«Stitt de'mT spune:mie etc.» 4

Cu tóte astea, inainte de a risca o solutiune istoricult este datortl a lua tóte mesurele
pentru a nu se poticni cumO-va peste periculosulO: spost hoc, ergo propter hoc..

Limba dacica fiindU de aceraV tulpina indo-europea ca i grarurile germana, greet, la-
tinti, persiana, slavica etc., óre nu se póte intè'mpla fórte lesne ca o ;licere óre-care sa fie
commund sub ace1a0 forma la doue séti maT multe din aceste vere-primare, dupa cumti na-
sum latint nu se deosebesce de nut germanii i de nas samscritt?

Possibilitatea uner assemenT coincidinte fiindu necontestabild, vine acumn o a doua cestiune.
Dei forma dacica arti puté sa fie pe deplinO acera-§T cu forma slavica, färä ca sa urme-

ze de ad cd Dacir at fostu Slavr, totu§r ambele forme sunt elle óre In realitate ap de per-
fectamente identice, dupa curnt o pretindO slavistir?

Sd vedemt.
La Slavr predomnesce sonulu palatulU cz, adeca et, pe care numar Serbir l'aa redusti la

sibillantulri tz.
Acestti elementa foneticU nu ni appare de ion In numele dacictt aliti Cernel, alle caruTa

forme In monumente sunt:
In Ptolemet1 : A(epvat ;

Pe Tabla Peutingeriana: Zierna;
In inscriptiunea dela Mehadia: Zsierna ;
La Ulpiann: Zerna.

ApoT localitatT invecinate 'eu acella0 nume, fie pe mallulU danubianti sudica dupa unir,
fie dupa altir chTarti In Oltenia actuala :

In Notitia Dignitatum», fata cu versarea CerneTinDunare: Trans-diernis ;
Totg acollo, o alta statiune in apropiare: Zernes 5 ;
In ProcopiO:

'Gana din table cerate, citata de d. Laurianti, se apropid de Zsierna din inscriptiunea
dela Mehadia sét de Zierna de p?, Tabla Peutingeriana, confundându-se c cu t, Intoc-
mar precum0 in cursulti evulur media scribiTpuneat a nacio. sa a oracio, in loca de II natio»
séti a oration. a

SA classificAmO acumU celle §épte forme de mal sustt.
Duoe din elle sunt cu dentala d:
Una cu dentala t: Zierna.
Forma cu z: Zerna ski Zernes, repetita d treT orr, adecd cea mal respandita, este untl

evidinte romanismO din Dierna, un0 provincialismU claco-romanti ca §i'n zi din dies, zece din
decem (ital. diece), zeit din deus (franc. dieu) etc.

Forma cu ts Zsierna, intrebuintata numaT Inteunt rôndtt, este érÒ§Y o proprietate a dia-
lectulur latinti din Dacia In locti de Zierna, ca tséra din terra, tsin din teneo, tserm din ter-
minus, tses din texo, tséva: din tibia etc.

Frecuenta former Zerna indemnase pe unif a o lua drept5 primitiva, cautându-Y apor o-
riginea in slaviculti z'rno, care insemnéza simbure, i uTtândt doue lucrurY -essentiale:

ALEXA.HDRI, Poesie populare, ed. 2, p. 14.
6) WiaunG, I, 108-9.

De nadir., IV, 6.
SULZER, Gesch1 d. trans. Dao., I, 141.
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i. Nici ô localitate slavica nu s'a numita nicairT i nicY o data dupl erno", ideia de sim-
bure fiinda forte departata de orY-ce representatiune topica, mal allesti tn privinta und ape;

2. Vorba slavicä erno provine dinteunt garna, de unde decurgti assemenea latinula Bra-
num, germanulti kern etc.% inca.ta sonult z in z'rno este derivata din g §i farä niel o legatura
Cu d séti t.

lassAnda la o parte forma induoY6sa Cerna din table cerate, celle-l'alte ésse
se reduca la doue, earl ambele provint dintr'una singura.:

Forma primitiva cu o dentala., fie d séa t: Diern seg Zierna ;
Forma derivata din cea primitiva, distingêndu-se printr'o sibillanta, fie z sea t: Zcrna

sea Zsierna.
Ca resultata dobAndima ca prototipula, prin urmare forma cea dacica, anteriora celld

romane, necumti celld slavice, se caracterisa printr'o dentala., éra nicT decuma printr'o pa-
latall.

Dérti pul intre doue dentale, nu cuma-va ama puté allege dintre elle pe cea mal cor-
recta?

DaciT cliceati el óre Dierna séU Zierna ?
Se scie cä limbeT latine iT placea a schimba pe d in t, maT allesti cânda cella Anteitt

precede de aprópe pe una r ".
In acesta chipa este degia o probabilitate despre latinismula formeT Zierna, remankla

pe séma Dacilora
Essista inse unt mic;Iti-loca de a demonstra acésta intiuna moda irrecusabila.
In pretiosa glossa antica assupra botanicei luY Dioscorida, noT gassimti ca averatrum ni-

grump , o varietate de ellebora remarcabila prin negréta rad6cineT i chYara a foilora, se
numYa in limba dacica prodiorna.: Irpo(opvcc".

Eccè dérò dacicula diorna séa dierna correspun46ndti litteralmente cu latinula nigrum;
cjicemn diorna séa dierna, ca i slavonesce czorna i czerna, ca §i latinesce vorsus si versus etc
séa durd cuma §i la noT BucuresceniT fact picere din piaorg.

CAW pentru prima sillaba pro, ea deriva evidamenfe din aceTa§T radicall de unde aa pro-
venita mal multe numirl indo-europee de vegetale,buna-ora celticula peurérbl, arménula
perkfructU, persianula pari etc.;" o radicald f6rte respandita, de ora-ce o aa i limbele
semitice, de essemplu ebraicula prZroda, siriacula piro i altele; o radicald pe care o ga-
sima nu mal putina la vechil EgiptenT sub forma de pir cu acceptiunea generala de ve-
getatiune13.

Dacicula pro-diorna esprimä ideTa de o planta-négra.
Ama arrètatti ea spiritult dialectuluT daco-romana cere trecerea luT di in z, adeca din

diornazorna, de unde aria.
El bine, planta usolanum nigrum. , care in tóte limbele neo-latine porta epitetula de né-

gret din causa culoriT fructelora selle: francesesce morelle, italianesce morella, anglesesce
morel, spaniolesce yerba mora, tote acestea dela Pa5pos, negru, ért nemtesce Nachtschatten séti
uumbra de nopte 0, se chTama romdnesce zrn, unt termenti botanica cunnoscuta pretu-
tindenT in intréga Dacia, pênè i la RomâniT de peste Nistru".

muctosicei, Ortsnamen, 11-12.
FLOC, Vergl. W5rterb., 517.

lo) QUINTIL., I, 4: sQuare minus mirum, si in vetustis o-
speribus urbis nostrae, et celebribus templis legantur Ale-
. xanter et Cassantras.

11) In unele manuseripte se citesce neocncteva, vedi Guam,
Gook. d. dentsoheu Spr., 808.

PICTET, I, passim.
BRUGSCH, Hleroglyphiseh-demotisches Würterbuell,

Leipzig, 1868, in-8, t 2, p 478: «Per, se rapportant aux
plantes embrasse les Wes de pousser, germiner, eroitre, vé-
gétation qui se renouveile etc.»

LOXIO. Badan., 770 Cf. MEIER, Oplsanie Oczakor-
skt1a zemlie, Petersburg, 1794, in-8, p. 135: gpo moldavski
zyrnsolanum nigrum
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In Oltenia, dupa cumn ne assicura d. Dr. Demetrescu-Severénu, acestn cuvêntti
se aude lungitn in zarnottl, cu accentulti pe prima sillabl; érn in Transsilvania, dupa
d. Barcianu, ella essista sub doue forme collaterale : zirnd si zirma. 15

Este irise §i maT remarcaban ca in unele locurT Ron-15.11h illt pronunta nesibillatn :
ddrn11,16 cela-ce reproduce din puntn in punta prototipuln dacicti 6 lora.

Totti in privinta plantelorn , limba n6stra posseda vorba a se zdrni», pe care
d. Pontbriant o traduce prin «se rabougrir, s'étioler.111 nemtesce usich verkriippeln,
diinn aufschiessen, sich entfarben..18

anda o planta se etioléza, Românulti 4ice ca ea se zdrnesce.
.Etiolarea uneT plante ni spune Liaré este o consecinta a cresceriT sélle

intr'ung loca' obscura ség fiutina luminalii .»19
Astn-felin zarnirea correspunde litteralmente cu .intunecarea. planteT.
Zdrnel si zdrnire provint dérti in limba romana egalmente din daciculti &opa Cu

acceptiune de negru.
Sa mergemti maT departe.
Inteunti cântecti poporann cam obscenti, pe care negre§itti ca nult putemti re-

produce, vorba zarnd servesce ca refrenn la adressa pèruluT negru.
In limbagTulti mocanilorti oitele negre se numescti zarne...
MaT avemn ce-va.
Dela cuvêntuln dacicti diorna séti dierna romanisatU in zdrnd, remasti pên6 asta-4T

in poporn sub acésta archaica forma daco-romana §i. cu intellesuln set propriti de
negru, s'at nascutn la noT o multime de numT topice. .

In Ardan, J'ara a fi cercetatti nomenclatura localitatilorti maT m6nunte , este
marele sata Zdrnesd celln Cu fabrica de hartia §i muntele Zlirne in Secuime.

In România danubiana avemti satuln Zarnescr din ArgeTn, satulti Zarnesa din Co-
vurluin, satuln Zarnesd din Cahuln §i doue sate Zarnesa din Buzeti, din carT unult
forméza o singura communa cu satuln Cerndtesa 1 adeca doue catune invecinate ,
ambele negre, dérti unuln daco-romanesce §i cellt-l'altti degia refacutti slavonesce.'

In districtulti Putna sunt doue pêraTe : ama-mal-e §i Zarna-mica. carT an scapatn
ca prin minune de a fi §i elle cernisate ca surorile lortl din Oltenia."

Forma patronimica Zárnesa presuppune neapratt , ca porecla a fundatoruluT, pe
cate unt Zarne 1 , adeca cela-ce RomâniT mal adessea c,licean Negrild si cela-ce
SlaviT numescn Czernat. .

In adev&a, noT deschidemn inteunti noroca o collectiune de documente, §i. darnti
In secoluln XVI peste una 43°0. Zarnel.» 22

Din passti in passa, vedeti d'In de departe se intinde pe territoriulti nostru po-
steritatea cuvéntuluT dacica &orna, formandn epitete ca alln 1:) ruluT negru séti alln
oitelorn negre, termenT botanicT generalT §I specialT, numi locale, porecle personale...

Dentala curatt dacica d din Dierna séti Diorna, si chTarti sibillantulti daco-romann
a din Z4rna, sunt f6rte departate de palataiult slavicti CZ In Czerna.

16) BAHOLLNII, liantiiniseh-Dentanhe lifilir-
terboeh, Hermannstadt, 1868, in-8, p. 295.

niaortzt, Limbo polemiza 'ti tradi(innile
el, Braila, 1872, in-8, p 132: dfrra, solanum nigrum.a

rotrrearaur, Die(ionard romano-tenacead,
Buour., 1862, in-8, p. 791.

Rumia" op. eit., 294.

LiTTRA et HOBIN , Diet. de médeeine, Paria,
1873, in-8, p. 564: Etioli, se dit d'une plante qui, ayant
cut dans un endroit obscur ou peu éclairé, n'a fourni
que des pousses gr6les etc.«

mungasau, Diet, top., ad voces.
r. rouuscrr, Agricultura din Fuina, Bacon-

resol, 1860, in-8, p. 46.
Archiva Ilion., 1, 1, p. 35. Dela Romiln1

menú' nume a trecuti li la vecina nostri Berbi, unde
se di lime numal femeielorii. Veslliammea,11.tem, 81.4,
V. Zrna.

85
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Acésta departare devine cu at'atti mat palpabill, cu cAtn se scie ca la Slavt cz
represinta in genere pe unt k23, érti czern allti lorti mal specia nu este deck-1U o
forma mat noul din kersna, care se regassesce in vechiulti dialectti prusso-litvann:
kirsna negru, respurKlêndt essactamente samscritulut kr4na negru. 24

Dacicult diorna, pe de alta parte, e de aceta-st origine cu samscritult dhyama,
care insemnéza ort-ce lucru sumbru. 25

Compusti din dhi in simtti de intunecare si din cuvêntult varna culore, pe care
limba latina l'a redusg la orna', diorna esprima ideia de «intunecata culore.,

ceia-ce se çlice nemtesce «dunkelfarbig..
Intre daciculd diorna contrasn din dhivarna "§i intre slavicult czern contrasn din

kersna, unde 'T óre vre-o picatura de inrudire?
Ce se mal face déro cu imaginaruln slavismn allg Dacilort, pescuitti cu entusi-

asmn din riuletulti Cerna ?
Sa se observe ca dacicult diorna s'a pastratn nu numat la Românt in arna, dérn

si la Albanest in cuvêntulti diere, saract, nenorocitg, propriamente negru, 27 printr'o
associatiune de idee intre nefericire i intunecare, ca in latinulg ater negru pe
lônga atri dies 4ille de saracia ség de nenorocire.

Albanesuln diere, mat correctt diorre, contrasn din dhivarna cu assimilarea na-
sale, probéel ca termenuln diorna a fostn nu numat dacicn, ci communt tuturort
poporelort de vita tracica de pe ambit termt al Dunarit.

Mal pe scurtn, contra asteptarit slavofililort, tocmat rtuletult Cerna dintre 01-
tenia si Temesiana demonstra, mal bine ca ort-ce altg, c6. Dacit n'an fostg Slavt.

Dacica Dierna séti Diorna, daco-romana Zama, «colonia Zernensium» dupa cumti
it 4icea iurisconsultuln Ulpiant in secolult III, s'a pututt metamorfosa in ('zerna
abia intre annit 000 1300, dupa ce se introdusese la strabunit nostri abeceda-
ruin si liturgia lut Cirillg.

TotO atunct i tott in Oltenia cata sa se fi prefacutt din Zama in Czerna o
alta apa cu multtl mal voluminosa, desi mal putinti celebra, anume riult Cerna
affluintele Oltetulut in districtult Valcea.

Assement modificart erati cu atAtt mal usore , cu cAtt intellesuln de negru
vorbet zarn.i duo cumn v64uramn , nict pènè asta-cilt nu s'a perdutn din limba
româna astn-felin c6. moda slavofila a parintilorn nostri din evulti mediti sciea
forte bine ca zarna i czerna insémnd totn una.

Una essemplu analogn de slavisare este cuvêntulti usudetta., prin care crisovele
slavo-române inlocutat termenuln curatti latinescn «gtudett..

Slavonesce sudinsemnânda gtudecata, sud,atz dupd dialectuln serbti gtudecatorti,
schimbarea uner singure initiale metamorfosâ d'o-data in apparinta pe «gtudett»
intr'unn slavismti, tntocmat ca i schimbarea lut z in cz in numele «Zama., desi in
realitate intre latinulg judicium §i slaviculti sud nu essista nict o legatura , cent'
antein fiindil o contractiune din jus-dicere, cellti-l'altn referindu-se la samscritulti
rudh, a purifica.

Printr'o assemenea procedura riuletuln Zama fiindti slavisatn in Czerna, nu mat
era gren de a slavisa allaturt cu elln unti altti peen, numindu-ln prin antites6. Biela,
adeca «alba«....

BOILLEICHEB, Compendium, § 182.
POTT, Etymol. Forsch., ed. 2, II, part. 1, 263.

rwa, op. cit., 88.

FICK, 104.
OURTIII8, Griech. Etym., 245.
max, Alba. Stud., Lea. 30.
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6 62.
ORIGINEA BLAVIBMELORII IN TOPOGRAFIA ROMINA.

In secolulti de fatg, cândti ne cople§ise d'o datg furia gallomang, fie-care Radu
vroTa sg. fie Rodolphe, éra reposatulo Assaki mersese pénè a dice cg cetatea Nénz(i/
este «la forteresse de Saint-Germain» §i dinteunti p6riti a-lza-Marting fgcea .La-
martine. .2

Totu§T francesismula a avuta o vèlfg abia de cá'tl-va annT, fgrg a fi cAtu-§T de
putint limbg ecclesiasticg §i officiall a Terre, pe cândti actiunea slavismuluT fusese
la noT secolarg la curte §i'n bisericg.

Una riuleto invecinata cu Cerna ni póte servi ca essemplula cella mal nemerita,
In ce chipti nu numaT se desfiguraa numile assem6nate in sono cu celle slavice,
dérti se traduceati pe de'ntreg,rulti chiart nesce terminT aT nostri cu totult differitT
din puntula de vedere fonetica.

Arborula plopi (populus) a data nascere la o multime de numT topice in Romg.-
nia : Plopang, Plopang,Plopaa,Plopesa, Plop, Plopitg, Plopuforg etc.

Mehedintula maT in specil possedg uno munte Pl6p aprópe de hotara, unt sato
Plop in plassa Dumbravg, totti pe acollo unti alta munte Plop §i una 'Aria Plop
in plassa Ocolq.

P/opuia slavonesce se chTamd topol.
tccè déro ca din celle multe plopane alle MehedintuluT, cellti putint una trebuTa

sn se tofioliseze in urma secoluluT IX, §i acéstg sórte, ba tocmal in acera-sY plassg
uncle essistd unn p6rin Plop, a avut'o anume pittorescula riuleta ce se vérsg in Du-
ngre lôngn Cernetti si pe care degla in crisóvele dintre 1350-1400 noi Mti citima
sub botezulti slavica de Topolnitg.

In curso de §épte secolT de cirillisma officiala i ecclesiastica in Romgnia pén6
la Mateio Bassarabo §i Basilia Lupulti, arg sg fi fosta nevoil de vre-o intervenite
etnograficg din partea Slavilora , ci curata numaT pe callea culturalg, a fosta de-.
stuliti timpti pentru a applica acéstä procedurg de traductiune maT peste tótl, intin-
derea DacieT.

SlaviT puteaa sà locuéscd in China séti in Brasilia, §i totu§T noT, gratig unuT altoTu
de culturg cirillicg, sg ne slavisgmt meret pe termiT DungriT, dupg. cuma Roma era
de-multti mórtg ca nationalitate , pe câncla latinisarea nu inceta de a lucra, prin
religiune §i legislatiune, pén6'n fundult BritannieT.

SlavofiliT, in loct de a se accgta de numirile slavice din Romgnia, ara fi trebuita
sn studieze propria lorti topografig; Schaffarik maT cu deosebire, train& i scriénda
In Praga, nu avea decAtti sg arunce ochiT impregiuru'I pentru ca sA se fi convinsti
cl moda, fgrg nicT una ammesteca directa cu strainiT, póte sg instrgineze o mare
parte din nomenclatura une! terre.

Boemia este pling de Löwenberg, Rosenberg., Sternberg, Riesenburg, Lichtenburg,
Schwamberg, Riesenberg, Waldek, Wartenberg, Waldstein, Falkenstezn etc., fiindtl cg.
fundatorif acestorti localitatT, maT totT de pe la annulo 1200, dei erati Cehi curatT
fArg nicT o picgtura de sange teutonlca, totu§T dice marele istoriografa boenra
Palacky 1T-a plgcuta sg-§T boteze proprietAtile lorti nemtesce. 4

Nouvelles historiques de la itioldo-Rott- 4) So nannten die Briider Jaroslaw und Hawel, die
auntie, lassy, 1859, in-8, t. 1, P. 84. S6hne Marquard's, des Castellana von Teschen, die von

ihnen urn's J. 1241 erbante Burg Löwenberg (jetzt LA,m-
Ibid., 37. berg), da sie einen Lif wen im Wappen fiihrten; Wok,

,der Sohn und Enkel zweier Witek von Prezio, deren
PamwEscu, Diet. top., 263, Wappen eine Rosa war, baute zwischen 1241 und 1246

die Burg Romberg. Zdislaw, ein Sohn des Diwisz you
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Sculatu-s'a vre-unti Germanti ca sl strige ca CehiT sunt pe gTumètate NemtT?
Pe la 1203 Boemil snopescti cumplita inteo bAttgllig o armatg germana.
Cine era hatmant slava?
Benesti Herrmann. 5
Cella mal vitéza patriotti boema, carele cu mgcTuca in mâng striga in luptl:

sm6rte, m6rte Sasilorti!* purta o porecIA eminamente germang.
Dup. cumti Boemulti Benesa Herrmann nu era Némta, tott asa n'ati fosta la noT

SlavT DragomiriT, VladislaviT, BogdaniT, GolesciT, GradisteniT, VladoianiT, SocoliT etc.
Averna de'naintea n6strä codicele giudiciarti, scrist pe la annula 1500 pentru

usulti tribunalelora BoemieT de cAtrA professorula universitgtil din Praga Victorina
de Wszehrd.

Acollo ne isbesca la fie-care pagina nesce numi locale si personale ca acestea:
Wilim de Pernstein, Ian de Schellenberg, Put Szwihowskz a'e Riesenberg, Bohuslaw
Hasisteinsky (adecl: Hasenstezn-ski), Wilim de T allmberg, Ian de Herrstein, Pawel
de yenstein, Benesz de Waitmille, Burian Linhart de Gutstein, Alsza de Klinstein,
Boszko de Kunstadt, Ctibor de Cimburg, Dobrohost de Ronsberg, Jan Hilburg de
Wrzesowic, Wilim liburg de Mszeny, Hynek de Wisemburg, etc. etc. etc. 6

Acella-sT codice, atAtti de teutomanti in privinta onomasticg., manifestA totusT pe
fatA o paz1 estrernA contra intrusiuniT etnografice a elementuluT germant prin ur-
mAtorula energicti passagin : aNumat Boemula de origine boemd, nicY o data Némtula
aséti altti strgint, vora occupa dufia lege functiunile terreT fiba celle maX de gYosa ...» 7

a Sub Venceslaa I (936 967) 4ice archeologulti boema Wocel limba
uobiceiele germane intrAnda in gratil la curtea regéscl din Praga, o parte dintre
anobilT incepuse din moda a germanisa numile proprietAtilora lora.., 8

aBoemiTspune celebrula istorica si legista slava Macieiowski se germanisatt
gprin teutonomania regilora si a aristocratieT, cgrora li plgcea a face chiarti versurT
a nemtesce.* 9

SA punemti acuma kite° cumpênA germanismula Boemiel in comparatiune cu sla-
vismulti RomAnieT, i resultatult o sg fie strivitorti pentru pretensiunile luT Katancsich,
Schaffarik, Czertkov, Lelewel, Venelin i alle sc6leT

In adev&a, ce vedema?
In Boemia, cultura teutong lucrg numaT prin mad; i totusT, introdusg pe la 9501

dupa treT secolT de o actiune férte intrerutta ea ni appare in culme pe la 1250.
In Romgnia, cultura slavicg se incuTbézA prin moda, prin of gag' prin ecclesid totti-

d'o-data; §'apoT lucrarea'T, fiinciti legal, este de o natura fiermaninte.
In Boemia simtula de conservatiune nationalg merge 136116 la escluderea orT-cgrul

strAint, i maY allesa a oll-cdr14 Germana dela orT-ce influintA cAta de micA sét
cAtt de indirectl assupra affacerilorti statuluT.
Diwiszow, k5nigl. Hofmareohalls im J. 1224, erbaute im
J. 124 2 die Burg Sternberg. Boresz, der Sohn Bohn-

slaw's, Enkel Slawek's von Osek, rahm den Nahmen
von Riesenburg an, nach der gleichnamigen, nnweit des
Stifles Osek erbauten Burg. Smil, der Sohn Heinrichs
von Zittau, Burggrafen von Budissin, gab sich seit 1246
»as gleichem Grunde den Namen von Lichtenberg Die-
selbe Veranlasenng hatten Ruch die etwas spliter urkund-
Lich anftauchenden Namen von Schwamberg, Bieaenberg,
Waldek, Wartenberg, Waldatein, Falkeratein u. dgl. m.,
,da der rein biihmiache Uraprung dieser Familien aula
"Strengate nachgewiesen werden kann. Ve01 PALA.OEY,
Gooch. v. Hiøune, t. 2, I, T. 101, spud wocitr.,
Gruadaiiite dei blihmiaohem Allierthums-

nionnade, Prag, 1845, in-8, p. 105.

Itukopis zelenolaorsky a kralodworsky,
ed. Korzinek, Jindrzichove Hradce, 1864, in-8, p. 41.

vncT. ZE WSZEMID, O prdwiech a saidieoh
o de/tacit zena4 czeskA, Praha, 1841, in-8, passim.

Ibid., p. 121:prawy przirozeny Czech, ne N6mec
nebo jiny cizozemec, neb toliko w zekdny urzild zemsky

najwyszszieho azs do najnizsezieho arzadu zekdny ci-
zozemec nemk wsazen a przijat byti pod16 prim.

Op. cit., 105.

Panaletniki o dziejaoh Alowlaia, Peters-
burg, 1839, in-8, t. 2, p. 96.
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STIMULI/ III, {) 63. 277

In Romania, dei una Alessandru cella Bunt nu permittea strainilora a tiné
taverne in Sucéva; " devi una Mihaia cella Vitézt, uTtii.nda ca tocmaY atuncY mânal
drépta in consiliula princiara era Greculti Mihalcea, dechrara ca nicY unti Greca nu
va occupa vre-o functiune in térra; " totu§i toleranta de fapttl, nu numaY religi6sa,
déra §i curata politica, pentru tota feliula de strain!, cu deosebire inse pentru
ce! ortodossY, intru cata er venfaa pe nesimtite unula cate unula, a fosta pururea
nemarginita, " éra cancellaria domnésca mar allesa, logofeg i uricarY, erati celle
ma! de multe 011 SerbY séti BulgarY.

Fata cu Lint assemenea bilanta, cata sa marturima ca territoriulti nostru, dupa
fe'fite secoA de cuadrupla pressiune a cirillismuluT prin modd, prin lege, prin clerd
prin funclionariatd, s'a slavisatti pré-putint in allaturare cu germanisarea Bo emieY,
unde lucrase inteuna chipt efemera abia unula din celle patru elemente, ba Inca
cent maT putina statornica : moda.

S 63.
CONCLITHIIINEA DEOPRE IDEOGRAFIA MIINTENIE/ SUB molt.

Cerna séti Diorna, adeca aNégrau ; GiYula séa Sil, adeca «Rita GTale§ulti séa
Salas, in acella-§i intellesa; Gilortula séti adeca aRia-voYnica a; i GIomar-
tilulti sat Sa-martira; sunt cate patru prin nomenclatura cu multa anterióre colo-
nisarii roniane in Dacia §i 'mama dice cu tota dreptula cA appartinti epocel luI

dei cunnoscintele geografice alle poetuld nu se intinsesera pLA acollo.
ATurea ne vomti incredinta passa la passa ca totti atAtti de ante-romane

fie dacice, fie agatirsice sunt numile apelora oltene Motru séti Mutru , MoV,uptov
In Ptolemett §i Mutria pe Tabla Peutingeriana ; Lutru, in fontânele din evula media
Lothur, prefacuta prin simpla assonanta in Lotru; apoI Amaradia i t6te riurile sat
localitatile cu aceYa-§Y interessanta finala. dia: Clocadia, Cisneaa, Cernadia, Arpadia,
Crevedia etc., o formatiune nominala absolutamente necunnoscuta in Dacia orien-
tala, §i chIara in Transilvania maY sust de SibiTu.

Rèn6 atuncY celle spuse ni agYungti pentru a completa idrografia TerreT-Romanesci
in dillele luY Ovidia , arrètánda totti-o-data , pe lôngl celle-l'alte probe adduse séti
de adclusa de acuma inainte , cumti-ca suprapunerea elementuluT latint peste cellti
dacica, fecunda prin nascerea uneT noue vigur6se nationalitatI, pe care ara fi cor-
recta a o numi daco-romana., avusese loct maY cu séma in Oltenia.

Ne a§tépta orografia...
§ 64.

COLCHIDA LA DI:HUMxa OVIDIII.

S'arti paré la prima vedere ca Oviditi abia inteunti singurti versa mentionéza Car-
patiY, numindu-Y cu una fella de groza uselbateciY muntY sciticY i sarmaticY.:

Imps feria Seythiae Sarmaticisque jugis.

Déra cantarinda fie-care espressiune in locti de a se multumi cu suprafata lucni-
luY, critica descopere in cantaretult dela Tomi ce-va maY multa decka atata.

Ovidia dice ca numaY undele DunariY desparta regiunea tomitana de caträ mal-
lula crivèténd alla fluviuluY, unde locuesca aIazigiY i GetiT i Colc/ii i glota me-
tered sat regaturile metereen:

Actalii din 1407 in Archiva irtoricA, I, 1, 12) Veg a mea &Soria toleranleI in Roma,
p. 132. min. passim.

PRAY, Díseert., 154: Graeons natione inter XII
ejnratos Bojprones seise peqneat, neqne aliquod minus, 1) Wrist., I, 8.
,et offioinm !Tedium ad gubernationem illius regni obire
,possit.*
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Jazyges, et Colehi, Metereaque turba (variantil: regna) Getaeque,
Danubii means via probibentur 2

In aceste câte-va cuvinte sunt copprinse doue grelle enigme.
MaT anteit, ce sa fie uMeterea.?
CommentatoriT ail propust successivamente patru ipotese :

Prin uMeterea» se intellege o urbe in regiunea superiórg a NistruluT aceTa
pe care Ptolemeti o numesce Maetonium ; 3

uMeterea» este o lectiune corruptg In loct de Neurea, referindu-se la Neuri, 4
popora scitica cam din Galitia actualg. , despre care noT vorbiramt maT susti cu
occasiunea luT Erodott ;

uMeterea», dupg Zamoscius derivà dela pEECISQ81,0g, adecg. transmontang , in-
dicanda intr'unil moda generalti tóte gintile de peste CarpatT ;

uMeterea», dupa Katancsich, vine 0176 To/3 peripxottat, insemnandif gl6te va-
gabunde. 6

Prima din aceste ipotese este de tota puerild , cacT dupa numele unuT proble-
matica orast farg nicT o insemnètate, care nicT acella nu este Metereum, ci Ma,eto-
nium, nu se putea dice uregna», i nicT chTart1 «turba».

A doua nu adduce in spriginulti seti nicT macaro o plausibilitate paleografica, de
ora ce Neurea, orT-cumtl sä fi fosta in manuscripte, cu greil se prefacea in Meterea.

Opiniunea luT Katancsich nu se impacg cu Ovidio, poetulti depineenda ca vagabuna'e
Vote popórele termuluT nordica anti DungriT incattl nu putea sä califice dnó zol7
Iheripxosu,ac numaT pe unula din elle, si apoT fait a ni spune pe care anume.

Singura ipotesa seriósg este a luT Zamoscius.
Ea offerg mal multe conditiunT de admissibilitate.
O espressiune atattl de vaga ca umeterea turba» sea umeterea regna» nu se póte

applica la vr'o regiune ipropiata de resedinta luT Ovidia, carele in privinta terre-
lorti invecinate intrebuintéza totti-d'a-una nesce termenT concretT : CorallT, BessT ,

ScitT, SarmatT etc.
In disticult de maT susa termult nordica immediata alla DungriT, adeca partea cea

limitrofg. cu DobrogTa este represintatti prin IazigT i GetT, de invasiunile carora
poetult dela Tomi se plânge necontenita in Tristele §i'n Pontieele :

lazygee, et Colchi, Metereaque turba Getaeque...

IazigiT ceT de némtl sarmatica i GetiT ceT de vitä tracicg eraa doue marl popóre,
carora li appartinea in epoca luT Oviditt tntregula spatia dela Nistru spre occidinte
pêne pe la Oita, locuindo ambele fata'n fata cu Dobrogia, asta-felia ca'n realitate
se putea dice despre dênsele :

Danubii mediis via prohibentur

.Colchi» din versult ovidiant, dupg cumti ne vorna convinge indatg, insemnéza
pe locuitoriT din CarpatT.

In acesta chipt tóte celle-l'alte numT gassindu-sl applicatiunea in zóna danubiang
si acea muntósg, umeterea turba» remâne fórte naturalti pe séma trans-montanilorg,
completanda tabellula i giustificanda ipotesa luT Zamoscius :

2) Ibid., vers. 191.
8) ormus, ed. Lemaire, Paris, 1822, in-8, t. 7, p. 69.
4) Ibid.

zemosorus , Analeeta lapidtarn Is Dacia,
Patavii, 1.593, in-16, p. 60.

itemausrou, De Intro, 114.
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NEMURILE TRANSMONTANE (meterea turba)

STUDIULU III, § 66. 279

CARPATINII (Colchi)

IAZIGII
............

(gazyges) GETII (Getae)

Dunar ea (Danubius)

1) 0 alta insoriptinne en mune% Matranelora Anfane",
&sita in Pannonia, vecill la HATANOSICH, Geogr. epigr.,
II, 121 Celle din Ocoidinte sunt oitate in rou CANGE
Glosa. med. lat., I, 488 etc. Originea etinaologioa qi

mitologioaal1 caviintnbal Aufana se aplica

Marea-négrA
(Pontus)

DOBROGIA
(Scythia mmor)

Admittemdg modulU de a interpreta a luT Zamoscius, se nasce intrebarea: de ce
óre poetulti a pust meterea in locti de metorea, dupa cumti arti urma sA fie tran-
scrist din IttewaiQuog ?

Totult se esplicA printeo essigintd de prosodiA, c5.cT in versulti de mal sust
trebuia o vocald scurtA, pe ca'ndt in vorbe grece o si chiarti a tindt in compo-
sitiune a se lungi in co, ca in peroovgla, dxecú(mta, pizonrov etc.

OrT-cumt sl fie, maT remâne o alta enigm4.
De unde i pêné unde ColchA in Dacia?
Colchida este tocmaT la marginea oppusa a littoraluluT criv4ént aliti MAriT-negre.
Natiune maT multt asiaticd decAtt europeA , ColchiT aveat a face cu muntele

Caucast i fluviult Fasti, nu cu CarpatiT i Istrult.
In ce modt Ovidit, at'att de bine informatt despre tott ce se petrecea in bassi-

nult DungriT de giost, i carele in acella-sT timpt, autort allt Fc,,stelori i allt
Metamorfoselorfi, era unult din bgrbatiT cei maT inv6tatT aT RomeT, putea sä créçll
cl numaT Istrult desparte pe ColchT de DobrogTa?

OrT-ce mirare despare din data ce monumentele celle maT autentice vort proba
cä CarpatiT nostri at purtatt i eT in vechime numele de Caucasa, éru prin urmare
at essistatt atuncT si pe termiT IstruluT o Colchiard.

§ 65.
CAITOASIY LONGA. MINARE PE O INSCRIPTIIIKE SI IN PL OltIr.

O inscriptiune afflatl nu de multt in Germania appusénI, unde se pare a'sT fi
inchiliatt svènturata carrierd unult din viteziT espeditiuniT dacice, sunl asa:

MATRONIS
AVFAIsilB. C
IVL. MANSVE
TVS. M. L. I. M.
P. F. V. S. L M. FV
FADALVTVM
FLV 41EN. SECVS
MONTCAVCASL

In trascriptiune
.Matronis Aufanibus Caius Iulius Mansuetus, miles legionis primae Minerviae

din ALLETIANIIS CAPELLA soriitoril latina din secolnlii V,
De aaptils, : ,,Fatueque vel Fantne vol etiant
a quiblis Fans dicta, quod aoleant divinare.4 La Al-
banesI oredinta in Fans sail Fatue trame p8na ast1-01;
ve01 wat, Alb, Atad., Lez. 139, verbo (parla.
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piae felicis, votum solvit lubens merito. Fecit (sea: votum solvit laetus merito fe-
1iciter,) voto facto ad Alutum fiumen secus montem Caucasi.l.
in traducere:
eDinelorti Ursitóre, Cain Iulin Mansuett, ostatt In prima legiune Minervil piä

afericitg.) indeplini cu buccuria cuviosuln votti, facutti la .fluzdulii 0114 Duet muntele
Caucasz2..
Pe astl marmurl cuvintele relative la Oita §i Caucasn sunt scrise fara prescurtarT,

incatO in privinta lorti nu se póte radica nicT mIcarti o umbrA de controversa:
AD ALVTVM
FLVMEN SNOTS
MONT. CAVCASI

()hula e puso aci la masculina, ca §i 'n Naevius, pe Tabla Peutingeriana §i'n
limba româna.: Alutus, nu Aluta ca in Ptolemeti §i'n Dione Cassia.

Publicânda pentru ânteia data importantissima pétra, archeologult germana Lersch
constata ca prima legiune Minervia fusese in adev&tt in Dacia anume sub Tratana,
ceta-ce se scie pré-bine dintr'o multime de fontâne; 2 dérti Mt surprinde cl fluviula
Olta se affld &rig& muntele Caucasg . 2

D. Fröhner reproduce fara nicr o reserva inscriptiunea intre celle privitóre la
resbelluln daco-romann, §i recunnósce cl prin mons Caucasi nu se intellege aka ce-va
decattt muntit Dacier. 4

D-sea nu e inse destullti de essactn cândti observa in nota ca §i'n Flora, isto-
rica latinti numaT cu unn secola posteriorn lur Tratanti, Carpatit art fi de asse-
menea numitt Caucasil .

Nu Carpatit, ci Balcanit, cAcT ét1 cumn suna passagiulti testualmente:
.Piso Rhoclopen Caucasumque penetravit. Curio Dacia tenus venit, sed tenebras

asaltuum expavit. Appius in Sarmatas usque pervenit; Lucullus ad terminum gen-
.tium Tanarm, lacumque Maeotim. .

Flora enumera, mergênda dela vest-suda spre nord-osta, progressulti armelorti
romane contra diverselorti natiunr pontice :

Pisone trece Rodopult : Rhoa'ofien;
Totti ansultt, dupa ce trecuse Rodopulti, strabatte Balcanir: Caucasum;
Curione, mal fericita decâtts predecessorula sett Pisone, inaintéza pên6 la

termuln nordicn anti DunArii, clérn la CarpatT nict elln nu petrunde, speriatti de
intunecimea codrilorti: tenebras saltuum exfiavi t;

Appiti, lassa.nda callea Carpatilorti la stânga, apuca spre appusa §i se a-
propia de Nistru: in Sarmatas ;

Lucullti, mergênda pe urmele lur Appia, agtunge la Donti : ad termznum gen-
tium Tancam.

Pusti la millti-locti intre Rodopti §i intre Dunare, Caucasus din Flora nu pi:Ste fi
decâta crescetuln intermediarti alla Balcanilorn, era nicT decumts Carpatit.

2) SPARTIAN., Vita Made., 3: Secunda expeditione
dacica Traianus eum (Hadrianum) primae legioni Miner-
viae praeposuit secumque duzit. 0 inscriptiune in
TRaHMElt , 152, nr. 2: legato legionis I Minerviae piae
Melia bello Daeico".-0 eta' inscriptiune ibid., 155,
nr. 10: promotus ex legione I Italics in legionem I Mi-
nerviam, iterum donis donatus torquibus armillis phale-
ris corona vallari bello Dacico". 0 a tras ib., 160,
nr. 24: legionis I Minerviae pise Melia, donis donato
,ab imperatora Traiano bello Dacice.ete.

Jahrbiteher des Vereins von Alterthnins-
freunden im Itheinlande, t. 5, Bonn, 1844, in-8,
p. 816-817.

Op. land., 156, nr. 14. In transcrierea inscrip-
/iunil d. FriSbner differi de Lersch numal prin ,laetusg
In locil de ,lubens" si rfelicitera in locil de ,feeit".

mks., ILI, 5.
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STUDIULU 66. 281

Déra nicT acésta nu este l'ara interessa.
In analisa MuntenieT sub Erodotti ne intimpinase degTa unti essemplu i maT

vechiti de omonimitate tntre CarpatT i BalcanT, carora parintele istorieT li 4icea
potriva Hema, marginindu-se numaT a deosebi Hemula nordicti de Hemula sudica.

Ad de assemenea, pe Canda Flora attribue numele de Cautas*" Balcanilora, in-
scriptiunea luT Lersch illa intrebuintéza despre CarpatT.

'n adev&a, ambele linie de muntt nu forméza decAta unt singura lana, pe
care nemica nu sfarama in legatura'T de continuitate, cacT pènd i prin undele
DunariT IllU re'nnóda lônga Orsova venga -cataractelora.

S 66
ZTNOGRAFIA ROM:ASILA IN APOLLONUU DE RODOSU.

Cu treT séti patru secolT inainte de Flora si de piosula legionara carde in Jillele
' luT Traiant acuse unt vota de devotiune «la fluzdula Oltü loAng muntele Caucasa»,
poetula alessandrint Apollonia de Rodosa versifica mitula ellenica despre espedi-
tiunea Argobautilora.

Dunarea dupa ella, ca i dupl totT geografiT din acella-sT ciclu , Teopompa,
Aristotele Scimna, Eratostene etc.,' se divide in doue brate, din cari unult se vérsa
In Ponto cellti-l'altti in Adriatica , avênda ambele in Apollonia puntula lora de
separatiune acollo unde locuesca TraciT, Scitii, SiginiT, GraukeniT i SindiT.

Din analisa luT Erodota noT scima ca territoriele respective alle Tracilora, Sci-
tilorti i Siginilora se apropian unula de altula in directiunea OltuluT, asta-feliti ca
SiginiT se afflaa in Temesiana, Scitit in z6na de sessa a TerreT-RomanescT, TraciT
pe malula sudica alla fluviului.

Déra ce feliti de TracT ?
Apolloniti n'o spune.
Déca voma cauta o rac1ä de lumina érosT in Erodotci, acesta ni va respunde ca.

TracT prin escellinta, ca uceT maT nobill i ceT maT dreptP, erat GetiT, inckti ella
nu o data In loca de rirat se multumesce a pune numaT 2

Dintre tóte popórele tracice GetiT singurT fiinda vecinT cu ScitiT, pe d'épsiT cata sa
vedema noT sub epitetulti nedefinita de uTracT. in Apollonia, cacT poetula vorbesce
in speciä despre acella loca unde se invecinéza Sci0 i Trac&: OpTjgt Ihtydasç lxijOwt,
séti: Owscilv ixv&icov z'intkaerat otleovg.

Acesta puntti e decist.
Intre GetT, ScitT i SiginT, Argonautica insira doue némurT intermediare : SindT
GraukenT, fara a ne limuri inse, care dintre ansele va fi fosta pe mallula drepta

si care pe cena sanga alla DunariT.
Una indice ni permitte totusT a limpeçll acésta ambiguitate.
Apollonit 4ice ca Sindif occupati o intinsa campia numita Laurium : ol napi

Acetiecov 013 .21.vao1 inuaiov asaiov p,gya vawrdorreg.
El bine, unica vastä campia in care sa fi locuita atuncT unti popora intregti in

vecinètatea OltenieT, i despre care sa ni fi remast veo urma in litteratura antical
este climi5ia triballia a luT Erodota.

flediov rcò TótßaUtraw din parintele istorieT correspunde cu atediov Acniptow din
Argonautica.

1) Veill cantil:tuno in Lirsawm, Betdanie we wzgle-
dale eogenfii, Wilno 1818, in-8, p. 204; 13KICIDIT
III, 146; etc.

IV, 93, 94, 99, eio.
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282 'STOMA TERRITORIALA.

Aa déro Sindz luT Apollonin sunt identicT Cu TriballzY luT Erodotti.
Cu o grumetate-secoln in urma, Atenianulti Apollodorn cunnoscea pe TriballT de

assemenea sub numele de Ynd't.
VorbindO despre escursiunile eroice alle luT Bacchn, ella 4ice ca, plecandn din

Grecia, deulti prin Tracia nurse la Inc&: in) 'lveot;g e tci rfig 094X1Ig ineiyezo, §'apor
de acollo s'a tntorsti in Grecia, dupa ce cutrierase Mt& Tracia fi 6/04914 dg
6Wx1p, xoti 7-), '12,61x1'w Snaaav.8

PusT la nordti de BalcanT, acesti Inc& al luT Apollodorti sunt evidamente Sinaz
luT Apollonin, incAtn editoriT viitorl aT celluT d'antein sunt datorT sa inlocuésca in
testn ivemig prin MYCY02;g §i 'IvetrO prin -I.LVatXt)),, fait care correctiune se incarcl
intr'uno modti benevole mitografuln ellinti cu absurditatea de a fi pust India lônga
DunAre.

In geografiT grecl o assemenea confusiune intre InclY i Sault ne intimpinA nu o
data, si nesce rectificArT absolutamente analóge Cu a nóstra ati fosto de multn in-
troduse in altT classici de cAtrA Casaubon i Schweighauser.4

A mal fostt totO printre Traci o alta natiune pe care degTa Omerti o mentio-
néza sub numele da ItV20i 5

0 a treTa in Scitia lôngl Marea de Azovn. 6
Assupra originiT i insemnètatiT acesteT nomenclature etnice, cunnoscute in Europa

numaT gintilorn pontice, nol vomn reveni aTurT. .

Déca Sindil loculan in fata OltenieT pe termuln sudict alit fluviuluT, urméza déro
ca'n insAsT Oltenia, la midn-locti intre celle-l'alte popóre enumerate de catra A-
pollonio, trebui sa asedamt pe GraukenT, carl nu mar incapt aTurea.

Argonautica iT pune ailAturT cu Siginii : athe ilyvvot, oi,Y aiJ Feavxinot.
Cu alte cuvinte, ea numesce GraukenT pe AgatirsiT luT Erodotti.
Déro de unde acestn nume ?
NoT arraaramt maT sust cA Efort, scriitorA contimporént luT Apollonit, nurnIa

pe AgatirsT KaQThiaca, adeca muntenL
Acella-sT intellest are si numele Graukod.
Pliniti cello betrânti dice ca ScitiT chilman Caucasulti Gro cas, cela-ce in limba

lort insemna uScythae Caucasum montem appellavere Groucasum hoc
est, nive candidum».

SA mal insistAmO óre ca Ilmvxévtot luT Apolloniti sunt unt simplu apellativti din
Groucasus luT

.Astn-feliti topografia poetuluT alessandrint se reduce la urmatórea schita:
CAR PATH

1-1

1-4

-

Po
, E-1SIGINII g TQaiixevtot

`4 (AGATIRQ

APOLLOD., Hlblioth., LII, 4, 5.
IIIKERT, III, 494, nota 3.

6)Illad., I, 594.13TELB., VII, fragm. 44. ed.Didot.

D UNAREA

S CITII

Zipaog (TRIBALLII) ee¡rmEg (GETII)

KLOUL-ROCEEETTE Aatiqttités du Bosphore-
Cimmértea, Paris, 1822, in-8, p.84 etc.

Dist. Nat., VI, 19.In limbs eamacriti grelvan
munte : PICTIT, I, 131.Cf. eonm., 49.
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STUDIIILII ur, ii 66. 283

In acésta chartä este inse ce-va inessactt.
Pentru a fi bine intelle§r I nor ni permiserama a ne abatte dela conceptiunea

mappografica a lur Apollonia.
Dupa dênsula Dunarea nu curge dela appust spre resarita , ci dela norda spre

sudt, formando apor doue brate, unulti pontict §i cellt-l'altt adriatict, carT se separa
acollo unde, precumt spuseserama , se invecinat Scitir , Getir, TriballiT, SiginiT §i
Agatirsir, adeca in sfera OltuluT.

Cursult Dunarir avea pentru poetula alessandrint o directiune cam a§a :

8)0 admirabill descriere poeticil a cataracteloril Dungril, estrasi clintennft vechiti antoril perdntil, vesli in mamas, Y.
Karapptixrac.

ADRIATICA PONTU

Puntula intélnirir ambelorti brate, insemnato cu littera A, este la cataractele dela
Or§ova.

Inteunti alit passagio , in care se lassa la o parte Siginir 1 Sindir §i GraukeniT ,
Apollonit se esprima §i mar darn in asta privinta , 4icêndt1 cä celle doue brate
alle Dunarir se desparta la marginea &litre Sciri fi Trad: ecIrgalyrav 0(nx6v lim-
a-ion, T' intgoes-at oileovg...

Nu mar incape déro nicr macaro discussiunea despre cine von) fi fosta Sindir sal
Graukenir, de 6r1-ce vedema puse in groca numar celle doue gintr marT, alle ca-
rora territorie relative ni sunt f6rte bine cunnoscute din Erodott §i din successoriT
ser 1361.16 la Strabone.

A impinge mar spre occidinte puntult de separatiune alla inchipuitelora brate
alle DunAriT dincollo de cataracte, art fi a ne departa peste m6surl de marginea
Sc4id, adeca a trece peste littera §i spiritult testulur.

Putema crede orr-ce ni va placé despre Sindr §i GraukenT , déra suntemt silitT
a pe opri lônga Or§ova.

$ i nemicti me conforma cu natura.
Numar acollo unde Dunarea 1§T strimtéza malurile, asta-felia cä ochiulti nu-i mar

pelte urmari cursult ; numar acollo unde o gramada de stance din laturr §i din funda
se part gata a astupa communicatiunea intre susula §i grosult aper; 8 numar acollo
imaginatiunea se simtra libera a plasmui essistinta unur altt brata alla fluviulur
plecanda nevOuta kite° directiune oppusl.

$'apor orY-ce dubit se sterge candt insu§T Apolloniti pune aci dour muntr fata'n
fata pe ambele laturr alle fluviulur, cera-ce nu se p6te referi decatt la puntilla crocnirir
Carpatilora cu Balcanir, adeca nu aiurr unde-va decata la cataractele dela Or§ova.
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284 I8TORIA TERRITORIALA.

Una munte este din partea ampier Laurium , prin urmare crescetult balcanicn
caruia poetulti alessandrinn lY jice Atzguril: ''.4yyoveov.

Cellt-Paltn munte se afla prin consecintá pe termult oppusti allti fluviulur, adeca
CarpatiT, alln carora nume figuréza in codicif ArgonauticeT in doue modurT diverse,
dért egalmente caracteristice.

Analisa lorti merita unn paragraft separatn.
S 67

cideATA SUD NUMELE DE CAUCASt hiArolmonnJ DE lionost.

Urmatórele manuscripte §i editiunT alle luT APollonin de Rodosn numescn Car-
path stânca Caucasit:

Unti manuscriptn din Vaticant ;
Unt altult tott de acollo ;
Manuscriptuln 4istt Codex Guelpherbytanus ;
Manuscriptults Medicen.

sa se observe cl unuln din manuscriptele vaticane, codicele guelferbitant §i cellt
medicen sunt dintre cene mal bune, .praestantissimaen peste totti sépte , nu mal
multe.

ApoT :
Editiunea florentina din 1496;
Editiunea parisiana din 1574.

Aci vomti nota éro§T, cä prima din a ceste doue editiunT a fostn essecutata dupa
nesce manuscripte perdute, incAtn critici T o considera ca avêndti Ota val6rea co-
dicilort originan. 2

in fine :
Vechiult scoliastt alln lul Apollonit care dechrara §i ellt ca in mar multe

manuscripte se citesce Caucasa. 3
Pata cu nesce codicT escelling §i fata cu marturia scoliastuluT, ca §i nu mar pu-

tint a doue editiunT En-te pretuite, Caucasii pene fi privitt maT multt ca admissi-
bilti, i noi amti avé totn dreptult de a adaoga de pe acumt pe Apolloniti cAtrà in-
scriptiunea lui Lersch cea cu uOltt lônga Caucast».

Acestn dreptt inse devine necontroversatn, aria se maT constata pe d'assupra ca
§i variantuln, care se gasesce intr'o sémä de manuscripte, differa numaT tn appa-
rinta, érü in fondti este unn sinonimt aliti Caucasulza.

Lectura cea diverginte suna : KavXtaxdo, KavLaxòç ax6rreXog, adeca shînca Cautiaell.
Caulica, prin contragere Cotiza, este unult din numile celle mal vechT alle Cau-

casulut asiaticn.
Ecatet, scriitort anteriort chiart luT Erodotn, ni spune cà partile celle maT inalte

alle crescetuluT caucasict se chTama Koatxd 4,72. 4
De acollo InsusT numele
tccè déro Colchia'a la Dunlre nu numai in Ovidit, dérti i Cu doue vécurT mal

'nainte intr'unn altt poett nu mal putint celebru; i totult provine din acera ca
CarpatiT se chiaman Caucasil.

non.r.s.uaa, Apollomil Rhodil Artionautieft,
Lipoiee, 1828, in-8, t. I, praef. p. VI.

Ibld. : Editiones ex libris manuscriptis expresase
,00rumque instar lusbendas sunt tres, Florentina anni 1496,
Aldina 1521, Parisina 1641".

Not servitil de editiunea luí war.r..stata, eitati
mal susil, t. 1, p. 220, 223, nota la vera. 324, t. 2, p.165;

de a lni ENRIC11 RTIENNII, Apollonti Rhodli Arto-
osuda& libri IV, (Parifa!), 1574, in-4, p. 189; fi
de a InI 13E0E, Argootouticoruan libel quatupe,
Lipsiae, 1797, in-8, p. 317, 319.

HEOATAZI frairm. 186, in Fragmenta hiedo:ri-
cura= dauecoeum, reo. binller, , Paria, 1$41, in-8,
p. 13.Cf. Steph. v. Kailot.
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STUDIULU III, § 6. 285

LimbagiuluT poeticti T-a plAcuta mal bine metaforicula i vagultt Colchi decAttt di-
rectulti i positivulti Caucasg

S 68

OARPATII SUB NUMELE DE OAUCASt Uf IORNANDE, ANNTANU MARCELLINV, PTOLEMEU gI NESTORIL

Gotulti Jornande din secolulti VI, citindti unde-va séa aflândti din aucAte cl i Car-
patiT se chTamg. Caneara, a agiunsti la ingeniesa conclusiune cä Caucasulti se in-
cepe in India, apol trece prin t6ta Russia meridional i se opresce tocmaT la Du-
n'Are, dupa cuma vOurArnü mal sust Apolloniti, lôngä cataractele dela Orsova:
gindeque Scythicis gentibus dorso suo terminum praebens, ad Pontum usque de-
ascendit, consertisque collibus, Histri qnoque jiuenta contingit, quo ~mis seirsus de-
uhireens....

Ammianti Marcellina, istorict latina din secolula IV, povestincla invasiunea Hu-
nilorti in Dacia, a cgrila portiune orientan appartinea atuncT Gotilora, aratA cA
acestiTa, voinda a se sustrage giugului cumplitilora navAllitorT, s'att impartitti in doue
tabere : una trecu Dungrea, refugindo pe pArn'éntula imperiuluT romana ; cea-l'altA,
sub conducerea regeluT Atanarico, dupl ce in deserta se incercase a resiste pe mal-
lulti appusént alla PrutuluT, a fostti silitá a se retrage in regiunea forte pAdur6s1

fórte munt6sa numitg. Caucaland : ad Caucalandensem locum altitudine silvarum
inaccessum et montium, cum suis omnibus declinavit.2

Asa déra una segmenta alla Carpatilora se numTa Cauca, cAcT finalula aland» in
tóte limbele germanice insémng. utérrg.» : Cauca-land térra Cauca.

Pe lôngA Iornande i Ammiana Marcellinti amti mal puté cita aci pe Ptolemett,
carele pune in CarpatT spre resAritti de portiunea superiórg. a OltuluT unt poportt
ce-1 çlice Kamoivotot. 3

Inse cela-ce'T mal curiosa decati téte, este cl pènen secolula XIII cu o miiä de
annT i mal bine in urma diverselora mArturie de mal sust, Carpatif se numiati tota
incg din cânda in anda Caneara.

Cronicarula russa Nestorts, nAscuta pe la annulti 1056, 4ice :
aSpre norda pènè la marea PontuluT., Dungrea, Nistrula, i muntit C a uca si a n T

uadeca ce t Unguresd.. 4
S 69

DRMELE TOPOGRAFICEALLE NUMELIM CAUCASU LA DUNARE.

Este dérti una faptti inregistrara in sépte fontâne irrecusabile, pe lôngl carT Oviditt
e a opta si Strabone o sA fie a noua, cuma-cl CarpatiT, incepênda din timpiT ceY
mal depArtatT i pènen evult media, se chTamatt Caucasa ca i maiestosult crescetti
dela marginea orientan a EuropeT, cu care el nu poto avé nicT o legAturä affarä
de cea nominan.

nu se chigma asta-felia numaT o portiune a Carpatilortt, ci sistema intrégg, ba
136'16 i prelungirea'T trans-danubianA, cdcT :

In Apollonit, Caucasa sunt cataractele dela Orsova ;
In Iornande, de assemenea ;

De reb. Get., VII.
Der. gent., XXI, 3-4.
Cea mal erudita deebattere a aceetel ceationf ap-

partine d-lul s. °DOME= , Notica sur les mitiga&
tés de la Itoumanie, Paria, 1868, in-8, p.49-52.

SCRAFFARIK, Slow. star., 990: ,,do ponet'ekogomorIa
na pornoecznyla atrany,Dunal, D'nlestr iKavkalsinskiia
mgory, tablee Ugor'ski.
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286 ISTORIA TERRITORIALA.

In inscriptiunea luT Lersch , Caucasa sunt muntiT Oltenier , séti mal currêndtt
acer din Muscellti ;

Totti a§a in Ptolemen ;
In Fiord, Caucasii sunt BalcaniT ;
In Ammianti, Caucasil sunt muntiT cel maT apropiar de Prutuln de gloso ;
In Oviditi, Caucasa se pare a fi ramura vrancéna sén din Buzen , gTudecândn

dupa tontestulti : umuntiT sciticT si sarmaticT» ;
In Nestorn, Caucasit sunt totT umuntiT ungurescin.

Ca nume allti Carpatilorn, Caucas* este la noT anterioro dominatiuniT dacice, cacT
in epoca luT Apollonin Oltenia se mal afla inca sub stapanirea Agatirsiloro.

Dup 1 spiritulti graiuluT nostru cauc contragêndu-se in coc, cata sl admittemn ca
o urma supravivatuinda a numeluT Caucasa in privinta Carpatilort déluln Cocan** din
Muscelln, adeca maT-mal In acella-§T locti unde osta§ult Mansuetti dintr'o legiune
a luT Traianti stetuse in timpulti resbelluluT dacicti la guviulg 011ic' lôngel muntele
Caucasii, §i maT-maT acollo unde mappa luT Ptolemen ni arata poporuln Cocanent.

S 70
IniDE Locurefr manid 91 GATIREN1 IN EPOCA Mil STRABONE ?

O data constatatti cl CarpatiT se chiaman §i el Caucasii, devine lesne a correge
unn passagin din Strabone , care ni spune ca SiginiT locuian pe timpulti seo mepi
rbv Aaibtacrov, descriêndti apor in urmAtoruln moda obiceiele lorti :

,,Siginii, In celle-1' alte traindt persianesce , intrebuintéza nesce callueT micT si
,p6rosT7 carT nu potti duce unn callaretn, dérti se inhama la carrute, m6nându-T a-
upoi femeiele, dedate din copillaria la acestn mete§ugn, §i cea mal burla in con-
aducerea cailorn I§T Tea de barbatn pe cine't place.. t

Affara de amènuntuln despre femeT, restuln s'a veduto degia In Erodotn, pe anda
SiginiT locuTati la cóstele Agatirsilorn in actuala Teme§iana, §i anume :

TraTulti persianescti ;
Callu§eT 1/lid §1 iArosT7 buni numai la carruta.

In dillele luT Apollonio SiginiT se afflati totn inca in Teme§iana, caer poetulti a-
lessandrinn iT asé41 lônga cataractele DunariT.

Intre Strabone §i Apollonin este unti intervallti de vio suta cincT-c-ilecI de annT.
Inteunt secoln §i ce-val cumti óre de s'an stramutatti Siginii dela noT din Teme0ana

tocmaT in Asia la Caucaso , ducênda cu sine pèn6 §i vita cea mica fi pr6sd de
callu§eT ?

Bletele lorti carrucTóre , mènate de intrepide fete §i neveste , trebuTan sl trécAl
calcando sub picióre orT-ce oppositiune, printr'o suta de felTurite popóre scitice, sar-
matice §i de alte némurT, tóte fórte bellicóse, carT stapanTan intregulti territorin alln
Russier meridionale.

E evidinte ca Caucasula , unde se dusesera SiginiT, nu este acella din Asia, cl
puro §i simplu .o ramurA a Carpatilort.

Omonimitata in§ellase pe Strabone.
Invasiunea Dacilorti, intemplata cu viunt secolt §i ce-va Inainte de Cristi qi

operan in directiunea Teme§ianeT, dupa cumti se v&lesce din vecin6tatea 10111 in
acelln periodt de cucerire cu popórele pannonice BoiT si TaurisciT, 2 trebuTa firesce
st respinga pe Siginf, inse nu in Asia, ci peste CarpatT In Transilvania.

n'UN., XI, 11, § 8. 2) Ib, VII, 8, § 11.
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STUDIULU Ill, § 71. 287

Cauca.suIü Siginilora sunt muntil Ardélulut, unde topografia a §i pastratil unele
vestigie alle Lora pêne asta-41, dupa cumti vomtl demonstra aTurf.

Tota atuncT ne voma convinge ca qi pe AgatirsT Dacif if goniserl din Oltenia
érosT in Transilvania, §'apor mar tardia, degra in urma lur Strabone, ambele po-
Ore de secolT invecinate, Siginir i AgatirsiT, al fosta constrinse a inainta susti spre.nordula Europe'', nict decuma inse nu s'ati intorsa in Asia.

Sub Augusta déro Dacir nu petrunsesera Inca in Arden.

71

RESEMATU DEMME OAR1'ATI1 BUB RUMBLE DE CAUCARD.

Passagrulti din Strabone, esplicatt in paragrafult precedinte, e cu atata mar im-
portanttl in casula de fata, cu cata illustrula geografa este unt contesta nedispen-
sabilö, dupa cuma amti mar spus'o , pentru intellegerea topografier contimpuré-
nulur sea Ovidits.

Acumti incetéza d'a mar fi enigma celle doue versurr:
Jazyges, et Colchi, Metereaque turba Getaeque
Dannbii medils via prohibentur equis.

Elle se traduca qi se esplica asta-felia:
De IazigT §i de CaucaszanY (muntenT din Carpatr), de pop6re trans-montane (A-

gatirst, Siginr etc.) §i de Getr, abia ne apèra, apele Dunarir..
Inteuna cuvênta, ca §i'n Apollonia, ca §i'n Strabone, ca §i'n Ammianti, ca §i'n

Iornande, ca §i'n Nestora, ca §i'n acea inscriptiune a lur Lersch ce nr-a servitti
drepta puncta pe plecare in acésta analisa , numele Carpatilora in Ovidia este :
Caucasus.

Sunt multe §i interessante consecintele ulteri6re alle acester descoperirr, pe carT
nor de asta data nu le vomti attinge, fiinda f6rte departate de obiectula strictti
aliti studiulur de fata.

Nu cumti-va la Dunare, printre bogatele nassipurT metallice alle Oltenier, va fi
fosta insasT Cokhida cea cu lana de aura a Medeer, tinta practica a espeditiunir
celler mercantile a Argonautilora, incata tocmar de acera traditiunea ellenica, cul-
lésa de catra. Apollonia, va fi facutt pe acestira sa callatorésca pe la cataractele
dela Or§ova?

Nu cuma-va totti in bassinulti danubianti, cea mar scurtä cglle commerciall intre
Oriinte §i Europa centrall, trebur cautata Caucasula primulur civilisatort anti con-
tinentulur nostru, acella ce rapise foculti luT Groue §i din foca a nascutti industria?

In epoca lur Traianti, adeca a memorabiler inscriptiunT cu Oltula asecus montem
Caucasi., Martian scriea unuT arnica care pleca spre Dunare, ca in térra Getilorg o
sd gassisca stânca 114 Prometeg:

Miles hyperboreos modo, Marcelline, Triones,
Et Gelid tuleria aidera pigra poli ;
Ecce Prometheae rbspes, et fabula rnontis,
Quam prope aunt oculis nunc adeunda tuis...

Canda va fi vorba despre elementula semitica in Dacia, Voma reveni...
Ama ispra.vitti acumti cu opera lur Oviditi.

1) MART., Epigr., IX, 46.Despre rollulû Duniiril de veil! cite-va observatiunl Mrte nemerite in aonetzmonr, ,
glosd in civilisatiunea europeii dintr'o L'age du bronze, Paris, 1866, in-8, passim.
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§ 72
CONCLUSIIINEA DESPEE MIIIITENIA SUB OVID117.

Dela Augusta pénè asta-41 nu s'a schimbata nemica fundamentalil in climatolo-
gia si topografia MuntenieT; dupa cuma nicT marnainte nu se schimbase nemict in
intervallula apr6pe semi-millenaria dintre Erodota si Ovidit.

Oltult n'a incetata atuncT, si nu scima déca va inceta vre-o data , de a divide
Térra-RomAnéscd in doue marT regiunT f6rte caracteristice, dintre carT in cea d'a-
drépta fluviuluT precumpénesce plaTula assupra campieT, pe anda in cea d'a-stanga
campia precump6nesce assupra plaTuluT, insotite ambele aceste precumpénirT op-
puse de cate o seria diversa de conditiunT atmosferice si tellurice, t6te impreund
concuranda a desvolta una alta tipa materiala si moralti spre appusti de Olta si
altula spre resaritt, chiart anda territoriula intrega e locuita de nesce pop6re
evite primitivamente, ca DaciT si GetiT sét ca ScitiT si Agatirsil, din ate o singura
tulpina.

In regiunea cis-olténa, arteria commerciall a DunariT reduce departata ramura
ost-carpatina la una rolla absolutamente secundara, cdcT t6td activitatea umana,
productiva sal improductiva, fie industriosula Greca séU grossolanult barbart, se
indésa acollo spre termula danubiana, unde pera apoT pe nesimtite, sal se piticesca
In nesce vizuine subterrane, prin miasmula mlascinelora, prin frigt si ar§itd, prin
torrente de nouT navalitorT, ScitT, Sarmati, GotT, HunT, AvarT, etc. etc., pe carT ne-
mica nu-T popresce in calle pe una sessa descoperita de pretutindenT, arena a uncí
lungT successiunT de pop6re bellic6se irise lipsite de vitalitate.

In regiunea trans-olténa, scutitd de mortiferele baltT mixte, Dunarea impaca in-
dustria fluviala cu sAnètatea muntósd prin cununig. cu CarpatiT, alla carorti An2.hia
nord-vestica dela C6sta-ClinenT pénè la Orsova se afla aci cu totulti in a-ffara
de drumult invasiunilora, fie din Appusa séa din Resdritü, cAcT puncrult obiectiva
alla barbarilort fiinda tota-d'a-una bogatele provincie grece, navalitoriT orientan
petrundeaa la dénsele prin Moldova, cei occidentall prin Ungaria, lassAnda uniT
si altil pururea la o purte Oltenia 1 unde 1T-art fi fosta cam anevoid de a strabatte
si altmintrea de gr6za uneT positiunT naturale dintre celle mal intdrite prin sance
§i ape, incá.tù locuitoriT de acollo , de 'nteia AgatirsiT, apot DaciT, in fine Ro-
mâniT, multumita conditiunilora economice, igienice si strategice cellort maT priin-
cielse, aa pututa inteuna spatia territoriala f6rte restrinst sd agTunga successivü la
una grada inalta de resistintd vitala.

Immutabilitatea natureT fisice s'a resfrânta pénè la una puncta in insasT nomen-
clatura topica, asta-felit cd unt munte din Muscella ni maT amintesce numele Cau-
casa alla Carpatilora inteo seria de fontâne istorice de'nainte si de dupa Cristal
intre celle-l'alte in Ovidit si'ntr'o superba inscriptiune traianica relativa tocmaT la
portiunea superi6ra a OltuluT, carele si acesta se numesce astd-q1 precumü se numTa
sunt acurna doue mil de annT in poetulü romanü Naevius; Giult este Sil allt Dacilort,
Cer_ha-Diorna, Gilortula Sil-aria, Giomartilula Sil-martira ; Motrula e Mutria
din Ptolemea si de pe Tabla Peutingeriana; pén6 si mitutellula Gialesti, unt peréuta
apr6pe invisibila, essista degia sub actualult seU nume Salas; §i déca limba romana n'a
conservata primordialele numitT alle riurilort din ampia, causa este a strabunn nostri
atl inceputti s'o cunn6sca f6rte tá'r4ia, abia pe la secolula VII, gdssindu acollo anume
pe Slavii ceT cu Dâmbovita, Ialomita, Cricovult, Ilfovult etc., érü péM atund natio-
nalitatea udaco-romana» se nascuse, crescuse si se formase definitivamente in plaia

www.dacoromanica.ro



STUDIULU III, § 73. 289

si numar in plaiti, incatti chiart fluviele celle commune tuturortt zénelortt terreT, nor
le scimo asa cumo se cjiceati din vechime esclusivti la munte: Danubius, nu ulster.;
Alutus, nu .Maris.; Gig, nu gArabon.; Argela, nu aMariscusn.

In fine, déca aria voi cine-va sa restabilésca mappa etnografica a Muntenier in
dillele lur Oviditt, dupl cumti o schitaramti nor pentru timpulti lur Erodotti, n'are
decatti sa asede pe DacT in Oltenia si 'n Temesiana, pe SiginT si pe Agatirsr in
laturea vest-sudica a Transilvanier, apol in campia danubiana 1)8116 la Pontti pe
ambil termr ar fluviulur o ammestecatura de ScitT si SarmatT cu predomnirea inse
a elementulur geticti.

III.

EPOCA FORMAIIUNII LIMBEI ROMANE.

4 73.
IMPOETANTA FILOLOGIBI IN ISTORLi.

Agrunge cate o data o littera pentru a caracterisa o natiune.
Luandtt in mâna o carte anglesa, va fi cine-va surprinst de a intimpina mereti

figurândti isolatti cate untt I, care nu p6te forma flier untt nume proprio, si totusr
elltt predomnesce prin mgrime assupra tuturorti litterelorti invecinate.

Acestti grandiost / insemnéza: .ett».
Individualismultt aka de pronuntatti in t6ta natuia Anglesulur s'a resfrantti si'n

ortografia.
Este unicultt poporo in lume, carura sa-T fi pututti veni idera de a scri ea cu o

littera capitalg..
Cu CAW mar multti totalitatea lessica si grammaticall a uner limbe trebuT sa fie

pentru unti cugetatoril o nesecata com6rd de revelatiunT assupra intreger desvol-
tarT a uner nationalitag in timpti si'n spatitt.

Asta-41 nu mar e permisti fara limbistica, fard o cunnoscinta intima cu Bopp, Pott,
Schleicher, Curtius, Corssen, Kuhn etc., a face unt singurti passti serioso in limpe-
4irea peri6delorti cellortt obscure din annalele pop6relorti; si negresitti ca cea mar
deplina dreptate avea d. Mosier, candt a formulatt urmat6rea fericita propositiune.

.Déca. Romanir ao traitti in adevèrti incepèndti dela Trarantl pe termulo nordicti
allt1 Dunaril ; dal er n'att venitO aci tarditt in evultt medal din Dacia lur Aure-

ulianti; déca er sunt nour séti vechT in actuala lorti patria, acésta cata sa se cun-
n6sca din bimba romana».'
D. Rösler sustine ca imperatultt Aurelianti de frica Gotilorti a scostt din Dacia

Traiana in secolulti III pe tog Românir pênè la unult, ducêndu-T acollo unde se affla
asa numitil Macedo-românr, s'apor degra o parte dintre acestr din urinal intorcên-
du-se pe termulti nordict allti Dunarir abia pe la annukt 12oo, vorti fi dato na-
scere nationalitatil daco-române. .

Cu alte cuvinte, MaghiariT, Serbir , Sasir, sunt tog mar indigenT decatti no! . la
péllele Carpatilortl.

D. Rösler isr baséza assertiunea pe doue consideratiunT filologice :
Assemenarea intre limbele româng §i albanesa;
Lipsa de elementti gotict in grarultt romantt.

1) Homilu. Stud., 121 et seq. 87
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Ambele aceste punturT, pe carl d. Rösler se multumesce a le affirma noT din
parte-ne le vointi demonstra pe largo , flindO-ca elle ne conduct) la o conclusiune
diametralmente oppusd.

§ 74-
D. ROESLER SCIE ROMiNESCE?

D. Rösler 4ice (leca RomâniT n'ara fi petrecutti vécurT intregT peste Dunare in
vecinaatea EpiruluY, limbele rornâna §i albanesa nu nT-arti offeri afán assemènare.

Inse care anume sd fie natura acesteT asser~rT? d-sea nu ni-o s.pune.
Este o nenorocire pentru d. Rösler de a sci pré-pufino romdnesce.
tcc6 o proba dintre cene multe :

6,1516 surprinde Iice d-sea cuvêntulti Sirte-Margarite din doTnele române alle
aluI Murray, §i eti crec)ti ca ello correspunde pe deplinti notiuniT Sirtj e a Samoie-
41ora; dupa cumli qi maledictiunea romAnéscä astd-0 de tota ne'ntellegibila s....
mi se pare érosT a fi numele demonuluT la némurT uralice : Schitkir séo T schitkir..

Cuvêntula insemnata cu mal multe punte, lassO sa se citésca gloso in nota 1, ne-
fiindu-ni permiso ala baga in testulti romantl.

O trivialitate turca dintre celle mal necuviincT6se, introdusa la noi in nefasta e-
poca fanariota §i pe care nu cuté4 a o reproduce niel chTart dictionarele limbeT
ottomane, d Rösler o preface inteo maledictiune, o maledictiune romdnéscd, o ma-
ledictiune atAtO de antica incâto niel intellesulo nu i se mal cunn6sce, §'apoT allérga
dupa origine tocmaT la mitologia finnesa !

De alta parte, luandO pe iniira-te-marga rite compusti din verbulti infira la im-
perativa, din pronumele tu in accusativti §i din substantivulti margarita la vocativO,
cate-trelle f6rte latine : in-seriem te (dispone) margarite, espressiune poporana a une
limbutie fara capo §i c6c16., d. Rösler isoléza pe ain§ira-te., i§T inchipuesce cd-I o
singurd radical, o metamorfoséza in sirte, gi se rapede cu ea dreptO peste Urall!

Cu una assemenea metodo de a comm,enta nationalitatea romând prin Samoieg1T,
noT ne mir5.mt cd d. Rösler a urtatq una lucru §i maT ingenioso.

In dialectulti samoiedica dela Obdorsk din fundult Siberier codrult se chTama
pidira

Ecc6 déro trebuTa sA esclame écc6 der.o de unde s'a ndscutn romAnésca
pcidure !

totusi orT-cdtti de audata ara fi coincidinta materiala a ambilorti terminT,
filologia moderna, care urmdresce desfa§urarea fonetica §i istoricä toto-o-data a
fie-cariT vorbe demonstra ca a nóstrd fiadure deriva din fiadules, o forma roma-
nica a latinuluT palus, balta, italianesce padule ; érO pe lônga filologia mal vine
Columna Antonina, aratându-ni cu plasticitatea sculptureY cd baltile danubiane din
epoca colonisariT romane erao in adevèrti nesce pa1u1,1 in t6ta puterea espressiunii,
In a cdrora vegetatiune se ascundeao barbaril in timpti de resbellti 6.

Ibid., 259 ; Llufgefallen ist mir noch die Sirte
Margarite in einem Volksliede das Murray erzithit, nnd
ich finde, dass sie cinrchaus den Vorstellungen von den
,,Sirtje bei den Samojeden entspricht ; endlich scheint
m'ir nralisch auch das walachische jetzt gftnzlich unver-
standene Verwiluschnngswort siktir, da wir bei nralischen
AtIimmen den !Asen Geist Schitkir oder Tschitkir finden.

ILLAPROTH, Itémoires relatife à l'Asie, Paris,
1826, in-8, t. 2, p. 33.

hui KOLLza, Lechares on the Scieuce of
Language, London, 1b64, in-8, t. 2, p 243; sound
etymology has nothing to do with sonnd".

CDIAC, ~t. d'étymologie daco-romane,
Francfort, 1870, in-8, p. 189 Celiù ãnteiù o spusese
szerm, Viaggio per la Valachia, Firenze , 1815,
iu-8, p. 9 : piidure o paduri in valaco , che deriva da
Palus".

Columna Antoniaa,ed.Battoli, tab. 30, 32 eto.

www.dacoromanica.ro



STUDIULU III,§ 75. 291

Necunnoscèndt limba românI, care sl fi fostt criteriult d-luT Rösler pentru a
conchide cg ea sémèng cu cea albanesg?

O ecuatiune intre untt z i unt y.

s 75
Lamusidvitt RELATIVt ALM, Lan:moat ALBANBSA EI BON1NA,

Limba albanesg e pling de reminiscinte latine.
E ccti essentialmente unU puntt de assemènare cu graTulti românt.
lirmézg inse de aci cg AlbanesiT vorti fi imprumutatti latinismele lort dela

RomânT?
Sa c erc etAmt.
AlbanesiT lict1 ira (trabs), mic (amicus), o¡te (post), armic (inimicus), kembe

(gamba), vibre (victoria), theme (flumen), bintac (bignus), gorg'e (gurges), kint
(centum), gric (grex), g'tznd (gens), pendohem (poenitet), spereig (spero), cafe (causa),
turpe (turpitudo), fat (fatum), fey (inferna), cater (quatuor), crioig (creo) etc.

Aceste vorbe atAtt de latine, óre cumt putea sg le fi data cuT-va Daco-româ-
nult, candtt nu le are ? si pe uncle nu credemt sg fi retinutti din limba-mumg
nicT chTart in epoca luT TraTanti, bung,-6rA fiumen, bignus séti fatum, de vreme ce
esprimg acellea-si idee prin altT terminT nu mal putint latinT : gemeng (geminus),
rîü (rivus), sbrle (sors); ért CAW despre cater, si unt copilla va recunnósce cg s'a
formattt din quatuor, nu din patru.

AlbanesiT kercoig (quaerito), &arc (circus), kertoig. (certo), kepe (cepa),
kid (coelum), fkfinte (vicinitas) etc.

Bgnui-se-va cä le-ati luatti din romgnesce : a cerceta, cerat, a certa, céfid, cerre,
vecinetate, prefgcésndti numaT sonult ce in k?

AtuncT de ce in dicerile turce aaderre, aair, aacmac, aalem, aara'ac, cfarfat, cirac,
cisme, cifitc, cz.ft etc., ati lgssatt pe ci intactt, nepreflcêndu-le in kaderre, kfair,
kacmac, ktalem etc.?

De ce vorbele slavice etas , cete audi , n'att schimbatt de assemenea in kfas,
kete, ktua'it?

In sfersitt , de ce at conservatti ce si ci in cuvintele imprumutate in adevèrt
dela ROmânT aarc (circulus) si ce (quid)?

Grecil numaT in classica anticitate esprimati pe ce 0 ci lating prin x: Kocipwv
(Cicero), lavyag (Cinna), InICI,WY (Scipio), Ki0-rvog (Cethegus), Kelaa (Celsa),
QCOVEg (Centrones), Ifivtatov geog (Circaeus mons) etc., pe cândt in evulti medit
vedemtt dicêncItt ,t- eX,ecPrVivog (caelestinus), yeerroyáln (centrum gallinae), .d'eptpovia
(ceremonia) , Ziott) (circulus), qVvrog (certus), TkxovQict (cicoria), t-CttiAlg (civilis)
si altele.

Cumt-ca la vechiT Romani ce §i ci se rostTati in realitate ke precumt
si transpust ElleniT í AlbanesiT, ér nutt dupg cumti le-at modificatt mal tarditt
RomâniT l ItalianiT, proba este cl lgtinesce se scriea ecalmente squilla §i sczaa,
coqui i coci, caeso §i kaeso, incAttt unt filologg modernti cere sa se citéscl i astas;IT
knis pentru ants , kervus pentru cervus kitus pentru citus etc., numindt orT-ce
altg pronunciatiune: aunt detestabilt inorganismt.* 2

DV OANGB, Gloss. med. Er rftee., 1566-1569.
onAvka, Lertologie itado-européesoe, 21.

O admirabilii demonstratione deepre ck la Romani,

In COMM, Veber ate Ausspraehe, Vokalismas
and Betoonag der lateinbschem Spraohe,
Leipzig, 1868-70, in-8, t. 1, p. 44-60.
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Noi ne mirâinui, °mil de a pututil respectabiltdil ca-
nonicti civsadr, Principie de limbn, Blasiii, 1866,
in-8, p. 68, ed se poticnéscii aOice ci qi Macedo-romAnil
ad pe k in loa de vi vi ce, adduandil dreptd probA trei
cuvinte, din cari unuld, pesca, nu este la loculil sed, fi-

vorba despre ce pi C, un despre vu, &fi celle-l'alte
doue, de totil anormale romAnesce, snnt luate dela Alba-
nesi palde i ghinta.

0 observafinne Mrte gima in SOLIIICHABDT, Der
Vocalismus des Vulgarinteins, Leipzig, 1866-8,

in-8, t. 3, p. 49 : Laso das Vulgiirlatein in Epirus s'eh
ale ein bestimmter Dialekt entwickalt habe, geht sus der
Natur der Sache hervor; dass dieser Dialekt mit deanje-
nigen, welcher in seiner heutigen Gestalt als Walwhisch
auftritt, im Wesentlichen identisch ist, bedarf des Bewei-
ses". Cf. SCHUOHARDT Albas:selles unid Roma-
aheches, In HUBE Zeitschrift für wergleich.
Sprachkunde, t. 22, Berlin, 1871, p. 241-302. Cf.
DIEFF.trnson , lUeber die jetzigen rontanischen
Schriftspraehen, Leipzig, 1831, in-4, p. 16-20.
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A§a &ro k in loca de ce §i ci constitua la AlbanesT, ca §i la GrecT, una ar-
chaisma latino Cu multo anteriora cunnoscinter EpiruluT cu TurciT, SlaviT §i Ro-
miniT. 3

AlbanesiT ati vretere (vetus, veteris), vireinefe (virgo, virginis), Yatere (alter), 'tete
(rete) etc., pe carT. nicT intr'unti chipa nu le-ati pututa lua dela RomanT, In gra-
Tula nostru tóte aceste vorbe fiindt mal punu classice: vedija , la Macedo-românT
vectiu, niel o data ve/ere; vergurd, nu vergine; ala', nu altere; re(ea, nu rete; §'apoT pa-
rintir nostri nu le-at formatt astt-feliti prin vr'o posteri6ra corruptiune provinciala,
ci a§a le-at §i mo§tenita, precumti probézg italianult vecchio i sonula u pentru i in
vergurd.

Albanesil at adverbiult fort i adiectivulti forte, correspundênda cena anteia cu
latinulti fortiter Cu fortis , pe cAndti Rom'anult nu posseda ded,ta
una firte pentru ambele casurT, intocmaT precumti noT dicemtl frumosa pentru pul-.
cher §i pulchre, adeverata pentru .verus qi vere etc., multumindu-ne cu o singurä
forma adiectivo-adverbiall.

Spergmg a fi convinst pe d. Rösler, ca limba albanesa este una dialecta
tinti cu totula neattèrnatti de dialectula neo-latint allt Românilortt; una dialecta
maT antica , fiinda ca Albania Intréga devenise provincia romana cu ung secolti
inainte de crancena luptl a luT Traiang cu Decebalt; ung dialectti Irise arg com-
paratiune mal sgractl in demente latine, de 6rd-ce colonisarea romang nu avusese
acollo acella caracterti compacta §i sistematict, prin care s'a distinsa ea pe ter-
mulo nordica allti Duna.riT.

Ambele aceste dialecte se mal intelnescti prin puntula fórte importanta de a fi
traco-latine, cela-ce sub privinta hematologica, adeca a inrudiril materiale, apro-
pig pe RomanT de AlbanesT mal multa chTarti decAtti de ItalianT, cu carT noT sun-
ternt Incuscrit numaT dupd tatg, pe cândt cu ceT-l'altT ne lovimt dupa amendouI
pgrintiT.

S 76.

Taacismult azr.arrvil ALL15 LIMBELOBÙ ALBANESA pr ROMANA.

Numerósa ginte pan-tracia., stgpand inteo vreme peste mal t6ta peninsula bal-
canica i maT tota Asia-micg, se impgrtTa In doue ramure fórte marT, cea tracicd
proprit disg. §i cea Mirla, prima din elle occupânda regiunea despre Ponta din
territoriult communti cea-l'alta regiunea despre Adriatica, fie-care subdivisa In-
teo multime de nationalitatT §i triburT purtandt differite numT : FrigianT, BistonT,
BessT, CiconT, CrobizT, OdrizT, PeonT, SapeT, Sint, TrausT, Get, Dad, TriballT, Messi,
MacedonT, EpirotT, ArupinT, BulinT, DaorsT, EncheleT, etc. etc. etc.

AlbanesiI sunt unica posteritate actualg directa a ramureT illirice, ca §i RomâniT
a celleT tracice proprig dise.
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Cumn-ca IlliriT si TraciT propriti cji§T vorbTatt aceTa-sT limbg fundamentalg, do-
vécIA este nu numaT cg scriitoriT anticT if confundg mereti uniT cu altiT, dérti mal
Cu séma cg dictionarulti albanesti póte sg ni esplice fail nicT o difficultate filo-
logica celle mal complicate probleme din nomenclatura dacicg §i din limba daco-
lating.

Astti-feliti in paragrafiT precedinp noT ve4urgmti degia la AlbanesT cuvinte emi-
namente dacice, ca diorna-negru séti borda-locuintg suterrang.

Aci vomti mal da unti essemplu fórte interessantti, affarg de acellea ce vorti mal
urma din cândtt in cândti in cursulti opereT de fa.

s 77.
ORIGINEA NUMELIn ,DIINIRE."

Samonicus, scriitorti romanti Cu unti secolti posteriortft luT Tralant si carele pos-
seda pe atuncT o biblioteca de 6o,000 volume , inckti avea la dispositiune maT
tow ce se va fi scristi vre-o data pênti la dênsulti, jice cg tracicesce Danubius
insémnd apurtgtorti de non»: .davotOtoy ag rò veyeXocio609v ixdvot xotXofm, notrphog.1

La AlbanesT norulti se chTamg re.
In tóte limbele indo-europee radicala da esprimà idea de a da, de unde o formg

participialg dan sal dana. .

Dana-re, ad'Andti non», écc6 déro numele tracicti din care RomAnuln a flcuttl
Dundre §i pe care Samonicus l'a tradustl cu atAtti maT correctti prin ver4Tópog 7
apurtatorti de non», cu ckti in unele limbe ariane , la CeltT bung-órg, primitivulti
da capeta anume intellesulti de aa purta». 2

Tott limba albanesa ni esplicg de ce GreciT, RomaniT si Germanii at terminatti
numele acestuT fluviti prin 0, pe care nulti ati Roma:1h.

Albanesce re, norti , admitte in unele casurT untl v de'nainte'T : vre73 cela-ce pro-
bézg cg nu este decAtn o contractiune din zendicult awra, modernulu persianti abr,
curdiculti awreh, tóte acestea insemnândtt de assemenea anorti. 4 §1 producêndti la
vechir PersianT unti nume propritt '43@a(Verag, adatti de non». 5

Norulti chigmAndu-se albanesce re §i vre, thevoOtog ellinti, Danuvius latinti si Donaw
allti Germanilorti , dela carT aU imprumutatti apol SlaviT pe Dunava, MaghTariT pe
Duna etc., provin dinteo forma collatera la Dana-vre.

RomâniT singurT inse ail retinutti pe caracteristicult re, in care se copprinde
insgsT chigia enigmeT.

$i ati retinutti nu numaT atgta , cléru 1)&16 si interessantult blgstemti poporanti :
abattg-te Dungrea !» carele pe de o parte se potrivesce aatu de bine cu ideTa
.unuT apurtgtorti de non», ért pe de alta, ni adduce a-minte cl la Dad gTurgmên-
tult cellti mal sacru era legatti cu solemnitatea de a bé apg. din Danubiti 6, in-
cAtti apurtgtorulti de norT» pedepsla apoT pe spergiuri: .ti bgttea Dungrea..

Românulti nu çlice : abattg-te Oltult. , abattg-te Siretulti. , abattg-te Prutult.,
ci numaT 6a/1t-te Dundrea!

Ap. LYDIIM, De magistr. rom.,III, 32.
introit, Die bel Caesar vorkommeadea

keltischen Names, Mnenchen, 1857, in-8, p. 99:
doen, doan, portare, ferrea.

rum, Alb. Strad., Lea. 107.
JUSTI, Handbuch der Zendsprache, Leipzig,

1864, in-4, p. 35.

IliTZIG, in BROICHAX03, Zeitschrift der deutschen
morgenlAndiselien Gesellschaft, Leipzig, 1847,
in-8, t. 9, p. 760.

suarntus MODISTLIS , ap. PHYLARG., in Virgilii
Georg. II.
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Astt-felit, multumita limbeT dacice restaurate prin confruntatiunea dialectuluT
epiroto-1atint allu Albanesilort cu dialectult traco-latint aliti Românilort, se inla.-
tura in rubrica unorti simple coincidinte fonetice etimologia generalmente patronata
a Duman dela samscrito-zendicult &mu, osseticult don fluvia, pe care'lt at si
Românii inteo acceptiune deminutiva 7, precumt se respinge nu mal putint i deri-
vatiunea dela celticult dana-vitéztl.

78.
CORCLUSIIIIIRA DESPEE NRI3DIREA ROMINILORt OLT ALBANESII.

Post-punerea articoluluf definitivt, identitatea genitivuluT cu dativult timpuld
viitora esprest cu agTutorult ideeT vau, formatiunea numeralelort dela i i pèn6 la
19 prin intrepunerea until supra, i o gramada de alte particularitatT grammaticale
sét lessice, pe carT le vomt desbatte cândt vomu avé a restaura dialectult dacict,
ne vort adduce érosT i érosT la resultatult dobanditti mal sust, i anume:

Limbele romeznaci albanesa sunt doue dialect. d'o potriva traco-latine, desvoltate inse
§e-care pe o calle individuala nedependinte.

Fara a se mica uniT din Dacia Traiana i altiT din Epirt, RomâniT sét Daco-
latiniT i AlbanesiT sét Epiroto-latiniT sunt si nu pott a nu fi legatT printr'o estre-
ma asseménare limbistica, de 6rä ce provint uniT i altil din elemente romanice
elemente tracice, ammestecate inse in diverse epoce, prin diverse dialecte, cu di-
verse dose si sub diverse conditiunT climatologice.

S 79-
ORI4INEA CIIVtITTIILIII "HOTtg.

Déca Daco-româniT dice d. Rösler nu s'at clintitt de pe termult nordicti
alit DunariT, affara negresitu de portiunea cea stramutata de catrá imperatult Au-
reliant si din care se trage inceputult actualilort Macedo-români cumti atuna
de nu essista in limba romând niel o urma gotica precumt nicT in limba gotica
nu essista nicT o urma rom5.na ?

Nu essista. ! nu ! repetimti i nol dupa d. Rösler.
Nu este nu numaT unt gotismt la RomânT sén unt românismt la Gotr, dért nicT

mAcarti unti cuv'éntt despre GotT.
S'a dist adesea, i de'mpreuna cu altiT vomt fi affirmat'o i noT alta data, cumu-

ca vorba romAnA hota ara fi o reminiscinta a dominatiunif gotice in Dacia TraTanl.
Studiult ulteriorti ne face a renunta la acestA etimologil.
Iniçialulu h este la RomânT o us6ra aspiratiune cam anal6ga cu a Grecilort sét

Cu hi allti Armenilort, astt-felit ca poporult rostesce d'o potriva hrapire i rapire,
harapa §i arapa' heleftea §i eleftea hotara §i otara , hota §i ota

Unt assemenea h nu se nasce din duruld g, mar allest de'naintea uneT vocale.
Dért mal este ce-va.
Luandt pe rôndti t6te vorbele rom5.ne monosillabice Cu finalult f, pentru a con-

stata val6rea etimologica a acestuTa din urml, ne incredintamt ca ellt deriva, af-
fard de regularult set prototipt din : te (puteus---put), sp (crispus ret), ss (ses-
susje(), que (laqueus--tat), chi (6rachium---braaMi(struthio=stru() etc., adeca tott-
d'a-una din doue cons6ne din carT una e s, ori dintr'o consóna séti doue urmate
de unt i sét una e, niel o data inse dintr7o cons6na nesibillata isolata.

7) Let. Dad., 195 : ,Don4 , oanalie potatorine, die 8) oaten, op, cit., 91-2.
Trankrinnes.
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T din Gol e totti atAtti de netransformabiln in din hot, precumt de netransfor-
mabilti e g din cellti 5.ntéiti in h din cellti allti douilea, incAtti definitivamente hofulti
§i GotuW sémaia unult cu altulti numat d6ra prin littera o.

De unde Irise deriva in realitate acésta misteriósa monosillabg ?
Lessiconula Budantt propunea o derivatiune din latinult hostù; inse tóte lim-

bele romanice ati formatu de acollo altU ce-va : romanesce 6ste , francesesce ost ,
spaniolesce hueste, italianesce oste, proventalesce host, portugesesce hoste ap
n'a remastt in hostis. niel o portita deschisa pentru hotü

SA cautâniti aTuri.
Intr'o cronicä francesg no t citimti urnigtorult passagiu relativti la secolult XIII:
«Imperio regis Ludovici Hutini, quo nomine prisca lingua nostra turbulentus sig-

«nificatur..
Adecg :
«Sub domnia regelut Ludovicti, supranumittl huti n, cera-ce in vechZa néstra limb&

uinsemnéza turbureitorii .»
Apot inteunt actti din 1363:
«Jehan, dit Vyanne, risseur, brigueur, hu s tin eur, mal et outrageux parleur.
Ca ideig, not intrebamtl déca nu e vorba de ceta-ce se chTamg romgnesce hota ?
Ca forma, hust francesu, compusU din doue cons6ne din cart una e s, correspunde

perfectamente cu allti nostru h.ot, Cu atâtti mal allesti cându intr'o multime de vorbe
române ne intimping ecuatiunea intre st §i negre§itti prin intermediulU metatesei
ts din st, bung óra : map ---ti,aozóç etc.

totu0 acésta interessantg ;licere nict RomâniT n'an luat'o déla Francest, nici
Francesit dela Românt , ci in ambele terre ea s'a nascutt spontanamente din
causa unlit striggto.

In Francia, dupg cumti o demonstrg prin 4ecimt de documente Du Cange, po-
porula era datort sg allerge dupg hot( tipAnda §i trambitându.

In latinitatea din evulti mediU acésta se chigma hut-esium, de unde a remasti in
limba francesa huée, care nu differa intru nemia de românult huYelit 4/ Mc= ur-
mad naturalmente el i pArintiT nostri aveau acella-§i obiceiti, insotita de acel-
1ea-§1 striggte: hut ho! francesesce hutz! 5.

Aceste esclamatiunt o datä devenindt caracteristice la góna facaorilorti de relle
§i stereotipAndu-se «pro eo multitudinis clamore incondito, quo latronem seu in
sips° crimine deprehensum, seu fugientem ac latitantem, pagani omnes tenentur
insectari ac prosequi, donec comprehendatur et in judicis manus tradatur 61 nu
numaT era cu putintA, ci chia.ru trebuta sl se nascA in Francia hut, hutin, hust, hu-
stzn, hustineur, ért in Roma.nia hop.

SA se noteze unti lucru.
Dupa cuing pentru terranT era hop acella pe care 'la hulduTat dên§it, tow aqa

pentru fac&orit de relle, din puntulti 101-0 de vedere, erati hott aceta ce-i huTdutati.
Eccè de ce in argotul0 talharescu din evult meçlit terranit se numtati holY:

«houtzrusticus».
CIHAC, Etymol. daeo-romarie, 184.
A mbele testurl in nu °arm, Gloss. med. lot III,.

736.
Ibid., 736, 725, 724, 726.
Let. sud., 267: huieectl, batgioeoreseil, strigil;

,,huiii pe cine-va ea ai pe pore'', Uhl 'nerd, MI fined',
clamore et sibillis quem explodo. Huietti, strigare multi
ossnpra eul-va , multitulinis ineonditus clamor, explosio,
exaibillatio

6) Vita Ludoviei Pii anno 840, ap. CANGR.
724: dixit bis : hutz1hutz I quod significat : foraal form,*

DU °mica, III, 725.

BONAVENTITHA In:weld-us De Uteri' et Began
Getartam sive Gothornm, Lugdnni, 1597, in-16,
p. 108.
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Acésta consideratiune este decisiva pentru a proba originea curato bnomato-
peica a cuvêntului uhota. inlaturandti ori-ce alta etimologia, fie cata de plausi-
bill in apparinta.

Una avocata românti din Teme§iana, inteuna articola fórte paradossald, assu-
pra caruia ni attrage attentiunea d. professora dr. V Glodarit din Bra§ovo, adduce
ca o proba despre derivatiunea hotulul din Gota ca :

In Banatt pènè in 4iva de astaçlT canda vine vre-una Némta prin sate roma-
nesci, se Teat copiT dupa elle i strigl drepta semnt de batta-giocura: Némta!
Némta! Goto-Frata!§i tott maT departe facênda versurT de batta-gTocurd, parte ru-

,c§inóse, la fie-care sentinta de doue versuri in cadinta repetescO: Némta! Némtti!
Goto-Frénia ! 8

D. Simeont Mangiuca, care nl-o spune acésta, cuma óre de nu observa ca es-
clamatiunea este .Goto-Frénta., &a nu .Hoto-Frinfa.?

Cu alte cuvinte, ea demonstra, inteo oppositiune diametrala cu opiniunea'd-sélle,
cuma-ca Gota in gura poporuluT românt n'a pututti sA tréca in hota.

SA nu mal hotima déro pe GotT, carT n'at pututt sa fure dela noT, precumt vomit
vedé indata, nicT mAcart doue litere dintr'o vorba !

80.
TEORIL LTA I6E15 MAIORE8CII DE8PRE ROMINI8ME LA GOT1.

Reposatula Ióna Maiorescu credea ca. a data peste patru romemisme in testula
gotica alla lui Ulfila:

Numele Romanilora: Rumonez:s., Rumonim, correspun4ênda formeT române po-
porane Rumeina;

2° Hausjan, dela românula auzire;
3° Aljar, romanesce aure, mai correcta altere, francesesce alleurs, latinesce

orsum;
4°, Malls, dela romanula me4 din magis.1
Anteia punema la o parte pe aljar, care este nu una roma.nisma, ci o proprie-

tate communa mal tuturort popórelora neo-latine, dupa cuma mArturesce insuqT
MaTorescu, de§i uitase a maT cita, pe lônga formele româna §i francesa. vechiula
spaniolt alubre, proventalulti ailhors i portugesula alhur. 2

Remana déro treY.
Hausjan provine dinteo tema kus, cad in limba gotica h represinta tottl-d'a-una

pe una primitivti k, i au este o accrescere din u, incâta correspundintele lui hau-
sjan in celle-l'alte limbe indo-europee e numaT dóra ellenicula xovç in axovark 3)

de unde inse pènè la romanula auçlzre e cam departe.
Goticula mais, maisis, maiza, e pura §i simplu germanula moderna meist, fara nicT

o legatura cu românula maL
MaT avemti déro unti singura-singurella Rumonim séa Rumoneis, care nicT acesta

nu se pretinde a fi románti ca intréga viorba, ci unicamente prin sonurile u in loca
de o qi o in loca de â din celle qépte sat opta littere.

Art fi comica ca tóte elementele romane in limba gotica sl se reduca in urma
urmelora la nesce 2 bTeta cuvênta!

8) MANGIIICI, Tretetati de originea numelui
Valteett, in ¡liarulii Albina, Vienna, 1866, nr. 88.

1) Art. Ilonatiaien in ROTTECK und WELCKEB, Sta-
ate-Le:icon, ed. 2, p. 158, citatil in Ramat, Rom.

Stud., 140, mide antorula confunda pe Malorescu.tati
en filulti sea d. T. L. Malorescn.

cizao, 6.
DELBEteiC, in EDEN, Zeitnehrift, XVI, 271. Cf.

sonutionza, Compendium, § 196.
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Dért i ad i romanismult e fictivt.
Crénga limbistica neo-latina cea maT germanisatd foneticesce, este asa numitulti

dialectti reto-romanti din EIvetia, a care'sT da ellt-insusT numele de rumonsch.
Déca in AlpT rumonsch e unt effecttt aliti germanismuluT Intre LatinT, cumti Ore

la Dunare aceTa-si forma rumeneis arn puté sa fie vice-versa wit' effecto allti la-
tinismuluT intre GermanT ?

SA lassamt dérti in pace si pe Rumoneis séts pe Rumonim.

S 8i.
ORIGIABA CIIVINTELONO »ODOM!' g I Peat".

S'a spusu ca art fi gotica vorba oclorit, dela aud contrast in od, tesaura, avutia,
possessiune.

In realitate cuvêntult este de o proveninta slavica si relativamente moderna.
Serbesce odora are trel acceptiunT :

HaTne ;
Arme;
Préda.

Radicala este verbulti curata slavict aVii, a despuTa.
Oclorula semnificA totq ce se p6te rApi in resbellt dela unt inamict, sfiolia ofibna

la vechiT RomanT.
S'a maY sustinutÙ cä vorba româna fiatii aril proveni din goticulti badi.
Nu s'a observatti inse cäpatuta face parte dinteo famillia intréga de terminT

romanT, Cu carT trebuT studiatti inteo strinsd lega.tura, i anume :
P a t ti, /ales ;
Patllin, cubile, stratum, ((pre carele se asécill stupT , legumele séti p6mele

.érna, gascele canda clocescti etc.» ;
Patur foam, volumen, f6ia, induoitura, legatura ;
Patur ti, complico, stringti la unU loctl.

Prin urmare, ideia fundamentala a fiatuluY consistândt in stratificatiune, adeca in
suprapunerea unuT lucru peste unti altti lucru, este din punto in punttl, in fondti ca

forma, albanesulti stagid, Stockwerk» dupa traducerea d-luT Hahn.'
Goticulti badi , din contra esprima in mar t6te formatiunile collaterale si deri-

vate notiunea pronuntata de ce-va plana adeca nestratificatti, nesuprapusti, cate o
data chiarti escavatd 4 ceTa-ce departéza de ideia 5atul20 romanti, pe care o es-
prima atatti de bine din t6te puntele de vedere numaT albanesulti fiat.

8 2 .

OB mimbes. um LIMA GOTISMNLOE0 IN LIMBA. ROM1Ni ?

Scormonina pretutindenT in paragrafiT preceding si sgandarindti t6te c6rdele si
corditele limber romane noT nu gAssimil nicT o umbra de necontestabilt gotismti
mAcarti in doue optimT alle uneT singure vorbe.

canyon, Formealehre der rhaetoroma-
abiehen Sprache, Chur, 1852, in-8, p. 107, 115 etc.

csarscu, Wl}rterbuch der rhaetorognaui-
sehea Spraehe, Chur, 1848, in-16, p. 137.

ic.illADZIOZ, Les., 447.
Let. Bud., 490.
Alb. Stud,, Les. 94.In limba litvanfi patula se

chiarai pdtatas, cela-ce prin suffissii si prin accentfi con-

córdi perfectamente cu romfinulti paturcl, ambele indicfindfi
unfi prototipil communil pètara, care catA si fi fostfi forma
dada' a ouvantulni. Assupra imprumutfiril el de cate
Litvani nol vomfi vorbi in letoria etnografied a Muntenia.

Cf. scamonsa, Litauisches Lesebuch wad
Glossar, Prag, 1867, in-8, p. 301.

DIEFENBACH, Woerterbueb der gothiachen
Spruebe, Frankfurt, 1851, in-8, t. 1, p. 254.

38
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Prin urmare va lice d. Rösler dupl cuma a mal spust In timpulti domina-
tiunir Gotilortt RomâniT nu se afflati in Dacia.

Aci ne despArtimtl de eminentulti istorict vienest 1 cAd se desparte §i d-sea de
prescriptiunile criticismuluY, care cerca imperiosamente ca sl procédA in urmAtorult
modtt :

i. SA preciseze pe o mappl, tinêndu-se strictti de fontâne sincronice, intregult
spatiu territorialti pe care l'ati occupatti la noi GotiT;

SI probeze cl , affarl din acellti spatit territorialti, nu essista in Dacia nid
unt Impel unde sA fi pututd trli RomâniY departe de GotT §i sustrasT influinteT
acestora ; .

Décl demonstra cA unt assemenea loc§orti , aptt a adAposti o nationali-
tate intrégA, nu se affla niclirT7 atund, dért numal atuncT putea conchide cA I'm-
Oratultt Aureliant nu lAssase unti puit de Românti in Dacia, de vreme ce nu Os-
simt nid unti vestigiti goticti in limba românl.

Eccè ce trebda sA faca d. Rösler.

§ 83.

PIINTUUT TERVITOBLAL171 ill VITORIA. GOTILOVV. PNB LA. ATTILA..

Itinerariulti successiveT migratiunT a Gotilort se incepe dela nordti in directiu-
nea littoralului MArii-negre, a§eçlându-se eT acollo in secolult II dupl Cristd in spa-
tiulti dintre Dont §i Nistru, adeca la hotarulti de tott orientalt alit Dacier.

StabilitT aci, urmézA din parte-le unti §irt de IncercArY de a strAbatte pe mallult
drepta alit DungriT , unde erat attra§Y de fama avutie provincielorti grece.

Acestt punttl obiectivti fiindt hotAritt , callea cea mal scurtl de realis are erati
naturalmente gurele DunArif, de unde GotiT treceat dreptt in Bulgaria §i mal de-
parte, multumindu-se cu possessiunea transitoria a actualeY Bessarabie §i lAss5.ndti
sA mal trécA multt timpt 136116 sa incépä a se gAndi mAcart la Moldova, care nu
se affla nicT ea in drumult ce'§Y alleseserl pentru a agTunge mg currêncla la tintA.

In adev6rti, orY-cândt e in gTocti Gotia proprit c)isA , unde resedea forta offen-
sivA §i defensivA, simburele de resistintA §i de espansiune allt elementului goticti,
o gAssima intre Prutt §i Nistru.

La annulti 251 espeditiunea Gotilort contra Romanilort se dirige assupra Filip-
popoliT, de unde retrAgêndu-se §i clutândü a se intórce a-casg, urmAritY de armata
imperatuluT Deciti , eY apucä spre oraplt Abritti lôngl Varna, 1 adecl in cea mar
dréptA liniA spre Bessarabia.

Intre 268-270 çlice Zosimt Scitil, Emil; Peucil §i GotiT punt 320,000 6menT
pe 6l000 vase §i attacl Anteitt ora§ult Tomi in Dobrogia.

De unde plecase acea formidabill flottl ?
«De lônga Nistrus. 2

Intre anniT 367-369 imperatult Valinte, voindti sl isbéscl pe GotY in propria lortt
*it, face unt poda pe DunAre.

In ce loct anume ?
Lôngl ora§ultt Noviodunt séti Novietunt , care dupl unanifna mArturil a luY

Ptolemett, a TableY Peutingeriane, a ItinerariuluY luT Antonint, a Notite «Dignita-

1) ILATATIOSIOH, Tab. Peat., I, 862. AIIREL. VIM, 2) zoarit., I, 42.
XXIX. ZOBIM , I, 28. TORNAMD., XVIII.
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tum., a luT Procopiti a CodiceluT Teodosiant etc., se affla lônga actuala Isakce,
adecA in lap Bessarabia. 3

Asta-feliti pé'n6 la 370 dominatiunea goticA , in intellesula cella adevèratti anti
cuv'entuluT, se concentra esclusivamentre intre Pruta i Nistru.

TocmaT atuncT nAvallesca terribiliT HunT.
Peste ramura cea mar occidentalg a Gotilora domnTa Atanarik.
Ellu trAmitte o parte din 6ste pentru a recunnósce positiunea Hunilora, éra singurti

se aséçll trite() valle e malula Nz:drului.
Gonita de aci 4ice contimpurénulti Ammiant Marcellint Atanarik se incércl

a rAdica unti zidti prin care sg unéscg malulti PrutuluT cu Dungrea si din dossult
cgruTa sä pótA resiste Hunilora : .a superciliis Gerasi fluminis adusque Danubium.»4

Acesta passagin remasese pé'nd acumn ne'ntellesa, i totusT ella este de o clari-
tate perfectg.

S'a crec)utti generalmente ca Atanarik va fi clg.dita unti mufti dela ma Hula occi-
dentata aliti PrutuluT spre Dunare pé'n6 unde-va lôngl GalatT. 5

In acesta casti regele Gotilora art fi commisa unti acta de cea mal flagrantl
absurditate, cad HuniT venTan dela resgritt, nu dela appust, incatt eT n'arti fi avutts
decata sA trécl Prutula pe la spatele luT Atanarik , primilêndu-la apoT in cursa pe
care sT-o va fi intinsti cu naivitate elln-insust

Este evidinte cä zidult in cestiune unía malult oriental& alla PrutuluT cu Dungrea,
barricadânda asta-feliti contra Hunilorti anume regiunea IzmailuluT.

Acesta spatit 4ice tota Ammianti Marcellint era locuita de ramura gotica
numita TaTfall etTaifalorum terras praestringens..

NicT acestiTa déro nu erati in Moldova.
Tóte s'at petrecuta esclusivit in Bessarabia.
ConstrinsT din noti a fugi, GotiT cauta scaparea in muntiï Cauca : «ad Caucalan-

densem locum».
Aci noT Il vedemti degTa pe pgmêntula moldovenesca.
Déra nu mal era acollo térrä goticA, de ora-ce Atanarik çlice tott Ammiana

Marc ellina trebuia s'o apuce cu forta, goninda pe SarmatiT ce o stgpAnTati : aSar-
matis inde extrusis..

Acésta ni adduce a-minte cA i Constantina cella Mare , cu o gTumdtate-secola
mal 'nainte, bAttuse pe GotT nu pe propriula lorti pAmênttil ci 61-00 in terrele Sar-
matilort : .Victi Gothi ab exercitu Romano in terri.s Sarmatarum.. 6

Fundarea castelluluT Dafne la gura ArgesuluT , attribuitg espressamente mareluT
Constantint de cAtrA Procopit si a cgruTa positiune topograficA, de vreme ce se affla
fatA in fatä cu orasula Transmarisca de dincollo de Dungre , este de o precisiune
asa çlicaida geometricg, multumitg Table Peutingeriane i ItinergiuluT luí Anto-

3) WHAM= Abk. d. Slaw., 116-117 : Ptole-
»maeue ist der erste Schriftsteller, , der uns den Namen
der Stadt Novi'd6ovvov, Noviodnnum , aufbewahrt hatt.
Nach seiner genauen Bestimmung lag der Ort 26 relm.
oder 5 1j geogr. Ml. von Arubium und 41 Aim. oder 815
geogr. Ml. von Salsovia. Das Itinerarium Antonini filhr
»es ebenfalls auf derselben Strasse an, und gibt ale die
nitchsen Oerter Dinignttia am Einflusse des Prut mit
20 r6m. oder 4 geogr. Ml. und Aegissue mit 24 rem.
oder 44,5 geogr. 311. an. Die Notitia Dignitatam Imp.
,verlegt hieher die Legio 1 Jovia. Nadi Amm. Marcelli-
,nus schlug der General des K. Valens bei demselben
eine Schiffbriicke auf seinem Zuge gegen die gotbischen

Greuthungi : Per Novidunum, navibus ad transmittendtun
atnnem connexis, perrupto barbarico continuatis itineri-
bus longius agentes Greuthungos aggressus est. XXVII
5, etc.

ARM. MARC, XXXI, 3.
k4i mal curi6sii este combinafinnea lul MANNER; Res

Trajani ad Dannbium, Norimbergae, 1793, in-8,
p. 18, care printeo triisnrii de condeiii mufti =runt lul
Atanarik in Teme0ana , sub simplulil ouvantil ca acollo
aril B fleece mine

roams, Citron., aun. 832.Cf. °Bonus, VII, 28.
WM. DIAO.,
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nint, probézg ca acelle terre alle Sarmatilort., espuse unorti momentane incur-
slunT gotice, copprindeatt gTuinaatea cea resgriténg a MuntenieT. 7

Acésta confirma opiniunea d-luT Odobescu, cumtl-cg uCaucaland» allt luT Am-
miant Marcellint trebuT cgutatti in regiunea BuzêuluT, unde In adev&ti vr'o douT
muntT p6rtg 136116 asta-dT numele de Coca contrast din Cauca, i unde descope-
rirea tesauruluT gotict dela Petrósa esplicg fórte bine faptult petreceriT .pe acollo
a fugaruluT Atanarik.

Moldova proprit disg, pusg la midt-loct filtre GotT i SarmatT , formà unt tèr-
rêmtt dubiost, pe care si-lt appropriati cânclt i anda ambele popóre, farg ca sg
resulte de unde-va vre-o dominatiune esclusivg assuprg-T din partea unuTa din elle.

MaT pe scurttl, numaT in Bessarabia GotiT sunt la sine a-casg, acêndt din candt
in cândit cgte o apparitiune pe termulti appusént allti Prutulur, cellt multo pênè la
eampia osticg a MuntenieT , dért tóte opintirile invasionare celle mal crâncene re-
servândt specialmente provincielort romane de peste Dungre, unde'T ademenla au-
rult bizantintt

ORIGINEA NUMILORt ,MOLDOVA SI ,,PRAHOVA.6

O urmg fórte interessanta a petreceril Gotilort in Moldova este chTarti riulti .Mol-
dova., dela cuvêntult goticti mukia praft de unde s'a ngscutt de assemenea
numele apeT Mulde in Sassonia, unt affluinte allt ElbeT, precumt si forma germana
Mola'au a numeluT bohemt Wltawa, pe cândti affarg din lumea teutonicg termenulti
fluvialti .Moldova» nu se ggsesce nicgirT.

GotiT at disti Moldahva riuluT moldovenesct cu aceTasT ratiune cu care mal tgrglit
SlaviT at numitti unti rit muntenescti Prachova, adecg erosT prgfosg., dela vorba
prach, de unde vine allt nostru prafü, pulbere.

.Moldova. i .Prahova reproducti essactamente, una goticesce i cea-l'altg sla-
vonesce, aceTa-si ideg pe care Oviditt o esprimg prin E amnis pulverulentus) rit
pulberost. 2

EPOCA DISPARITIUNII GOTILORt DIN DACIA.

Irrumperea hunicg a pust capati dominatiuniT Gotilort chiarti in cuTbult ion
dintre Prutt i Nistru, strgmutându-T mal cu totiT in Bulgaria, unde eT asedatti
la pólele BalcanuluT c,lice Iornande ca i anda arti fi fostti pgmêntult lord
de nascere : utanquam solo genitali potiti».

Sub marele Teodositi se incércd a se strAcura inteacollo ultimult restti gotict
de pe malult nordict allt IstruluT, i '10 vedemt pogorindu-se tott din Bessarabia,
cgcT trecètórea e'e opera anume la gurele fluviuluT :

Corporibus premitnr Peuce per quia que recurrens
Ostia barbaricos vix egerit unda cruores...° a

7) Ad e loculil de a correge o gravg err6re a lni zauss,
Die Deatschen and die Naelibarstaemme,
Muenohen, 1837, in-8, p. 434, carele affirmi e tofil pe
aci va fi treentil si imperatnlil Valinte In prima'l aspe-
ditinne contra Gotilorii, povestité in .unf luso., XXVII,
5: ,,prope Daphnem nomine munimentnm est castra me-
tatue, ponteque contabulato supra navinm foros fumen
transgressus est. Cetatnla Dafne din acudí passagifi,
mide se oprise armata fnainte de a fi fikuti's poduli este
In modnlii oellü mal limpede ase(ilati pe termulti

allil Duniril, pe candil ZIcicpsy auf lui Paocovit, De
aedif., IV, 7, se afla pe termalli nordicil, incitil e peste
putinti a vedé In ambele una si acela-11 localitate.

8) Abfm. MARC., XXXT , 16 ,,Constantinopolim , oo-
piarum cumnlis inhiantes amplissimis." Cf. Euria.-
Pros, VL

I) nos, Vergl. Wiirierb., 837.
2) ovrn., Amor., III, 6.
a) OLADDIAN., de IV Cono. Honor., 623 sq.

zosm., IV, 85.
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De peste Dunare cea mar mare parte s'ati indrumattl Cu incetulti spre Panno-
nia si mar incollo.

Duo clên§ir !fan intardiatti a emigra i Sarmatir din campia Terrel-Romanescr,
mereéridt a se contopi cu fratir loll' din Temesiana, aseda acollo inca din dillele
luT TraTant.

s 86.
moms GErgmoyett LA DLINIRB.

Pe cândti GotiT occupati numaT regiunea de peste Nistru, se afla allaturr cu
sir unti altti némti germanicn.

Erati asa numitiT Gepidr.
Positiunea lorn geografica in acea epoca resulta f6rte limpede din narratiunea

luT Iornande.
Ellti dice ca er locuisera antêiti pe o insula a Visler; ca de acollo s'ati intinsti

peste o tétra mar man6sa, fara a se departa totusT de resedinta primitiva, cacr
n'ati incetatti a avé vecinT o ramura a Burgundilorti pe care si Ptolemen o pune
lônga Visla ; si in fine ca acésta noua patria a Gepidilorti era numar muntr
numar padurT, dupa propria espressiune a unur rege allti lorti: .inclusum se mon-
tium quaeritans asperitate, silvarumque densitate constrictum.. 2

Cu aceste indicatiunT in mana si o mappa de'naintea ochilorti, e peste putinta
a nu recunn6sce Galitia la p611ele crescetulur resariténti aliti Carpatilorti.

Fiindti-ca Gepidir vorbrat goticesce, precumti ni-o spune nu numar Iornande,
dérti i Procopiti, arti fi lassatti I er in limba romana nesce adevèrate gotistne,
déca, vre-o data noT amti fi avutti a face cu dênsir; suntemti datorr prin urmare a
studia i sfera dominatiuniT lorti in Dacia, dupa cumti facuramti maT susti pentru
Gog.

Din Galitia Gepidir an trecutti in Ungaria, intocmar ca mar tardits Maghiarir. 3
Testult lur Iornande este aci de o confusiune spaimntat6ria, pe care p6te ci-

ne-va s'o descurce numar d6ra adducèndu-sr aminte cä entuziastulti istorict allti
Gotilorti traia pe la annulti 550 si ca tot% pe atund scrieati Bizantinir Procopiti,
Agathias i Menandru.

Iornande repeta meren ca Gepidir stapanescn Dacia intréga pe care érosT in-
tréga o stapanisera mar 'nainte Gotir. 4

Cana agrunge inse a delimita topograficesce hotarele acester dominatiunT a
Gepidilorti, dice ca er sedeati lônga fluviele Cristi si Murest, intre carT la midti-
loctl mar baga doue ilurT cu nesce numr enigmatice: .Gepidae sedent juxta flu-
mina Marisia, Millar; et Gufi, et Grissia qui atunes supradidos excea9.. 5

Acésta-T utntréga Dacia. ?
5'apoT tocmaY in asta regiune nicr ca a fostti vre-o data nu numar o domina-

tiune, dérti .nicr macarti o invasiune gotica despre care sa ni fi remasti o sillaba
in fontanele anticitatir!

Inteunt altt passagiti Iornande trage hotarele territoriulur gepidicti cu totulti
anume :

.Prin térra Gepidilorti curgti rturT marT i renumite, cacT despre nordti 1 ap-
apusti o scalda Thianus, despre sudti marea Dunare, despre resaritti o curma flu-

Tavsis, alle carur unde Tuti i spumande se rapedti furi6se in Dunare». 6

Geogr., M, 6.
IORNAND., XVII.
ZADLIOMill, Moonm. A1rpatliana, 11.

He reb. Get., XII. Cf. Ibid., L.
Ib., XXII.
lb., V.
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Tuianus fiindti Tissa; Tavsis, pe Tabla Peutingeriana Tipisco, itn Priscti Tilytinag,
in Ptolemet Tititaxog, neputêndti sa fie altti ce-va decatti Temesulti ; Gepidia este
dérti o portiune trans-temesiana a UngarieT.

Cumn óre sa impacamti pe Iornande cu Iornande ?
Procopiti, Agathias si Menandru ni spunti inteunti glasti ca GepidiT stapanTati

orasult Sirmiti cu regiunea invecinata, si nu ca o spunt printr'o nucla affirmatiune
de felTulti acelleT a luT Iornande, dérti inregistréza unt sirti de evineminte petre-
cute intre GepidT si LongobardT, intre GepidT si GrecT, intre GepidT si FrancT etc.,
tote in actuala Serbia. 7

Unti altu scriitorti sincronicti, Eunodit, confirma si ell0 marturia cellorti treT Bi-
zantinT, punôndti in Gepidia apa Uka, pe care o recunnoscuse Katancsich 9 §1 ni
pare bine .ca si d. Rösler o recunnósce a fi actuala VIlkg, 9 unti riti érosT din re-
giunea SirmiuluT.

Cumti O. reconciliamt celle doue assertiunT contradictórle alle luT Iornande cu
necontroversabila unanimitate a luT ProcopiU, Agathias, Menandru si Eunodit ?

Istoricult Gotu desi traia pe la 550, totusi scriea departe in Italia, copiândU
pe Cassiodorti séti compilându de prin Ablavius si altT scriitorT perdutT, fall sg.
observe vre-o data ca fontânele selle nu sunt tote din aceTa-si epoca.

Estrema negliginta a luT Iornande este cela-ce l'a deochTatti de-mult0 in ochiT
criticilorti. "

Totult se limpedesce, déca vornt restabili urmatórea ordine cronologica in mi-
gratiunile Gepidilort :

Primulu stabilimentt , lônga Visla ;
Allti douilea , in Galitia ;
Allti treilea , lôngg. Cristi si Murest ;
Allti patrulea , intre Tissa si TemesU ;
Alit cincilea si ultimulti , peste Dunare lôngl Sirmit.
NicT inteuna din aceste cincT statiunT successive, carT tote sunt forte adevèrate,

cacT pentru a agTunge din Galitia in Serbia callea cea naturall ducea la CHO si
la Tissa ; nicT inteuna din aceste cincT statiunT successive GepidiT n'au stapanitti
Dacia Traiana, din totalitatea caril abTa attinseserd in trécaq o cósta a Transil-
vanieT.

Cumti déra Iornande, desi descrie pe largt ellti-insusT hotarele gepidice in pri-
mele patru migratiunT ; totusT nu se satura a celebrè. dominatiunea Goi/ilorn si
Gepidilorti peste utotius Daciae fines.?

Aci 61-00 ell0 nu committe alit pèccatt decatU de a nu fi intellesti fontânele de
carT se servise.

Si éta curnU.
Bizantinu10 ProcopiU este autoritatea autoritatilorti in cela-ce privesce ambiT termT

aT DungriT.
Ca secretart allu luT Belisarit, ellq luase parte la tote stralucitele espeditiuni

alle mareluT capitant si cunnoscea de aprópe tom fellulti de némurT germanice:
GotT, GepidT, VandalT, LongobardT etc.

.Descrit celle vedute cu ochiT meT.."
Negresitt ca neminT pe acestn tèrrêmti nu ne va puté conduce maT cu certitudine.

STBITTER, Gepidien, passim.
grab. Venting., I, 301.
Holm Stud., 74.

mOTTJAN, Notice sur Jornaadès, ill JORNANDt13,
ed. Nisard , Paris , 1849, in 8, p. 412 : On dirait qu'il

s'est fait un jeu barbare de jeter ces faits pale-male, d'en
rompre l'enchainement, d'en brouiller la chronologie".

Le bello Pers., I, 1. Cf. PROMS, ltlyrio-
bibl., cap. LXI1I. /MIDAS etc.
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El bine, Procopia dice inteuna loct :
carT stapanTati urbea Sirmi ti i t6ta Daci a, dupa ce imperatula

Justiniana smulsese acea regiune de sub dominaliunea GOtilOril
Cu cke-va rondurT mal gIost :
Jmperatula a data Erulilora alte cate-va locurT din Dacia tn giurula Si n-

Eg idunulu i, unde el locuescti i asta-4.12
Inteuna alta passagit :
.MaT 'nainte, pe canda Dacia era tributaria Gotilorti, GepidiT nu se

amiscati dinjòstele lorii locuinfe dinc ol lo de Istr u, cad atata se temeati de GotT,
aincAtti nu cute4ati a trece fluviu111.. '3

Pentru scriitorulti bizantint adincollo de Istru» este naturalmente termulti nordica.
Prin urmare, pe termult sudic ti allti DunariT se. afflati GotiT, clrora li era tri-

butariA Da,cia de acollo si de gr6za carora tremurat Gepiçuí afeglatY atund Ibng4
Tissa.

ApoT érosT :
In Dacia si in Pannonia sunt ora.yele Singidungci Sirmia pe mallula IstruluT... 4

Mal Inca:
.Hotarele Da cie T, unde se affla urbea
In fine:
.GepidiT st5pAnescn Singidunula Sirmiula cu regiunea invecina ta...."
Décl aceste sésse citatiunT nu sunt de agTunsti, Procopiti nT-arti mal procura al-

tele vr'o doue-treT nu mal putina decisive.
Sirmiula, adeca Mitrovitz de asta-dT; Singidunula sea actualult Bielgrada ; mal

pe scurta Serbia, nicT decuma Romania danubiana, éccè déro tóta Dacia pe care
o occupasera de'nteiti GotiT dupa trecerea lorti peste Dunare, precuma nT-o spune

insu-sT Iornande era retragadu-se acestiTa ati copprins'o GepidiT, pogoritT a-
collo din laturea vest-carpatina, unde locuisera mar 'nainte.

Confusiunea nominala intre Dacia cis-danubiana pe de o parte, i pe de alta in-
tre celle doue Dacie trans-danubiane alle carora botare ati fosta totti-d'a-una f6rte
rea definite, dérti pe unde in realitate atl stApAnitti cAtti-va timpa némula goto-
gepidica in urma invasiuniT Hunilord, a facutti pe compilatorT de feliula luY Ior-
nande a plasmui o fantastica dominaftune a Goeilora ci Geing'ilora peste 1614 Dacia
d 'a-stânga DunariT.

Unt alta vechit scriitora tota atka de putint scrupulost, necriticula i istori-
cesce neOssatorula Eutropiti., dupa cuma illa califica Eichhorn '8, baga i ellti in
Dacia Traiana nu numaT pe Tervingf i TaifalT, dért incl §i pe VictofalT '8, pe
carT totusT adevratele fontg.ne nu-T aréta nicAirT decatt spre appusa de Temesa"

despre carT nu ni se va cita unti singura fapta pe territoriula danubianti aliti Ro-
manieT.

Istoricif moderni, fail a da ostenélla de a scap6ra lumina prin confruntarea
izv6relora, s'ati multumita a totti repeti fabula, pênè ce sub eleganta pena a d-luT

Ile bello Goth., III, 83: ninatchg di maw
ca Xleptov xal daxlczç ix tot; hi n2.Era.rov chcíciag
xaTaXathívzsg gaxov.'Easi 8vixtcruc pacrtlEt)g erica;
'Iovavvtavdç dep12.gro I-WT.01mq etc. xal
tot tlaxtag )(mph 8g,rcog pacrelion wEeoviot i'axor
apcpi 91(711,

Ibid., III, 34.
lb., I, 15.

Mot. arenas, 18.
He bello Vtatidal.., I, 2.
Ile reb. Get., LV, deserierea copprinderil de

dart+, regele gotied Teodorieti a Singidunnlui, pe care
mute anbdidit ditioni."

Gesehichte der Litteratar, G6ttingen, 1805,
in-8, p. 389: in einem zwar leiehten, aber unkritisehan
und historisch naehlaessigen Vortrag."

Epit., VIII, 2.
ANIL MARC, XV11,12.--CAPITOLIK., 1. A. toa., XVI.
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Rösler ea a luatti mar d6-una-4T nesce proportiunT iperbolice pé'n6 §i'n cronologia:
.Bis zum sechsten Jahrhundert ist Dacien der Wohnsitz germanischer Stämme 21.

Nor intellegema patriotismuld ca o pèrghil prin care sa se miFe cine-va a
studia istoria ; din datä inse ce a intrata in sciinta, unt aka mobila vine delti im-
pinge inainte: dorinta de a affla adev&ulti.

Déca se int'émpla trite() cestiune Ore-care ca ambele aceste impulsurT sa 1)&1
merge in armonia, este negre§ita o fericire ; daca inse veritatea nu se'mpaca cu
interessulti nationalti, nu remAne decata a sacrifica pe acesta din urma, orT a 4ice
adio istorier, una din doue.

Patriotismula teutona a imboldita pe d. Rösler a vedé GotT peste GotT pretu-
tindenr."

Patriotismult latinti face la, nor pe o séma sa strige ca at fosta RomânT p'énè
§i sântula Saya cu amicult seti Sansala, GoV néma de némula lort, martirisatT de
catra Gotult Atanarik fiinda-ca erati de partitult contrariti and Gotulur Fritigern."

Essista óre vr'o deosebire intre amb ele aceste teorie ?
AnAndoue sunt patriotice, §i amendoue nu sunt istoria !

§ 87.
00NOLUSIITNEA GROPE& GOTI I uaripf.

Bi-secolara dominatiune a Gotilord in Dacia Traiana s'a essercitatt, dupa cuma
ama constatata mar susa, numar i numar intre Prutti §i Nistru.

La appusti de acollo, estrema margine a unorti trecètóre stabilimente gotice,
lipsite de orr-ce caractera de dominatiune, nu merge mar departe de §essula o-
stica anti Terrer-Românescr, unde s'aa i descoperita in regiunea Buzeulur pretió-
sele vase de aura cu o necontestabill inscriptiune gotica.

Dominatiunea cu multi maT scurta §i mar §ovaitóre a Gepi4ilora in Dacia Tra-
iana s'a essercitatti numar §i numar spre occidinte de Crisa §1 de Teme§a.

La resarita de acollo, estrema margine a unorti trec&óre stabilimente gepidice,
lipsite de orr-ce caractera de dominatiune, nu merge mar departe de regiunea
Turder, unde s'a si descoperita remarcabilults sfinsti de bronza cu antica inscrip-
tiune germanica: aima ima si thi ere farloan..'

Românir din Oltenia §i din vallea Hategulur pênti la Murd§t1 nu avusesera nicr
o data occasiunea de a inv'éta o singura vorba gotica, dupa, cuma nicr Gotilora n'a
fosta data sa au4ä unde-va sunânda roma.nesce, affara numar dóra peste Dunare,
de unde ne adduce d. Rösler, scapandti din vedere cA tocmar acollo parintir nostri
s'artl fi pututt gotiza mal cu inlesnire.

Mom. Stud., 62.
Tail fliri si mal vorbimil despre

LIMBS, Die Dentsehen, 434, ficêndu-se a nits, ei
Talfalit din Dacia Traiani emigrasen il peste Dunire im-
preuni cc restula Gotiloril i ell, in urma acestel com-
mune emigrapunt, totil imprenni ou Go$il si spot cu

se apeOari eAtil-va timpil in Daoia eft de lôngd
unde insusI AMU. mean., XVII, 13, ji pane intr.

Miela pi Sarma(il din Temepiana : ,tractus contiguos Moe-
siae sibi miles elegit , Taifali proxima snis sedibus ob-
,,tinebant, liberi (Sarmatae) terras oecupaverant e regione
,,sibi oppositae, interpreta pe dosil acesta passagia din
Ammianii, ilia légi firS respectil pentru cronologii on
passagiula cellS relativil la murulii tut Atanarik , g'spot
cowhide ci dominatinnea Tatfaliloril se intindea deja
Temesii p6ni la Prutti, adedi eopprindea Temesiana, Tana

Rominésci si Moldova. Dkiitribulii secundara alla Tai-
faliloril tines atita locii, negresita oi, cello done naliona-
haft gotice marl, Gotil propria 4; ist i GepiM, ne mat
incip6nda la Dunire, se intindeail unii pan la Drali e
eet-l'alt1 pania la Pirenel

Trompetta Carpatllorift, 1873, nr. 1061, art.
Trlantratlii Crestinismalai.Grefise in Reg pri-
vinfi i betrinulfi sraaer, Cron., I, 67, in care WI e-
poca gotici este de o confusiune estremi. Cf. I. D. me-
TRES= , Martiril crown din ambele Unce,
Buocur., 1856, in-8, passim. Despre gotismulti lui St.
Saya veg actula contimpuréna in ozsie.m, La civilisa-
tion chrétlenne ches les Franca, Paris, 1881,
in-8, p 26.

1) Albin& Elonatintistni, 1847, nr. 43.
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In adev6rti, nu numaT in Serbia a foste adev6rata dominatiune a Gotilort i a
Gepidilorti ; nu numaT insqf Ulfila, parintele acelluT testti gotict pe basea caruT a-
vuseseramu placerea de a constata impreuna cu d. Rösler absolutulti ne-gotismti
alla limbeT române, traia anume in Bulgaria ; nu numaT fórte numer6sa colonia go-
tica, upopulus immensus», pe care o transplantase acesttl apostolt aliti arianismu-
luí, remase in BalcanT pentru tottl-d'a-una, adoptânda una traiti cam românescal
§i p6te chTarti romanisAndu-se cu timpult, de nu cumtl-va se va fi bulgarisatu, cacT
In orT-ce casa urma nu i se mal allege ; nu numaT anta, déra palcurT gotice pe-
trunsesera atuncT 136116 'n fundult GrecieT.3

In Albania se faceatl casatorie intre GotT i pam6ntene.
D. Hahn calculéza ca in partea nordica a EpiruluT dominatiunea gotica a clura.ttl

130 annT dela 403 pén6 la 535.5
Cuma de mar merge déro cu teoría d-luT Rösler ca: Rol-116.'11i! dela Dunare sunt

venitT mal tardit din Albania séU de lônga Albania fi i nd ti-c a nu fiossedd in limbet
demente goda ?

Inse de acollo déca venTat, tocmaT atuncT ama avé in gratult1 nostru macara und
gotisma séu doue !

SlaviT aa traita in vecinétate sét chTartl la una loc0 cu Gotir pe ambele laturT alle
Dundrir, antéla in Bessarabia §i peste Nistru 6, apoT mal cu séma in Bulgaria §i'n
Serbia, in asta din urma fraternisAndt1 cu GepidiT.7

Este déro lucru firesca ca'n limba slavicä aa reman nesce urme ne'nduoT6se de
inriurirea gotica, buna 6ra vr' lograd, gradilla (aurtigards, dela aurts, érba); userez,
cercena (ausahriggs , dela auso, urechia) etc.; precumti se surprinda unele sla-
visme §i la Gott : klismo, cimbalu (klik, huTett), plins jan, a salta (filiasat) §i altele ;
affara de acellea in carT nu se p6te precisa, déca le volt fi capaatt Slavii dela
GotT orT vice-versa : chleb hlai6s, nfzda mizdo, sfklo stals, chwila hvezla,
vitez vithings etc.8

Schaffarik observa ca celle maT multe gotisme se afila anume in dialectula bul-
garti §i in celta vechiu serbescu, adeca la SlaviT de peste Dunare.8

Si d. Rösler se duce de ne cauta tocmaT pe acollo fi ind ti-c a dice d-sea
nu possedema in limba demente goda!

S 88.
BESULTATELE FILOLOGICK ABBITPEU FORMAT1172111 NATIONALITITII BOILLNE.

Lipsa absoluta. a elementulur gotica in limba daco-latina probéza ca nationalita-
tea romana s'a nascuta §i s'a desvoltatt in Oltenia pênd 'n vallea HateguluT, fara
sa fi fostti vre-o data In contactti cu GotiT propritl 4i§T, carT domniatl peste Pruta
agTungênda In fluctuatiunile lora cellt multti pe la Buzetl, §i fara sa fi fosta vre-o

2) 10MIAND. LI : Brant siquidem et alii Gothi, qui
diountur Minores, populus immensus, cura suo pontifice,
ipsoque primate Vulfila , qui eis dicitur et litteris
tuisse, hodiequa aunt in Moesia regionem incolentes En-
copolitanam. Ad pedes enim montis gens multa sedit
,pauper et imbellis, nihil abundaba, niti armenta divertí
,generit pecorum, el paaeuia, ailvaqua lignorum, parum ha-
,bens tritici, caeteraram specierum est tersa foecunda.
,Vineas vero neo si sunt alibi, certi eorum cognoseent ,
ex vieinis locie sibi vinnm negotiantes nam lace alunfusu
Cf. PBOOOP, De bello Goth., I, 16.

Vesll testurile in mime, 414 etc.
sumaras in Excerpta de legatiosibna, rae.

Bekker et Niebuhr, Botina% 1829, in-8, p. 258.
Alb. Stad., 310.
ionfterrn., V.
paocor., De bello Goth., IV, 25.
BCHAFIURIX, Slow. Sise., 847.
Ibid., 348: ,we dnesznjm narzeesj bulharskflm, na

,djle i we starych shkoneeh erbskyeh, naywjes gothiekych
saloto se soyekyta.'
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data in contactn Cu ramura gotica a Gepidilorn, carT domnTan in Serbia, dupg ce
abia o clipl petrecusera lônga Teme§ti agiungêndn In fluctuatiunile lorn celln
multti pe la Turda.

VecinT immediatT aT Romanilorti in epoca goticl, ca §i vecinT immediatT aT Da-
cilorn in timpuln luT TraTanti, atatn despre partea campieT cis-oltene precumn §I
din a Teme§ianeT, an fostti SarmatiT.

De ce némti eran acestiTa §i prin ce felTu de descendinta sunt represintatT
astA-dT, n'o demonstramti acuma, multumitT a observa numaT ca indelungata veci-
n6tate cu DaciT §i cu RomâniT trebuTa sa li fi lassatn in limba multe tracisme §i
multe latinisme.

OrT-cumn sa fie, nicT cu Slavill nicT cu Germanit nu potn fi confundatT Sarma-
tiT, fiindti-ca vedemn trOindti pe top in acella-§T timpti, anume in epoca gotical
fie-care cu propria sea viuéta nationala cu totulti neatèrnatA, incatti nu se 'Ate
dice cA numele Slavilorti séü alln Germanilorn va fi venítti sd inlocuésca pe aliti
Sarmatilorti, dându-se adecl doue numT la unti singurn lucru.

Limba albanesa fiindti trite() mare parte unti restti alln vechTuluT graiti tracicti ,

estrema 'T assemdnare cantitativa I calitativa cu limba românä de pe termulti nor-
dicü DunariT in privinta elementelorn ne-latine, probézd cä nationalitatea n6-
strA s'a nascutn §i s'a desvoltatn anume in acea parte a ProvincieT TraTane unde
DaciT fuseserg mal inradecinatT decAtn aTurT : in Oltenia pé'nen vallea HateguluT.

In acestn modn limba n6stra, prin lipsa gotismelorn §i prin abundinta albanisme-
lorn, schitéza ea insA§T cea maT fidela mappa etnografica a Romania din secoliT III,
IV, V §i VI: dela Severinn pé'n6'n Hategt, dela muntiT Teme§ianeT pênen Oltn,
departe de GotT §i de GepidT.

S 89.
MODERNITATEA EiLLVISBLELORt tit GERMANiSMELOBÙ tN LIMBA.

NoT ama demonstratti degia in studiuln nostru despre Muntenia in epoca
luT Ovidin , cumn-ca actiunea Slavilorn assupra limbeT române a fostn emina-
mente culturall, introducêndu-se prin cirillismn dupa secoluln IX, apoT respAndindu-
se §i intArindu-se in graTult poporanti §i 'n terminología topografica multumita usuluT
officiala, multumita liturgieT §i multumita modeT o tripla pressiune essercitatä fara
intrerumpere in cursn de optn vécurT pêne la 1700.

NicT unti singura slavismn ca i nicT una singura gotisma, ci nu-
maT nesce germanisme i slavísme moderne, nu essistl in limba româna.

\Teo doue essemple.
Cuvêntuln nostru fur& este unt evidinte germanismti, ndscuta inse directamente

din medio-germanult schûre, pe cândti GOT, la carT nu essista de locti sonuln f7

dicean skura.'
Cuvêntulti nostru ;Srafrc este farä contestatiune slaviculti firack, din care ch a tre-

cutt la RomânT regularmente in f, ca §i'n zadufü din zacluch, pufa din puck etc.
Inse filologia a demonstratti cä SlaviT cer vechT nu cunnoscean sonulti ch , ci

formatti degia mal tardin dinteunn primitivn s. 2
Slaviculti prach se dicea de'ntein pras, correspundêndn samscrituluT fiur4a din a-

rianult parasa, pulbere 3

t.) OrANOBNGIGL, 11.1110188, II, XXXIX - DIEFENBACH etc. diem, § 182 etc.
2) HOPP, Gramm., § 929 soffunoitss, Compen- 3) PICK, Vergl. Warterb., 119.
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Prafula nostru este déra unti slavisma moderna.
AssemenT essemple s'arn puté immulti p8n6 la nefinitn.
In epoca gotica Slavif petreceati la gurele Dunaril confundatT cu triburY ger-

manice, ért ramura cea maT puternica fortissimi eorum dupd espressiunea luT
Iornande, era concentrata dincollo de Nistru.

Trecerea Gotilora i Sarmatilora peste Dunare a permisn unora dintre SlavT,
pe cânda altiT colindan dupa GotT i dupa SarmatT prin Pannonia si chiara prin
sa inainteze din ce in ce maf multa in interiorula DacieT, unde In secolult VII if
ggsesce Teofilactti, Menandru , imOratula Mauricia etc. in balt6sa regiune a Ialo-
mite, nu mal departe.

Aci inse noT avemn a face numaT cu acella periodn de formatiune, In care de-
spre SlavT nu p6te fi vorba.

S 90.

LIPSA DE DIALECTE LA ROMINI1 DIN DACIA.

D. Rösler a uTtatti o particularitate förte caracteristicA a limbeT române.
Dacia Traiana occupa una territorit egalt prin marime cu allti FrancieT.
Dela cucerirea romanA 1)&16 astg.-4T ail trecuttl sépte-spre-4ecT vécurT, adeca cincT-

c,lecT generatiunT, numerândti numaT cate treT la fie-care secola.
DespartitT prin muntT i prin elemente straine , RomâniT ail mal fosta trunchTatT

prin diversitatea guverrielorn.
ET bine, unt essemplu fara parechia in annalele lumiT, sunt çlece milli6ne prese-

rate in tref, patru sea cincT provincie, abia cunnoscêndu-se de nume uniT pe altiT,
totusT vorbinda pretutindenT o singurä limba nedialectizata.

Gallia, Italia, Spania, Germania, Britannia, aa gTarg6ne peste gTarg6ne.
Antica Ellada, atatti de mica, era t6tA numaT dialecte.
Dacia Traiana nicT decuma.
tcc8 o problema démna de a fi studiata.
Lipsa elementuluT goticti i abundinta celluT albanest in limba nöstra ni-an de-

monstrata mal susn cA, cellti putint 1)8116 pe la annuln 500, nationalitatea romanA
era concentratg. intrégg. in Oltenia si'n vallea HateguluT, adecä acollo pe unde da-
cismula fusese maT incuThata i pé'n6 unde nu petrunsese nicT una din ramurele
germanice.

Nu e déro de mirare ca. inteunt spatin atka de restrinsa nu se formase p8n6
atuncT dialecte, cu atAta mal multa cä timpula anteriorti de treT secolT abTa fusese
de agTunsti ca sa se nascA insg-s1 limba din apropiarea i impacarea unorti ingre-
diente asa de ostile ca celle latina i dacica.

Dela secolula VI inc6ce putêndti sa se incépa miscarea de espansiune a noueT
nationalitatT daco-latine, adeca respAndirea romanitatiT din Oltenia si din vallea Ha-
teguluT peste Ardéla, Temesiana campia TerreT Romanesci etc., n'a mal Incetatti
cu desev6rsire decata in secolula XIV.

Ultima mare migratiune olténa cunnoscuta este de pe la 1370.
CopprinOnda din corpult Transilvanier districtuld AmlasuluT, limitrofn anume cu

Oltenia, Vladislava Bassaraba l'a impoporata cu ennenT de al sef, l'a colonisata, l'a
facutn anova plantatio».

Periodult de migratiune olténa spre t6te celle-l'alte parg alle Dacier Traiane se
cercuscrie in intervallula de vr'o sépte secolT dintre VIXIV.
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In acella intervalla RomâniT din Oltenia si vallea HateguIuT se respandisera spre
appusa ¡Arlen Moravia, unde posteritatea lorn abia maT retine astaçlT epitetula de
VlachT, insasT poporatiunea fiindt de multi slavisata.

In acellt intervalln Românii din Oltenia si vallea HateguluT se respandisera
spre resarita pênen Volinia, unde In secoluln XVI PoloniT mal pastran inca suve-
nirea 1 arataa chTart positiunea localitatiT care in vechime purtase numele de
vaa'ula het Bassarabfi : Ostrokol, antiquis Bassarabei vadum vocatum, brod
Bazarabski..2

Cuma-ca acésta miscare espansiva a fosta continua, adeca s'a repetitt destulla
de desst, asta-felit a nu lassa nicairi sa degenereze din primitiva'T uniformitate
graiult poporuluT romann, -o proba irrecusabila se gassesce tott in limba.

Incetarea migratiunil coincida cu apparitiunea Ottomanilorn in Europa.
Cuvintele turce, pe carT le are romanimea danubiana, sunt necunnoscute roma-

nimiT de peste CarpatT,- cariTa nu mal era cine sa i le commun ice.
Slavismele i bizantinismele, intru can elle sunt anterióre secoluluT XIV, ne in-

timpina din contra pe tóta intinderea DacieT Traiane.
Fiinda inse cä elementele slavice i bizantine n'at navalittt d'o-data in limba

românal este invederata ca nu fusese intrerupta currentula care dela Dunare le
respandTa peste CarpatT.

*i nu numaT dela Dunare peste CarpatT, ci inca din muntiT OltenieT spre mils&
nósa campla danubiana a TerreT-RomanescT si a MoldoveT, cacT sciinta igienica
demonstra cä acclimatarea uneT nationalitatT inteo regiune caracterizan prin febri-
ferele baltT mixte, dupa cumt sunt mal cu sérna, acellea dintre Ialomita i Nistru,
e cu putinta sub o singura conditiune: tramitterea acollo a unora contingente
din timpn in timpt re'nouite, pèn6 ce dupa mal multT secolT abTa se operéza prin
asa numita lege a selectiunit net/wale o definitiva accomodare a organismuluT umanti
cu viciósele elemente circumfuse. 3

Astn-felin migratiunea româna din regiunea olténa peste CarpatT i spre Marea-
négra este una fenoment continut in lunguln intervalln dintre secoliT VIXIV.

S 91.

PORTA DE RSPANSITINE A OLTENILOIlt.

Putea Ore angusta regiune dintre Olta i crescetulti appuséna allt Carpatilort sa
impoporeze intréga Dacia Traiana ?

Fan. a repeti aci conclusiunile medicine! assupra salubritatiT generale a terrelora
muntóse, éra sanétatea 4ice economistula Roscher e mi4locult cella mal
sicura de a immulti o poporatiune, a noT ne vomil margini in sfera concreta a ca-
toril-va fapte relative anume la Oltenia.

D. Dr. Z. Petrescu savantult professort de terapeutica dela Facultatea din
BuccurescT, studiase nu de multn districtult Valcil, cent mal nordica alla OltenieT.

D-sea
uPlaTurile a0 o positiune pittorésca prin muntir giganticT, prin padurile secular;

aprin marnele colossale si prin stâncele celle grandióse de pétra precumti este

I) JIREOZER, Entetelien cliristlielter Reiche
yam .1. SOO big 1000, Wien, 1866, in-8, p. 226.

2) seaxtaar, Ilercriptio veteris et novae Po-
ionise, 1686, in MiZLER,11istoriarum Yoloniae
colleen°, Varsaviae, 1761, in-f, t. 1, p. 245, 260.

3) BERTILLON, Aeclimatement, in Met. ency-
clopédique des sciences anédicales,Paris,1864,
in-8, t. I, p. 270-323.

a) Die Grandlagen der NatlonaliSkonomie,
Stuttgart, 1871, in-8, p. 587.
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tmatca BistriteT, pe pisculd cAriTa se affla a§eçlatl Arnota cea infiorlt6re. LuAndti
.cine-va in consideratiune influinta tuturorti acestort agintT cosmicT assupra or-
aganismuluT animala , nu va fi surprinsti candil va vedé in acesta districttl
.6menr firte inaintatt in dale fi 'inca fórte sc2nUo¡t , firte ro6ust i pije de zu-
.uillt. Influinta acestora aginti cosmici face ca sl predomine aci temperamentula
oanguinti i constitutiunea f6rte robustA: omula munténii e voinia ¡i voiosa fi femea
untunting e voinica,ci voiósel.2

D. Ionti Ionescu studiase tota atuncT unula din districtele sudice alle OltenieT.
D-sea a gAssitt in Mehedintti sate unde se póte constata dupplicarea nurnèruluT

locuitorilortl in fie-care 20 de annT, ara a fi vr'o immigratiune din affarl. 3
Una milliona, de nu s'ara intémpla epidemia, f6mete sal alte accidente nepre-

vOute, arti cresce la cifra de 32,000,000, inteunts singurn secolti !
TreT bulle papale, una din 1236, alta din 1238, a treia din 1239, ni spuna pe

rônda cä .térra SeverinuluT» de§i fusese pustiitl, totu§T poporatiunea'T crescu din
noti peste ori-ce mesurl.

cc'e" testurile :
u Multitud° gentium terrae Ceurin.... 4;
uTerram, quae Zemram nominatur, in qua dudum desolata excrevii populi mul-

;

uTerra, quae dudum fuerat desolata, populi multztudo supercr e ver i t.. 6
D. lona lonescu nu cunnoscea bullele lur papa Gregoria IX, nicT papa Gregoriti

IX nu putea sA prevéçll cartea d-lui Iont Ionescu!
Pustiirea, despre care se vorbesce mal sust, se referA la o invasiune tAtarA din

annula 1 2 2 11 adecd cu optii-spre-deci anni anteri6rd ultime din celle treT bulle.
.TatariT qice unti cronicarn occidentalti contimpuréna distruseserl atunci

ct6tA ;erra ce se intinde dincollo de Ungaria in directiune spre Galitia..7
In fata acesteT urgie dumneçleescl, OlteniT se trAseserl naturalmente in creeril

muntilorti, de unde apoi intorcêndu-se, li-a fostti de agiunsti veunti decennit
giumaate pentru a speria prin multime Sântulti Scaunt.

Peste qece anni se intemplà o noul invasiune tatarA.
povestesce Fazel-ullah-Raid, carele scriea in Persia la 1300.8

Poporula i§T cautA refugiult ca tota-d'a-una in nestrAbattutiT codri ai muntilora,
de§ertânda partea cea descoperitd a RomanatuluT, a DolgTuluT, a Valcii.

La acestA situatiune "se referA famosula acta din 1247, abia cu §ésse anni poste-
rion invasiunii §i'n care se copprinde donatiunea uterreT SeverinuluT. Cavallerilort
Teutonici din partea regelui maghTarti Bela.

Documentula çlice limpede ca TAtarii devastaserA intréga OlteniA, in corpulO cArif
ellt intercalézA §i vallea Hategulul: ,,terra Harsoc..9

Totu0 donatiunea a fostt fictivA.

Statistica medico-militara, in Columna
lui Traianii, t. 4, p. 321.

Agricultura in Slelledinta, Buccurescl, 180,
in-8, p. 200: Poporatiunea rurará din munti s'a

atätii de multa, inciitti n'o mal pdte hrAni pl1mêntuld
cultivabild de care dispune. Necessitatea este aci evi-
dinte de a efi din acestä poporqiune, ea dinteo mateä,
roiuri cart ed mergit fi sä populeze locurile celle bune din
ccImpiele (erre".Ibid., p. 674 : La Govodarva mos-
nena se imtnultescil atátil de multil, cAtO eingazi ad in-
ceputil a se ingrigi. Sunt betránl cari spund &S; el ad
rapucatii ale! in Baúl numal 16 famillie, si di acumil a-

cesta s'ad immultitil si ad agiunsil la 100. Dupli aceste
fapte, poporatiunea se dublefzei aici: din 20 in 20 de anta.'

THEINER , Monumento' Ilungariae, Romae
1859, in-f,, t. 1, p. 150-1.

Ibid., 165.
Ib., 171.
ALBERICUS, Chronicon, ed.Leibnitz, Lipsiae, 1698,

in-4, part. 2, p. 508.
D'OEISSON Ilistoire des Mongols, La Raye,

1834, in-8, t. 1, p. 627-8.
9) FRJER, Cod. diplom.Ilungariae, t. 4, vol. 1,

p. 447. PRAY, Illissertat., 134. HATONA, VI, 95.etc.
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Remanèndtt cu chrlsovulti in mana, intrepidiT cruciatT n'atl pututt stapani in rea-
litate unti singurtl petecti in Oltenia.

De ce ?
Pentru cal revenita din spaIma Tatarilora, térra s'a implutti d'o data de obicT-

nuita multime de RomânT : .supercrevit multitudo., dupa espressiunea bulleT papale.
La 1259 Oltenia indura o a treTa invasiune tatara.
Cronicarula polont contimpurénU 4ice sub acellU annq :
.Thartari, subiugatis Bessarebenis, Lituanis, Ruthenis et aliis gentibus...."
El bine, peste duoe-decT de annT Oltenia renasce érosT din ruine plind de succulti viue-

teT, asta-felia ca pe la 1280 voevodula Liténti nu se sfiesce a purta unt crâncen0
resbellti contra intregeT puterl maghTare, i dei e uccisa, dei frate-seti BarbatO
cade in mânele UngurilorU, dei autoritatea banului chTarti p&ne la 1350 era con-
trabalantata prin essistinta mal multort principate române subordinate ", totusT re-
gele Vladislavt nu pelte annessa Oltenia catra corema sântuluT Stefant, ci se mul-
tumesce cu unt simplu tributa, carele nicT acella nu se platTa cu destulla regularitate."

Caw de nedependinte in faptu era Muntenia de orT-ce dominatiune maghiara, sa
nT-o spuna celebrulu istoricu sassu Eder, cunnoscuttl prin animositatea'T contra na-
tionalitatiT române.

Intr'unu manuscriptu aliti se0, conservatti in biblioteca gimnasiuluT evangelicti din
Brasova, reproducêndu ung actti din 1343, prin care Clanadint, archiepiscopulti Stri-
gonieT, qice ca monastirea Kertz dela hotarulq terreT fagarasene se afla estrema
margine a regatuluT ungar0. ", Eder adaoga urmätórea observatiune :

.Deca monastirea Kertz se affla in annulU 1343 la estrema margine a regatuluT
uungaru, resulta ca Valachia nu facea parte din col-61.1a maghiara. » 14

Nu ma:I vorbimil de ceT duoT marT BassarabT, Alessandru i urmasula seti Vla-
dislavt, alle carora lungT resbelle oltene contra regilorti Carolti-Robertti si Ludo-

unii din ceT maT puternic'T monarchT al EuropeT in secolulu XIV, manifesta
unti inaltu gradu de vitalitate nationala.

Despre d8nsiT se potu repeti cuvintele luT Tacitd despre OlteniI ceT vechT aT luT
Decebalu : ugloriosT can& battO, gloriosT cand0 sunt battutT.. 15

S 92.
CONCL1181UNEA DESPRE ACTITJNEA NATUREI.

In cursulu secoluluT XIV Oltenia conserva antica'T prioritate assupra totalitatiT
TerreT-RomanescT.

Sub successoriT mareluT Mircea preponderinta incepe a se muta cu incetulti (Un
ce in ce maT spre zema mlastin6sä a regiuniT cis-oltene.

Scaderea politica se povernesce de atuncT in aceTa-sT mesura in care se depar-
téza centrulti de activitate morall dela norma anteri6rA a natureT territoriale.

SOMMERSBERG, Silesicar. rer. script., II 82.
Bulla papalil din 1346 in THEINER, ItIontam.

I, 691 : Alexandro Bassarati, et aliis tam nobilibus quam
npopularibus Olachis Romanis, Nicolao principi de Re-
mecha, Ladislao Voyvade de Bivinis , Stanislao de Syp-
prach, Aprozye Voyvade de Zopus, et Nicolao Voyvade
»de Auginas.., Numile oraqelorli 6e-cliru1a din acestl
principl feudall din Muntenia, puft- pe a doers Una dupc1
Aleasandru Baasaratl, le vomfi restabili tn istoria or/w-
hat' romitne. Aci Intrebitmli numal : de nnde a Waal' d.
oiSsunt, Rom. Stud., 300, eitIcandil litters i spiritulil
testulul, cumfi-cit el toil voril 6 fostfi egali en Alessandrn
Bassarabil7

FEJÉR , V, 3, 274: tributum nostrum in eisdem
partibus nobis fuit restauratum.

Chanadinus Dei et apostolica gratia Arcbiepisco-
pus Strigoniensis locique ejusdem comes perpetuus , uni-
versis comitibus , castellanis etc. ecolesiam Virginia glo-
riosae de Korea in extremo confinio regni hungarici....

EDER, Exercitationes diplomaticae, Her-
mannstadt, 1802, MS. nr. 26, b, in-4, ann. 1343, nota 8:
Abbatia %eras fuit anuo 1343 in extremo confinio regni
hungarici. Itaque Valachia hoc tempore non accessebatur
partibus regni hnngarici."

TACIT. Mist., I, 2 : nobilitatns cladibne =Anil
Dacus."
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.Geniula mercantilt c;lice unt igienista n'a inventatti incl hapurT contra
av'éntuluT despre r6sarita; §i totu§T chTara In Francia acesta vênta se pare a pre-
(dispune pe maT multT 6rnenT la tristeta §i la descuragiare , éra In Andalusia se
.crede ca.'n unele anno-timpurT ella produce unti fella de frenesid, care se mani-
festa prin vendette §i assassinaturT.. 1

Daca Mkt de energica póte fi actiunea unuT singura aginte fisictl assupra direc-
tiuniT affacerilora umane, cu cAtti maT decisiva cata sa fie Inriurirea masseT condi-
tiunilora tellurice §i atmosferice.

Cana statulti magTort anti uneT terre, adeca tocmaT creed' natiuniT, re§ede In
BucurescT, pe care una callaorti anglesa ilia numesce .o mocirla., 2 acesta stata-ma-
gTorti nu maT cugeta ca la Tergovisce séti la Arge§a, §i nicf acollo nu mal cugeta
ca la Severint.

Este originala de a vedé unele popóre culcandu-se de buna voiä cu capula in
giosa !

ata despre Oltenia, dela secolula XIV inc6ce ea s'a redust, ca in 1617 sétl 1821,
la ingratulu rolla alla unuT medica, pe care bolnavulti MO chTama dupa ce nu mal
agTuta nicT o doftoria babésca...

immix, De rinfittence des climats, Paris,
1867, in-8, t. 2, p. 106.

H&C MICHAEL, op. cit., 112 : The city of Bucharest
is situated in a hollow, , the environs are marshy, and
the inhabitants suffer considerably from the prevalence of

FINICA VOLUMULUI I.

low fevers and agues. Underneath the wooden sleepers
laid across the streets , the liquid filth of the town , in
the state of a quagmire, accumulates in sewers, which it
is next to impossible to drain, and which are never clea-
ned".
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STRECIII A. IN ERODOTU.
(La Studiula III, § 15)

E fórte remarcabilU una nume românesca alla taunuluT, intrebuintata maT cu séma In
Muntenia, déra cunnoscutU si peste CarpatT : streche.."

Acesta terment nu pene deriva deata din latinula stragula in intellesa de mortuard, de-
la stragesmdcellq sét ruina.

Din .stragula», dupä spiritula limbeT nóstre a trebuitU sa se nasca straghe ca i unghe
din uungula., de unde apoT forma scadutd streche intocmal ca zeche din usagulum..

Din puntula de vedere aliti semnificatiuniT, rombulti streche se rappórta cara latinulu
strages tota asa precumq latinula talanus, de unde alla nostru a taunt se refera la sam-

scritulU stapanab, tortura, dela radicala ariana tap, a turmenta, din care provina de asse-
menea malaicula tabuyan vespe i giavanesula tawon albina.'

MaT pe scurta, streche» insemnéza: insecta omoritora.
Acesta nume româna i maT cu séma muntenesct allu taunuluT 5 atatt de conforma cu

natura in adevra terribila a luT oestrus-columbacensis din Temesiana, concurge i ella a es-
plica idcia pe care, sunt acumU veo doue-4ecT si patru secolT, tÏ facea betrAnula Erodota
despre uccidasele albine de pe termult nordica aliti DundriT, candil dice ca din causa lora
nu pottl 16cui 6meniT . . .

ADDEN

CUVENTULU CELTICU ,,FRUTg
(La Studiula III, § 10)

Celebrula Schleicher crede ca celto-kimricult 1/14, adecä frut, ria, ara correspunde cel-
to-irlandesuluT sruth, riti, ambele proveninda din arianula srua curget.

Ella se combatte totusT singura inteunt alta loca unde arrétä cä gruppula initiala
tinti fr se represintä une-orT la CeltT prin sr, citânda ca essemplu, intre celle-l'alte, pe celto-
irlandesulU sru-th In comparatiune cu latinula flu-men2, care acesta din urmä se scie ca
n'are a face cu primitivula sru, cacT nu e chipU ala separa de ellenicula cpX66.) a curge.

Celto-irlandesula sruthria i celto-kimricula frut ria sunt dér6 nesce termenT cu to-
tula eterogenT.

Celia antêia provine evidamente din radicala sru a curge; cella-l'alta se apropia de
zendicula pér? §i ellenicula IrePdCW a trece, cu atAta maT multa ca insusT Schleicher re-.
cunnósce ca fórte vechig. la Celp transitiunea initialuluT p In

Compendium, § 73.
Ibid., § 169, nota.
CORTIUS. Griech. Etymol., 282.
Compendium § 166: Anlautendes p falt im alt-

irischen ab, d. h. es vertifichtigte sich in fraheren Lebens-
perioden der Sprache almahlich zu ph, f, h, und letzteres

schwand dann valligs. Prut In loca de prut ara fi déril una
resta archaica.

porrrsniANT, Di«. 706: gstreche, taon, mouche de cha-
val». ssummiu, Romanisch-dentsehes Wikterb., 2.56:
streche, die Bremsel.

PICTET, Origines, I, 421-2.
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